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Толографія Асригента и его округа. 
Лиѳагоръ и Абарисъ. 

Л сначала разопрашивалЬ о образовали 
к п а м я т н и к а х Ь с т р а н ы Агригентской ; 
они-подали мнѢ б л а г о п р і я т н у ю идею о 
народѣ я его Геніи ; чувспзвованіе изящ-
на го вЬ немЪ весьма примЬтно. Зданія 
п о с т р о е н ы вЬ благородной п р о с т о т Ь , и 
самой способЬ сгароенія заслуживаешь вни-
маніе. (£)аларидЬ началЬ с т р о и т ь . х р а н Ь 
КинервѢ , который никогда не о к о н ч и т с я . 
Р а з с и а т р и в а я т о , ч т о уже было о т -
с т р о е н о , я з а м Ь т и л Ь . , . ч т о А г р и г е н т ц ы 
не связываюгпЬ камни известью. Д л . я ' у т -
хержденія ихЬ , п р о в е р т ы в а ю т ! ) д е т в е р о -
угольныя д ы р ы вЬ ц е н т р ѣ дкухЬ. подо-
брйнныхЬ камней ( 1 ) , проводятЬ^сквозь 

г . . _ 
, а. " * * •' 

( j ) Б а р т . Письма, о 'СнцнлЫ. Той« IL 

Часть VI. А 



оныя кусокЬ тпвердаго дерева, который 
наполняешь совершенно оба отверст ія . 
Сіе дерево по половииЬ входитЬ вЬ шошЬ 
и другой камень. 

НЬкошорые Сицилійскіе а р х и т е к т о р ы 
употребляютЬ способЬ еще простЬе: по-
средствомЬ вырубокЬ , cb великою гпоч-
носгпію принаровленныхЬ одна кЬ другой, 
камни сцЬпляются между собою , и сое-
диняются непосредственно, безЬ помощи 
постороння го т Ь л а , іпакЬ ч т о всЬ сіи 
отдЬльныя части образуюгпЬ одно проч-
ное цЬлое , могущее одною своею грома-
дою противиться насилію времени. Не все-
гда будуіпЬ с т о я т ь сіи великія зданія ; 
оиЬ подвергнутся у ч а с т и общей для всЬхЬ 
произведеній руки смертныхЬ, но не omb 
связей своихЬ н а ч н у т Ь разваливаться 
сіи камни. 

Островитяне Сициліи , а особенно Аг-
ригенпщы , поиидимому довольно занима-
лись и знаюіпЬ свойство машеріаловЬ, упо-
п.ребляемыхЬ ими вЬ дЬло. Желая дагпь 
публичнымЬ своимЬ мопуменшамЬ проч-
носигь , способную удостоиЬрить вЬ прр-

кки.цельномb сущесшвованіи оныхЬ, они 
... •ракмнся строишь изЬ бЬлой глини-

- пол земли предпочтительно самому 

твердому мрамору, который гораздо ско-
рЬе можетЬ измЬнишься omb вліянія воз-
духа . 

Между прочимЪ всѢ почти Агригенгп-
скія улицы піЬсны и кривы, и фаларидЬ 
не печется о поправлеиіи оныхЬ. Четыре 
солдата могутЬ защищать свободное упо-
требленіе каждой изЬ сихЬ улицЬ про-
шиву всей черни ( 1 ) . Впрочем b городЬ 
пост роен b по плану Дедала. Уже ли сей 
великій человЬкЬ хотЬлЬ соглашаться cb 
намЬреніями деспотовЬ ? Весьма много 
городовЬ похожи вЬ этомЬ на Агри-
генгпЬ ( 2 ) ! 

Я проклиналЬ еще болѣе тираннію 
фаларидову , узнавЬ характерЬ и нравы 
народовЬ , носившихЬ ея т я ж е с т ь . Я на-
шелЬ между ими много добродЬтелей j 
недоставало одного только мужества. 
Иго , тяготѣвшее надЬ главами ихЬ, сдЬ-
лало ихЬ молчаливыми , робкими , недо-
вѣрчивыми; одиакожъ вЬ нихЬ видна еще 
первобытная ихЬ искренность : они ми-
лосерды даже и кЬ животнымЬ. Окре-
с т н о с т и Агригента наполнены гробница-

( I ) Діод. Сиц. IV. 
( а ) Аристош; о республик. 

А 2 



ми лошадей ( 1 ) ; надобно с к а з а т ь ~ ч т о 
э т о первое богатство жителей. Между -
т Ь м Ь они начинаютЬ сЬ Карфагеномb за-
водить moprb винами, который со вре-
менемЬ можетЬ сдЪлаться весьма проч-
нымЬ ( 2 ) . 

Гостепріймство е с т ь для нихЬ столь 
же священная обязанность , какЬ и по-

с 
читаніе самыхЬ боговЬ. Они обнаружили 
ко мнЬ самое нЬжное усердіе. МнЬ не 
т р у д н о было снискать ихЬ доверенность; 
я употребилЬ всЬ свои спіаранія кЬ т о -
н у , чтобы изцѢлить ихЬ omb набожнаго 
предразсудка, на которомЬ покоился т и -
ра ннЬ. „Боги , говорили они к н Ь , благо-
пріятспівуютЬ ф а л а р и д у , ибо громЬ не 
гремишЬ надЬ его головою.4' 

Пиѳагорд. Бы обманываетесь , 
друзья мои ( 3 ) ! Какая нужда богамЬ 
( I ) Оолинъ. " 
( а ) Діод. Сиц. XIII. 
( 3 ) Primo in ІШіат et Siciliam adventu, quas 

urbes a fe invicem vel olim vel nuper in fervi-
tutem redactiis deprehendit, Ulis animum ad 
libertatem er exit , et in priftinum ftatum per 
suos auditores illarum cives afseruit : adeoque 
libéras fecit Crotonem, Sybarim, Catanem, Plie-
giùm, Himaerum , Agrigentum , Tauromenas , 
et alias quusdam, quibus, etc. . . . 

Jambl. VII, 

f 

до тираяна , и гражданЬ имЬ пришѣсняе* 
мыхЬ ? Они оскорбили бы в а с Ь , естъли 
бы обЬявили себя вашими защитниками. 
Не уже ли вы не имЬете столько силы , 
чтобы низпровергнуть тираннію ? ф а л а -
ридЬ одинЬ ; а васЬ многія тысячи. 
Что можегпЬ одинЬ противу всѣхЬ ? 
Бее , ежели всѣ дозволятЬ одному 
умерщвлять ихЬ ; ничего, ежели одинЬ 
найдетЬ преградою своимЬ злодѢяніямЬ 
сопротивленіе всЬхЬ ( 1 )» Боги дол-
жны покровительствовать , и покрови-
тельсіпвуютЬ невинности, когда она сла-
бЬе порока ее угнЬтающаго. На высотѣ 
Олимпа , они пребываютЬ простыми зри-
телями сраженія , когда видяшЬ , ч т о 
добрые имЬютЬ средства eb успЬхомЬ 
защищать себя omb злодЪевЬ. Опіваж-
т е с ь только. Граждане ! вы вииовашЬе 
ф а л а р и д а , потому ч т о ' в ы его сильнѣе. 
Е с т ь л и бы лютой звѣрь , оставивЬ свое 
логовище , пришелЬ вЬ ващи с т ѣ н ы , да-
же во внутренность вашихЬ домовЬ пре-
сыщаться членами вашихЬ дЬпзей ( 9. ) , 

( I ) Jambl. с. XXXII . Vita Piiliag. 
( 2 ) Пиѳагоръ принаравлиг.аешся къ на-

родному слуху. Говорили > что фала-
ридъ ѣлъ грудныхъ младенцовъ. 

Athen. I X deipnos. 
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растерзанных!) прожорливымЬ его з у -
бомЬ , — т о не уже ли бы вы, попустили 
ему продолжить свои опусгоошенія ? Не 
восталЬ ли бы весь городЬ изтребигпь 
животное , и изіпоргнуть у него окрова-
вленную добычу ? 4çro же вы медлите ? 
чего ждете ? Когда вы увидЪли мЬднаго 
быка, влекомаго по повелѣнію фаларидову 
на публичное мЬсто ; когда вы увидЬли, 
ч т о для раскаленія онаго подкладывали 
горячіе уголья ; когда вы увидѣли , ч т о 
изобрЬтатель сей адской машины первой 
испыталЬ .. вЪ ономЬ казнь ( 1 ) : к т о 
препятствовать вамЬ , среди рукоплеска-
т ь сему наказанію, подвергнуть оному 
же и тирания - учредителя ? Потомство 
благословило бы васЬ j а теперь вы по-
несете о т Ь него одни только проклятія , 
дадите ему о т «зет b во всѣхЬ ж е р т в а х Ь , 
заключенныхЬ вЬ у т р о б у фаларидова 
быка : оно вамЬ вмЬнитЬ ихЬ смерть ; 

которую вы могли бы остановить . Я уже 
вижу пасЬ обезславленныхЬ вЪ Исторіи. 
Она обЬ васЬ скажетЬ : нзЬ всЬхЬ наро-
довЬ самый подлый , самый н е ч у в с т в и -
тельный , самый жестокій былЬ Агри-

( і ) Периллъ, лнслм. фаларид. LXXXII . 

• 7 
гентской. При его глазахЬ устроено бы-
ло безЬ всякаго помЬшательсгпва. ужа-
снѣйшее изЬ всЬхЬ орудій казни; у Аг-
ригентцовЬ лютЬйшій изЬ тиранновЬ , 
выгнанный изЬ своего о т е ч е с т в а , нашелЬ 
себѣ убѣжище и тронЬ. Имена Агригент-
цовЬ и фаларида б у д у т Ь произносимы 
вЬ одно время , и сопровождаемы одина-
ковыми поношеніями. — Бы уже сдЬла-
лись баснею у .сосѢднихЬ націй ; онЬ нп-
з ы в а ю т Ь васЬ свиньями, откармливаемыми 
для сгпола фаларидова. Сатира и д е т Ь 
на с ч е т Ь вашихЬ продолжительиыхЬ сгао-
ловЬ. Агригентцы , г о в о р я т Ь , ѣ д я т Ь 
т а к Ь , какЬ б у д т о бы имѣ оставалось жить 
одинЬ только день ( 1 ). Ваше имя уже 
вошло вЬ пословицу для означенія пова-
ра ( * ) . Какая имЬ нужда до рева не-
хцастныхЬ, заключенныхЬ вЬ мЬдномЬ 
быкѣ ! Они столько же имЬ т р о г а ю т с я , 
какЬ и сгпраданіями , которымЬ подвер-
г а ю т Ь домашнихЬ своихЬ пгпицЬ 

( I ) Эліан. Нет. У. 
( * ) Sicula mensa у coquws siculus. Пословица 

Лагпикская. 
( 2 ) Агригентцы откармливали своихъ 

домашнихъ пгпицъ, вонзая имъ въ че-
репъ иглу. Сей варварской обычай до-
шелъ и до насъ. 



Дабы сдѣлатъ сочнѣе ихЬ мясо." ф а л а -
ридЬ , прибавляютЬ cb насмЬшкою , не 
столько виновенЬ , какЬ думаюпіЬ. ОнЬ 
поступаешь сЬ своими народами гоакЬ, 
какЬ они эаслуживаютЬ. ВЬ чемЬ его уко-
р и т ь ? ОнЬ и-мЬепзЬ причину п о с т у п а т ь 
таким!) образоиЬ , потому ч т о его сно-
ся т Ь . Есгаъли бы не было подлецовЬ 
т о не было бы и тиранна. И т а к Ь ф а -
ла рида не должно н а к а з ы в а т ь , потому 
ч т о весь народЬ позволяетЬ ему п и т а т ь -
ся человЬческимЬ мясомЬ, и повидимому 
рукоплещетЬ его безчестнымЬ дѢдамЬ 
и позорнымЬ жестокостямЬ ( і ) . — Г р а ж -
дане ! вы удивляетесь смЬлости моихЬ 
словЬ. Послушайте, — вы не знаете всего. 
Разсмотрите все презрЬніе , которое вы 
внушаете ' даже самому ф а л а р и д у . ОнЬ 

( I ) Ялголихъ фдларидово царспгвованіе 
»ъ Агригентѣ полагаешь во времена 
Пмѳагоровы. . . Царсшвоваиіе сего т и -
раына продолжалось около шесшыадца-
гаи л&тъ. 

і фаларітдъ у говорягаъ , сьѣлъ соб-
сшвеннаго своего сына ( ethic, nicom. cap. 
"V Üb. б } . Аристотель въ т о й же глатіѣ 
приводить фадарида т о пожирающа-
го молодыхь мальчиковъ , т о употреб-
ля'ющаго ихъ оруді/ши безумной лшбви. 

столько д у м а е т Ь о низкости вашего х а -
рактера , ч т о не боится в ы з ы в а т ь меня 
на сраженіе. Ты можешь , сказалЬ онЬ 
мнЬ , у сего слабаго народа у п о т р е б и т ь 
противЬ меня оружія р а з у м а , справед-
ливости и человЬчества. Я позволяю тебѣ 
3(по. РевЬ мЬднаго моего быка у н и ч т о ж и т Ь 
дЪйспівіе словЬ твоихЬ, х о т я бы т ы имЬлЬ 
краснорЬчіе Меркурія. . . . Граждане ! 
в о т Ь ч т о ф а л а р и д Ь д у м а е т Ь о жите-
ляхЬ. Агригента. Но не зная меня , в ы 
иожеіпЬ б ы т ь усомнитесь повѣригаь мнѣ , 
и с о ч т е т е меня за одно cb подлыми цар-
скими а г е н т а м и , к о т о р ы е , вмЬшавшись 
между вами , безЬ сомнЬнія р а з с к а ж ^ т Ь 
Государю своему все т о , ч т о произхо-
д и т Ь на семЬ мЬстЬ . Знайтежь , ч т о 
я/ Посвященный вЬ Ѳивскія Т а и н с т в а -, 

^ т о меня привело сюда одно негодова-
ніе ; ч т о я пришел!) раздЬлитъ cb . вами 
славу и опасности сихЬ поелЬднихЬ дней 
гпиранніи ; ибо я не оставлю вашей обла-
с т и до mfexb nopb, пока фаларидЬ не 
о с т а в и т ь свой тронЪ , сляшкоиЬ долгое 
время утверждаемый на т р у п а х Ь и ко-
сіпяхЬ. У М Ь І ваши занимает!) презрЬн-
ная боязнь — я э т о вижу. Бы с т р а ш и т е с ь 
тЬлохранигаелей тиранна. СЬ ними онЬ 



всемогущъ. Но ч т о м о г у т Ь они для него 
с д Ь л а т ь противу груды согласнаго ме-
жду собою народа ? ТираннЬ васЬ обезо-
ружил};. . . . НародЬ, стоящій на ногахЬ, 
не имЬепіЬ нужды вЬ оружіи. При пер-
вой казни , коея ч е с т ь 6езЬ сомнѣнія 
предоставить онЬ миѢ , явитесь всЬ. 
Ваше одно присугпствіе , ваше соединеніе 
д о с т а т о ч н о б у д е т Ь кЬ т о м у , чтобы 
привести его в'Ъ робость. Э т о б у д е т Ь 
новымЬ зрѣлшідемЬ для него и его піЬло-
хранителей. Подайте р у к у помощи симЬ 
послЪдиимЬ ; я вамЬ о т в ѣ ч а ю за ф а л а -
рида. . . . ОнЬ у з и а е т Ь все. Предупреж-
денный о томЬ , ч т о для него п р і у ю т о -
в л я е т с я , онЬ не премипетЬ привести 
себя вЬ оборонительное состояніе. Я уже 
знаю его довольно ; желЬзная душа его 
напряжетЬ послѣднія усилія. ОнЬ вос-
пользуется можетЬ б ы т ь всякимЬ, ка-
кой только ему п р е д с т а в и т с я , предло-
юмЬ для усугубленія своей жестокости. 
Теперь время загладить вамЬ многолЬт-
нее соумышленіе вЬ злодЬйсіпнахЬ, по-
ложив}} наконецЬ предЬлЬ законогіресіпуп-
ному вашему гперпЬнію. П у с т ь фаларидЬ 
о с т а н е т с я одинЬ при своемЬ мЬднрмЬ 
быкЫ З а с т а в ь т е его с о с т а в л я т ь cb нимЬ 

одно. Положитесь на помощь боѵовЬ и 
вашихЬ братьев b , жителей Агригенгп-
скаго округа. ПовЬрьте также, ч т о вашЬ 
примѢрЬ пронесется во всЬ м ѣ с т а ,Си-
циліи : Леоншины , Гимера , Катана , Си-
ракузы , М е с с а н а , ТевроменЬ , вся Гре-
ц і я , цЪлый свѢшЬ будешь подкрѣплятъ 
васЬ. Баше дѣло е с т ь дЬло всѣхЬ зем-
ныхЬ народовЬ. Я пойду в о з в Ь с т и т ь 
вашу благородную рѣшителъность во 
всЬхЬ окрестныхЬ селеніяхЬ. Приготовь-
т е с ь до моего возвращенія кЬ сему ве-
ликому произшестйію ! 

Я долженЬ еще вамЬ с к а з а т ь , ч т о 
боги вЬ сію ночь предувѣрили меня вЬ 
томЬ , ч т о они повелЬл.и тиранну пови-
н о в а т ь с я моимЬ совЬшамЬ с b опасносгаію 

самой жизни. ( 1 ) . 
Сіе разсужденіе привело весь городЬ 

вЬ нѣкоторое тихое волненіе. Но не столь-
ко моя рЬчъ , сколько мой пидЬ и свя-

• т о с т ь х а р а к т е р а , которымЬ я былЬ об-
леченЬ, произвели свое дЬйствіе . Не 

( I ) Геркулес* скавалъ во снѣ фересиду , 
ч т о онъ повелѣлъ Царямъ ему повино-
ваться. Э т о приписывают* Пиѳагору. 
Діог. Лазрц. Жизнь фересидова, 



осмѣливались этаго слишкомЬ обнаружи-
в а т ь ; Cmpaxb перешелЬ вЬ привычку. 
Но я легко примЬшилЬ, ч т о разгорячен-
ные умы едва удерживали вЪ себЬ огонь,' 
Я совЬтовалЬ имЬ п о т е р п ѣ т ь еще н ѣ -
сколько дней. Мнимая іпишина могла по-
с л у ж и т ь обманомb для ф а л а р и д а , скры-. 
вал omb него близость опасности , ему 
Угрожающей. 

Я отправился шотчасЬ вЬ окрестно-
с т и Агригенша. Сей у ч а с т о к Ь Сициліи 
е с т ь самой прелестнЬйшій и плодоно-
снЬйшій. ДвЬ рЬки , АграгасЪ (•) , orob 
которой городЬ получилЬ свое и м я , и 
Гипса ( * * ) , прежде впаденія вЬ Ливий-
ское море орошаютЬ сіи прекрасный до-
лины. Красивые лебеди, по видимому, весь-
ма любятЬ mymb жить. Всегда зеленЬ-
ющіеся холмы у с т л а н ы бальзамическими 
расгпеніями. Каждое помЬстье отгорожено 
плетнем b изЬ лавро - розы и шилыюй 
т р а в ы , изЬ ясмина и сабура. Сіе по» 
слѣднее деревцо т у ш Ь обыкновенно цвЬ-
т е п і Ь , а пальмовые плоды созрЬваютЬ. 
финики совсЬмЬ не имЬютЬ такого в к у -

( * ) Нынѣ Араго. , 
( ** ) Нынѣ id ар о. 

еа, какЬ вЬ АфрикЬ; золотояблочное дерево 
растешЬ по всему округу ; Минервино 
дерево д а е т Ь вЬ изобиліи самое сладкое 
масло, не смотря на неблагодарность 
жителей , которые не старались окон-
ч и т ь сдѣланнаго вЬ черно храма подЬ 
именемЬ сей мудрой богини. Божество 
ж а т в Ь оспориваегпЬ всю сію с т р а н у у 
бога виноградовЬ. 

ВыкопанЬ прудЬ , долженствующій 
имѣтъ д в а д ц а т ь локтей глубины и семь 
саженЬ окружности ( 1 ) : онЬ д о с т а в -
ляешь самую отборную рыбу для л у ч -
шихЬ столовЬ Агригента. 

ВиноградЬ и маслина с о с т а в л я ю т Ь 
главной т о р г Ь АгригешпцовЬ сЬ Карфа-

jreHOMb ( 2 ) . Сей Ливійской городЬ , не 
имЬющій еще сихЬ д в у х Ь расгпеній, мно-
го обогащаеіпЬ ихЬ. . 

Я не прошелЬ по этой прекрасной 
сторон b mpexb часовЬ , какЬ одинЬ не-
вольникЬ подошедЬ ко мнЬ сказалЬ cb 
удивительною у ч т и в о с т і ю і „Поч.пенный 
путешесіпвенникЬ ! Господин.Ь мой , коего 
п е ч а т ь т ы видишь висящую на моей 
ш е и , ожидаетЬ т ^ б я кЬ себЬ за с т о л Ь . 

С I ) Діод. Оици і. 
( a j B o n a m y , rech, sur, Empedoc. mem,, acad. 

incript. Т о т X I V . p. i6 . 



Пи ѳ а г о рЪ. Но я чужесіпранецЬ. 
Я е в о л ъ и и кЪ. Для э т а г о - т о онЬ 

и ждетЬ. • СдЬлай ему предпочтеніе предЬ 
его сосЬдями ; т ы • не знаешь здѣшнихЬ 
обыкновеній. Жители Агригенпіской обла-
с т и упрекаютЬ себя обЬдомЬ, е с т ь л и не-
раздЬляшЬ оной cb путешественниками. 
ГосподинЬ мой б у д е т Ь очень доволенЬ ; 
т ы будешь второй , которому онЬ нынЬ 
оказываешь гостепріимсгпво. ПойдемЬ. 

•ОнЬ привелЬ меня вЬ весьма бога-
т о й домЬ ; хозяинЬ на noporb воротЬ 
своихЬ дожидался возвращенія невольника, 
котораго послЬ велѣлЬ наградить за его 
y c n b x b . 

„ПутешественникЪ! сказалЬ онЬ мнѣ, 
садись. . . . Сія священная повязка, прол  

дѣіпая сквозь волосЬ твоихЬ, возвЬщаегпЬ 
мнЬ , ч т о я гораздо щ а с т л и в ѣ е , нежели 
сколько смѣлЬ надѣяшься. Мое жилище 
почтено присушствіемЬ Гіосвященнаго. Для 
чего я не могЬ этаго п р е д у з н а т ь ! я бы 
самЬ пошелЬ кЬ т е б Ь на встрЪчу. Но 
прости моему любопытному желанію. Т ы 
не можешь б ы т ь ТаиііствениикомЬ Ѳив-
скимЬ , проведши сіи послЬдніе дни у 
фаларида, к о т о р о й не обыкЬ выпускать ' 
изЬ рукЬ своей добычи« 

ЦпѳагѳрЪ. Когда чудовище удо-
стовЬреио , ч т о она не можетЬ ошЬ не-
го у й т и . . . • 

Другой весьма молодой п у т е ш е с т в е н -
Н И І І Ь сидЬлЬ вдали omb меня за шЬмЬ же 
столомЬ. Т о т ч а с Ь онЬ в с т а л Ь и ска-
залЬ cb жаромЬ: „Великодушный хозяинЬ I 
позволь мнѣ с Ь с т ь поближе кЬ сему зна-
менитому нещастливцу. Я не хочу раз-
л у ч а т ь с я c b нимЬ даже и вЬ мЬдноыЬ 
быкѣ . " 

Меня поразило сіе доброе движеніе. 
„Поди ко мнѣ, сказалЬ я ему; наши души 
сдЬлались согласными, прежде нежели мы 
узнали д р у г Ь друга. К т о т ы такой ?" 

А б а р и с Ъ. АбарисЬ , сынЬ Севты ; 
Гиперборейской уроженецЬ ( 1 Б у д у ч и 
стольже скорЬ, какЬ копье, брошенное Гер-
кулесовою рукою , я прибЬгаю изЬ хлад-
ныхЬ с т р а н Ь Регпіи т р е б о в а т ь ' с о в Ь т а у 
ГреческихЬ оракуловЬ и обращаться c b 
мудрыми. ТаинствеиникЬ Ѳи некой ! т е -
перь я не р а з с т а н у с ь c b тобою. 

Великодушный хозяинЬ пригласилЬ 
насЬ прежде всего кb с т о л у , которой 

( I ) Житель подошвы АлпЫскідхъ ю р ъ , 
k по сысгпемѣ автора о лр оиз ссолід с и і и 

лервтлъ обществъ. с т р . боб. 



весь у с т а в л е н Ь былЬ блюдами ( 1 ) . Пир-
шественною палатою было широкое гум-
н о , о т к р ы т о е cb д в у х Ь концовЬ 
нрохлажденГя собесЬдниковЬ п р о х о д н ь т ь 
воздухомЬ. Бедры вина безпрестанно ум-
ножались переді) нами. По неоднократно-
му моему требованію, принесли для меня 
большой серебряный сосудЬ чистой воды. 
Чаша, которую подали вмЬспіѣ c b нимЬ, 
была з о л о т а я , оправленная слоновою ко-

* . с т ь ю . ГлавнымЬ кушаньемЬ , по моему 
. эамЬчанію, была морская рыба , похожая 

на угрей , коея весьма бѣлое мясо дол-
жно б ы т ь очень вкусно. Я ѢлЬ только 
Плоды , коихЬ наставлено было множе-
с т в о всякаго -рода. ИхЬ подавали вмЪ-
с т Ь Cb мясомЬ. финики и персики с т а -
вили " c b орЬхами. Земляника c b моло-
комЬ могла бы обойтись и безЬ м е д у , 
которымЬ ее приправляли; она весьма 
д у ш и с т а вЪ Сициліи. « Женщины c b на-

• ми не кушали. Я примѣтилЬ , ч т о при-
с у т с т в і е Посвящеянаго удерживало о х о т -
ников!) отЪ п и т ь я ; и э т о о б с т о я т е л ь -
с т в о благо il рі л гпст вова ло моимЬ видамЬ. 

( I ) Бри доне , лутсшествіе въ Снцпліі^ 
Т о * . И. 

Я имЬлЬ н у ж д у вЬ дюдяхЬ горячихЪ ; 
но не пьяныхЬ omb вина. Видя всЬхЬ 

ьма расположенными меня с л у ш а т ь , я 
качалЬ рЬчь : 

„Великодушный хозяинЬ , и вы всѣ 
Агригентцы, меня слушающіе/ изЬясняпіе 
миѣ феномеиЬ, которой я вижу только 
здѣсь на вашемЬ островѣ . Нравы ваши 
т и х и , страннолюбивы и иріятны с т о л ь -
ко же, какЬ и земля, по которой вы х о -
д и т е . Семейства ваши живугпЬ вЬ доб-
ром!) согласіи ; вы имЬете всЬ добродЬ-
тели* общежитія : не уже ли для іпого , 
ч т о б ы онЬ служили противоположно-
с т і ю , вы позволяете насильсгпвовать надЬ 
вами человЬку , или паче чудовищу кро-
вожадному, к о т о р о е , повидимому, не мо-
ж е т Ь ж и т ь безЬ человѣческаго мяса ? 
Скажите мнѣ , прошу в а с Ь , какая вамЬ 

! нужда т е р п Ь т ь ф а л а р и д а на шронЬ ? 
; Я донимаю, почему онЬ о с т а е т с я на 
j немЬ; т а к Ь , вы опасаетесь, ч т о б Ь не уви> 

д Ь т ь у себя еще-злЬйшаго деспота. Но 
можете ли вы имЬгпъ т а к о е опасеніе ? 
Есгпьли бы опредЬляли награду совер-
шеннЬйшему• иэЬ тиранновЬ , т а к Ь какЬ 
награждаюгпЬ на ОлимпійскихЬ. играхЬ 
искуснЬйшаго изЬ АпілетовЬ, т о не. зл* 

Часть VI. Б 



служилЬ ли бы себЬ фаларидЬ в ѣ н к а ? 
До сихЬ nopb не наслаждается ли онЬ 
жестокою славою , ч т о варварскими сво-
ими изобрЬшеніями превзошелЬ в с е , , ч т о 
только извЬстио было ужаснЬйшаго пре-
жде его? Ни одипЬ деспотЬ не равняет-
ся cb нимЬ; трудно б у д е т Ь превзойти 
фаларида. Скажитесь м н Ь , какая вамЬ 
нужда имЬть сего зла го Генія на тронЬ 
Агрйгента и всей Сициліи ? Есіпьли бы 
Катанскіе жители могли найти средство 
кЬ погашенію огней Э т н ы , т о не уже ли 
бы они т о т ч а с Ь не произвели его вЬ 
д Ь й с т в о , не желая б ы т ь ежедневно под-
верженными опасности горящихЬ лаг,Ь 
сего волка на ? И ежели бы вамЬ предло-
жили на выборЬ два зла , гпо не рЬши-
лисъ ли бы вы избрать меньшее ? И Си-
цилія не находится ли теперь вЬ состо-
я л и сего ужаснаго выбора? Чігюжь она 
медлитЬ? Не довольно ли одной Э т н ы для 
испытанія ея піерпЬнія ? Для чего гпер-
питЬ она еще фаларида? Е с т ь л и не да-
но человЬческимЬ силамЬ останавливать 
изверженія волкана и погашать опусто-
шительные его огни, т о по крайней мЬрЬ 
не о т н я т а власть низложить деспота. 
Эш на воз жена рукою боговЬ; фаларидЬ 

ц а р с т в у е т Ь потому только ] ч т о этаго 
хогпятЬ люди. Вы сами понимаете ли 
это странное положеніе цЬлой націи, ко-
торая давно бы ужё, была вЬ мЬдномЬ 
б ы к Ь , естьли бы она* имѣла одну только 
голову и тЬло ? Благородные Агригентцы ! 
ч т о д у м а е т е вы о замЬчаніяхЬ чуже-
странца - п у т е ш е с і п в е н н и к а , которой 
не могЬ' в ы д т и на берегЬ и с д Ь д а т ь на 
вашемі) островѣ одного iitara , не бывЬ 
пораженЪ симЬ политическимЬ феноме-
ном Ь? Вы молчите; спасительный с т ы д Ь 
разливается на вашихЬ лицахЬ." 

Юный АбарисЬ не могЬ у д е р ж а т ь 
долѢе своей кипящей горячности. ОнЬ 
в с т а л Ь и прервавЬ меня вскричалЬ : Х о -
рошожь ! мы двое , мы одни освободимЬ 
Сицилію ! Много ли надобно людей для 
наказанія тиранна ? Мудрый Таинствен-
никЬ ! пойдемЬ , освободимЬ АгригентЬ. 
Возьми мою р у к у . Я поражу , и ф а л а -
ридЬ перестанешь жить, ПойдемЬ ! э т о 
копье, освященное на жертвенникЬ Гипер-
борейскаго Аполлона , э т о копье , вЪрный 
спутникЬ моихЬ путешеств ій , употреб-
ляемо было только для пораженія нЬко-
июрыхЬ ди&ихЬ животныхЬ : да послу-
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ж и т Ь оно теперь низверженію cb трона 
люшаго звѣря. ПойдемЬ ! 

Вы не пойдете о д н и , сказал!) намЬ; 
останавливая насЬ, хозяин!) дома; мы васЬ 
будемЬ сопровождать всЬ. Молчаніе наше 
не е с т ь молчаніе робости. Мы призна-
емся вЬ своей винЬ , и здЬсъ всЬ беремЬ 
на себя обязательство ее загладить. Прі-
ими вЬ семЬ обѣтЬ omb н а с Ь , мудрый 
ТаинственникЬ ѲивЬІ 

Я началЬ опять рЬчь свою, бывЪ 
удостовѢренЬ вЬ успЬхѢ своихЬ еловЬ. 
Для внушенія добра душамЬ благород-
нымЬ не нужно б ы т ь очень краснорѣчи-
вымЬ. 

Но, сказалЬ мнѣ одинЬ изЬ собесѣд-
никовЬ , б у д у т Ь ли намЬ вспомощество-
в а т ь Атригентскіе граждане? 

Ппѳагорд. Они вас!) ожидаютК 
ИиЬ столь же легко было уговорить ихЬ, 
какЬ и васЬ. Вы и они были весьма близ-
ки кЬ ч у д о в и щ у , и можете с у д и т ь о 
всемЬ омерзеніи , каковое онЬ должен-
с т в у е ш ь внушать кЬ себЬ, Я прибавилЬ 
кЬ сему: „Соберите всЬхЬ своихЬ друзей, 
протеките весь округЬ Агригентской , и 
явитесь вЬ городЬ на публичномЬ ы Ь с т ѣ 
предЬ фаларидовыми чертогами. АбарисЬ 

я. я предваримЬ вас!) ; и солнце, возшед-
шее надЬ притЬсненною еще Сициліею, 
да узригаЬ ее независимою вЬ сей вечерЬ. 

I I . 
г 
ЛнѲЪгоръ освобождаешь Сицилію 

отъ фала pu да ( I 
I 

Л едва успЬвалЪ и д т и за юнымЬ сро-, 
имЬ спутникомЬ. АбарисЬ удвоивалЬ ша-
ги свои, неіперпЬливо / желая в с т у п и т ь 
c b деспогпомЬ вЬ борьбу. По прибытіи 
иашемЬ кЬ АгригентскимЬ воротамЬ, насЬ 
остановили и повели прямо кЬ ф а л а ра-
д у . „Чтобы изготовленЬ былЬ разкален-
ной быкЬ ! ( 2 ) " сказалЬ о н Ь , увидя 
яасЬ. 

ТираннЬ! вскричалЬ АбарисЬ, яодипЬ 
заслужилЬ смерть. Накажи одного меня, 

П и ѳ a z о р Ъ> Э т о т Ь молодой че-
ловЬкЬ не заслуживает]) твоего гнЬва ; 

( I ) Solvit (Pithagoras) Siciliam. atrocifsimâ Pha-
lundis tyrannide. Nie. Scutel. vita Pythag. p 20. 

( 2 ) Бридоне, Путешествіе аъ Сицилію0  

Том. I I . 



только на мою главу излей свою же-
с т о к о с т ь . 

Ф а л а р и дЪ. ВЫ оба б у д е т е удо-
влетворены ( 1 ). Справедливость т р е -
б у е т Ь общей награды , потому ч т о 
прекрасное дѣяніе, вами начатое, е с т ь об-
щее ваше произведеніе. Не правд^ ли , 
ч т о вы намЬрены были освободить Аг-
ригентЬ и Сицилію, о т н я в Ь у меня 
жизнь ? 

А б а р п сЪ. ТакЬ ! вотЬ и подарокЬ 
( указывая ;на к о п ь е ) , которой я на-
значил!; для тебя . 

ПпѳагорЪ. фаларидЬ ! не рѣше-
ио еще, для насЬ ли, или для т е б я дол-
женЬ служишь мЬдной быкЪ, котораго 
т ы велишь разкалитъ. 

фаларп д Ъ. По крайней мирЬ до- . 
стовЬрио т о , ч т о я узналЬ почти все^, 
ч т о шы зло умышлялЬ противЬ моей 
особы. КакЬ могЬ т ы подумать , ч т о б ы 
на шесгпиадцатомЬ году царствованія , я 
пріобучался еще .кЬ т р о н у ? Я взошелЬ 
на него х и т р о с ш і ю , и сшрахомЬ умЬю 

( і ) Phalaris, audito illo divino viro ( Pylhagoia ) 
ddexior et tyrannidis apjietniiwr jadus. 

Nie. Scutellii j vita Pythag. p. 20. 

у т в е р ж д а т ь себя на немЬ. ВЬ ожи-
даніи часа вашей казни, я хочу разска-
загпь вамЬ-іпо , ч т о вы долженсгпнова ги 
бы з н а т ь прежде учиненія на меня на-
падснія. При Ѳ.івскихЬ ПосвящеиіяхЬ не 
на.^чипЬ разбивать корону Царей, имЬю-
щихЬ уже нЬкошорую о п ы т н о с т ь . 

Изгнанный изЬ о т е ч е с т в а , которое 
не умЬло цЬниіпь м е н я , я пріЬзжаю вЬ 
Сицилію, и принимаю вЬ *АгригентЬ скро-
мную должность сборщика податей ( 1 
Тогда намѣревались построить храмЬ Юпи-
т е р у Олимпійскому на АкномскомЬ у т е с Ь , 
прикрывающем!) городЬ. Д в Ь с т и т а л а н -
т о в Ь назначены были для сего великаго 
зданія. Я вызываюсь с м о т р Ь т ь за рабо-
т о ю ; меня принимаюіпЬ. СЬ помощію 
общественны xb денеіЬ, , мнЬ ввЬренныхЬ, 
подЬ з а щ и т о ю , которую мнЬ удалось 
цайти с е б Ь , я принимаю на свое жало-
ванье многих!; чужестранцевЬ, и закуплю 
мно.жество невольниковЬ. Они склады-
ваютЬ всЬ нужные м а т е р і а л ы , и на-
чинаютЬ , рыгпь фуидаментЬ строенія. 
Я подсылаю надежнаго человЬка в Ь . г о -
род!) , чтобы онЬ на площади обнаро-

( 1 ) І Іоліен. Y. I . Том. I. 



довалЬ слѣдующее обЬявленіе, которое 
всЬми. почтено за истинное : „Подрядив-
ш а я с т р о и т ь ЮаитеровЬ храмЬ обѣ-
, ,щаетЬ награжденіе т о м у , к т о откроегаЬ 
„имя святошатцовЬ, похитившихЬ у не-
„го д Ь с Ь , желЬзо и другіе маліеріалы ; 
„назначенные для стройки священнаго 
„здаиія." НародЬ раздражился при сей 
новости, Бее , относящееся до его бо-
х о в Ь , его mporaemb чрезвычайно. Л воз-
пользовался симЬ случаемЬ. — „Граж-
дане! естьли вы х о т и т е , чтобы я испол-
нил!) мои о б я з а т е л ь с т в а , и чтобы ве-
ликій ЮпитерЬ посреди васЬ имѣлЬ на-
коиецЬ храмЬ, т о позвольте мнЬ прежде 
всею оградишь его хорошею и прочною 
стЬною.4< Предложеніе сіе п р и н я т о ; пра-
вители утвердили волю народа , не 
помышляя о слЬдств іяхЬ . Цитадель по-
строена. Л дожидаюсь праздничнаго д н я , 
чтобы совершить великое свое намЬреніе. 
Н а с т у п а ю т ! ) Ѳесмофоріп. Между т Ь м Ь 
какЬ народЬ прославляетЬ благодЬянія 
Цереры , я разрываю оковы у своихЬ не-
В О А Ь Н И К О В Ь ; вооружаю ихЬ каменьями и 
другими принадлежащими кЬ стройкЬ 
орудіями ; принимаю надЬ ними предводи-
шельегаво} говорю кЬ нимЬ приличную рЬчі . 

ПослЬ сего бросаемся . на АгригешпцовЪ Î 
собравшихся ßb храмЬ Доброй богини. 
Большая чаешь из!) мущинЬ, могшіе за-
щищаться , схвачены и умерщвлены ;• 
прочіе paзбЬжались. Я беру женщинЬ и 
дЬтей имЬсто заложников!) , и такимЬ 
образомЬ дѣдаюсь АгригентскимЪ ЦдремЬ. 

ПиоагорЬ ! т ы вЬрио не зпалЬ сихЬ 
подробностей, прежде нежели направил!} 
шаги свои кЬ моему двору. Bomb д р у -
гія. Узнай меня совершенно. Е с т ь л и я 
с л у ж у ужасомЬ для живыхЬ , т о по 
крайней мЬрЬ повЬствованіемЬ моихЬ 
приключений вы м о ж е т е развеселить 
мертвых!) , кЬ жошорымЬ я вас!) отпра-
вляю. 

Граждане Агригента покорились , и 
наименовали меня своимЬ ЦаремЬ ; но 
многіе изЬ иихЬ имЬли еще вЬ домахЬ 
своих!) оружіе. ТираннЬ для личной сво* 
ей безопасности не долженЬ никому поз-
волять сіе. Я назначаю за городомЬ 
публичішя игры АгплетовЬ. Bcfe жители 
бЪгушЬ т у д а . Агригечт!) п у с т Ь . Я при-
казываю запереть в о р о т а , дабы д а т ь 
время кЬ похищенію изЬ внутренности 
домовЬ всякаго оружія, какое только най-
дется . ПриказЬ мой иополненЬ вЬ іпоч-

Частль VI. В 



яосгпи, Городѣ о т в о р я е т с я . Граждане ве-
село возвращаются вЬ домы; но т о т ч а с Ь 
печаль з а с т у п а е т Ь м ѣ с т о радости. 
Жизнь ихЬ и смерть вЬ моей власти. 

Оставалось еще нЬсколько высоко-
мѣрныхЬ людей ( 1 ) , подобныхЬ этому 
молодому человѣку, сопровождающему ( 2 ) 

* т е б я , мудрый гТаинспівенникЬ. Произ-
ходилѣ ponom'b. Слова : мщеяіе , воль-
н о с т ь , тиранно-убійство, переходили изЬ 
ycrnb вЬ у с т а . Чтобы з а с т а в и т ь народ'Ь 
м о л ч а т ь , н Ь т Ь надежнЬйшаго средства , 
какЬ голодЬ. ИодЬ предлогомb загото-
$ленія на будущее время , я завожу ма-
газейяы. Весь хлѣбѣ собраиЬ вЬ обшир-
н ы я ж и т н и ц ы , у к о и х Ь , по тайному 

» 

приказанію, искусно с н я т ы крышки , 
дабы чрезЬ т о весь сей сборЪ подверг-
н у т ь насиліямЬ воздуха. Ліашва была 
неудачна ; вся надежда на хорошій уро-
жай пропала. Стали жаловаться на не-
бреженіе сторожей. Л отсылаю ихЬ кЬ 
наказанію. Для поправленія сего обще-
сгавеннато бѢдсгавіи, изтощаю имущества 
ч а с т н ы я . НаконецЬ народЪ, изнуренный 

•і) Поліен. VI« отдѣл.о.. фронтин. III. 4« 
(я.) Письмо фаларид* къ Абарису. LIV. 

долговременной) с к у д о с т і ю , не н м ѣ е т Ь 
довольно голоса, ч т о б ы жаловаться на 
•судьбу с в о ю ; а я щарствую вЬ мирЬ, 
не опасаясь во время сна безпокойствЬ 
omb дерзкой черни. 

Я употребляю иногда кротчайшія 
с р е д с т в а , смотря по х а р а к т е р у m b x b , 
которыхЬ надобно мнЬ о б у з д а т ь . Леон-
тинцы были безпокойны; я сперва отби-
раю у нихЬ копья и мечи. Но зная, ч т о 
они, гпакЬ с к а з а т ь , существуюгпЬ только 
для гпото , чтобы пить — заперши ихЬ 
арсеналЬ, omb котораго ключи х р а н я т с я 
теперь у меня, я приказываю вЬ семЬ 
тородЬ и окресптностяхЬ о т к р ы т ь новые 
питейные домы : доколѢ сей народЬ бу-
д е т Ь т е р я т ь свой разумЬ за столомЬ 
между чашами вина ( * ) , дотолѢ я б у -
д у спокоенЬ о прочемЬ. 

НаконецЬ выслушай послѣднее повѣ-
сшвованіе, которое я намѢренЬ предложить 
тебЬ, ПиѳагорЬ; оно б у д е т Ь для т е б я т Ь и Ь 
занимательнѣе , ч т о т ы саиЬ представ-
л я е т с я онаго героемЪ. Купцы приходятЬ 
ко мнЬ жаловаться на т е б я вЬ о б и д ѣ , 
к о т о р у ю т ы имЬ сдЬлалЬ вЬ Беотіи , и 

( * ) Отсюда произошла пословица : Leon» 
tint semper juxtu pocula» 



предваряютЬ меня о твоемЬ прибытіи 
вЬ мои области. Я даю приказаніе при-
в е с т и тебя сюда. Для меня нужно было 
одно произшествіе , чтобы в ы з в а т ь Аг-
ригентской народЬ и показать ноиыя, по-
разительныя дѣйств ія строгости . Чернь 
привыкаетЬ кЬ нему, даже кЬ самой же-
сточайшей пшранніи ; при всемЬ томЬ 
потребно предохранять ее огпЬ нЬкогпо-
рых.Ь главныхЬ соумышленниковЬ, ко-
т о р ы е гораздо болѢе завидуют!) верьхов-
ной власти, нежели друзьямЬ независимо-
с т и . Не проходит!) недЬли , вЬ которую 
бы в н у т р и сихЬ с т ѣ п Ь не составился 
йротивЬ меня заговорЬ. До сей самой 
минуты я разсѢвалЬ всЬхЬ злоумышлен-
ников);. МнЬ потребно было с д ѣ д а т ь бли-
стательной по т у п о к Ь , чшсбы накомецЬ 
совершенно отвратишь народ!) огпЬ воз-
мущеній , коихЬ дЬлаюпіЬ его орудіемЬ. 
Ты показался мнѢ человЬкомЬ способ-
ным!) для произведенія вЬ дЬйсгпво по-
слЬднихЬ моих!) видовЬ. Я отложилЬ твою 
казнь , дабы дашь шебЬ время умножить 
число твоихЬ соумышленниковЬ. Я увЬ-
домлеиЬ обо всемЬ, ч т о т ы покушался 
сдЬлагпъ вЬ семЬ городЬ , приняв!) слово 
üb слово данное мною тебЬ полномочіе, — 

взвѣсить в л а с т ь мою, противополагая 
ей власть разума. УвЬдомленЬ , ч т о т ы 
предпринялЬ в з б у н т о в а т ь окружных се-
ленія. Агенты мои, разсѣянные по всЬмЬ 
пункпіамЬ Сициліи , cb іпочностію до-
несли мнЬ о коварных!) твоихЬ рЬчахЬ 
и о в с т р Ь ч Ь при с т о л Ь c b симЬ моло-
дымЬ ГиперборейцомЬ. 

Противу всего онаго в о т Ь какія про-
тивуполагаю я мЬры : ~ „Всякое сообше-
ніе между жителями Агригенша и еіо 
округа пресѣчено. Вороша заперты вЬ 
слЬдЬ за гпобою и твоим!) спутникомЬ, 
cb т Ь м Ь ч т о б Ь болЬе не о т в о р я т ь с я . 
Многочисленность ошборпаго войска о т -
вечаешь мнЬ -за сей важный поспіЬ. Без-
оружные Агригентцы моіушЬ сбЬжашь-
ся толпами на сію площадь, охраняемую 
старинными колоннами; но кромЬ про-
лишія сдезЬ они ничего не могушЪ для 
тебя^ сдЬлаіпь. Почтенное званіё Посвя-
щен на го вЬ т а и н с т в а не си а с е т b піебя. 
МнЬ легко будешЬ огласить тебя обман-

. щикомЬ; а и н а ч е , скажу я н а р о д у , 
попустили ли бы боги б ы т ь его казни? . . 
Согласись же , ПиѳагорЬ ! передЬ своею 
кончиною, ч т о оружія одного разума 
никогда не б е р у т Ь преимущества надЬ 



бружіявш благоустроенной силы, согла-
с и е ь , ч т о мудрецЬ не вЬ состояніи бо-
р о т ь с я c b тиранномЬ. Сраженіе очень 
fepoBHO; Твое высохомѣріе огпказъзваегпся 
с д Ь л а т ь таковое признаніе ; но мучеиія 
т в о и уже начались , ибо я заставил!) 
т е б я молчаліь. Не думаешь ли т ы дашь 
мнѢ о т в Ѣ т Ь посредсглвомЬ мѣднаго моего-
быка ? ВЬ немЬ бывали и другіе подоб-
ные гпебЬ мудрецы. Смошрижь , до чего-
простирается моя увЬренность вЬ моихЬ" 
мЬрахЬ. Я позволилЬ т е б Ь в о з м у т и т ь 
противЬ меня народЬ, Я позволяю гпебѢ-
еще поговорить c b нимЬ передЬ иослѣд-
ней твоей минутой. Горе т Ь м Ь , к о т о р ы х Ь 
обольсшятЬ краснорѣчивыя слова твои 

Молодой АбарисЬ c b великимЬ т р у -
домЬ могЬ у д е р ж а т ь себя. Три раза я 
о с т а н а в л и в а т ь е г о , ч т о б ы онЬ не пре-
рывалЬ тиранна. Когда сей окончилЬ 
свою р Ь ч ь , т о я сказалЬ ему сіи т о л ь -
ко немногія слова : , гТира»нЬ ! т ы по-
гибнешь прежде меня." 

ОнЬ о т в Ь ч а л Ь мнѢ г „ВЬ- эгпомЬ мы 
т о т ч а с Ь удосгповЬримся. Исполнитель мо-
ихЬ повелЬній ! готовЬ ли быкЬ для прю-
н я т і я виновныхЬ ( 1 ) ? " 

( * ) См, фаларида Л у к і а н , 
# 

НародЬ с т е к а л с я на площадь со веЁ&Ъ 
сторонЬ. Царскіе тѣлохранишели, с т ѣ -
сневные одинЬ противЬ другаго вЬ т р и 
ряда, представляли какЬ бы валЬ, у с т а -
вленный дротиками и копьями, ф а л а -
ридЬ сЬлЪ на своемЬ т р о н ѣ , сдѣланномі» 
изЬ слоновой кости и з о л о т а , вЬ пред-
дверіи своихЬ чертогові) . Орудіе казни 
находилось между имЬ и предсшоящимЬ 
народомЬ. ТираннЬ т р е б у е т Ь клепсидрЪ 
( водяные часы ) и ю в о р и т Ь ынѣ : „ Д л я 
твоего разговора я даю т е б Ь ч е т в е р т ь , 
часа ; воспользуйся^ симЬ временемЬ. Я 
хочу д о с т а в и т ь АгритентцамЬ удоволь-
с т в і е послушать лебединаго пЬнія. На-
чинай.61 

T y m b я возвысилЪ юлосЬ и сказалЬ : 
„НародЬ Агригенгпскій ! будь судіею ме-
жду тиранномЬ и ПосвященнымЬ вЬ т а -
и н с т в а ! . . 

ф а л а р и д Ь т о т ч а с Ь в с т а л Ь : „НародЬ! 
сказалЬ онЬ , э т о обманщикЬ \ попу-
с т я т Ь ли боги казнить Посвящен на го ? " 

Я обратилЬ рЬчь кЬ многочисленной 
т а р д і и , построенной вокругЬ наеЬ: „Вои-
ны ! фаларидЬ отнимаешь у меня т и -
т л о Посвлщеннаго ; но онЬ самЬ . точно= 
ли вашЬ Царь? i lbmbl ф а л а р и д Ь не е с т ь 



живой образЬ "боговЬ. Я ссылаюсь вЬ 
этомЬ на верьховнаго Юпитерова жреца. 
П у с т ь придет!) онЬ сюда ошвЬчать тіЪ 
на одинЬ вопросЬ, которой я намЬренЬ 
ему предложишь касательно фаларида I" 

фаларидЬ. Воины и народЬ ! 
»momb неизиЬсгпной возмутитель с т а р а е т -
ся продолжить спою порочную жизнь. 

П и ѳ а г о р Ъ. ІІародЬ и воины ! не 
уже ли вы о т к а ж е т е Посвященному гово-
р и т ь сЬ верьховньшЬ жрецомЬ первЬйша-
го изЬ вашихЬ боговЬ ? 

ТЬлохранители не сдѣлали никакого 
движенія , не п р е п я т с т в у я народу при-
вести великаго первосвященника, пзребу е-
маго мною. „ЖрецЬ ЮпитеровЬ ! сказалЬ 
я е м у , признаешь ли іпы вЬ особЬ Царя 
живой образу боговЬ ?" 

Beрьховный ж р е цЪ. БезЬ со-
мнѣнія. 

П и ѳ а г о р Ъ. ПотерпягпЬ ли боги , 
чтобЬ ихЬ образЬ , вверженный в н у т р ь 
сего мЬднаго быка , былЬ т а м Ь изтре-
бленЬ огнем b ? 

«• 

Be- рьховный ж р е цЪ. Боги ско-
рЬе сдЬлаюгпЬ чудо , нежели попусіпятЬ 
сему б ы т ь . Добрый Царь , ввергнутый 

в'Ь сего пламенЬющаго быка , выйдетЪ 
о т т у д а шакимЬ же , какимЬ вошелЬ. 

П и ѳ а г о р Ъ. Народ!; и воины, смо-
тригпежъ ! фаларидЬ споришЬ, ч т о я не 
настоящій ТаинспівенникЬ ; а я у т в е р ж -
даю , ч т о онЬ не законной Царь. Чтобы 
у з н а т ь исгаинну, з а с т а в ь т е наcb обоих!), 
фаларида и меня, выдержать и с п ы т а и і е , 
предложенное великймЬ* жрецом b Ю.ште-
ровымЬ. фаларидЬ первый воззвал b про-
шив!; меня боговЬ: п у с т ь онЬ первый 
взойдет! ; вЬ этого мЬднаго быка ; я за-
с т у п л ю его м be т о , какЬ скоро онЬ вый-
д е т ! ; о т т у д а . Воины и народЬ ! при-
нимаете ли вы мое гіредложеніе ? Перво-
священник]; Юпитера ! вопроси у воору-
женных!; и невооруженных!; граждаиЬ, со-
гласны ли они на это? 

ф ала pu а ъ- Воины Ца ревы ! о т -
д а й т е обманщика палачу. 

Верьосовный жрецЪ. Воины ! 
именемЬ Юпитера, остановитесь немно-
г о ; б у д е т Ь еще время и послЬ испыта-
аія. ф а л а р и д Ь ! т ы не можешь о т к а з ы -
в а т ь с я omb суда боговЬ. Они одни имЬ-
ю т Ь право судишь Монарха сЬ Посвя-
щен н ымЬ. 



. Ч а с т ь гвардш подвинулась несколь-
ко впередЬ, чтобы -меня окружить ; д р у -
гая половина выступила , дабы сдѣлать. 
ей сопротивление. На рад b , ободренный 
симЬ послЬднимЬ обсшо-ятелъствомЬ, раз-
торгнулЬ преграды, содержавшія его ъЬ 
отдаленіи h и с т а л Ь позади верьховнаго 
жреца. Сей * ч у в с т в у я всю свою силу ^ 
б у д у ч и подкрѢпляемЬ множествомЬ гра-
ж д а и Ь , т р е б у е т Ь снова и притомЬ еще 
cb большею величавостію предложениага 
испытанія . ,3ИменемЬ Юпитера, вои-
ны ! положите оружіе до mbxb nopb % 

пока фаларидЬ вамЬ докажешь, ч т о онЬ 
вашЬ Ц а р ь ^ 

Воины во недоумѣніи повиновались» 
Cb сей минуты сцена переменилась. ВЬсть . 
о семЬ произшествіи cb б ы с т р о т о ю мол-
ніи дошла до городскихЬ воротЬ. Стра-
жа , содержавшая иxb запертыми , раз-
6Ѣ жалась. Агригентцы сосѣднихЬ полей 
вступили толпами. Публичная площадь 

/ в с я была усѣяна ими. АбарисЬ и я ч у в -
ствовали , ч т о всЬ друзья наши т ѣ с и и -
лись около насЬ. Верьховный жрецЬ меж-
д у тѢмЬ поиуждалЬ кЬ окончанию дЬл'а* 
Палачъ , по его повелЬнію, осмЬлился 
взнести р у к у свою на фадарида „ иауя-

леинаго т о л ь внезапнымЬ переворотомЬ. 
Его потащили кЬ быку ( 1 ) , и насиль-
но втолкнули вЬ его бока ( S ) . Отвер-
с т і е было затворено за нимЬ. Т о т ч а с Ь 
сдЬлался слышенЬ ужасной ревЬ, и omb 
фаларида не осталось ничего , кромѣ ие-
болъшаго количества пепла и памяти 
его злодЬяній ( 3 ). 

„Пойдемте всѣ , сказалЬ великій 
жрецЬ воинамЬ и гражданамЬ, пойдемте. 
всЬ в о з д а т ь благодареніе Юпитеру - Осво-
бодителю. Таинстве нпи к b ѲивскШ ска-
залЬ онЬ мнѣ БЬ сторону, предводитель-
с т в у я народомЬ , какЬ хорошо т ы былЪ 
вдохновевЪ , призывая меня вЬ свидѣ-
тельсшво ! БезЬ сей щастливой идеи т ы 

( I ) фаларидъ умеръ въ гаоиъ самомъ 
бикѣ, въ которомъ умеріцвлялъ другихъ. 

Xелпдоній. 
( о ) Ео ipso die Phalaridem ab aliis trucidatum 

"ejfe , quo die Pythagorae et Abaridi mortem fu~ 
er it machinatus. Jambl. X X X I I . 

( g ) Dacier, de Pytkag. p. 213. & 214. 
Phalaris, tyrannus Agrigentinos , dum cives 

fuos multis torqueret fuppliciis , a populo una 
cum liber is et conjuge crematus eft, ti in eodem 
tauro • quo reos puniebat, lege talionis Juftuca-
tus. Ovid. . 

OJficina. J. Rar. Textoris Tom. I. 



и гпвой юный опуганикЬ не сдЬлали бы 
этого.4t 

. ' • П и ѳ а г о р Ъ. Великій жрецЬ / я 
на перед Ь' увЬренЬ былЬ вЬ твоем b распо-
ложили. Меня предувЬдомили , ч т о шы 
столько же ненавидишь ширанна , какЬ 
и тираннію, Твой не слишкомЬ гибкій, 
относительно его , характер! ) навлекЬ бы 
на т е б я m у у ч а с т ь , которой онЬ т е -
перь подвергнулся самЬ. Сія политиче-
ская драима играна cb умомЬ и гармоніеЙ. 
Гвардія фаларидова имЬла вЪ числЬ свс-
ихЬ начальниковЬ одного допущеннаго кЬ 
меньшимЬ .ЭлевзинскимЬ гпаинсгпвамЬ. Не 
т р у д н о было ввести его вЪ сіе благород-
ное соумышлеиіе ; a Геній свободы с т а -
рался о прочемЬ. 

Вся ночь прошла вЪ празднесгппахЬ. 
ДанЬ публичный балЬ, на котором!) при-
нудили меня заняігіь первое ыЬсто , на-
зывая меня попымb Геркулесом!) ( 1 ) , 
укротителем!) чудовищь. На другой день 
пришли просиінь меня вЬ Народное Собра-

( 1 ) ltd Pythagoras , Htrculis ritu et virtute f 

mrtalibus ope?n ferens, ilium', a quo hoynines 
.proterve nefarieque Imbiti juerant } morte pu-
nivit. Jambl. XXXII, 

ніе. ТамЬ находился верьховпый жрецЬ 
и raomb хозяинЬ, которой столь хорошо 
меня принялЬ. Они оба предложили граж-
данамЬ наименовать меня первымЬ пра-
вителемЬ Агригента. А отвЬшствовалЬ : 

„ Г р а ж д а н е ! не б у д ь т е очень тороп-
ливы. . . . Вы слишкомЬ долго исиыты-
вали , сколь опасно ввЬряшь скипеіпрі) 
законовЬ и мечъ правосудія вЬ чуже-
сшранныя руки. Для чего вамЬ еще 
подвергаться опасности ? Не уже ли вЬ 
областяхЬ вашихЬ не довольно отцов!) 
семейства ? П у с т ь будушЬ они вашими 
правителями ! Сама Природа, призывает!) 
ихЬ кЬ сему. Но , Агригентцы , освобо-
дившись oinb одного , не сдЬлайіпе сеиЬ 
вдругЬ многихЬ других!) тиранновЬ. По-
мните фаларида ( 1 ) . и 

( I ) Повѣрятъ ля , ч т о фаларидъ иа-
іиелъ себѣ защишниковъ? П у с т ь про-
чгпутъ французское сочиыеиіе, напеча-

4 т а й н о е 1716 году, подъ названіемъ : 
L'utilité du pouvoir monarchique, contenant 
L'hijloire de Phalaris, avec ses lettres par.' M. 
C. de. S. M., содержащее въ себѣ около 
Доо сшраниирь. 

P. S. фаларидовы письма огпъ нъко-
торшхъ приписываются Лукіану. 



Они настаивали ; но я ъЬ сопровож-
деиіи Абариса увернулся изЬ средины 
іполйы , и дождавшись ночи , мы вышли 
изЬ города , занимающагося избраніемЬ 
т ы с я ч и правителей , которые должен-
ствовали с о с т а в л я т ь Верьховный СенатЬ: 
выбор!) пало на самыхЬ богатЬйшихЬ 
гражданЬ. 

II м ѳ ci z о р Ъ, Теперь пойдемЪ к'Ъ 
ЭшнЬ. 

А 6 а р и с д. Для 'чего же намЪ не 
посѣгоитъ сперва горы -Эрикса ? 

ІІГ, 

Толографіл Сициліи. Праздпикъ 
^Венеринъ.У 

jPi согласился на сіе путешеств іе J. ко» 
торое впрочеиЬ отвлекало меня о т Ь 
главной моей цЬли. Но мы были за сіе 
довольно вознаграждены. Какое прекра-
сное зрѣлиіце , видЬть народЬ, воздыма-
юіцій наконецЬ главу свою, которая мно-
гие годы была поникшею подЬ бременемЬ 
мЬднаго и г а ! Во всЬхЬ городахЬ, г д ѣ 

-мы проходили , граждане , -собравшись на 
публичное мЬсгпо , пользуясь наконецЬ 
своими правами , избирали себЬ Сенатѳ-
ровЬ и поправляли законы, ,,Не изЬ Аг-
ригеніпа ли вы идете ? -спросили иасЬ. 
•Вы присудсспвовади при казни -тиранна? 
КакЬ вы ща с m ли вы , ч т о были свидЬте-
лями сего перепорота ,. который стоилЬ 
жизни одного только человѣка !tC 

Стихотворцы , cb лютнею вЬ ру-
к а х Ь , -воспЬвали на прагахЬ храмовЬ гим-
ны Свободѣ; другіе читали элегію обѣд-
співгязсЪ рабства. Пріятно п р е д с т а в л я т ь 
•себЬ опасность , omb которой недавно из-
бавились! Жрецы едва успѣвали совершать 
-приносимыя жертвы. Повсюду видны были 
пиршества, пляски, священны я церемоніи. 
Бо мнохихЬ селеніяхЬ дали свободу неволь-
« и к а м Ь , дабы достойно . праздновать х 

»великую революцию Ar ри ген т а . 
ВЬ воротахЬ Калтка ( 1 ), -небо-

дьшаго города, на .рѣкѣ сего имени, осно-
ва имаго Д едало вы мЬ сыном Ь , намЬ дали 
«Ьнки , прося насЬ « е снимать ихЬ cb 
головы во все время нашего т а м Ь пре-
быванія. Ж и т е л и Миносовой Гераклеи и 

( I ) Diet. СЪ. Etenne. 



Анкиры v ( 1 ) посадили насЬ за сгполЬ 
вЬ ПританЬ, раздЬлитъ сЬ ними возлія-
нія вЬ память ф а іаридовой смерти. 

ВЬ первом b изЬ сихЬ городовЬ С т а -
рѣйшины собрались на публичное м Ѣ с т о , 
и читали народу Кригпскіе законы, со-
чиненные МиносомЬ , вторымЬ основате-
лем]; Гера клеи ( 2, ). 

Гора КапріанЬ освѣщена была огнями. 
Мы сошли вЬ Селпнунтскую ( * ) до-

лину ; насЬ едва ли примЬтили. Э т а не-
большая республика вЬ сію м и н у т у об-
ратила все свое вниманіе на свои древ-
ни? законы , желая ихЬ ввести опять сЬ 
новым b блескомЬ. Гордыя пальмы отЬняли 
гульбища сего города и ДедадовЬ гробЬ. 
% ВЬ Ле.либгѣ (** ) толпа народа насЬ 

потащила кЬ г р о т у , находящемуся вну-
т р и мыса. Т у д а носили гирлянды , п у ч -
ки циЬшовЬ и корзины сЬ плодами кЬ 
уединенной СивилдЬ , предсказавшей за 
нЬсколько дней вЬ пророческих!; с т и х а x b 
своихЬ превращеніе тиранна вЬ быка. 

( і ) См. Sicilia. ant. Ph. Cluv. 
( 2 ) См. Aelianus , ex Heraciide. De politiis. 
( * ) НынЬ Счіанка. 
(' ) Пшяѣ Шурсалла. 

Лелибейской залив!; ; близъ Дрепа* 
на у насупротивЬ острова Лотофагпттл 
( т а к Ь назван наго п о т о м у , ч т о жители 
онаго п и т а ю т с я лотосовымЬ цвѣтомЬ ) , 
привелЬ намЬ на п а м я т ь ЦпклоловЪ , 
в о с п Ь т ы х Ь ГомеромЬ вЬ безсмершной его 
ОдиссеЬ ( 1 ) . М ы направили кЬ нимЬ 
шаги свои, л ю б о п ы т с т в у я , не н а й д у т с я 
ли какія ч е р т ы сего древняго и слиш-
комЬ мало извѣстнаго народа. М ы про-
бЬжали горы , по которым!) они прежде 
жили вЬ великомЬ числѢ, Теперь о с т а -
лось только нЬсколько сенействЬ , кото-
рый довольно вѣрво х р а н я т Ь первобытные 
свои нравы и х а р а к т е р Ь ( 2 ) . Мы о т д а л и 
ч е с т ь т о ч н о с т и пера Гомерова. Семей-
с т в а сіи мирны ( 3 ) , но грубы еще* и 
необщежительны : онѢ ж и в у т Ь весьма 
уединенно вЬ пространныхЬ ущеліѵіхЬ 
и з р ы т ы х Ь рукою Природы. 

( I ) Пѣснь Г Ш . 
(ъ) Cyclopica. vita, Греческая пословица. О 

семь г о в о р я т * Гомер* и его Схоліастъ 
Евстаѳ ій , Страбонъ, Діонъ Хрисостом*. 

( 5 ) Циклопов* было т р и рода ; они Це 
всѣ были безчеловѣчны. Ѵоу P. Petit i , 
D. M. de moribus antropophagorum. 

Часть VI. г Гасударвтіемш 
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. ; , 0 Греки легкомысленные! сказалЬ 
намЬ одинЬ изЬ н и х Ь , попавшійся на 
в с т р ѣ ч у с вы умѣли сдѣлагпь насЬ нена-
вистными подЬ именемЬ ЦтлоловЪ ; но 
в ы гораздо лучше бы сдѣлали, е е т ь л и 
бы подражали намЬ, да и теперь еще е с т ь 
на э т о время : живите т а к Ь , какЬ мы ; 
не з н а й т е другаго з а к о н о д а т е л я , д р у -
гаго п р а в и т е л я , кромЬ промысла Н а т у -
ры; п у с т ь каждый изЬ васЬ, т а к Ь к а к b 
здЬсь ( Î > , управляешь евоимЬ семей-
егавомЬ , царсіпвуетЬ иадЬ своей женою 
и дЬтьми ; откажитесь omb всякой вла-
с т и другЬ нздЬ другомЬ. Какая нужда 
людямЬ дЬлаитъ политическая собранія , 
Для сужденія о дѣлахЬ общихЬ ? П у с т ь 
каждой ограничить себя своимЬ. О Гре-
ки f вы насЬ изображаете c b одвимЬ гла-
зомЬ по срединЬ лба: э т о ли дань уваже-
ния кЬ умЬреяности нашихЬ желаиій ? 
Т а к Ь , сообразуясь cb именемЬ, которое 

•намЬ даю m h , н которое несправедливо 
лринимаюгаЬ. вЬ х у д у ю сторону, мы лрк-
*і±ъаемЪ спокойно т о , ч т о пропзходптЪ 
вокругЪ пасЪ ( * ) ' , не возмущая спокой-
огавія нащихЬ сосЬдей. . 

( і ) Арюстогпел. Нрав, RH . Y„ ~ 
( * ) Цаклолъ па Гречески значишь зпш 

самое. 

Не могши привыкнуть кЬ рѣчамѣ 
сихЪ дикихЬ семейсгпвЬ, мы о п я т ь пу-
стились вЬ свой п у т ь . НамЬ надобна 
было долгое время карабкаться , чтобы, 
д о с т и г н у т ь вершины горы Зрпкса ( * )> 
главнаго м Ь с т а одной Сицилийской коло-
вши , которая , cb помощію Алкида , изЬ 
Монархіи перешла кЬ республиканскому 
правлению. Дорога была гораздо ушёл*-
с т Ь е прежде Д е д а л а , и храмЬ не т а к Ь 

- великолЬпенЬ прежде благочестиваю Энея» 
Мы увидЬли mpexb молодыхЬ жрицЬ , 
всѣхЬ совершенной к р а с о т ы , идущихЬ 
медленно вокругЬ священной о г р а д ы , 
и горстью бросающихЬ чрезЬ р ѣ ш е т к у 
мЬлкія зерна. Молодой А.барисЬ спросилЬ 
причину такой церемоиіи у веръховнага 
жреца-, слѣдовавшаіо за ними» „ Э т о для 
того , чтобЬ д а т ь пищу пролетающимЬ 
голубямЬ , которые , направляя свой но-
л е т Ь между Африкою и И т а л і е ю , всегда 
останавливаются на семЬ возвышенномЬ 
м ѣ с т Ь ; они кЬ этому привыкли eb древ-
аихЬ временЬ ; ихЬ-гоо привычкЬ одол-
жены оснаваніеиЬ храма и богослужё-

(*) Нынѣ Сан-Юліано. 
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ніемЬ В е н е р ы - Фрицины ( * ). Дровніе 
жители сей с т р а н ы лишь, только замп-
тили с й фепомеиЬ , возобновляющее* кЬ 
и'звЬсшныя времена года, т о почли оный 
за. очевидное поьелЬніе богини иосшроишъ 
ей жертвенники на сей гбрЬ ; а сЬ сихЬ 
nopb т Ь же самыя Венерины птицы с т а -
ли чаще посЬіцать сіи м Ь с т а . " 

ПріемЬ, дЬлаемый имЬ жрицами, изЬ-
ясняетЬ сей феііоменЬ , возразилЬ юный 
АбарисЬ верьховному жрецу. 

Мы взошли во* в н у т р е н н о с т ь свя-
щеипаго двора ; намЬ показали всЬ со-
кровища, Мы воздали поклоненіе опа-
шу Ѣ богини, сЬдящей на овнѣ, ~ образ-
цовое произведеніе Дедала! ГІодлЬ нее на-
ходится золотая корова того же художни-
ка , т а к ж е медовые соцпы , изЬ т о ю же 
металла сдЬлашше cb совершеннымЬ и о 
скусгпвомЬ, Н ѣ т Ь ничего драгоцЬннѣе 
иредметовЬ, находившихся предЬ нашими 
глазами. Все , относящееся до богослуже-
нія , производится cb расточительио-

( * ) форму сего храма можно видѣтпь на 
задней сшоронѣ нѣкоторыхъ медалей , 
принадлежащих!» фамиліи Консидеа, съ 
Греческими словами : Эрунъ , Эриксъ. 

ст ію. Семнадцать богатЬйшихЬ городовЬ 
Сициліи о е р у т Ь на свой о т ч е т Ь всЬ из-
держки. В е с ь м а удивителен!) выоор!) 
жрицЬ ; кажется вЬ прдчихЬ чдсіпяхЬ 
земли не возможно найти такого соеди-
нен; я красавиц!). Мудрый ПиѳагорЬ ! 
оказал!) мнЬ ci) откроиеііноспшо юный 
АбарисЬ, не оставляй меня ни на одну 
м и н у т у . . . . . Не льзя ли наяЬ побы-
вашъ на каком!) - нибудь празднествЬ ? 
Чер>зІ) два дни б у д у т ! ) праздновать воз-
вращение Венеры ( 1 ) , отправившейся 
вЬ Ливію ( * ) уже назадЬ тому семь дней, 
мнЬ сказывали жрицы. Венера не одинЬ 
имЬешЬ праздник!) вЬ год у.44 

П ît ѳ а г о р Ъ. Подождем!) ; я на э т о 
согласен!). Мы употребили время на обо-
зрЬніе СицилійскихЬ береголЬ, сходили «b 
прекрасны я мраморный каменоломни ; no-
ch гпили мыс!) Дрелану , и ближнія боло-
т а , cb которых!) сооираютЬ презнатную 
соль; видЬли, какЬ д о с т а ю т Ь кораллы и 
а м б р у , какЬ ловяшЬ тунца, которой вЬ 
сихЬ водахЬ ужасен!). Жители сей ч а с т и 

( I ) Эліан. Ист. IV. 
( * ) Или Африку ; сіи два имени долгое 

время были синонимами. 



4 б 
Трпнакргп ( * ) дѣятельим и т р у д о л ю -
бы ВЫІ они любяті) Х у д о ж е с т в а и доволь-
но вЬ нихЬ у с п Ь в а ю т Ь ; c b великимЬ 
искуссгавомЬ гравируютЬ на камнЬ; д ѣ л а -
юпіЬ также весьма красивые и разно-
цвЬтные узоры изЬ алебастра и мрамора*. 
ГородЬ Дрепана напаяетея водами изЬ 
Эрикса , на которой мы взошли- о п я т ь » 
обозрЬвши гроты. ТушЬ показали намЬ 
гигантск ія кости- , не позволяя впрочемЬ 
изслЬдьівашь , людямЬ или слонамЬ при-
н а д л е ж а т ь онѣ ( 1 ) . 

М ы были не одни, и не первые на 
хорѣ. Многіе Сицилійцы , , n-рибывшіе еще 
c b вечера, провели ночь вЬ Священной 
рощЬі Л никогда не вйдалЬ такого- мно-
ж е с т в а БенериныхЪ пгаицЬ разнаго рода.. 
НЬжное воркованье- голубки и горлицы* 
слышно во всѣхЬ рошицахЬ храма,». 

Т о т ч а с Ь отворили онаго врата , у в ѣ -
шанныя розовыми. вЬнками и миртовыми 
вѣтвями оттуда- пошелЬ благовонный 
парЬ-, которьшЬ не льзя дышать безЬ 

( * ) Названье Сищіліьг, по причині т р е -
угольной ея формы. 

( X } Memiirie ht or idle in Siiïliа, » . . » - Batt. 
Caruso, Palermo.,.-

47 
наказанія ; пріятное разслабленіе овла-
дѢваетЬ душею. Л сказалЬ своему Ги-
перборейцу : Юный АбарисЬ ! т ы захо-
т Ѣ л Ь здѣсь о с т а т ь с я . 

' A Say п с Ъ. Мудрый ПиѳагорЬ ! не 
оставляй меня. 

Появился ГерольдЬ, и повпюрилЬ т р и 
раза сіе оглашеніе : „Юные мушины ! 
юныя женщины I во время священныхЬ 
т а и н с т в Ъ употребляйте слова только 
лріятпыя ( 1 ).с< 

Раздались гимны Лидійскаго напЬва.' 
ПередЬ святилищемЬ спустили большую 
завЬсу ( 2 } ; вдругЬ мы у в и д Ь л и , ч т о 
она раздЬлилась на двое. Неожиданное 
зрѢлише поразило всЬхЬ взоры. НадЬ 
жертпенникомЬ, намЬсгпо Венерина кумира, 
казалось, Венера сошла сама для приняшія 
ѳиміама и молитвЪ народа , среди кру-
га своихЬ жрицЬ. ИзЬ веЬхЬ сихЬ кра-
савицЬ выбрана была, самая прекраснЬй-

( 1 ) Bona verba. 
. . . . Vos, о puer г et yuellae', 

$ctm virum expert ne, maie nominaiis 
Fax ci te verbis• 

Horat. ocl. 14. üb. III . 
( a ) Б р и д о н . лутешеств. въ Снцмл• 

Том. IX. 



ша"я , дабы представлять возвратившу-
юся Б о н е р у - Эрицину. Правильность 
чершЬ, удачная сбразмЬрносіпь вЬ ча-
с т я х h с т а н а , сиЬжесть колорита шце 
но заслу жщ*аІОІПЬ .высокой чести пред-
с т а в л я т ь боіипю. Юная, избранная жрица, 
со всЬми сими преимуществами должна 
соединять пріятность и миловидность, 
а паче всего .шу милую улыбку , которая 
ріпличаетЬ Венгру , и полагаешь совер-
шенное различіе между прекрасною жен-
щиною и прекрасною с т а т у е ю . 

М е ч т а была вЬ высочайшемЬ степе-
ни ; народЬ-обожатель уже былЬ пред-
угоіповленЬ кЬ сему всЬми о б с т о я т е л ь -
ствами ; онЬ д у м а л Ь , ч т о вЬ самомЬ 
дѣлЬ наслаждается присушсіпвіемЬ Без-
смергпной. Я слышалЬ , что вокругЬ 
меня молодые супруги , даже и старики 
кричали ab ßocmoprb : „Bomb она ! э т о 
точно она ! О Венера - Эрицина ! какЬ 
т ы прекрасна ! ТакЬ ! э т о т ы благово-
лишь с х о д и т ь ob Олимпа , и посЬщать 
щастливую Трипакрію.4 ' 

Не льзя было с п у с т и т ь с Ь н е е г л а з Ь ; 
каждой с т а р а л с я с т а т ь т а к Ь , чтобы сдЬ-
л а т ь кругЬ около жертвенника, кЪ коему 
п у т ь устилали благовонными цвЬтами. 

Не возможно изобразишь чувствова -
л и nb иеовыя минуты с е г о празднества. 
КраснорЬчивое иолчаніе удивденія оковы-
ъаешЬ всЬ способности; всЬми наслажде-
иіями , какія только чедовЬкЬ способенЬ 
т.мЬспіишь вЬ себЬ , з р и т е л ь упоеваешся 
вЬ одно и т о же время. 

Я при'мЬчалЬ за Аба рисом b ; онЬ не 
»еиЬе былЬ mpouymb. „ 0 ГІиѳаѵорЬ! ска-
за ili oub мнЬ. схвашипЬ мою р у к у : смо-
т р и ! не правда л и , ч т о красота е с т ь 
1іРшь божественная? ЗдЬсь т о л ь к о , У 
„ 0 Г Ь Венеры - Эриципы народЬ имЬегпЬ 
справедливость вЬрить богам b. Axb . на 
ч т о ему имЬть другихЬ?" 

ЗавЬса опуотидась. Мы вышли т о т -
часЬ изЬ храма cb гаЬиЬ , чтобы о п я т ь 
направить п у т ь свой кЬ волкану ; впро-
чемЬ позволили себЬ сдѢлать еще изво-
pomb кЬ Се гест b и. ПанормЬ. Дорога, на-
ми в з я т а я , была совершенно пастуше-
ская , и вела чрезЬ плодоносную и раз-
нообразную с т р а н у . 

ЦвЪты , кошорыхЬ mymb великое 
множество , показались мнѢ гораздо д у -
шистѢе, нежели во всякомЬ другомЬ мѣ-
с т Ь , особенно гпЬ , которые уотилаюіц-
с я по бокамЬ горы Эрикса. 

Часть VI. А 



, , Э т о не должно у д и в л я т ь васЬ, ска-
залЬ намЬ одинЬ молодой пасшухЬ • всЬ 

/ сіи "цвЬты ( 1 ) произошли изЬ бани, »b 
которой была Венера, сошедши c b c y -
пружескаго ложа , на другой день своей 
свадьбы cb БулканомЬ.'« 

Сіе пріятное мЬсто д а е т Ь еще убЬ-
жшце и другим b пгпицамЬ, кромЬ Цишер-
скихЬ. ЗдЬсь , слышны сладкія пЬсни 
лустынпсіго воробья (9). 

Мы перешли бы мноііе у т ё с ы , лежащіе 
близь г о р ы , не останавливаясь ; но одинЬ 
т у т о ш н і й житель задержалЬ наше ше-
ств іе , сказа в b : ' , ,КакЬ э т о , - путеше-
ственники ! вы проходите не замЬтивЬ 
сл ЬдовЬ ГеркулесовыхЬ ногЬ , положен-
ных!) во время- борьбы его cb ЭриксомЬ 
ЗенеринымЬ сыиомЬ ( 3 ) ? 

( г ) Athenée, XV. Deipnos. 
л ) Родъ ч ер н аго дрозда. См. Арисгпот. 
Л с jvz. Живо лт. 

( о ) Діод. Оицил. XVIII. a i . Геродот. IV. 
ѵіл. Лет. 

' І Ѵ -

Продолженіе Сицилийской ToJto-
графіи. 

В ь округѣ Сегесты ( * ) бываютЬ обилъ-
ныя жатвы пшеницы ; ч т о самое было 
причиною имени, которое теперь носитЬ 
сей городЬ. Со времени Троянской оса-
ды ( 1 ) онЬ былЬ столицею небольшой 
Монархіи. Сегестцы ласково приняли чадЪ 
БріамовыхЬ, оказали имЬ гостепріимство 
и дали убЬжище. 

Не ходивши вЬ Т р о а д у , мы отвѢ -
дали водЬ Ксимоиеа и Скамандра Ç9, ) . 
Во время своего прибыгпія вЬ Сицилію , 
Эней далЬ сіи имена двумЬ рЬкамЬ, о р о 
шающимЬ округЬ Сегестской. 

За т ы с я ч у шаговЬ до города, нам^) 
попался храмЬ Дорической а р х и т е к т у р ы , 
прикрываемый горою и построенный в b 
глубинЬ долины ; вЬ немЬ покланяются 
тремЬ весьма любимымЬ божествамЬ Си-
цилійцевЬ : ЦерерЬ, Б а х у с у и Пану, 

( * ) Нынѣ Касшроаль мпръ д\\ Голфо, 
( ï ) ГТлин. i ï c r n . Н а л і . III. 8. Страб. VI. 

Геогр. Діод Сиц, II. 
( 2, ) Страб. Геогр. 
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Bb тородѣ досгпоинЬ особливаго примЬчанія 
другой храмЬ , коего колонны сдЬланы 
изЬ Египетскаго гранита . Святилище сіе 
сокрываетЬ Діану , имЬющую героическій 
с т а н Ь , о д Ь т у ю вЬ длинное платье, дося-
аающее до конца нотЬ ея; сверьхЬ колча-
на и лука ( 1 ) Сегесгпцы влагаюггіЬ ей 
вЬ лѣвую р у к у иламепникЬ. Юный Аба-
рисЬ спросилЬ у верьхоннаго жреца: ^Ког-
да Діана бываешь на охопіЬ, mo чіпо 
она дЬлаегпЬ своимЬ пламенпикомЬ? Для 
чего вы обременяете боговЬ своихЬ при-' 
иадлежностями, противорЬчущими другЬ 

- Другу ?" • 
Молодой человЬкЬ! отвѣчали е м у , 

благоговЬй и иди своей дорогой. 
Прежде прибытія вЬ Папоржу какЬ 

бы останавливаешь пугпешественииковЬ 
довольно высокая гора , 4 которая пови-
димому владычествуешь надЬ городомЬ 
и ясею окрестною страною. Верхуш-
к а ея з а н я т а старинным!) здаиіемЬ ; мы 
не могли различить , храмЬ ли э т о , или 
чертоги. НЬкоторые п а с т у х и намЬ ска-
зывали ? ч т о оно построено СагпурномЬ. 

( I ) Galerie de Verres, par fraguier, mé\n. acad. 
iusv. et belles lettres* 

КакЬ бы mo ни б ы л о , с т а р ы й СатурнЪ 
не могЬ выбрать щасщливЬйшаго мЬсто-
положения. Отсюда мы могли с ч и т а т ь 
волканическіе острова до другаго конца 
Тринакріи , и в и д Ь т ь пламя, выходящее 

изЬ ю р ы Э т н ы . 

М ы сошли кЪ Панормі ( * ) по пре-
лестной долинЬ; ее называютЬ садомі» 
Сициліи, вЬ означеніе отличиаго ея пло-
доносія предЪ прочими странами. При-, 
с т а н ь ея е с т ь одна изЬ величайшихЬ „ 
прекраснЬйшихЬ и покойнѣйшихЬ , какхя 
только б ы т ь м о г у т Ь . Она п р о с т и р а е т -
ся до самой средины города , построен-
ная) вЬ вид^ Венериной раковины. Па-
нормитяне предками своими п о ч и т а ю т Ь • 
одну Халдейскую колонію : они предло-
жили намЬ разобрать- надпись на одномЬ 
древнемЬ бѢдомЬ мраморЬ изЬ "лишерЬ. 
которыя мнЬ показались финикіЙски-
ми ( T ) ; Я едва могЬ прочесть сіи, по-
ч т и с т е р т ы я слова : „Они избрали себЬ 
вЬ жилище треугольной осіпровЬ. . . • 

( * ) Нынѣ Палерма. 
( I ) Бри доне, Путешерлів. въ СнцилЫ, 

Том. II. 



Л сожалЬлЬ болѣе о другой надписи, 
которую для сбереженія помЬсгпили на 
ворошаxb города ; осталось одно только 
ея начало : 

„Одно только божество есть Нашу-
pa . . . она одна всемогуща. " . . . 44 

НародЬ Панормскій занимался свя-
іцеинЪйшимЬ и важнЬйшимЬ дЬломЬ ( 1 ) 
вЬ храмЬ Цереры, которую почитаешЬ 
онЬ перпою своею законодательницею. 
ВліанаттЪ ( 2 ) , изЬ города Гимеры , 
б р а т Ь стихотворца С т е з и х о р а , предла-
галЬ ПанормитянамЬ новый образЬ пра-
вленія ; онЬ былЬ старикЬ исполненный 
опытности , коеЛЦрудрые совѣгаы , при-
к р ы т ы е прелестію поэзіи.его брата , предо-
хранили о т е ч е с т в о его omb ужасовЬ раб-
с т в а . Его имя , поставленное вЬ нача-
лѢ списка с с ы л о ч н ы х Ь , заставило его 
искать убЬжища вЬ сей пристани; онЬ 
только х о т Ь л Ь сѢсть на судно , какЬ 
пришло извЬсшіе о паденіи фаларида. 
-Жители Панормы у д е р л; а л и старика 

( I ) Barch. Т о т . И . р. 63. 
( а ) Иньте называюптъ Геліанансомъ , а 

другіе Амернсліомъ. 
Проклъ. 

у себя, дабы онЬ имЬ помог'Ь привести вЪ 
по р я док b новые законы. Мы , оставивЪ 
ихЬ вЬ семЬ важном!) занятіи, пошли кЬ 
ГимерЬ. M a b много наговорили о свЬ-
деніяхЬ Эліанаіпта вЬ Геометріи ( l ) . 

Здѣсь общая радость была еще жи-
вЬе, нежели вЬ другихЬ мЪстахЬ, кромЬ 
Агригенгпа. ТираннЬ на канунЬ своей 
казни прислалЬ кЬ ГимерійцамЬ ( 2 ) 
грозное письмо. Когда мы вступили вb 
ихЬ спіЬны , т о они дЪлали нЬкоторое 
празднество вокругЬ Стезихоровой гроб-
ницы, который, не смотря на фаларида, 
жилЬ девяносто п я т ь лЬгпЬ ( 3 ) . Го-
родской СенатЬ издалЬ опредѣленіе по-
с т а в и т ь вЬ память его публичной мону-
ментЬ ; рЬзецЬ искуснаго художника 
долженЬ изобразить на мраморЬ баснь 
лошади ( 4 ) j оленя и чедовѣка , кото-
рую выдумалЬ сей стихотворецЬ для 
того , дабы о т в р а т и т ь своихЬ сограж-
даиЬ omb всякой связи cb фадаридомЬ. 

( I ). Проклъ Діодохъ II о Эвялндѣ. 
( а ) Письма фаларпдоеы. Очевидно, 

ч т о онѣ иодложныя ; но но многие» 
мЪсгпахъ принарозілены къ Иеторіи. 

( 5 ) Лукіаиъ. 
( 4 ; См. федра и Лафонптеня. 



Гимерійцы подарили мнѢ прекрасную 
медаль, на которой представлен b iib-
inyxb ( 1 ) симиолЬ ихЬ города. 

Я замЬгпилЬ , ч т о вЬ сѣверной Си-
циліи семнадцать 'частей т ѣ н и могушЬ 
произойти изЬ двадцати одной ч а с т и 
гномона ( 2 ) . — ВЬ ГимерЬ самой дол-
жайшій день долженЬ имЬть четырнад-
ц а т ь часовЬ. 

Мы пошли о п я т ь во внутренность 
Сициліи , переправившись чрезЬ воды 
Гимеры. Мы были вЬ мЬстечкЬ Перипѣ, 
лежащемЬ среди небольшой долины, замы-
каемой многими горами. ЗяггонЪ и Петра 
Гербпта (*) с у т ь другія увеселительныя 
ееленія , находяіціяся близь прелестныхЬ 
долинЬ Энны. ХрамЬ и городЬ'сего име-
ни возвышаются вЬ центрЬ ( 3 ) , и об-
р а з у ю т Ь , какЬ говорятЬ Сицилійцы, 
высокой пупЬ ( 4 ) прекраснЬйщаго о с т -
рова. С т а т у я Цереры ( 5 ) средней вели-

( I ) Мет. Acad. inscript. Т о т . XL р. 2оЗ» 
( а ) Ш и н . Ист. Ham. VI. 34« 
( * ) Нынѣ Св. Николай. 
( 3 ) Цицеронъ на Верреса. 
( 4 ) ГитЫІіс de la Sicile. Діод. Сиц. XXIV. 
( б ) Налликах. епмн. Церерѣ. 

чины, вооружена двумя пламенниками. 
Рѣзьба необыкновенная рода. И с к у с с т в о 
безЬ сомнЬнія произведешь большіе у с -
нЬхи. Но художникЬ , творецЬ сего из-
хаявія , далЬ ему особенной видЬ, совер-
шенно с о о т в Ъ т с т в у ю щ і й преданно. ВЬ 
с т р а н Ь сей увѢряютЬ , ч т о сей кумирЬ 
увидЬли вЬ одинЬ день спадшимЬ сЬ не-
ба на жершвенникЬ Эннской. 

ВЬ продолжения разсматриванія сего 
бдагочестиваго п а м я т н и к а , ' одна Сицилі-
янка совершенныхЬ л Ь т Ь подошла вЬ ве-
ликихЬ мысляхЬ кЬ жертвеннику. Мы 
могли на досугЬ разсмошрѢтъ двойное ея 
одЬяніе ( 1 ) , состоящее изЬ весьма длин-
ной туники и короткаго сверху п л а т ь я 
безЬ рукавовЬ ( * ) , которое по бокамЬ 
совсЬмЬ распущено, a cb концовЬ округ-
лено. Сія набожная женщина, шедшая 
безЬ о б у в и , держала рукой поросенка 
за заднюю ногу. Четвероногое сіе назна-
чено было вЬ жертву ЦерерЬ , во изЬ-
явленіе благодарности за казнь ф а л а р и -
дову. Мы поскорЬй вышли вонЬ , ч т о б ы 

( X ) Caylus. antig. gr. Т о т . V I . 
( * ) Родъ ризы , употребляемой К а т о л и -

ческими священниками. 



не с л ы ш а т ь пронзителъныхЬ криковЬ 
издыхающей жертвы , не заботясь при 
семЬ посмотрЬть вЬ томЬ же храмЬ д р у -
гой жершвенаикЬ , которой посЬщаютЬ 
еще болЬе, нежели ЦереринЬ. ВсЬ велпкіе 
ѣдокн, употребляя во зло прим.ЬрЬ Герку-
лесовЬ, которой, по словамЬ ихЬ, не очень 
былЬ воідерженЬ , приносятЬ жертву бо-
ж е с т в у , называемому ими ( і ) Адафагіеп 
( обжирство ). ЧеловЬкЬ повсюду искалЬ .. 
возможности о с в я т и т ь свои пороки. Но 
для чего сближать подЬ одну крышку 
необходимость и злоупотребленіе ? Мы 
не могли признать справедливьшЬ замЬча-
ніе , сдЬланное другими путешественни-
ками на За некой равнинЬ. ВоздухЬ тамЬ, 
г о в о р я т Ь , столько благовоненЬ omb мно-
ж е с т в а ц в Ь т о в Ь , ч т о собака т е р я е т Ь 
слЬдЬ животнаго , ею преслЬдуемаго ( 2 ) . 
Весьма достовѣрно и важно только т о , 
ч т о т а м Ь собираюгпЬ прекрасную пше-
ницу , которая очень много имЬешЬ т я -
жести ( 3 ) . Египетская пшеница гораз-
до легче. 

( I ) Montfaucon, antiq. explic. I. Myth. de 
Bannier. 

( a ) Діод. Сицил. 
( З ) Theophrast. de causis. IV . 

НамЬ оставалось неболѣе нѣсколъкихіэ 
часовЬ п у т и до подошвы горы Э т н ы . 
Мы шли вдоль одного ручья чрезЬ об-
ширное поле, покрытое шафраномЬ ( 1 ) : 
вдругЬ попадается земледЬлецЬ, ворча про 
себя слЬдующія с л о в а : , , Н ѣ т Ь ! я не 
„ х о ч у болѣе б ы т ь когда-нибудь вЬ Цеи-
„ т у р и п К " 

Я подошелЬ кЬ нему. „ Ч т о же т а к о е 
случилось вЬ семЬ городЬ ? Позволь ч у -
жеземцу, который уже п е р е с т а е т Ь б ы т ь 
шакимЬ, когда в с т р ѣ ч а с т Ь подобныхЬ 
себЬ вЬ печали , позволь п у т е ш е с т в е н -

. пику спросишь т е б я , какЬ могЬ гпы по-
л у ч и т ь неудовольсшвіе среди всеобщей 
р а д о с т и ? Не у ж е л и неизвЬстна т е б Ь 
у ч а с т ь фаларида ? 44 

,,Слушай , о т в Ь ч а л Ь онЬ мнЬ , и у з -
най причину справедливая моего безпо-
койства . Поелику т е б Ь извЬстно уже 
Агригеншское произшесшиіе , т о посмо-
т р и , ч т о сдЬлалось вЬ ЦентурипЬ, коея 
с т Ь н ы т ы видишь на коицЬ эіпаго поля. 
Мы носили общее иго, наложенное на Си-
цилію ; мы раздЬдили благодЬяніе осво-

( і ) Crocus Centuxipinus. Плин. И с т . H a m . 
XXI . 6. 



божденій; но вЬ momb самой день; когда 
пришла щасшливая вЬсшь о казни ширанна, 
СимихЬ, богагпЬйшій изЬ городскихЬ граж-
данЬ , осмЬдился шошчасЬ возвести себя 
на мЬсто фаларида. ОнЬ сдѢлалЬ пода-
янія неимущимЬ с е м е й с т в а м Ь , и легко 
могЬ у в ѣ р и т ь народЬ, ч т о для него н у - . 
женЬ иачальникЬ , и ч т о каждый городЬ 
на островЬ гошовЬ п р и с т у п и т ь кЬ по-
добному предпріятію т а к Ь ч т о Си-
цилія вмЬсгао одного , увидала бы с т о -
лько же тиранновЬ , сколько н а х о д и т с я 
селеній. Наши правители , понуждаемые 
на родом b -, не могли не подписать вЬро-
ломной соиѢгоЬ Симиха. ОнЬ скоро при-
м е т ь верьховное достоинство , единогласно 
ему предложенное.. . . ВпрочемЬ онЬ для: 
меня не страшеиЬ* Я не д у м а ю , ч т о б ы 
онЬ имЬлЬ разврагпныя наклонности ф а -
ларида. Но для чего судьбу всЬхЬ сое-
д и н я т ь сЬ судьбою одного? Для чего н е 
сообразоваться гербу нашего города? П у с т ь 
бы каждой отецЬ семейства управлялЬ 
самЬ своимЬ плугомЬ ( * ) . " 

( * ) На Центурипскихъ медалях* нахо-
д и т с я плуг*. 

Трале да ни a b 'Цен піурипьі ! сказалЬ 
т о т ч а с ! ) молодой АбарисЬ , который не 
могЬ у д е р ж а т ь себя,- успокойся ! з а в т р а 
о т е ч е с т в о твое б у д е т Ь т а к ж е свободно ,• 
какЪ птица , парящая по твоему-полю. 
Я унѣряю- тебя симЬ дрошикомЬ, который 
всегда попадалЬ вЬ цЬль. Ны унЬемЬ по-
разить сердце Симиха, и изЬ незаконнаго 
Государя сдЬіагпь добра го гражданина. 

Мы удвоили шаги свои, ч т о б ы по-
скорѣе придпш вЬ Цеитурипу ( 1 )• 

Аб а р псЪ. У ч и т е л ь ! не ужели т ы 
omb меня о т с т у п и ш ь ? 

П п ѳ а г о р Ъ . НЬгпЬ , юный АбарисЬ! 
Но справился ли т ы хорошенько сЬ сво-
ими силами , принимая такое обязатель-
с т в о ? lie у ж е л и т ы почитаешь себя 
вторым b Геркулесом b, пред ѵазначеннъшЬ 
о ч и с т и т ь землю omb всЬхЬ чудовищь , 
который оскверняю» пЬ ее или опусто-
шаю m b ? 

( І ) Н Ы І І Ъ Чеиторбп или Чепліорве. Die-
iicn gi-og r. par. T. Corneille. - Цеп лгу pun a 
има^Цептуримьь, мѣсшечко Сициліщ въ 
долимѣ Демоиѣ, лежащей приподошьѣ го-
ры Гыбелы с* западной стороны ка рѣ-
лѣ ХіарамІ-,, т р и мили повыаіз П а т е р н о . 

Прежде т у т * был* большой город*, . . 
. Страб. Геогр. Снцияё Кн. VI. 



АбарчсЪ. Я читпалЬ , казалось, 
вЬ глазахЬ твоихЬ сіе благородное намЬ-
реніе. Меня ободряютЬ успЬхи, оказан-
ные нами вЬ АгригентЬ ; тайное пред-
чувств іе говорить мнЬ , ч т о мы успЬ-
емЬ еще. 

Ппѳагорд. Я принимаю э т о за 
предсказаиіе. ПойдемЬ прямо кЬ новому 
тираниу ( 1 ). 

Кучи народа , толпивцііяся вокругЬ 
его жилища, оглашали иоздухЬ буйными 
криками. Они вызывали Симиха", дабы 
проводить вЬ СенатЬ и тамЬ короновать 
его cb помпою. 

АбарисЬ шелЬ передо мною. Граж-
дане Ценшурипы ! закричалЬ онЬ вЬ сре-
динЬ толпы , дайте дорогу Посвящеино-. 
му вЬ великія Таинства ѲивЬ и Злевзиса. 

Многіе голоса повторяли: ,,Посторо-
нимся предЬ ПосвященнымЬ / онЬ безЬ 
сомнЬнія идетЬ д а т ь хорошіе сонЬгпы ново-
му нашему монарху. П у с т ь онЬ взойдепіЬ!" 

( I ) Symichus, Centuripinorum tyrannus, qui 
PytlLugorâ uudito , Imperium depusuit, opesque 
fua partim forori, partim civibus donavit. 
Porphyr. XXI. 

63 
У . 

Пиѳаеоръ и СимиаеЪ) ліираннъ JLÇch^ 
турилскій. 

ТС 
П о г д а мы взошли кЬ Симиху , т о онЬ ; 
казалось , удивлялся сему нечаянному 
явленію : „ТаинсіпвенникЬ ѲивЬ и Злевзи-
с а ! чего т ы ornb меня хочешь?" 

II и ѳ а г о р д. СимихЬ ! ибо я не хо-
чу привЬтствовать тебя титломЬ Цен-
турипскаго тиранна , которое т ы безЬ 
сомнЬнія отвергнешь , какЬ скоро послу-
шаешь меня. . . , 

Сей присгпупЬ усугубилЬ изумленіе 
Симиха. Я сказалЬ ему , указывая на 
Аба риса , коего примЬтно было копье , 
з а т к н у т о е за поясЬ : „Мы идемЬ изЬ 
Агригента , гдЬ мы были болЬе нежели 
зрителями великаго произшествія, о кото-
ромЬ т ы знаешь. Мы были есгпьли не 
первой причиною, т о по крайней м ѣ р Ь п о -
водомЬ кЬ оному; мЬдный быкЬ о т в е р з т Ь 
былЬ для насЬ прежде, нежели затворил-
ся за фаларидомЬ. Мы пришли кЬ 
нему также, какЬ теперь кЬ тебЬ. Было 
еще время. Есгпьли бы оиЬ уважилЬ на-
ши совЬты , т о Сицилія обязана бы ему 



была своею независимости*) вмЬсгпо того, 
чтобы ему самому б ы т ь очистительной 
жертвою оной.-

СпжпхЪ. Не уже ли ужь я ф а л а -
ридЬ ? 

ПпѳагорЪ. Н ѣ т Ь е щ е ; т ы на-
чинаешь , также какЬ началЬ * онЬ. Не 
уже ли т ы не с т р а ш и т с я имЬть подобной 
конецЬ ? 

СплігіхЪ. Проходя ко мнЬ, т ы могЬ 
узпагпъ, ч т о желаніе народа возводишь 
меня на верьховное достоинство. 

П и ѳ а г о рЪ. Я узналЬ т а к ж е , че-
го шеиЬ стоило пріобрЬсши сіе жсланіе. 
НародЬ ничего не д а е т Ь да ром Ь : онЬ 
продаетЬ все. ДовЬренносгпь , оказы-
ваемая имЬ т е б Ь , е с т ь п л а т а за щед-
рыя подаянія, которыя т ы ему сдЬлалЬ. 
Для чего т а к Ь дорого покупать раз-
каянія ? Будучи ЦеитурипскимЬ граж-
даниномЬ вЬ богашѢйшемЬ классЬ жите-
лей , чего т е б Ь недоставало ? Корона 
на гдавѢ прибавляешь ли душевнаго спо-
койсшвія ? Страшись привлечь на чело 
свое народный перунЬ , .который гораздо 
страшнѣе Юнитерова, представленнаго на 
в р а т а х Ь сею города! Чесгаолюбіе , с л а в а , 
можетЬ б ы т ь « . с 

С и м п хЪ. Ни т о , ни другое. )1 
имѢлЬ самое благороднѣйщее побуждение 
любовь кЬ м Ь с т у своего рожденія. - Я 
говорилЬ самЬ себЬ : казнь фаларида не 
исправить злодѢевЬ ! они примутЬ дер-
зновенное намЬреніе содѣлаться его преем-
никами. Центурипа ! преклоняла г л а в у 
подЬ -мѣдный жезлЬ н а х о д я щ а я с я вЬ 
отдаленіи тиранна ; естьли какой - ни-
будъ доброй гражданинЬ не пожерпівуетЬ 
собою благосостоянию о т е ч е с т в а , т о оно 
иодпадетЬ пшранніи домашней , и omb 
т о г о сдЬлается еще нещастнЬе. Преду-
предимЬ сіе бЬдствіе ; поспЬшимЬ з а -
н я т ь м ѣ с т о , на которое чудовище какое--
нибудь ;вЬ человЬческомЬ видѣ можетЬ 
б ы т ь вЬ сію м и н у т у помышляетЬ воз-
с Ь с т ь . 

П п ѳ а г о рЪ. ТакимЬ образомЬ, ч т о -
бы предохранишь о т е ч е с т в о omb раб-
с т в а , т ы даешь ему господина вЬ своей 
особЬ ! А будешь ли т ы всегда добрымЬ 
хосподиномЬ ? По крайней мѣрѣ т ы обЬ-
щалЬ э т о легковѣрному народу. Чтобы 
у д е р ж а т ь свве слово, т ы увЬренЬ вЬ 
произшествіяхЬ и самомЬ себѣ. Ты о т в Ь -
чаешь, ч т о всегда будешь х о д и т ь - п о 
прямой линіи правосудия ; ничто не воет 

Часть VI. Е 



можетЬ с о в р а т и т ь т е б я cb оной. Ты ни-
когда не заснешь на тронЬ : скипегпрЬ 
вЬ рукЬ твоей будеіпЬ т о же, чгпо невин-
ной nocoxb вЬ рукЬ п а с т у х а ЭннскихЬ 
равнинЬ ; непостоянство или неблаго-
дарность народа не б у д е т Ь огорчать 
.тебя ; т ы будешь умЬіпь управлять со-
бою, убЬжденный вЬ справедливости сей 
политической аксіомы: ^МонархЪ во гні-
еі есть всегда тппраннЪТы не менЬе 
увѣренЬ и вЬ другой апоѳегмЬ : „ Б л а г о -
ділнгя тирапна суть лодозрптелъныя 
добродетели." И т а к Ь т ы не допустишь 
поколебаться общественному благосостоя-
иію , и с в Ь т Ь увидигпЬ, ч т о т ы одною 
уздою законовЬ удерживаешь вЬ предЬ-
лахЬ всю чернь , коея голоса т ы под-
купилЬ своими корыстными дарами. Я 
полагаю , ч т о т ы имЬехиь всЬ т а л а н т ы 
исправнаго правителя, — даже высочай-
шее знаніе , приписываемое богамЬ : и 
изЬ этого еще не с л Ь д у е т Ь , чтобы т ы 
имЬлЬ болЬе , нежели сколько піребуетЬ 
твой саиЬ ; ибо т ы знаешь , ч т о надле-
житЬ б ы т ь по крайней мЬрЬ полубогомЬ, 
чтобы повелЪвашь людьми. ВсЪхЬ с т а д Ь 
т р у д н Ь е . управлять народом!). — Но 
п у с т ь бы имЬдЬ шы мудрость Минервы 

и прозорливость Цереры; должно ожидат . 
встрЬчи недовольныхЬ даже между луч 
шими гражданами Центурипы : у нас!4 

е с т ь уже на .это доказательство. Преж-
де вступленія нашего вЬ городЬ, одинЬ 
честной земледЪлецЬ разсхазалЬ намЬ о 
т е б Ь , и э т о - т о самое привело насЬ 
сюда. 

С п ж и осЪ. А ч т о вамЬ говорил!) 
э т о т h человЬкЬ ? 

П и ѳ а г о рЪ. Ч т о онЬ не взойдетЬ 
вЬ городЬ до гпЬхЬ nopb , пока б у д е т Ь 
вЬ немЬ тираннЬ ; и ч т о онЬ оплаки-
ваешь уже судьбу Сициліи , которой 
угрожаешь опасность посдЬ примЬра Цен-
турипы , имЬшь столько же деспотовЬ , 
сколько городовЬ. Bomb его выраженія ! 
Мы почли за нужное увѣдомить тебя о 
семЬ дЬлЬ ; иначе оно никогда бы не до-
шло до тебя. БезЬ сомнЬнія не одинЬ 
э т о т Ь гражданинЬ смогпритЬ cb невыгод-
ной стороны на Центурипскую револю-
цию ; и т Ь , которые раздЬляютЬ cb 
нимЬ сіе чувствованіе , не всЬ можетЬ 
бышъ согласятся довольствоваться гпЬмЬ 
только у чтобы оплакивать вЬ шишинЬ 
и отдаленности ; не всЬ захотягпЬ быть 
произвольными изгнанниками : .многіе ос-

Е . 2 



жанушся ab городѣ , дабы слЬдовагпъ за 
первыми шагами твоими на поприще , на 
которомЬ т ы будешь сражаться ; ибо 
всякой общественный человЬкЬ е с т ь А т -
л е т Ь , к о т о р ы й , выдерживая omb всЬхЬ 
иападеніе , долженЬ защищать себя про-
иіиву всЬхЬ. Самые умѣренные изЬ гра-
жданЬ будутіэ осмЬивать твои замыслы; 
ІТІѢ , которыхЬ одушевляет!) любовь кЬ 
о т е ч е с т в у , предубѣжденные cb худой 
стороны касательно власти одного , бу-
д у т Ь подозрЬвать самые невинные твои 
поступки. ТираннЬ Центурипскій ! гпебЪ 
иадлежитЬ ожидать всего; должность По-
священпаго обязываетЬ меня ничего не 
скрывать omb т е б я ; может!) б ы т ь пыл-
кіе молодые граждане постав/imb вЬ чи-
слЬ добродЬтельныхЬ дЬяній убійство 
Деспота , и будуіпЬ другЬ у друга оспо-
ривать ч е с т ь нанести тебЬ первой ударЬ. 
Е с т ь л и т ы избЬгнешъ убійсгпвеннаго ору-
дія , т о убійца не избѣгнетЬ казни; ибо 
т ы почтешь справедливым^ и нужиымЬ 
подать великій примЬрЬ: одного б у д е т Ь 
мало. Первая ж е р т в а , принесенная лич-
ной твоей безопасности, будешЬ имЬгпъ огп-
мстителей ; тебЬ надобно б у д е т Ь у м н о - ' 
* и т ь палачей j оградить себя наемными 

пЛлохранителями ; т о г д а не т р у д н о бу-
д е т Ь уговорить' народЬ, благословдяющій 
т е б я вЬ сію м и н у т у , чтобы онЬ про-
клиналЬ т е б я , и помЬстилЬ твое имя 
непосредственно послѣ фаларидова имени. 

Сп л* их Ъ. Слушая тебя , Посвя-
щенный ! сам!) Геркулес!) не осиѣлился 
бы прикоснуться кЬ скипетру.,, 

П п ѳ а г о рЪ. Я таких ! ) же мыслей. 
ТакЬ / ежели должно ( да и вЬ самомЬ 
дЬлЬ должно ) исполнять всѣ обязанно-
с т и и хранить всЬ правила правосудія , 
дабы хорошо царствовать , т о и самЬ 
ЮпитерЬ кЬсему былЬ бы неспособенЬ.— 
Царь, умЬющій поправлять спои ошибки, 
говорить без смертный пЬвецЬ А гам ем:-
нона , дЬлаетЬ ч е с т ь скипетру. СимихЬ! 
сдЬдай лучше, предупреди зло , которое 
могЬ бы т ы у ч и н и т ь , будучи вЬ такомЬ 
с а н Ь , вЬ котором!) можно в с е ; паче все-
го страшись превратиоспіи іцастія ! — 
Позволь мн'Ь на помянуть тебЬ совЬгпЬ , 
данный мудрымЬ БіасомЬ Царю А л і а т т у : 
увѣнѵай себя луковицами . . . дабы ва-
передЬ возбудить вЬ себЬ слезы о бЬд-
С Ш І У І Я Х Ь , сопряженныхЬ > C B верьховнымЬ 
достоинствомЬ. Т ы , повидймому, не до-
вольно еще т р о н у т Ь . 



С и м п х Ъ . ВпрочемЬ Исторія пред-
ставляешь намЬ МонарховЬ посЬдЬвшихЬ 
подЬ діадимою : Нестора вЬ ПилосЬ , 
Алкиноя , самато Улисса. . . . 

Пи ѳагорЪ. И многихЬ еще , ко-
гпорыхЪ т ы можешь противоположить 
Тезею, выгнанному изЬ АѳииЬ ; великому 
Агамемнону , умерщвленному своею же-
ною ; Поликрагпу, распятому на креспіЪ; 
Гиппарху, пронзенному кинжаломЬ, и мно-
жеству другихЬ. Смотри , хочешь ли т ы 
рЬшиться идти гпакимЬ образом b между 
піерніемЬ и розами , усѣянными вокругЬ 
трона ! Ты не піакЬ былЬ высокЬ за нЬ-
сколько дней предЬ симЬ; но менbe т а к -
же былЬ подверженЬ и опасностямЬ : при-
знайся. Во все теченіе своей жиЗни чув-
с т ковалЬ ли т ы когда - нибудь черны я 
безпокойсшва , возмущающія т е б я теперь 
при словахЬ мои xb ? Ч т о б у д е т Ь , когда 
другЬ истины, пустившись опять вЬ свой 
п у т ь , о с т а в и т ь т е б я на произволЬ лас-
кателей? Они сдѣлаютЬ тебЬ бол be зла, 
нежели кинжалЬ тиранноубіицы. Я дер-
жу передЬ тобою вЬсы выгод b и не-
у д о б с т в ^ сопряжеиныхЬ cb царскимЬ вЬн-
цомЬ. Избирай. Согласись б ы т ь жертвою, 
или с д Ь л а т ь с я щиранномЬ. Верьховныя 

почести ц ѣ н я т с я такимЬ образомЬ. Име-
ешь ли т ы дЬтей ? Какой родЬ жизни 
т ы велЬ прежде исканія величія ? 

С и м и X Ъ. Я жилЬ мирно cb се-
строю, которая любигаЬ меня такЬ7 какЬ 
супруга. ВладЬя богатою отчиною сво-
ихЬ предковЬ, я проводилЬ дни вЬ нЬдрѣ 
удовольствій и дружества , а ночи вЬ 
тишинЬ и спокойствіи. Меня возмущали 
одни только общественныя нещастія . 

Пи ѳ а г о рЪ. Какой злой д у х Ь при-
совЪшовалЪ т е б Ь выдти изЬ сего tfpyra 
ч и с т ы х Ь наслажденій ? к т о можетЬ вос-
п р е п я т с т в о в а т ь т е б Ь о п я т ь в с т у п и т ь 
вЬ оной ? 

С и м и X Ъ. В с т у п и т ь опять ? 

ПиѳагорЪ. Да ! т а к Ь какЬ воз-
вращаются вЬ домЬ свой , оставленный 
во время бури. Н е у ж е л и одно т р у д н Ь е 
другаго ? н е у ж е л и т ы щитаешь за ни-
ч т о великой урокЬ , который т ы дашь 
своему о т е ч е с т в у ц Ь л о м у с в Ь т у и по-
т о м с т в у ? С6Ь т е б h с к а ж у т Ь : „СимихЬ, 
Ц «итурипской гражданинЬ , побыл.Ь не-
много времени на шронЬ ; онЬ не захо-
піЬлЬ сидЬгпь на немЬ дол be одного дня: 
на другой день возвратился домпщ любя 



лучше жить cb равными себѢ, неліели 
ими повелѣватъ." ' 

С и м и X Ъ. Естъли же кшо - иибудь 
другой, cb видами столь -же развратными, ' 
сколько невинны мои, в о с х и т и т Ь в л а с т ь , 
omb которой я огпкая;усь . . . . 

Пиѳагорд. СимихЬ ! лучше б ы т ь 
тиранноубійцею , нежели т и р а н н о м Ь . . . 

С. и м и X 3. Я у с т у п а ю сей послѣд-
»еЙ чертЬ, Посвященный ! с о п у т с т в у й 
мнЬ на публичную площадь. Прежде 
о т б ы т і я , вЬ п у т ь твой , будь свидЬте-
лем'Ь, сколько я послушенЬ гласу ра-
зума. 

НародЬ, столь же нетерпЬливый имѣгпь 
воваго Царя , какЬ и скорый наскучить 
имЬ , насЬ ожидалЬ, и безпрестанными 
своими криками требовалЬ совершенія ко-
ромаціи. Мы вышли всЬ трое , и сквозь 
толпу народа прошли кЬ подпожію пре-
стола , на которой должен'Ь былЬ взой-
т и СимихЬ. ОнЬ остановился на первыхЬ 
ступеняхЬ , и началЬ говорить кЬ собрал-
шимся гражданамЬ слЬдующее : 

„Жители Центурипы! совѣты боговЬ 
благи. Они подали инЬ одинЬ посред-
ствомЬ сего Посвященнаго вЬ великія 
Т а и н с т в а ѲивЬ иЭлевзиса ; воспользуемся 

©нымЬ. ТакЬ ! я д у м а ю , ч т о столько же 
опасно для васЬ избрать Монарха, сколь-
ко для меня б ы т ь онымЬ. Вы и я мо-
жем Ь обойтись безЬ она го. АгригептЬ да 
послужить намЬ вЬ томЬ урокомЬ. Ис-
правимЬ наши законы, будемЬ с м о т р Ь т ь 
за нашими началъствами , и. возложимb 
прочее на боговЬ." 

Не ожидая окончанія совѢтовЬ у д и -
вленнаго народа, СимихЬ с;кавЬ меня вЬ 
своихЬ о б Ь я т і я х Ь , идетЬ вЬ свой домЬ. 
Избранны я друзья поздравляютЬ его cb 
приняшымЬ имЬ намЬреніемЬ , и мы у з -
наем Ь , ч т о страна Центурипская бывЬ 
предостережена , послЬдуепіЬ великодуш-
ному совЬіпу ей данному» 

VI. 

Пивагоръ гіа гор В Этнѣ. 

ПоспѢшными шагами прошли мы сіе, мЬ-
сшо , и не замЬшили ничего достой на го 
любопытства , кромЬ соли, похожей цвѢ-
томЬ на пурпурЬ. 

Часть VI. Ж 
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СимихЬ рѣшился быгпь піоваршцемЬ 

нашего пушешесшвія по горЬ ЭтнЪ. Едва 
поднялись мы на тридцать с т а д і й , какЬ 
па дорогЬ нашей показался ВолкановЬ 
храмЬ. — „ВойдемЬ вЬ него , сказалЬ 
onb нам!.», и принесем!) жертву ; вЬ про-
тивпомЬ случаЬ Сицилійскій народЬ бу-
д е т Ь негодовать на нас!)." — Святили-
ще охраняется станицею собакЬ , вы-
ученных!) л а с т и т ь с я кЬ набожнымЬ 
странникамЬ ; оиЪ лаягпЬ на т о г о , к т о 
не приносить жертвы. 

Зданіе построено на берегахЬ самой 
лавы , которая протекала до сихЪ nopb 
со времени того изверженія , котораго 
эпоха потерялась вЬ мрачной забвенно-
сти прошедшаго. ІіЬкошорые опіиосяіпЬ 

-ее кЬ тому времени , когда Іонійцы вор-
вались вЬ Сицилію тому уже шесть 
вЬковЬ , но, кажется, должно да л be про-
с т и р а т ь с я вЬ Исторіи временЬ. 

ПредЬлы священ наго лЬса , окру ж а-
ющаго храмЬ , означены камнями , кото-
рые на сіе разспюяпіе выбрасываемы бы-
ли жерлом b Волка на. Естьли бы не было 
сихЬ камней , трудно бы повЬритъ , ч т о 
мы под ходимb кЬ ЗіпмЬ; ибо оная спіра-
нг подобна ТемпейскимЬ долинамb , они-

7 5 . ' 

сываемъшЬ Стихотворцами. ОставивЬ сіи 
плодоносныя и хорошо обработанныя по-
ля , мы пошли вЬ лЬсЬ , образующій со-, 
бою широкій поясЬ всей горы. Прохлад-
ная тЬнь дубовЬ , вЬчно зелеиЬющихся , 
вливаетЬ вЬ странника, к а к у ю - т о сом-
нительность и страх ! ) потеряться меж-
ду ими. Трудно повЬритъ, чтобы огнен-
ной пропасши могла предшествовать столь 
пріяшная окружность. Молодой АбарисЬ 
раздЬлялЬ cb нами наши чувствованія. 
Проводники на каждом!) шагу давали 
намЬ замѣчать нЬкошорые слЬды Вол-
к а н а , коего изверженія , угпучияя сію 
с т р а н у , производят!) самыя гірекрасныя 
прозябенія. Но какЬ поздно оиЬ должны 
были явиться ! Надлежало пройти мно-
гим!) годамЬ, чтобы превратишь вЬ пло-
доносныя земли пюдикое число ушёсовЬ , 
пережженныхЬ огнемЬ и покрытых!) г у -
сшымЬ слоемЬ жгучей пыли. Много тре-
бовалось времени , чшобЬ из!) под!) - сих!) 
обширныхЬ развалин b вытекал!) эшошЬ 
ручей Атиса и Галатеи , котораго чи-
с т у ю и прохладную воду пили мы вЬ 
его изтокЬ на сЬверномЬ /боку Зшны. 
ОнЬ напояетЬ всѢхЬ жителей мЬсіпечка, 
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называемато Каллплолпса , лежаіцаго яри 
подошвЬ огненной горы. 

ВЬ сей прелестной додинЬ, называ-
емой ньшЬ Демоною, часто встрЬчали мы 
подЬ ногами нашими животное Доліоно* 
ску , которое могло служишь ыаміз обЬ-
ясненіемЬ Изіода. 

З^дивлеиіе наше увеличивалось cb ка-
ждым!) шагом Ь. ЗдЪсь собраны вели чай-
mie к о н т р а с т ы Натуры. Иной сказалЬ 
бы , ч т о Природа смЬшала здЬсь за-
коны ума человЬческаго. Молодой АбарисЬ 
не могЬ п о н я т ь , почему онЬ .срывалЬ 
прекраспыя и мягкія смоквы на пошвЬ, 
которая составлена изЬ слоев!) лавы и 
у к р ы т а Волкановыми каменьями. Э т о 
было для него нЬкоторый родЬ с т р а н -
наго замЬшательсшва , ч т о вЬ нѣсколько 
часовЬ на той же самой горѣ переходилЬ 
онЬ изЬ самаго жаркаго лЬша вЬ пріят-
нЬйшую весну , и потомЬ вЬ самую же-
стокую зиму. Ибо выходя изЬ сего гус-
т а г о лЬса , окружающаго Э т н у , возвы-
шенность ея , на которую мы пробра-
лись представила намЬ снЬжныя и 
дъдяныя груды , нерг)стаяваюш,ія и от!» 
самаго сильнаго пламени , избрасываемаго 
ВолканомЬ. ЗдЬсь Елисей скія поля со-

предѣльны т а р т а р у , и адЬ сей столькэ 
же возвышенный , сколько Поэты назы-
ваютЬ его низкимЬ и глуоокимЬ, раздЬ-
лиеіпся на двЬ страны , изо которых!) 
каждая имЬешЬ противоположны я иуче-
нія, ужасный холод b и сильное п(амл ( і ) . 

Дошедши до Полнѳемовой или Цпкло-
ловой , иынѣ Козьей пещеры , всЬ наши 
т о в а р и щ и , даже самый Симих!) и про-
водники , по нЬкошорымЬ несчастным!) 
признакамЬ , которые один!) изЬ нихЬ 
давалЬ замЬчать другимЬ , единогласно 
рЬшились не ходить далЬе у и обЬщали 
дожидаться насЬ вЬ сей пещерЬ, естьли 
будем!) столько безразсудны, ч т о отва-
жимся нриближиться кЬ самому жерлу 
Волкана. 

АбарисЬ ! сказалЬ я молодому моему 
товарищу , — т ы не оставишь меня ид-
т и одного? 

АбарнсЪ. НикакЬ ! . . . Но безЬ 
тебя я не пошелЬ бы далЬе ; cb тобоі® 
сойду вЬ самое жерло. Твой примЬрЬ 
будет ! ) для меня правиломЬ. 

П и » а г о рЪ* ИдемЪ ! п у с т ь первые 
лучи солнца найдут! ) насЬ завтра на 

( I ) Aetna Petri Bemfci. 



самомЬ краю Этны. Пламя Волкана бу-
депіЬ намЬ служить ночнымЬ свЬгаиль-
НИ'КОМЬ. . 

НедостатокЬ с в ѣ т а замѣняемЬ былЬ 
смолистыми деревьями , кошорыхЬ мы 
около себя встрЬчали вЬ большомЬ ко-
личесгпвЬ, и кошорыя названы были свя-
щенными cb того времени, какЬ Церера, 
по сказанію народа и жрецовЬ его, взяла 
изЬ нихЬ два для освѣщенія своихЬ ноч-
иыхЬ походовЬ, предпринятых!) для по-
иска своей дочери. 

НаконецЬ , сквозь т ы с я ч у опасно-
с т е й , для насЬ непримѢгпныхЬ, — сквозь 
т ы с я ч у препятсіпвій , не могшихЬ .оста-
ионить насЬ — преодолЬвши всЬ з а т р у д -
нения , послЬ трехЬ' часовЬ у т о м и т е л ь -
наго пупіешествія, еще до разсвѣта f  

достигли мы самой вершины огненной 
горы и краевЬ сего всегда пламеннаго 
жерла. Мы могли измЬрить ширину его , 
простирающуюся до двадцати сіпадій. 
Внерьху не болЬе , какЬ на с т о пяденей 
разстояніемЬ , г у с т о е дымное облако ка-
залось недвижимымЬ. Мы осмЬлились 
бросить взорЬ свой вЬ глубину жерла ; 
т а м Ь у вид Ьли вершину отсвЬчивающейся 
горы э т . е. подзем наго о г н я , подобную 

/ 

неизмЬримой грудѢ слившихся металлонЬ. 
Чтобы насладиться симЬ нёизЬяснимымЬ 
зрЬлищеШэ, мы сдЬлали большую насыпь 
изЬ из/йёстковыхЬ камней , которые вся-
кой разЬ тряслись подЬ нами. Напрасно 
хошѣли мы говорить. Всякой разЬ бы-
ли заглушаемы сшрашнымЬ воемЬ , про-
изходяшимЬ omb бореиія всЬхЬ спорю-
іцихся элементов!). Удары грома при 
самой сильной бурЬ пи мало ne могутЬ 
сравниться cb страшнымЬ продол ж итель-
IIымb шумомЬ, вырывающимся изЬ неиз-
мЬримой бездны и по времени перерываю-
щимся между у т ё с а м и . Эіпна однакожь 
была, спокойною. Но ч т о ,. когда Вол-
ка нЬ начинаешь к л о к о т а т ь при восхож-

N деніи Си pi я ( вЬ началЬ каникуловЬ ) , 
т о г д а никакой смертный не можетЬ кЬ 
нему гіриближишьсл 1 . . . . 

АбарисЬ хошЬлЬ бросить вЬ жерлб 
сіе одинЬ изЬ т Ь х Ь кремней , которые 
оно выбрасываешь вокругЬ себя во время 
малых!) изверженій. Мы скапшли т у д а 
одинЬ , имЬвшій четыре ф у т а вЬ діаме-
mpb. Тридмать раз!) совершилось біенів 
п у л ь с а , прежде нежели камень долетЬлЬ 
до • дна сей пропасти. Наденіе его со-
провождаемо было треском h , который 



' ісрипедЬ насЬ «b m ре лет b , и за кото-
рым b п ос л b до im до пла м я , осьЬтившее 
эѳирный сводЬ всего горизонта. 

ВЬ сію м и н у т у , казалось , видЬли 
мы высокой огненной сшодбЬ ( * ) , под-
держивавшій все небо. — А х Ь ! какЬ Э т -
на на этоглЬ разЬ способна была возжечь 
вЬ другой разЬ огнь Орфея ( ** ) ! 

ПослЬ первых b движеній мы при шед-
ши вЬ себя > могли дашь свободу ' взо-
рам b нашимЬ блуждать по окрестно-
стям!.) и замЬчашь положеніе неба и зем-
ли , зримыхЬ cb сей удивительной воз-
вышенности, гдЬ совершается самый древ-
ІІІЙ и самый страшный изЬ всѣхЬ фено-
меновЬ. Никогда блудящія звЬзды, вра-
щающіяся вЬ ЭмпирейскихЬ равнинахЬ, 
не казались мнЬ бросающими чисгпЬйшій 
и блистательнѣйшій свЬтЬ. Никогда я 
не видалЬ ихЬ вЬ столь великомЬ мно-
жестаЬ. Казалось , ч т о до сихЬ nopb я 
разсмашривалЬ ихЬ сквозь грубое покры-
вало. Мой взорЬ непосредственно ихЬ 

( * ) Пиндаръ, описывая Этну, говорит*: 
небесный столбъ. 

.(г** ) Древній П о э т * описал* сей фено-
мен* мѣсшами в * своей Позмѣ. 

і 

к а с а і с я , и чело мое, подобно челу А т -
ланта , подд°рживало всю гпвердь. Г у с -
т ы я испарені/і на п я т ь или на шесть 
т ы с я ч ъ сіпадій не раздЬляли меня cb не-
бом Ь. Я могЬ видЬт'ь его во всей его 
на гот b ; казалось, можно было отличишь 
Юіитерову планету и его• сопутниковЬ. 
Я удивлялся бЬлизнЬ млечнаго п у т и , 
подобной легкому и чистому пламени. 
Новыя группы звЬздЬ открылись мнЬ вЬ 
первый разЬ. Новые метеоры , неизвЬ-
спшые для т ѣ х Ь , которые никогда не 
были выше обыкновенной пошвы , порази-
ли взорЬ м о й ; я ч у в с т в о в а л Ь , ч т о во-
ображеніе мое увеличивалось. Никогда 
лучше не познавалЬ я вліянія веществен-
ны xb предметовЬ на мысли- человЬческія. 
МозгЬ мой — естьли могу т а к Ь выра-
з и т ь — разгорячился, кипЬлЬ вмѢстЬ cb 
Этною и освобождался omb всего того, чгпо 
полагало препяпіствіе силЬ воображенія. 

Понятія мои с т а л и обшириѣе, у т о и -
ченнЬе и быспірЬе. ТамЬ сдЬлалЬ я два 
открышія касательно Луны и Вечерней 
ЗвЬзды. Собирая свои идеи, я у з н а л Ь , 
ч т о Луна зажигала свой свЬгпильникЬ 
qmb Солнца; у з н а л Ь , ч т о Венера или> 



BeciTppb е с т ь т о же созвЬздіе , какЬ Лю-
циферЬ и фосфорЬ. 

Л и АбарисЬ погрузились вЬ вое-
гпоргЬ , который могЬ бы для насЬ сдЬ-
л а т ь с я роковымЬ, естьли бы дневное свЬ-
іпило не возбудило насЬ изЬ онаго. Ч т о -
бы взирать на восхожденіе солнца , дол-
жно быть на самой верши ab ,Этпы. Мы 
можемЬ хвалишься, ч т о были при самомі) 
швореніи міра. Зрѣлище которымЬ на-
слал; дались , было истинный образЬ сего 
гпворенія. Ч т о лучше Э т н ы можегпЬ дашь 
поняшіе о хаосЬ СпіихоіпкорцевЬ? Солнце, 
какЬ Геній Природы, возвратило поря» 
докЬ и бытіе Земному -шару , погружен-
ному во время ночи вЬ ужасное с м я т е -
ніе. ЗдЬсь - т о узнал b я , какимЬ обра-
зомЬ сіи два великія начала добра и зла, 
принятыя всЬми почти пародами ; роди-
лись вЬ умЬ чедовЬческомЬ. При образо-
в а л и нашего земнаго шарц., каковЬ он.Ь 
т е п е р ь , не было другихЬ видимыхЬ ог-
ней , кромЬ солнечнаго и того , который 
зажигали его лучами. Сей~ блистательный 
ш а р Ь , раздЬляющій правильно свЬгпЬ и 
піеп хоту , должені) былЬ почесться вели-
чайшим!) благодѢяніемЬ Природы ; онЬ 
сдЬлался предмешомЪ всеобщаго обожанія» 

Тогда Сицилія не была еще островомЬ ; 
она соединялась cb Италійскими берега-
и Иг — Тогда счастливые смертные . вЬ 
невинной просто m b своей не думали о 
бытіи зла: все вЬ глазах!) ихЬ было 
прекрасно. 

Но когда сѣра и смола по глухомЬ 
броженіи вЬ бокахЬ Этны , cb шумом о 
вырывались на поверьхноешь ея когда 
нЪдра земныя разрываемы были сими 
разрушительными ударами ; когда одна 
ч а с т ь земли от ! ) сраженія воздуха, огня 
и воды отдЬлялись omb другой ; когда 
земной шарЬ не иначе могЬ б ы т ь поко-
енЬ , какЬ содержа вЬ себЬ множество 
БолкановЬ в!) безпрерывной дЬятельно-
с т и : т о г д а воображеніе человѣческое раз-
горячалось предЬ сими огненными отвер-
сіпіями ; и как!) вЮ СолнцЬ полагало оно 
своего Бога - благотворителя , т а к Ь со-
творило себЬ злаго Геиія, Тифона, заклю-
чающагося вЬ самой глубинЬ БолкановЬ 
для изверженія на землю огня и для 
разпространенія опусгпошеній. Первое бого-
почіпеиіе людей состояло в!) выраженіи 
признательности ихЬ. Ч у в с т в о с т р а х а 
заставило их!) воздвигнуть новые олта-
ри. ЧеловЬкЬ, пораженный ужасомЬ , но 



поддерживаемый надежною, представлялЬ 
себя ;м<'жду двух h сильны xb властей , 
спорящихся без іресіпанно 5 изЬ коихЬ од-
на изливала на него всЬ блага, а другая 
была виною ъсЪхЬ золЪ, ВсЬ народы гпакЬ 
думают!) ; всю жизнь они пронодятЬ вЬ 
шогаЬ, чтобы приклонить первую и за-
ставишь любить себя другую. 

ОшЬ сей первой ид-и родилась дру-
гая. Не трудно было увЬришь, ч т о 
Э т н а и другіе Волканы сушь врата ада, 
жилище злыхЬ людей по смерти. С Ь 
шЬхЬ пор!) изнерженія Волкановы почи-
таемы были наказа ніемЬ боговЬ за пре-
сшу пленія с м е р гп н ьг х Ь. Вдру rb пред-
сшаетЬ мудрый и говорить возмущенной 
толпЬ : 

„Сыны земли! ч т о вы дѣлаете ? еще 
поражаетЬ васЬ мысль о потопЪ, по-
крывавшемЬ землю предков!) вашихЬ ? 
Для чего жь подвергаться противополож-
ной крайности ? Не гнЬвЬ Неба возжегЬ 
Р І Т Ю Г П Ь ВолканЬ ; онЬ не е с т ь дверь т а р -
т а р а , ОсмЬльтесь послЬдовать быстро-
му гпеченію сей огненной рЬки , стремя-
щейся вЬ лЪсЬ, Она обЬемлешЬ и пожи-
paemb всЬ великія прозябенія, какія всшрЬ-
чаепіЬ на своемЬ п у т и . Но подите да-

лѣе: разсмотрите хладнокровно обширное 
пространство , ею занимаемое. Сей по-
жирающій пламень можегпЬ быгпь для васЬ 
сгполь же полезен!) , столь же благогпво-
рителенЬ, какЬ и лучи солнца. ОнЬ за-
щ и т и т ь васЬ о т Ь суровосшей зиѵты; онЬ 
доставишь вамЬ здоровую и ггріягггнІш-
хпую.пищу; онЬ б у д е т Ь исіпочникомЬ 
новыхЬ художесшвЬ. Благословляйте Вол-
канЬ сей т а к Ь , какЬ и благодЬшельное 
солнце !" 

ПослЬ сихЬ слов b онЪ покусился сде -
л а т ь нЬсколько опытовЬ , которые всЪ 
были удачны; и вскорЬ сердечная призна-
тельность ихЬ принесла ему первыя свя-
щенный почести подЬ именемЬ Волкана (*). 

На сей разЬ польза заставила за-
б ы т ь страх ! 1 , НародЬ, разсЬяваемый пре-
жде ужасомЬ, сіпалЬ сосредоточиваться и 
пріобыкать кЬ самымЬ ужасЕхымб фено-
менам!). ВскорЬ увидЬли его обрабаты-
вающего металлы на пламени ВолкаиовЬ; 
и сіе явленіе , по видимому угрожавшее 
человЬческому роду всеобщим!"» разруше-
ніемЬ , споспЬшесшвовало уснЬхамь на-
род наго обра зона ні я. 

(*) Эткней есть одно изь назааній 
Волкана» 



Пламень Э т н ы произвелЬ во мнЬ и 
ЛбарисЬ дЬйствіе равное тому , какое 
производят!) воды забвен'гя. Мы не ду-
мали болЬе ни о товарищах!) насЬ дожи-
давшихся , ни о самихЬ себЬ. Подзем-
ный шумЬ, нами ( * ) услышанный, и ко-
лебаніе всей горы напомнили нам!) , ч т о 
время возвратиться. Опасность увеличи-
валась ; намЬ должно было поспЬшагпь j 
уже m реек b горючихЬ матерій Волкана 
поражалЬ слухЬ пашЬ ; увеличивающійся 
сЬрный запахЬ становился чу вствителъ-
нЬе ; дымны я облака носились надЬ на-
шими головами ; уже пепелЬ, далеко раз-
носимый вЪтромЬ, подобно жгущему дож-
дю , покрывалЬ наше платье. Мы нашли 
пещеру ЦиклоповЬ пустою , достигши 
дубоваго лЬса ; мы остановились на ми-
н у т у , дабы раземагпривать т о , ч т о 
произходило надЬ нами. Ужасный мракЬ 
скрывал!) omb глаз!) наших!) небо, и 
время omb_времени сгущался болЬе. Мы 
могли видЬгпь одну только вершину Э т -
ны, извергающей между разноцвЬтнымн 
огнями массы горящей машеріи. М ы , вы-

» 

- ( * ) Пгѵѳагорь былъ снидѣгпелемъ мзиерже-
иій Этны въ Италіи. 
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шел!) изЬ лЬсу , спустились nb плодо-
носную долину ; зрЬлище переменилось , 
когда лава , стремившаяся подобно бы-
строй рЬкЬ, открыла себЬ новую дорогу. 
Огненный волны, cb кипЬніемЬ извиваясь 
между камнями , падали вЬ озеро , ко-
торое вЬ короткое время онЬ высушили, 
и , Повергаясь вЬ сію новую бездну , ос-
тавляли по себЬ влажные пары , разсЬ-
яваемые черным!) вихрем!) пыли/-

I •• «.ni 11 in) I дная•• 
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Катана * и Харондъ. Тавромснія , 
Мессана и лр. 

Изперженіе не имЬдо других!) послѢд-
ствій ; ужас) ) , коіпорый оно причинило , 
былЬ необычаен!). Мы очутились на 
КлтачскоГі дорогЬ : всЬ зданія сего го-
рода , отстоящаго ornb Волкана на т р и 
часа пуши , сильно были- колеблемы ; а 
сіе служит Ь обы к но ве н н ы м !) гі редзна ме-
нованіемЬ великой катастрофы (развязки). 
Мы не им b л и к раснорЬчія , чтобы вЬ 
этом!) разу вЬришь бЬдныхЬ граждан!). 



Тшётпио мы говорили ииЬ : ^Посмотрите 
внимательно на направленіе лавы; не ви-
дите ли , ч т о она обращается кЬ боку 
горы вамЬ противу положенному ? Но 
видите ли , ч т о она разсыпаегпся сама 
собою : низвергается для того, чтобЬ не 
казаться бол be ? Боги х о т я т Ь только на 
эшотЬ разЬ научить васЬ. іС 

Ничто не могло вывесть ихЬ изЬ 
с т р а х а . Уже казалось имЬ , ч т о среди 
пламенной рЬки видятЬ они камни , па-
дающіе на ихЬ с т р а н у и погасающіе üb 
водах b Сицилійскаго моря. Величайшій 
безпорядокЬ царсіпвовалЬ на всЬхЬ рас-
пушіяхЬ и публичныхЬ м Ь с т а х Ь ; каж-
дое семейство оставляло свой домЬ , 
чгпобЬ избЬгнуть двоякой опасности — 
паденія зданій и паденія ВолкановыхЬ 
камней. Но вы шедши изЬ своих b с т Ь н Ь , 
жители положеніе свое представляли го-
раздо менЬе ужаснымЬ ; всякой у б Ь г а я , 
несЬ cb собою свои драгоценности. Скупйо 
помышлялЬ о скоихЬ соч ровичіа.Ч'Ь ; вая-
тель о СвоихЬ лучшихЬ и рои з веден іяхЬ ; 
женщины о сноихЬ боіаап.іх!) уборахі). Сре-
ди сей блуждавшей, и смущ.нюй толпы 
мы увидЬли самое занимательное зрЬли-
ще. Два брата шли вмЬстЬ , неся на 

влечахі) авоихЬ одинЬ о т ц а ; а другой 
мать . Изо всЬхЬ великихЬ благЬ , кото-
рыми они обладали вЬ К а т а н Ь , не хо-
піЬли сохранить ничего, кромЬ виновни-
ковЬ своей жизни. „ П у с т ь пропадетЬ все 

- н а ш е наслѣдство (говорили о н и , выхо-
дя изЬ г о р о д а ) , только бы остались 
живы родители. і6 

• АбарисЬ хотѢлЬ з н а т ь имена сихЬ 
образцовЬ сыновней любви. ОнЬ спросись 
обЬ нихЬ у одного молодаго гражданина, 
который , по видимому , устреилялЬ на 
насЬ все свое вниманіе. Имена ихЬ были 
АмфппомЪ и АпафШ. При семЬ зрЬлиіцЬ 
я выдумалЬ одно средство кЬ Еозстанов-
денію тишины и порядка вЬ Катпанѣ , 
которое сверьхЬ чаянія моего удалось 
мнѣ. „Граждане ! вскричалЬ я , при-
мЬгпьте со мною одно изЬ величайшихЬ чу» 
десЬ. Куда бЬжите в ы ? Возвратитесь 
вЬ ваши домы. Боги перемЬиили свой 
гнЬвЬ ; сыновняя любовь сихЬ брагпъевЪ 
умилосердила и х Ь ; посмотрите! очеви-
дно изверженіе Этны уменьшилось cb пГой 
минуты , какЬ Анафій и АмфиномЬ по-
дали вамЬ прим bp b такой добродЬшели, 
которая сильна обезоружить самое небо, 
.Видите ли , ч т о лава шечешЬ вЬ сторо-
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ѵ у для пощады города , содЬдапшагося 
священиымЬ огпЬ такого превосхо.ѵнаго 
поступка двухЬ братьевЬ ? Громы Вол-
кана умолкаюшЬ , атмосфера очищается, 
солнце хочепіЬ освЬшить ваши стЪны, вЬ 
которыхЪ заключаются добродѣпіельныя 
души ; — прииесемЬ благодарность 6о-
гамЬ при самой подошвЬ Волкана. Гра-
ждане Катаны ! помните у ч т о " одна 
только добродЬшелъ могла бы п о т у ш и т ь 
цЬлой пожарЬ вселенной." — Кашанцы* 
занимаясь личными своими выгодами, по-
ч т и не примЬгаили сихЬ д в у х Ь брать-
евЬ ; у нихЬ вЬ виду были только соб-
ственны я опасности* ПослЬ моего замЬ-
чанія начали они мало по малу возвра-
щаться . ИослЬдствіе , по видимому у 

Ьправдывало мои слова ; х о т я изиерженіе 
не прекратилось мгновенно при моемЬ 
гласЬ , по крайней мЬрЬ оно ни мало и 
не разпространядось с т о л ь сильно. ВЬ 
самомЬ дЬлЬ , казалось , б у д т о бы было 
нЬкоторое соотношеніе между тЬмЬ , 
ч т о происходило на вершинЬ Эшньі и 
*Ь стЬнах'о Катаны. ВсЬ шЬснились 
около блаючесгпиныхЬ дѢтей , и пошли 
приносить жертву на олтаряхЬ Цереры 
и Волкана. 

По окончаніи сего обряда , я убЬ-
дилЪ правительство предложить всему 
народу основать храмЬ и посвятить 
оный сыновней любви. СЬ того дня од-
на улица вЬ КптанЬ получила на з за nie 

^ * 

благочестивыхЬ дЬіпей. ГородЬ Сиракузы, 
из!) коіпораго происходила ихЬ фамилія, 
рЬшился изЬ благородной- ревности воз-
двигнуть также вЬ с т Ь к а х Ь своих!) мо-
нументЬ , вЬ память сего трогашельнаго 
происшесгпвія.. 

Катанцы удержавЬ nach у себя 
еще три дня , оказали намЬ величайшія 
почеспіщ Прощаясь, cb ними, я почелЬ 
.долгом b с вой м Ь предохранить ихЬ о т Ь 
того с т р а х а , которому они подвержены. 
„Граждане! сказалЬ я имЬ, старайтесь 
предусматривать бЬдспівія , коими еже-
дневно угрожаешь вамЬ столь ужасный 
сосЬдЬ, какова э т а гора. Б у д ь т е гото-
вы кЬ несчастным!) прик.Чюченія м b , но 
между тЬмЬ уповайте на ПровидЬніе и 
тогда , когда вы уже увидѣли бы , ч т о 
лава піечешЬ по вашему городу , дабы 
низвері ну іпься вЬ-море. .УнасЬ нЫнЬ 
пристани ; — не были ли бы вы поражо 
ны п| інтнымЬ удивленіьмЬ , есшьли бы 
сильное изверженіе , вмЬсшо того, чтобы 
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разрушить вашЬ городЬ , доставило ему 
гавань, которой не могли вы соорудить? 
Добро иногда раждаеіпся omb з л а . " 

Бри выходЬ нашсмЬ из!) города, мо-
лодой гражданинЬ, сказавшій намЬ име-
на двух!) братьевЬ , навсегда прославив-
шихся сыновнею любовію , подошелЬ кЬ 
намЬ. ОнЬ был!) одЬшЬ по дорожному и 
cb сильнымb чувспівіемЬ сказалЬ мнЬ : 
„ И Л И Я ошибаюсь, или гпы долженЬ б ы т ь 
momb священный мужЬ , который сми-
рил!) б у н т Ь вЬ АгригенпіѢ ; рѣчи твои 

•ytb КашанЬ меня вЬ томЬ увѢряютЬ. 
Позволь мнЬ с о п у т с т в о в а т ь тебЬ вЬ 
яродолженіе остальныхЬ швоихЬ пуше-
шествш. Я хочу воспользоваться совЬ-
тами , которые т ы давалЬ моимЬ со-
отечественникамЬ. Добрый Геній , тебЬ 
руководствующий, не отвергнешь и меня, 
возымЬвшаго кЬ шебЬ величайшую при-
вязанность. .Этна дала мнЬ первые 
Уроки мудрости ; присоедини кЬ оиымЬ 
свои. Л познакомился сЬ великими яв-
леніями Природы ; но мнЬ недоспіаетЬ 
зрЬлаго разсудка. Позволь мнЬ идти 
cb тобою; у ж е л ь т ы мнЬ вЬ шомЬ о т -
кажешь , ч т о уже получнлЬ omb т е б я 

amomb молодой человЬкЬ' изЬ сѣверной 
опіраны ? Меня з о в у т Ь ХарондомЬ I е 

П и ѳ а г о р Ъ. АбарисЬ ! дай р у к у 
Харонду и оба обоймите Пиѳагора. 

Beb трое, мы ходили по окрестив» 
с т я м Ь Катаны. Пошва, на которой ле-
жит!) сей городЬ, составлена изі) мно-
гихЬ слое в b лавы ; вЬ одномЬ рвЬ, нахо-
дящемся за городскими с т Ь н а м и , я на-
СчиталЬ ихЬ до пяпш, ч т о с л у ж и т ь до-
казателъствомЬ глубокой древности Вол-
каиа. Между каждою изЬ сихЬ лавЬ на-
ходится с л о й лрозябателъной земли. 
Н Ь т Ь сомнѢнія, ч т о с b сам ыхЬ давныхЬ 
времен!) любопытство привлекало людей 
вЬ окрестности Э т н ы , и вЬроятно, Ка-
т а н а была столицею оныхЬ сёленій, извЬ-
сіпныхЬ подЬ имеиенЬ Гигантов!) и Ци-
клоповЬ. ИхЬ преемниками .поставляюшЬ 
ЛнигеновЬ или ГигсновЬ ( дЬтей з е м л и ) , 
за коими вЬ. свою очередь послЬдовали 
Сикаиіяне или Сикулы; a сі.ч быв!) про-
гоняемы частыми иападеніями столь силь» 
наго врага , каковЬ Э т н а , уступили мЬ-
с т о ивостранцамЬ , к о т о р ы е , выгнаны 
будучи изЬ Иіпаліи Аборигенами, сдЬла-
лись извѣстными подЬ именем!) Сицилій-
цевЬ. 



Не смотря на сего опаснаго госптя * 
сказалЬ намЬ ХарондЬ , указывая на 
Эгпну; , — Сицилія имЬла свой золотой 
в Ь к Ь , но онЬ прот.екЬ очень скоро. Со-
времени Янигеновѣ , у насЬ не было чш 
законодателей , ни письменных!) зако-
нов!) ; мы изЬ роду вЬ родЬ послЬдовали 
одному обыкновенію» Молодые сообража-
лись со старыми ; каждый отецЬ былЬ 
царь вЬ своем b семейсшвЬ ; жена и д ti-
bi и составляли его народЬ. 0-\июгдаш~ 
немЬ положеніи вещей говорить наміо 
ГомерЬ и преда nie. Тогда Сицилійцы не-
имЬли публичныхЬ собраній для разсуж-
денія ; каждая фамилія , удаляясь на 
горы, образовала частное общество,, не 
имЬя понятія о большом!) обществЬ. Сей. 
образЬ правленія , по тогдашнему вре-
мени , былЬ самый натуральный. Тогда 
ничего лучше не могли дЬлагпь, какЬ 
слЬдовать какому нибудь предку или 
отцу своему ; по примЬру птенцов!) мы 
перешли кЬ ближайшим!) наблюден»имЬ. . . .. 

Жители Каіпаньь для»- зданій- своичЬ-
ничего» л руга го: не- употребляют!) , кромЬ 
больших і кирпичей ; спіЬчы ѵ коюины к!) 

•Фра мл h и кплод«'зи дЬлаюшЬ очи и з Ь з л е -
ной зёмли и ИМЪіСЧиЬ' и С К ѴС-ЧП ' ' О Іірида-

в а т ь ей т а к у ю крЬаость , ч т о прочно-
с т і ю равняется она cb твердЬйШими ка-
меньями. 

Когда тиранЬ фаларидЬ былЬ нака-
занЬ; когда СициЛія получила свою неза-
висимость и когда гору Эгпну я разсмо-
т р Ь л Ь вблизи: — т о уже болЬе ни ч т о 
не могло замЬдлить моего путешесітівія 
вЬ Авзонію. Мы прошли рЬку Тавроми-
ну или Кантару, дабы несколько пробыть 
вЬ городЬ Тавроменін (нынЬ называемой 
Тармииою у , вЬ которой находятся дна 
только публичныхЬ монумента — храм!) 
Венеры и жертвенникЬ Аполлона Археге-
гпа ; его с т а т у я вся изЬ чернаго дерева, 
а лира его начеканена на монетЬ перво-
бытны xb гражданЬ города НаксЬ , вЬ 
островЬ сего же имени, вЬ особенности по-
священиомЬ богу Гарліоніп. НамЬ не 
могли сказать , для чего Аѳинекая сова 
изображалась на врашахЬ Тавроменіи 
т а к ! ) , какЬ мы послЬ ее видѣли на вра-
т а х ! ) ТаренгпскихЬ ? ВЬ свяіпилищЬ Вене-
ры мы примЬпшли на стЬнЬ вели кол Ьп-
ное изображеніе обоихЬ половЬ. Жители 
мало пекутся обЬ нем Г).. 

Мы вышли из!) Тавроменіи вечером!) 
вЬ шомЬ ндмЬреніи , чтобы пушешестко-



t 

S6 
в а т ь ночью ПО жаркой сіпранЬ, «b К Ф Ш О 

рой за недостач) комЬ времени не л ізя 
ходить днемЬ. Мы приблилсались tcb го-
родским!) воротамЬ : сильный шум!) у 
дверей одного сосѣдственнаго дома при-
плекЬ наше внимапіе. Труппа молодыхЬ 
осшровитлнЬ, упоенныхЬ вином!) и раз-
путспівомЬ, зготѣла силою вломиться nb 
убЬжище одного честнаго и мирна го се-
мейства , извлечь mpexb cecmepb и при-
соединить ихЬ кЬ свягноташственнымЬ 
своимЬ пиршествамЬ. Одна женщина cb 
флейтою начальствовала ими. Они за-
ставляли ее повторять одни только т о -
пы , способные козбул;дать вЬ нихЬ боль-
шую продерзость. 

Имена Орфея и Терпандра т о т ч а с й 
вспірЬтились моимЬ мыслямЬ. Cb важ-
иосшію приближаюсь я кЬ молодой музы-
каншшЬ и говорю ей : „РІменемЬ боговЬ, 
покровительсшвующихЬ общему спокой-
ствію и охраняющихЬ святые нравы, по-
вел b наш перемЬниіпь упошребленіе твоего 
оруді/і. Воспой Доріана ; п у с т ь всЬ напѣ-
вы твоей флейты будут) ) спондаически-
мя ; Аполлон!), по закону порядка, удо-
сшоитЬ нЬкогда наградить тебя цЬнои) 
твоего искусства , " 

Молодая Сициліяика повиновалась безЬ 
замедленія. Cb первыхЬ ея тоновЬ при-
мЬтенЬ былЬ ycnbxb. Вся труппа, уди-
вленная внезапною перемЬною, внимаетЬ; 
каждый изЬ нихЬ о с т а е т с я вЬ безмол-
віи. Очаровательная сила музыкальнаго 
искусства тронула .их!) ; ужасЬ овла-
дѣлЬ ими. Они отвращают!) взоры , по-
никаютЬ головы, не ссмЬлинаютоя взгля-
н у т ь * друг!) на друга , и замЬшательсшво, 
свойственное добродЬтели , открылось в!) 
ч е р т а x b лицЬ ихЬ. Стыдясь самих!) се-
бя, они между своею сволочью старались 
у к р ы т ь с я от ! ) нашихЬ взоровЬ; прину-
ждены были разсЬяться и вскорЬ вЬ до 
мЬ все успокоилось. Мы предпріали 
опять наши путеіиесшвія , и предме-
том!) нашего разговора было т о , чгпо 
музыка способна успокоивашь с т р а с т и и 
преду прел; д а т ь пороки. 

Мы переходили чрезЬ Пелор'кія го-
ры , простирая п у т ь в4э Занкло - Мес-
са ну ( чгпо нынЬ Мессина ) , не боль-
шой , по прекрасной городЬ , который 
прежде подЬ симЬ именемЬ былЬ не 6о-
лЬе слободы. ЗдЬсь укрылись Г р е к и , 
в ы г н а и н ы е изЬ Ахаіи. Они плЬни-
лись выгоднымЬ полоікеніемЬ Хариптской 

Часть VI. И 



гавани , пограничной c b ними. Молодой 
АбарисЬ много насгпаивалЬ и д т и вЬ Са-
т у р н о в Ь Х р а м Ь , посмотрЬшь косу. Над-
зиратель храма не совЬтовадЬ в х о д и т ь 
намЬ во в н у т р е н н о с т ь сего древняго свя-
тилища. ОнЬ саазалЬ только н а м Ь , ч т о 
орудіе сіе н а х о д и т с я вЬ Сициліи ; но 
С а т у р н Ь т а к Ь умЬлЬ с к р ы т ь е е , ч т о 
МЫ не знаемЬ ея мЬсгаа. 

АбарисЬ о т в Ь ч а л Ь : Она безЬ сомнѣ- . 
«ІЯ н а х о д и т с я среди седьми с т а д Ь во-
ловЬ • и столько же овецЬ , " сосшоящихЬ 
каждое изЬ п я т и д е с я т и никогда иеуми-
рающижЬ ж и в о т н ы х ! ; / Подобное сему 
р а з с к а з ы в а е т Ь у Гомера Сирсей Улиссу . — 
„ Н Ь т Ь , о т в ѣ ч а л Ь ХарондЬ , благодЬтель-
ный С а т у р н Ь прежде возвращенія своего 
вЬ д р у г у ю Ррецію поднялЬ косу свою не 
прежде , какЬ напечатлЬлЬ т р и у д а р а 
вЬ предзиаменованіе т о г о плодороднаго 
обилія , которым!; о т л и ч а е т с я ома о т Ь 
прочихЬ земель. Тогда обЬ сіи области 
составляли одну, какЬ свидЬгпсдъстиуешЬ 
т о совершенная соогпвЬшсшвенность зем-
ныхЬ слоевЬ, лежащихЬ на противо-
иоложныхЬ бе ре га xb пролива.44 

•Эпоха , вЬ к о т о р у ю ошдѣлилась с ія 
ч а с т ь земли 3 гораздо древаЬе Сицилій-

екой вЬ Тринакріи. Она случилась во вре-
мя папства Алціонеи , Аргосской ж р и ц ы , 
за сто . л Ь т Ъ до Троянской войны. 

Теперь Европа вЬ раздичиыхЬ свО-* 
ихЬ видахЬ, к а ж е т с я , изображает! ; Ц а -
рицу , одѣгпую длинною мангпіею , сѢдя-
щую на тронЬ СЕоемЬ, и раздающую за -
коны всему с в Ь т у . Игпалія изображаешь 
правую ея р у к у , поддерживающую т р е -
ножникЬ или треугольный слудЪ — сим-
волі; плодоносной и госгаепріимной Три-
накріи. 

Весь сосЬдственный плантажЪ про-
лива , с т о л ь опаснаго для мореходцевЬ, 
покрыгпЬ перловыми раковинами. По бе-
регам!; его производится Л О В Л Я лапгосовЪ, 
коихЬ роскошные н а х о д я т Ь для в к у с а 
прія иными и кои передали названіе свое 
одному городу ві; ВерхнемЬ Е г и п т Ѣ . 
Там!) ч а с т о встрѣчали мы т а к ж е морскую 
рыбу , и з в Ь с т н у ю под!; именемі; лиеьъ ; 
челюсти ея равняются величиною со всѢмЬ 
ея тЬломЬ. 

ЗдѢсь на мпогихЬ прибрежныхЬ мЬ-
с т а х і ; • встрЬчаюшся тунцы , большія 
морскія рыбы , но которыя не с т о л ь ве-
лики , какЬ ' Самосскія , впрочемЬ для 
в к у с а гораздо пріятнЬе . 

И 2 
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ГомерЬ -полагаетb разстояніе Сіщилія 

omb матерой земли на цЬлъ -стрЬлы. 
Пространство nie іможетЬ заключать ob 
себЬ около т ы с я ч и шаговЬ. "ЗдЬсь у з -
нали мы , ч т о ібезЬ лая 'СицилійскихЬ 
собакЬ мы могли бы .слышать пЬніе птицЪ 

даже omb самыхЬ отдален нЬйшихЬ <бере-
ювЬ. 

Мы простились с b Сициліею, призна--', 
«аясь , ч т о Н а т у р а , казалось, для того 
только отдЪлила ее omb матерой /земли// 
чтобы смертныиі) , утомленнъшЬ деспоти-
ческою властію, д о с т а в и т ь безопасное убѣ -

При IT рост PA нсшиЬ и В И Д * , острова 
-сего не т р е б у е т с я необычайных!) ередсшвЬ 
кЬ оборонЬ, кромЬ того и мЬсто пола-
гаешь его вЬ ,выгодном b отношеніи ко 
всему земному шару , которому о н а , 
т а кЬ с к а з а т ь , сиужитЬ центром!). üb 
другое время она могла бы с л у ж и т ь ж и т -
ницею для сосѢдсгпнеины х b на родовЬ. 
Ужасный, враг!) , котораго она п и т а е т Ь 
«Ь нЬдрахЬ своих b , могЬ бы внушишь 
островишяпамЬ , привыкшим!) уже равно-
Душно смотрЬгпь на сей страшный фено* 
мен!) , стоическую важность и необык-
Цую продерзость. Угрозы и предпріятія 
господствовавшей ширанніи должныбЬ бы-

1 0 Ï 

ли, без!) всякаго' вліяніяг на жителей, бо-\ 
ропгься cb евирЬпоЮ' стихіею, Для чего 
же Сицилія не наслаждалась ни одною 
минутою свободы,, не видала никакого лѳ-
«smnaro дл#< себя счасгпія ? МожетЪ б ы т ь 
ф а л а р и Д ) б у д е т Ь имѢшь своихЬ послЬ-
довагпелей*. 

Естьли- Природа, фазсматриваемая. 
на- вершинЬ Э т н ы во время изверженій 
сего волкана, к а ж е т с я для дѣгпей своихЬ 
мачихою : т о при подошвЬ сей горы для 
глазЬ с т р о г а ю наблюдателя она пока-
ж е т с я отдушиною» всего» шара:,, находя-
щегося* вЬ» безпрестанной? дЬятельносши , 
способствующею' кЬ* прозябенію піравЬ-
обильнымЬ' и иеизчерпаемымЬ* источни-
ком Ь, , который предупреждаешь т р у д ы 
яемледЬдьца ,, а иногда совсѣмЬ замЬ-
ш і е т Ь их b.- Сицилія ни чЬмЬ> не заим-
с т в у е т с я omb матерой земли;. 

Горные жители' Эгпны имѢютЬ свѢ-
жую кровь- и пылкое воображеніе. A x b ! 
какЬ не б ы т ь ИоэтамЬ' вЬ такой землЬ, 
гдЬ Натура- собрала всЬ живописные кон-
т р а с т ы ,. гдЬ роскошная земля , не т р е -
буя излишнихЬ гпрудовЬ,, доставляешь 
много свободна го времени т Ь м Ь , кои счи-
maiomb обрабошываніе пріятиымЬ "для 



себя заняпііемЬ ? Можно ли б ы т ь хлад-
нокровнымЬ , взирая на сей волканЬ, 
всегда горящій , и который доставляешь 
артисгпамЬ т а к і я картины , когпорыхЬ и 
самые Геніи , вЬ вышшей степени своей 
пылкости , вЬ сильныхЬ восторгахЬ , не 
м о г у т Ь изобрЬсть ? Какое глубокое впс-
ч а т л ѣ н і е вЬ умЬ зрителя оставляешь 
э т о величественное зрЬлище , когда , до-
стигши самой вершины Э т н ы чрезЬ 
улыбающіяся долины и огромны я кучи 
снЬговЬ, путешественникЬ бросаешЬ роб-
кой взорЬ на огненную стремнину , дре-
внос т і ю своею равняющуюся cb свѣшомЬ, 
и когда , утомивши воображеніе свое 
ужасною сценою//ѴззглянетЬ на гори-
з о н т Ь , который можётЬ о к и н у т ь т о л ь -
ко уыомЬ своимЬ , - и вЬ которомЬ блу-
зкдающіе глаза м о г у т Ь о т к р ы т ь вдругЬ 
нЬсколько других!) міровЬ ? ВЬ Сициліи 
я не замЬтилЬ такой страшной дЬя-
Шельности волкана , чтобы онЬ , снЬдая 
в н у т р е н н о с т ь острова, могЬ производить 
ужасные пожары. 

Законы Политики, кои гораздо силь-
нѢе законовЬ Природы, моглиль бы вос-
п р е п я т с т в о в а т ь добрым b островитянам!) 
возвышать мысли свои на степень физа-

ческихЬ революціи , которых!) они были 
жертвою и свидѣтелями ? 

V I I I . 

Пивагоръ лутешествуетъ въ Ита-
ліи : Регіумъ , Лопръг , Зелевкъ. 

Р у к а в Ь моря , чрезЬ который намЬ дол-
жно было переправляться , не оправдал!) 
собою с т р а х а , который поселяетЬ вЬ 
васЬ чшеиіе Одиссеи; нашЬ кормчій умЬлЬ 
избЬжать Харибды и Сциллы. Счастливо 
приплыли- мы кЬ возвышеинымЬ берегамЬ 
матерой земли, кЬ т о м у м ѣ с т у , i f tb 
оканчивается ц ѣ п ъ ^ Аппенинских!) гор!) 
между мысомЬ Л а т и н і у м Ь , освяіцаемомЬ 
храмомЬ Юноны, и между городомЬ Ре-
ііумЪ. 

Сей послѣдній городЬ обязан!) сво-
имЬ произхожденіемЬ голоду, опустошав-
шему Эвбейскій островЬ. Н а р о д Ь , до 
безмерности умножившійся , вышелЬ изЬ 
предЬловЬ Кадциса, и расположился на 
бе ре га xb другой Греціи , называемой мы-
нЬ Нижнею Калабріею, вЬ с т р а н ѣ , в!) 
т о время столько же неславной , сколь 
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и необитаемой , Х 0 П і я бы т о г а и не за-
служивала. ОракулЬ Аполлона былЬ 
ьождемЬ для емиграшітовЬ ; новая коао--
HI Я посвятила ему - д е с я т и н у плодовЬ 
той земли , гдЬ себя основала. С п у с т я 
несколько времени, РегіумЬ далЬ уб/Ьжи-
т е и остадьнымЬ народамБ несчастной 
Мессины, сдѣлавшейся такою послЬ 6 Ь д -
ственнаго состоянія Игпомы. НЬтЪ cow. 
н Ь н і я , ч т о жители Регіума успЬли на-
г р а д и т ь с т о л ь похвальную политику 
столько , ч т о вЬ нынЬшиее времд мо-
rymb вооружить 6 , 0 0 0 п Ь х о т ы , бОО 
конницы и 5 0 галерЬ. Заключивши со-
юзЬ c b прочими 'Зпбейскимк колоніями 
Bb Сициліи и д р у г и х Ь м Ь с ш а х Ь , она 
Управляется тЬми же законами , или 
лучше подобными обыкновеніями. Прап-
леніе его е с т ь аристократическое , и не 
у м Ь р я е т с я никакою демократіею. ОнІ> 
имЬетЬ многочисленный законодательный 
СенатЬ , состояний изЬ т ы с я ч и отбор-
нь.хЬ граждан Ь у или луцше с к а з а т ь 
мужей, произшедшихЬ изЬ т Ь х Ь фами-
лий , кошорыя п л а т я т Ь республик* вели-
кая п о д а т и , соразмЬриыя своему имЬ-
нію. Ci и Сенаторы назывались Гплпобо-
теши. ^ Тысячу С е н а т о р о в ! . . Ч а с т о 
на пом и на д Ь Л й мЬ , ч т о э т о много. 

ТТервыя должности покЬряются не-
большому-числу ДругихЬ фамилій , про-
исходя щи xb непосредственно ошЬ осно-
вателей селе ni я. Одно изЬ сихЬ правле-
ний должно имЬть однЬ только времен-
ныя преимущества прелЬ другими. ВЬ 
б ы т н о с т ь нашу вЬ первый разЬ вЬ Ре-
г і у м Ь , отправлявшій сію верьховную дол-
жность былЬ4 родом b изЬ Мессины , и 
казалось, очень мало занимался ею. Гра-
ждане не примЬчали его хладнокровно-
с т и , не имЬя другихЬ упрековЬ для 
Анаксила. 

Между т Ь м Ь другой СенагпорЬ Андро-
димЬ осшавилЬ городЬ и избЬгЬ общес>пвон-
наго ига , возпользова вшись прозьб.зю 
жителей Колхиды ( ч т о во Ѳракіи ) , ко-
торые имЬли нужду вЬ умЬ е г о , чшобЬ 
поправить свои законы. 

Еще до опіЬЬзда нашего , мы посЬ-
тиЛи ваятеля Клеярка ^ одного а р т и с т а 
вЬ РогіумЬ,, который искусствомЬ сво-
им!) дЬлалЬ ч е с т ь всему городу. 

Жители Регіума болЬе г о р д я т с я сво-
ими винами. ОнЬ бывают!) у них!) г у -
сшыя и т я г о т я т Ь голову;, но сЬ.лѢгпами 
A bra юте я лучше. Cb п я m и л и с m о ч к а м и 
онЬ б ы в а ю т Ь совершенны. 



Много говорили намЬ о прекрасных!? 
у г р я х Ь , которые л о в я т с я вЬ проливѣ 
на берегу Регіума , — но ни одинЬ 
гражданинЬ не могЬ у к а з а т ь жилища Те-
агенова , сего ревностнаго мужа , к о т о -
рый посвятилЬ себя Исторіи и разсма-
триванію твореній Гомера. 

ВсЬ мы сдЬлали с о в Ь т Ь . Молодой 
ГипербореецЬ предложилЬ намЬ покусить -
с я в b РегіумѢ на т о , ч т о намЬ т а к Ь 
хорошо удалось вЬ ЦентурипЬ. ХарондЬ 
и я говорили противное. 

Чтобы в о з в р а т и т ь народу его неза-
в и с и м о с т ь , должно б ы т ь по крайней 
мѣрЬ cb нимЬ одинакихЬ мыслей. — 
Здѣсь никто не ропщешЬ; пойдемЬ своею 
дорогою. ГородЬ сей не и м Ь е т Ь за ко» 
иовЬ , безЬ к о т о р ы х Ь свобода е с т ь без-
полезный подарокЬ , — не говорю вред-
ный. — ПойдемЬ лучше ъЪАокры; т а м Ь 
жители не очень спокойны; узнаемЬ э т о -
му причину. 

НасЬ предупредили не в ы х о д и т ь изЬ 
Р е г і у м а , не посЬтивши древней буксовой 
с т а т у и , одаренной магическою силою, 
предохраняющею городЬ omb изверженіЙ 
волка на и omb непріятелъской высадки 
на берега ихЬ. 

ПредЬлы РегіумскихЬ владѣній озна-
чены небольшими б а н т а м и , с т о л ь узки-\ 
м и , ч т о можно с ч и т а т ь ихЬ простыми 
столбами. 

Мы пустились вЬ дорогу. П я т ь ча-
совЬ п у т и раздЬляютЬ РегіумЬ omb Лок-
ровЬ. РЬка хАлесЬ с л у ж и т Ь погранич-
ною линіею для обЬихЬ республикЬ. 
Бо все время п у т и нашего мы обезпо-
коиваемы были жужжаніемЬ кузнечиковЬ, 
не смотря на р у г а т е л ь с т в а , сдЬлаиныя 
имЬ ГеркулесомЬ , которому они не да -
вали у с н у т ь . — НамЬ показывали т о 
самое дерево, подо когпорымЬ утомлен-
ный полубогЬ т щ е т н о с т а р а л с я засы-
п а т ь ; но насѣкомое наконецЬ побЬди-
ло Героя. ЭіпошЬ у р о к Ь , которой не 
должно п о в т о р я т ь народу , весьма бы 
былЬ приличенЬ для надмЬнныхЬ его 
правителей. Со времени т о г о произ-
ш е с т в і я РегіумЬ прин ялЬ гербомЬ своим b 
видЬ кузнесика, лежащаго на л и р Ь ; , но 
дубина была бы приличнЬе. 

Вл ад Ь нія рег іума и ЛокровЬ сближа-
ю т с я адЬстомЬ , но р а з д Ь л я ю т с я разно-
о б р а з н о с т и . И з Ь влажной и обильной 
лЬсомЬ земли мы перешли nb с у х у ю и 
не п р и к р ы т у ю ни одною рощею. 



На тіѣсколько с т а д і й за городскими-
сгпѣиами ЛокровЬ АбарисЬ подошелЬ кЬ 
Одному п а с т у х у спросить т можемЬ лия 
мы в о й т и . / 

Не м Ь ш а е т Ь , намЬ былЬ оптвѢтЬ. 
Л о к р ы , которые бышіемЬ своимЬ обя-
заны. иностранца мЬ , 'неблагодарно по-
ступили бы , естьли бы не принимали 
путешественников! ) . — Прибавь кЬ т о м у 
п а с т у х Ь 9 отвЬчалЬ молодой ГйпербореецЪ,. 
ч т о мы прибыли изЬ Агригеята. — Мы 
г о т о в ы васЬ принять, о т в Ь ч а л Ь п а с т у х b,'. 
и за э т о не о т к а ж е т е ты р а з с к а ^ а т ь 
нам!) исторію ващихЬ путешествий. 

АбарисЬ начал!) разсказывать ее , и 
окончилѣ сими с л »вами :• теперь скажю 
намЬ вЬ свою оч редъ , ч т о происходишь 
вЬ шноем b orneчесшвЬ ? 

„Почтенные пуіж•шеотвевпики р в Ь 
ЛокрахЬ нЬшЬ тиранна но городЬ ссйг 
не менѣе жалокЬ ка&Ь и« АгриненпГЬ п.рнв 
фаларидЬ. ОнЬ всегда знаешЬ свое про-
иохожденіе ; но весьма* часто» з а б ы в а е т Ь 
м у д р ы я наставленія древняго- законода-
т е л я своего Ономакрита. ( У ) ; В ы з н а е т е , . 

( * ) Другой, а не Стихогпворецъ и древ-
и ѣ й і т й , 

^ т о дабы у д о в о л ь с т в о в а т ь какой - ' т о 
о р а к у л Ь , сгпо молодых!) дЬвицЬ из!) Гре-
ции отправлены были из!) рабства вЬ 

< Трою. О т Ь Ь з ж а я изЬ предЬловЬ на-
ш и х Ь , . он b для пользы своей з а х в а т и л и 
гражданЬ и невольников!), недовольныхЬ 
о т е ч е с т в о м ! ) и правителями ихЬ. При-
с т а л и кЬ мысу ЗефиріуиЬ , и шамЬ со-
единились пред!) л^цемЬ Кеба:' ВскорЬ 
онЬ нашлись вЬ сем^тояніи построишь на 
горЬ ЕдописЬ городЬ, который вы ви-
д и т е . Дабы не соединишься cb ж и т е л я -
ми своего о т е ч е с т в а , или лучше с к а з а т ь 
своей м'а чихи ; они назвали себя Локрій-
цсіми О зола мп ' / т . е. западными ) . — 
ЧшобЬ у т в е р д и т ь осмованія свои., они 
призвали на помощь сосЬдсшвенныхЬ себЬ 
народов!).. Островитяне Тринакріи поддер-
живали ихЬ сильно. Мы П О К Л Я Л И С Ь имЬ 
вЬчаою благодарностью. Ч у в с т в о сей кля-
т в ы достойно зам Ьчапія. „ Т а к Ь , говори-
ли мы , об'Ьщдёмся о с т а в и т ь СицилійЦевЬ 
в!) покоЬ во все время, как!) продолжит-
ся жизнь паша / " — 

„Доли;но ли мнЬ воспоминать постыд-
ное состоя nie моего о т е ч е с т в а и расска-
з ы в а т ь отговорки , которыми предки на-
ши прикрывали свою бЬдпую у ч а с т ь ? 
Прежде нежели произнесены были шор-



l i e 
жесшвенные обЬгпы, Локрійцы взяли пред-
осторожность , положить земли вЬ свою 
обувь и с к р ы т ь подЬ одеждою на пле-
ча хЬ своихЬ нѣсколъко чесноку. Не у с -
пЬли совершить к л я т в ы , какЬ начали 
бросать omb себя скрытый чеснокЬ', вы-
трясали землю изЬ обуви , и называя 
себя 4 свободными отЪ обѣтовЪ , выгнали 
изЬ селеній рвоихЬ благодЬтелей. Мы 
строго были наказаны за неблагодар-
ность нашихЬ отцовЬ: они оставили намЬ 
вЬ наслЬдсгпво одинЬ изЬ округовЬ Ав-
зоніи ; но вЬ т о же время оставили и 
свои сомнительные обряды. Наше пракле-
ше столь же непостоянно, какЬ и наши 
правила : древніе законы , обтіе большей 
ч а с т и Греческих b колоній и преложенные 
на. древній Локрической д іалектЬ , с л у -
ж а т Ь законодательною книгою, Верьхо-
дшые правители не произходягпЬ omb 
одиихЬ и mbxb же фамилій , и КозмополЬ 
(первый чиновиикЬ вЬ городѢ) во всякое 
время можегпЬ сдЬлашься тиранномЬ. До 
сихЪ nopb мы предохраняли себя omb 
деспотизма одною только анархіею. Сіе 
положеиіе тѢмЬ несчастмѣе , ч т о мои 
соотечественники, казалось , кЬ оному 
привыкли. Уже Н Ь С К О Л Ь К О недЬль т о м у 

m 
казадЬ # какЬ я осмѣлился показать на-
родному собранію необходимость новаго 
з а к о н о д а т е л ь с т в а , или, по крайней мЬрѢ, 
преобразозаніе cmaparo. Beb голоса воз-
с т а л и противЬ меня, Я слышалЬ по? 

вторяемыя слова: ,,Мы довольны нашимЬ 
закономЬ, и не хотимЬ никакой перемѣ-
иы. • Мы живеиЬ хорошо , и могли бы 
ж и т ь гораздо хуже! 4 4 Cb сей м и н у т ы я 
удалился изЬ ЛокровЬ , c b твердою рѣ-
шимостію не возвращаться , какЬ только 
тогда . , когда перемЬнится образЬ мы-
слей ихЬ. — Семейственное р а б с т в о , 
не вошедшее еще вЬ обыкновеніе, не 
совсѣмЬ меня заставляешь отчаявагпься 
в b y c n b x a x b кразсужденіи моего отече-
с т в а . ВЬ ЛокрахЬ никакой гражданинЬ 
не имЬегпЬ права принять подЬ поручи-
шельспівоиЬ вЬ домЬ свой рабовЬ обоихЬ 
половЬ. Но сіе обыкновеніе , с т о л ь по-
хвальное , можетЬ ли б ы т ь столько про-
должительно при роскоши 9 которая на-
чинаешь входить вЬ паши обыкиовемія, 
и которой первые наши правители по-
даюгп'Ь пагубный • примЬ.рЬ ? Соблюдая, 
с в я т о невицные обычаи нашихЬ предковЬ, 
я рЬшился пасши с т а д о моего родителя. 
Занимаясь симЬ , имЬ.ю ддиольно свобод, 
наго времени9 чтобЬ р а з с у ж д а т ь о луч-



rnetob порядкѣ вещей ; но ч у в с т в у ю ; 
ч т о вождемЬ своимЬ ммЬ должно имЬгпь 
такого человЬка , который много видадЬ 
бы народонЬ. . . V 

АбарисЬ безЬ моего совЪта не у с у -
мнился с к а з а т ь Локрійскому п а с т у х у : 
„ Б у д ь нашимЬ сопу тишком b ; мы поста-
раемся склонить Гіиѳаігора о с т а т ь с я вЬ 
сей стран & , когда окончить онЬ свои 
наблюда шельныя путешесшвія, іС 

ЗалевкЬ былЬ бы весьма счастлив!) ; 
отнЬчалЬ nacmyxb , есіпьли бы онЬ собою 
увеличилЬ сіе общество: ахЬ ! естьли бы 
Минерва нашла здЬсь свое м'Ьсто ! 

Друзья мои ! отвЬчалЪ я имЬ , - — 
безЬ сомиЬнія пора мнѣ остановиться . 
Утомившаяся пчела о с т а е т с я вЬ дуплЪ 
дерева , иди вЬ ульѢ , который она 
встрЬчаеіпЬ на пуши сноемЬ, чтобы спо-
койно обрабатывать вЬ немЬ т о , ч т о 
собрала мучительными трудами. Но пре-
жде мнЬ должно осмотрЬшь два послЬд-
ніе феномена : везувій и РимЬ. ЗалевкЬ , 
отдавши одному изЬ юнЬйшихЬ , воздЬ 
&ÏÙ сшоявшихЬ соотечествепниковЬ, вЬшвъ 
длиною вЬ п я т ь ф у т о в Ь , которую онЬ 

держалЬ вЬ видЬ свирЬли ( 1 ) и кото-
рая служила ему посохомЬ и пашеннымЬ 
и н с т р у м е н т о м ! ; , . повел Ь- насЬ чрезЬ хре-
бегпЬ Аппенинских b ropb, раздЬляющихЬ 
н а д в Ь равныя части Б'ру тьенскую область -
Основа и іе ихЬ представляешь живой- видЬ 
камеи наго у т е с а , образующаго» поясЬ всей 
Акзоніи.. ЗдЬсь- н а х о д я т ^ чистой* кри-
сталлЬ, . Сосноиыя- рощи» д а ю т Ь превосхо-
дную смолу; , но* Аппенинскія* горы, , ка^-
жешся ,. подвержены землешрясенію;. З е -
мля сія* не столь- давно* изкЬсгпна и т а к -
же* недавно* населена.. При. самыхЬ- умЬ« 
ренныхЬ- т р у д а xb зелгледЬлія она мо-
гла бы: быть , одною изЬ* прекраснЬйшихЬ-
и; здоровБйшихЬ сшранЬ- вЬ свЬтЬ,- ЗдЬсь» 
не- находили1 мьп оленей х о т я свойство» 
земли», казалось, и предполагало бы пло-
д о в и т о с т ь сихЬ жииотн-ыхЬ. ВЬ поляхЬ» 
всгпрЬчался памЬ одинЬ только габапЪ* —-
растеніе столь пріятное- для; четвероно-
гих Ь» долгоухих!; и столь- опасное для» 
прочихЬ животных!; и< для» д&іпей.. 

Гіопеч^иія , какихЬ? требуюпіЬ> болъ-
in і я» стада- , не* позволили« За Левку пррио»-

(.' г ); Utriimquf.- es.';', ff im uliv.que- bourru, mensural 
qu* agrurum. Снііішаі ti . .л 
Ч а с ai Ъ' VI. I 



жагпь насЬ далЬе. ОнЬ оставилЬ нас!) c b 
надеждою , какЬ сказалЬ самЬ проща-
ясь сЬ нами, ч т о для принятія насЬ 
п р и г о т о в и т ь убЬжище ; подобно какЬ и 
многіе - его соотечественники хошятЬ освя-
т и шьоя глубокими таинствами его му-
дрости. АбарисЬ вмЬсто меня обЬщалЬ 
исполнить ихЬ надежду. 

IX. 

Лутешесшбіе Пиѳагора на Везувій; 

Поднявились на несколько шаговЬ вверьхЬ 
Аппенинских!) горЬ , но не достигая еще 
вершинЬ ихЬ , к о т о р ы я , начиная о т b 
одного конца сей цЬпи до другаго , на-
зываются горами сліерти , мы про-
бирались чрезЬ прекрасные Марментинскіе 
виноградники , приближаясь кЬ Тирент-
скому морю И продолжая дорогу по бе-
регу залива, называемаго Оллидо, мы до-
стигли его при городЬ Никотері, иди Ни-
кодро. Не заходя вЬ Тролею, построенную 
нач вершинЬ у т е с о в Ь , остались вЬ Г и л -
лоніе, гдЬ дышали воздухом!) напитан-

ньімЬ благоуханіемЬ цвѣтовЬ , и. потом b 
пошли вЬ Тезину. Э т о т Ь небольшой 
городЬ , зависящій omb. Кротоны , полу-
чилЬ свое названіе omb одного ручейка , 
и передалЬ его цЬлому взморью, кото-
рому онЬ с л у ж и т Ь основаніемЬ. Море» 
плаваніе на сихЬ водахЬ опасно, по при-
чинЬ вѢтровЬ , дующихЬ изЬ Африкан-
скихЬ странЬ. ДалЬе находится Темеза 
или Темпса ( ч т о нынЬ Сан - Марко ) , 
обогащаемая мЬдньшЬ рудникомЬ, но при-
томЬ менЬе облагодЬтельствованная При-
родою, нежели Консенц'ія9 главный Брютьен-
скій городЬ, орошаемый- прохладными и 
чистыми в о д а м и Кратиса. ОставивЬ 
вправѣ Скидры , мы продолжали п у т ь 
вЬ Пандозію , . которая служитЬ грани-
цею двумЬ областямЬ, Брютіенской и 
Лукаиской. Сей городЬ омывается во-
дами Ахерона , ручьемЬ , который , кро-
мѢ имени, ничего не имЬетЬ ужаснаго. 
ОнЬ соединяется cb моремЬ , а не c b 
шартаромЬ, какЬ думаютЬ Поэты. Дру-
гой ручей, вытекающій т а к ж е изЬ Аппе-
нинскихЬ гор!) , но немного повыше , и 
который называется ЛаусомЬ ( ч т о нынЬ 
Л а и н о ) ; сообщает!) имя ское взморью вЬ 
том!) м Ь с т Ь , гдЬ находится то усшъе» 
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Небольшая б у к с о в а я роща, с л у я с и т Ь 
в м Ь с т о насыпи для города Ппксыу н а з ы -
ваема™ ж и т е л ями т а к лее БуксентолгЪ. 
Мы перешли, о б л а с т ь города Элеш „ о с н о -
ва р на го, Ѳ о к і й ц а м и п р о д о л ж а я и д т и в Ь 
Прсндоніюпрекрасный город!),. в ы с т р о е н -
ный древними жителями; Эшруріи5 , м:ежду 
моремЬ и. благовонными по-ляии 5t возлЬ 
у с т ь я Сіілара при. Салерпеком.Ь взморьЬ.. 
ИзЬ: г о рол а сего.« имени видна вершина 
зуиія . Прежде* нежели.. о с т а в и л и мы, П.п~ 
зантгю• „ продол ж.\я и д т и к b Камлангю) 
чрезЬ Мусерыо , и прежде нежели в с т у -
пила на.ф-летренскія ( еженыя > поля, г и -
га шпек ія, зем-ли; и: одно изЬ» владЬній. Г а -
фон а — ибо- П о э т ы г о н о р я т Ь , что» оно 
обыкновенно' д а р с т я у е ш Ь на днЬ г о р я щ и х Ь 
пропасшей; Этны- — с к а з а л Ь я двум.Ь с о -

.. пугнникамЬ ;: друзья , мои ! пойдемЬ- не-
т а к Ь скоро может! ) с л у ч и т ь с я , ч т о . на-
каждомЬ- шагу- нашем Ь. впередЬ мъі>. 6 у -

' демЬ попирать, ногами намяпшикЬ. или, 
слЬды.-какогО' -нибудь, н а р о д а , , не- у с т у -
п а ю щ а я никакому вЬ д р е в н о с т и и м о -
ж е т Ь б ы т ь , вЬ мудрости. , ; Шьь можетЬ» 
встрЬчалпь, с * Ь д . ы „ часто» для- насЬ» н а -
n I ü а. в и nie л.j) иле о,- и- всегда- почтен ш.»е,. 

Земля п р е л е с т н а , прокраснЬе с а м ы х Ь 
долинb Э т н ы , и мен be подвержена физи-
чески мЬ революціямЬ.. НамЬ сказа\и: у ж е 
протекло- болЬе нежели ц.Ьлый вѣкЬ , 
к а к Ь Везупій д о к а з ы в а е т b б ы т і е свое о д -
ним b дымомЬ и -, несколькими- и с к р а м и , 
н о з д р е в а т ы м и и т е м н ы м и камнями, пере-
глЬшанньти сЬ ж е л т ы м Ь и к р а с ч ы м Ь цвѢ-
шомЬ. Ci я- г о р а , й м ' Ь ю т а я ц к Ь т Ь пепла, 
в о з в ы ш а е т с я среди зеденЬюшагося поля , 
которое о&я-зано> ей всЬмЬ'Свои-мЬ плодо-
родіемЬ.. Д о с т и г ш и ея подошвы, мы в с т р Ь -
П І И Л И Волка новЬ* храм-fr. ПорвосвяіценникЬ 
еидЬд!) вЬ п р е д д в е р т на п і е д е с т а л Ь колон-
ны , вЬ к о т о р о й нЬсколько-- замЬгпили мы 
в о т к н у т ы x b гвоздей. ЖрецЬ предупредил!) 
вопрос!)- кашЬ:: „ Э т и мЬдг/ые гвозди, с к а -
зал!)' он fr на мЬ „ сушь хронологическія 
т о ч к и , , показы ваюіціЯ' число- г л а в н ы х ! ) 
волкани.ческихЬ' иавержеиій В е з у в і я ; а я 
наблЮдин ель. феноменов!) и* х р а н ю запи-
ски,. Славя богам!) ,, п о к р о в и т е л ь с т в у ю -
щим]) Эшруріи. !: Моя д о л ж н о с т ь не была 
еще- в fr дЬяшельности :: сей х р а м Ь , до 
c a x b гторЬ' п о ч и т а е м ы й , не- подвергнулся 
никакому коле G а пж> ,, и- я всегда им'ЬлЬ 
свободу/ продолжать.- собраліо- моихЬ св.яіп-
Ш ) В Ь І пред H- Л И Л - М; ! , . IÎ. 'MI;T I о благотвори-



зувій. Л занимаюсь продолженіемЬ Э.'прур-
ской поэмы вырЬзанной на седьми мЬд-
ныхЬ д о с к а х Ь , который вы можете ви-
д Ь т ь , ежели п у т е ш е с т в і е ваше продол-
ж и т с я до Евгуб ія ( * ) , между Аппенин-
скихЬ ropb и Адріатическаго моря. 

П и ѳ а г о рЪ. Ревностный жрецЬ Вол-
игана ! т ы можешь с о к р а т и т ь нашу до-
рогу , раздЬлйвЬ cb нами плоды твоего 
ученія. Мы пришли вЬ т в о е о т е ч е с т в о , 
какЬ младенецЬ в ы х о д и т Ь изЬ чрева 
своей матери, 

ЖрецЪ. Т р у д ы , занимаіоіціе меня; 
т Ѣ м Ь miifocniHbe., ч т о вЬ нѣдрахЬ мог 
его о т е ч е с т в а в о з с т а е т Ь сильный в р а г Ь ; 
коего успЬхи меня у с т р а ш а ю т Ь . Возни-
кающий РимЬ хопіѢлЬ бы з а т м и т ь древ-
нюю Э т р у р і ю ; э т о неблагодарное д и т я , 
которое з а с т а в л я е ш ь молчать м а т ь свою, 
принявши omb нее первые уроки. П р а в д а , 
еще вЬ р у к а х Ь иашихЬ скипгпрЬ всей 
Авзоиіи" и в л а с т ь наша п р о с т и р а е т с я 
еще далЬе ; ибо Гиперборейскіе жители 
БЪлыхЪ горЪ дикой Реіпіи принадлежать 
намЬ ( ) ; э т о одно изЬ нашихЬ посе-

( * ) Ныьѣ lycôio, Омбрійской городъ. 
(**) Альпы ( Alpum ) — cjovo Пелагіан-

ское , у nompf блясмое Сабмнцами для 
оаначеиія сн&жной Сѣлмз^ы. 

леній, такЬ' какЬ и Аппеницскія горы с у т ь 
длинная о т р а с л ь , которой Альпы с л у -
ж а т b корнем)"). 

При послЬднихЬ словахЬ молодой 
АбарисЬ удвоилЬ вниманіе. 

Ж р е ц Ъ. Е с т ь л и бы мы могли и м Ь т ь 
вЪрное происхожденіе, піо одни финикия-
не присвоили бы себЬ с л а в у , основанную 
на сходсгпвЬ нашихЬ c b ними литерЬ. 
М ы , подобно имЬ , т а к Ь какЬ и Гре-
к а м Ь , пишемЬ c b лЬвой на правую. —» 
Столько народовЬ приходили подЬ кровЬ 
нашего гостепріимсгпва , ч т о п о ч т и не 
возможно было намЬ о п я т ь у з н а т ь т Ѣ х Ь , 
кои прежде чсЬхЬ населяли сію с т р а н у , 
возлюбленную самою Природою. ВЬ по-
слЬдсгпвіи времени большая ч а с т ь ино-
странны xb поселянцовЬ нашла себя при-
нужденною в о з в р а т и т ь с я вЬ прежнія мЬ-
сгаа свои. Неоднократно предпринимаемы 
были набЬги на поля наши , обрабогпы-
ваемыя нами, /и на дЬлую область нашу; 
но мы не допускали никого заимство-
в а т ь с я собою. Уже мы стЬснились ме-
жду пижшимЬ моремЬ и Аппенинскими 
горами, но умоли до сихЬ порЬ сохра-
н и т ь независимость и паціоналышя свой-
сшва. Люкюмоніи наши сушь вольны я , 



но соединенные между собою вЬчнымЬ-
союзомЬ владЬнія. В ы б о р * начальников* 
п р е д о с т а в л е н * нашей. волЬ , и РимЬ ,. огп-
дЪлившись • о т * нас!) иногда занимаешь 
у н а с Ь с е б Т е законы,. ОнЬ обязанЬ н а м * 
каѳедрою-, выдЬланною- и з * слоновой' ко-
сти-, порфирою- и- ликторами- для ч л е н о в * 
Сената и для» Государей.. ОнЬ присвои-
варіпЬ ceôb н е * наши- изобрЬтепіЯ , не 
изключая -; и. Тирепійских* шрубЬ , к о т о -
рыми- над be шея устрашишь. насЬ с а м и х * 
в b каком!) ~ нибудъ. сраженіи.. 

11 п ѳ а гор Ъ. Нам!) много- в ы х в а л я -
ли ученіе Э прусконЬ о феноменах* 

?К р е ц ?/; БезЬ сомнЬнія,. посвященный^" 
и у M а і ІНЧЧ и В Е Н 11 и к Ь ! ' и с M о р и к а м I ) у г о д н о б ы л о 

изобра зишъ Э'шрурских* жителей набожны-
ми, а гражданскихІЗ и духовных! ) правителей 
их!) обол ьсшишел-ямя,, Посмоміри на э г п о т * 
БолканЬ ; он h произвел* все добро и зло?, 
какое только мы» имЬем*. НамЬ не льзя 
с к а з а т ь какими: были: предки паши 
Жииіиіе до эпохи перраго изнержепія.. Она-
отдалена? omb- н а с * ; . но Другая- х о т я 
гооаздо о-.плауючи Ье-,. за- то- ознаменована^ 
столько же лоешо шм-ЯіПНымЬ произшесіп— 
віелуо , счолг .о и прошивным* первому.. 
гі.ымень , к.іш,;',)ым i) д ы ш е т ь вѵзуиій, мо-

жетЪ б ы т ь ; е с т ь послѣдств іе силънаго 
погплпа, внезапнаго или постепеннаго. T b , 
кои спаслись огпЬ древнЬйшаго потопа t  

нежели Огигейскій, будучи угрожаемы про-
т и в н ы м * сему бЬдствіемЬ , сдЬлались 
слишкомЬ внимательными кЬ новому сему 
феномену. Многократно - повторенныя на-
блюдения познакомили насЬ c b разруши-
тельною сгпихіею, возженною между нами. 
Мы узнали , какимЬ образомЬ можемЬ 
предвидЬть періодическіе обороты воспа-
леній Везув ія и с ч и т а т ь удары грома , 
который ^авывалЬ вЬ нЬдрахЬ его. Пе-
ремЬиы воздуха о т к р ы л и намЬ гп) , чіп® 
обыкновенно с к р ы т о б ы в а е т Ь omb глазЬ 
холоднокровного наблюдателя. При пер-
вых!) признакахЬ извержеиія, народЬ нЬ-
когда с т о л ь былЬ безразсуденЬ, ч т о желая 
о т в р а т и ш ь пагубиыя послЬдств ія ихЬ 
привлекалЬ кЬ жерлу Волкана несча-
сіпныхЬ плЬнниковЬ своих!) и псѵвергалЬ 
ихЬ т у д а . Благодаря попеченіямЬ на-
шим b , обыкновеніе сіе нынЬ прекрати-
лось, и огнедышущая гора во время праз-
дниковЬ вЬ ч е с т ь Волка ну д о в о л ь с т в у е т -
ся нЬкоторыми только живоіпными, 

П и ѳ а г о р д. Говорят ! ) , вы учите, ' 
ч т о мірЬ еошворенЬ pb двЬсніе лЬшЬ. 

Часть VI. К 



Ж р е цЪ. То е с т ь , ч т о вЬ извЬ-
с т н ы я эпохи мірЬ перемЬняегпЬ видЬ 
свой и обновляется т о огяемЬ, т о водою. 
Bomb все , ч т о мы слышим b ; суевЬрный 
н а р о д Ь , внимая словамЬ жрецовЬ споихЬ, 
присоединяешь кЬ теоріи ихЬ с в о ю , а 
иностранцы с у т ь эхо народа. 

П п ѳ а г о р Ъ. Г о в о р я т Ь т а к ж е , ч т о 
Э т р у с к и обожаютЬ огонь и в Ѣ т е р Ь , ч т о 
сей видЬ богопочтенія примяли они omb 
ф и н и к і я н Ь , передали его СабинцамЬ , а 
сіи послЬдніе гражданамЬ РимскимЬ под!) 
правленіемЬ Нумы. 

Ж р е ц Ъ. Не у д и в и т е л ь н о , ч т о на-
родЬ , издали разсмагпривающій предме-
т ы , принялЬ за религію свою ученіе о 
с т и х і я х Ь , которому мы посвятили себя 
жрецами. Э т о потому , ч т о предЬ гла-
зами всегда и м ѣ е т Ь онЬ одно изЬ вели-
чайшихЬ дЬиствіЙ Н а т у р ы . НамЬ дол-
жно было о с т а в и т ь народЬ вЬ т а к о й не-
винной вѣрЬ , к о т о р а я иногда гораздо 
была полезиЬе для него, нежели для насЬ 
самихЬ. Виновны ли м ы , есгпьли просто-
людимы , воздавая почтеніе огнедышу-
іцей. г о р Ь , перестали обожать вЬ ней 
бога Вулкана и богиню В е с т у ? Для него 
э т о одинЬ шагЬ omb и с т и н ы кЬ выдумкЬ. 

Наши А р т и с т ы - П о э т ы , — потому 
ч т о н е л ь з я б ы т ь однимЬ, не бывши вмЬ-
cmb и п о с л ѣ д н и м Ь . д о в е р ш и л и ослѢп-
леніе его, изображая вЬ сочиненіяхЬ сво-
ихЬ Аквилона , с т р е м и т е л ь н о дующаго 
вЬ пусгпотахЬ Везув ія . ИхЬ воображеніе 
придало ему т Ь л о , которое не могло 
б ы т ь безЬ крылъевЬ. — Везувій о т к р ы л Ь 
намЬ правила изящной а р х и т е к т у р ы , и 
первые наши опыты- могли* служишь д л я 
д р у г и х Ь примЬромЬ. НамЬ должно было 
з а щ и щ а т ь себя omb пламеннаго дождя , 
которымЬ ВолканЬ покрывалЬ всю нашу 
с т р а н у — и omb землетрясеніЙ , к о т о -
рый ч у в с т в о в а л и мы при н а с т у п л е н і и 
изворженій. Необходимость , источникЬ 
в с Ь х Ь н а у к Ь , показала намЬ ф и г у р у 
строеній и т в е р д о с т ь ихЬ. Мы н е ' у по« 
піребляемЬ большихЬ к а м е н ь е в Ь , . гладко 
обдЬланныхЬ и правильно между собою 
расположенных b — обширность предпо-
ч и т а е м Ь в ы с о т ѣ . Наши колонны, капи-
т е л и , а р х и т р а в ы и фронтоны c b кар-
низами д а ю т Ь а р х й п і е к т у р Ь нашей х а -
ракгперЬ прочности и п р о с т о т ы , до ко-
т о р ы х Ъ т р у д н о бы было д о с т и г н у т ь 
жителямЬ другой области. — Опасность 
со стороны В е з у в і я принудила насЬ 

К 2 



н а й т и сей закон!) А р х и т е к т у р ы , р^е-
полагая главны я ч а с т и здаиія шькв . > 
образомЬ , -чтобы всЬ онЬ , зат«-
на omb/ д р у г о й , могли по у : > .. : 
p b р а з р у ш а т ь с я порознь, 
г а я паденію цЬлаго здлнія. Ч у ж і з , І 
в ы могли бы в и д Ь т ь одинЬ примЬрЬ т о -
м у вЬ ПосггдонѵЬ ( * ) . АрхишравЬ храма 
посгпроенЬ изЬ большихЬ каменныхЬ 
п л и т Ь , с к л а д е н я ы х Ь разнообразно — 
однЬ во всю ихЬ длину, a д р у г і я сзади. 
Есгпьли одна изЬ с и х Ь . массЬ какимЬ - ни-
б у д ь случаем!) или oinb вЬ іпхости omb 
другой о т д Ь л и і п с я , т о фризЬ и кар-
низЬ долго еще послЬ т о г о б у д у т Ь дер-
ж а т ь с я ; но зданіе п о т е р я е т Ь прочность 
с в о ю , е с т ь л и архигправЬ б у д е т Ь с о с т а -
влен!) изЬ одного камня. БерьхЬ з д а н і я 
МОжетЬ обрушишься и прочность всей 
массы б у д е т Ь ненадежна. — Е с т ь л и 
дорога ваша доведешь васЬ до Рима , т о 
р а з с м о т р и т е внимательными глазами ciub-

( * ) І і ы н ѣ Л е с т и . Здѣсь не г о в о р и т ! » 
• А в т о р ь о п р е к р а с н ы х ъ р а з в а д и н а х ъ , 

к о т о р ы я в и д н ы в ъ семъ г о р о д ѣ , н о 
о д р у г и х ъ м о н у м е н г а а х ъ , к о т о р ы е Г . 
Дан кари иль п о л а г а е ш ь черезъ с т о л ѣ т ъ 
тгослѣ Т р о я н с к о й в о й н ы . 

ны городскія и в к у с Ь , к о т о р ы й " Архи-
т е к т о р ы наши", названные т а к Ь Рим-
скимЬ ТарквипіемЬ первым!) , опредЬли-
ли вЬ художесгпвЬ своемЬ. В к у с Ь сей 
переживаешь ta самый , Рим!) , х о т я бы 
славный городЬ сей продолжилЬ суще» 
с т в о в а н і е свое долЬе д в у х Ь т ы с я ч ь 
лЬшЬ. — ТамЬ у в и д и т е вы с т а т у ю Я н у -
с а , к о т о р у ю Нума Помпилій п о с в я т и л Ь 
сему богу. Разположеніе п е р с т о в Ь на р у -
к а х ! ) сей фигуры о з н а ч а ю т Ь число 3 5 5 
дней Римскаго года. П а м я т н и к Ь сей т а к -
же е с т ь п р о и з в е д е т е ЭгпрусковЬ. 

Д в а молодые мои' с о п у т н й к и піѣсни-
лись около меня , ч т о б ы не п р о п у с т и т ь 
ни одного слова изЬ y c m b Первосвящен-
ника. Сей послѣдній у м о л к Ь , и по нѢ -
жоторомЬ молчаніи прибавилЬ : священ-
ный мужЬ ! omb. т е б я ничего не с к р ы т о 
вЬ ЭлевксисЬ и ѲивахЬ ; я не долженЬ 
у т а и ш ь omb т е б я , ч т о Э т р у с с к о й на-
родЬ одолжейЬ своею Религіею огнедышу-
щему Безувію. ПослѢ у ж а с н а г о наводне-
н і я , о которомЬ я у ж е разсказывалЬ 
вамЬ и с т о р і ю , о с т а в ш і й с я народЬ, зани-
маясь личными своими выгодами , к о т о -
рый т р у д н о было п о л у ч и т ь н а с т о л ь 
маломЬ проспіранствѢ з е м л и , какое поз-



воляло н а с е л я т ь имЬ положение водЬ, — 
легко забыли ввЬренныя имЬ п о н я т і я 
предковЬ ихЬ ; они какЬ бы снова при-
н у ж д е н ы были н а ч а т ь н а у к у о человѣ -
ческой жизни. ИзЬ числа с е м е й с т в Ь сихЬ , 
о с т а в ш и х с я послѣ древних!) предковЬ сво-
и х Ь , вышло нЬсколько надмѢнныхЬ гор-
деливцевЬ , к о т о р ы е предЬ согражданами 
своими имѣли п а м я т ь осгпрЬйшую и об-
піирнЬйщую ; они захогпѣли быііпь прави-
т е л я м и себѣ подобных!; . С а т у р н Ь з н а я , 
ч т о человѣкЬ не м о ж е т Ь у п р а в л я т ь чело-
вѢкомЬ 6езЬ т о г о , ч т о б ы весь мірЬ не испол-
нился зломЬ, ни одному с м е р т н о м у н е д а л Ь 
в л а с т и надЬ другими. Д л я общесгпвеннаго 
блага онЬ предложилЬ намЬ у д Ь л Ь , по-
добный т о м у , какой беремЬ мы в b раз-
сужденіи с т а д о в Ь нашихЬ. С т а д о бы-
ковЬ или овецЬ не препоручаемЬ мы к а -
кому - нибудь б ы к у или овцЬ ; но про-
водникомЬ его б ы в а е т Ь всегда или п а -
c m y x b , или животное, отличное omb нихЬ 
родом b своим b и вышшими поняпііями. 
ОнЬ с о в Ь т о в а л Ь намЬ не КнязьямЬ по-
р у ч а т ь правленіе , но д у х а м Ь превосход-
нЬйшей н а т у р ы , нежели какою одаренЬ 
человЬкЬ — словомЬ — б о г а м Ь , изЬ ко-
т о р ы х ! ) верьховнЬйшій н а з ы в а е т с я Зза-
ромЪщ Ьо время с е й - т о эпохи мы вЬ пер-

вый разЬ видЬли изверженіе Б е з у в і я , 
к а к Ь б ы боги хошѣли о п р а в д а т ь , прекра-
сное ученіе С а т у р н а , между шЬмЬ к а к Ь 
послѣдній не говорилЬ намЬ ничего. Ж и -
т е л и Авзоніи , кои вЬ т о время солнце 
признавали богомЬ и государемЬ своииЬ;, 
видѣли вЬ горящемЬ ВолканЬ гнЬв)) т о й 
раздраженной, в л а с т и , к о т о р а я предЬ 
глазами и х Ь о т к р ы в а л а с ь вЬ однихЬ т о л ь -
ко б л а г о д ѣ я в і я х Ь Н а т у р ы . Каждаго че-
с т о л ю б ц а , врага первобытнаго равен-
с т в а , осуждали ,они б ы т ь о ч и с т и т е л ъ -

• ною ж е р т в о ю , н а д Ь я с ь т Ѣ м Ь у м и л о с т и -
в и т ь раздраженную в л а с т ь . О н » бро-
сали ихЬ немедленно вЬ г о р я щ у ю без-
д н у , и c b т о г о времени п о в т о р я л и у ж а -
сное наказаніе при каждомЬ сильномЬ 
т р е с к Ь , слышимомЬ изЬ н ѣ д р Ь Волка на — 
всякой раз!) , как! ) о т ы с к и в а л и между 
собою людей до т о й степени дерзскихЬ , 
ч т о х о т Ь л и н а з ы в а т ь с я Г и г а н т а м и . Са-
т у р н Ь продолжалЬ х р а н и т ь невинность 

"нравовЬ нашихЬ. ОнЬ не былЬ , к а к Ь 
вообще всЬ д у м а ю т ! ) , первымЬ изЬ на-
шихЬ законодателей : законы еще были 
намЬ не гпакЬ н у ж н ы , и правосудіе 
имЬепіЬ ли т а м Ь м Ь с т о , гдѢ царсшвуегаЬ 
одна н е в и н н о с т ь ? Геній Н а т у р ы , или 
Солнце, было первымЬ правителем!) , во;*> 



демЬ и пасптыремЬ АизонцевЬ. С а т у р н Ъ J 
подЬ своимЬ именемЬ способствовал!) бла-
годенсгпьію и х Ь с т о л ь же мною , сколь 
и успЬшно. НародЬ позволялЬ у п р а в л я т ь 
ему собою безЬ сопрогпивленія , безЬ ро-
п о т а . С!) в е с е л ы м * д у х о м Ь повиновались 
они кроткой , но сильной его в л а с т и , 
ф а в и Ь н а с л Ь д с т в о в а л Ь С а т у р т г и mej jb 
по слѣдамЬ е г о , основывая богопочтеніе 
Н а т у р ы подЬ именемЬ бога Пана. Ж и -
т е л и Авзоніи одни возхищались э т и м * 
мирным!) с ч а с т і е м Ь , которое было про-
должительно и б е з * примѣса во все 
в р е м я , к а к Ь жили они в * неизвѣспіности 
н а сей прелестной землѣ . ' Первая коло-
н і я поселенцовЬ, к о т о р ы е приходили подЬ 
яостепріимный к р о в * и х Ь , принесли с b 
собою в b обмѢнЬ новых b боговЬ , ввели 
новые обычаи, и c b сей м и н у т ы все ' пе-
рсмЬнйлось. Преобразоваиіе сдѣлалось го-
раздо примѢтнЬе подЬ правленіемЬ д в у -
личнаго Л и у с а . При всемЬ т о м Ь , ч т о 
богЬ сей былЬ добрымЬ правителемЬ , 
н а р о д * о б я з а н * ему т о ю двуобразною 
политикою , к о т о р у ю онЬ с ч и т а л Ь н у ж -
н ы м * у п о т р е б л я т ь вЬ пользу н а р о д а , 
вдЬлавшагося д л я п р а в и т е л ь с т в а гпруд-
нЬе , нежели во времена С а т у р н а . — Я 

\ 

примѣчаю вЬ г л а з а х Ь вашихЪ похваль-
н у ю неп.ерпЬливосшь. Вы х о т и т е не-
прем бы но посЬпшшъ тору Везув ій , к о т о -
рая нЬсколько л Ь т Ь уже к а ж е т с я спо-
койною и позволяешь приближаться кЬ 
себЬ любопытным b п у т е ш е с т в е н н и к а м * 
С м о т р и т е л я храма сего п р е д с т а в л я ю про-
водником!) в а ш и м * ОнЬ понесетЬ Бол-
в а н у ж е р т в у , к о т о р у ю мнЬ препоручено 
было п о с в я т и т ь ему. Э т о обЬшЬ одного 
горшечнаго х у д о ж н и к а вЬ К а п у Ь ; жер-
т в а его сопровождается подаркомЬ , од-
нимЬ изЬ л у ч ш н х Ь произведеній своей 
фабрики. С у д и т е о кемЬ по глазамЬ сво-
и м * 

ЖрецЪ Волкана показалЬ намЬ э т о т Ь 

прекрасной Э т р у с к о й с о с у д Ь , и обЬя-

СиилЬ намЬ значеніе к а р т и н ы , на немЬ 

изображенной : э т о г е р о й с к а я ловля. 

Сцена происходишь в І г Э т о л і и , вЪ Х а л и -

донской области . ЗдЬсь видеиЬ кабанЬ 

необычайной величины , подкравшійся кЬ 

винограднику. Вооруженные о х о т н и к и c b 

с в и т о ю собакЬ а т а к у ю т * животное. 

ОдинЬ изЬ нихЬ погибаетЬ — . т р и в с а д -

ника помогаюшЬ и м * ВсѢ сіи лица оз-

начены надписями, возлЬ ихЬ находящи-

мися. "Слова : PantippoS; Рohjdore э Boudo-
ir 



ros j Antephatctj Voluphas 3 написаны Ѳи-
вейскими литерами/ - АртисшЬ не 
о с т а в л я е ш ь никакаго сомнЬні.я : все из-
в be m но , даже и родЬ собак Ь. С у д я по 
АлинЬ шерсти на хвосгпЬ и по формЬ 
головы и ушей , онЬ должны б ы т ь изЬ 
Эпира , гдЪ Э т о л і я е с т ь провинціею. 

К а р т и н а , изображенная на с о с у д Ь с е м Ь , 
особеннаго д о с т о й н а замЬчанія по рисо-
вальному штилю. Этр-ускіе а р т и с т ы 
з н а ю т Ь т о л ь к о ч е р т е ж и и абрисы. Они 
с т а р а ю т с я п р е д с т а в л я т ь подробнѣе в н у -
т р е н н і я ч а с т и видовЬ своихЬ , означая 
ихЬ параллельными линеями. М е с т о ме-
ж д у чертежами н а п о л н я е т с я простыми 
цвЬтами безЬ г р у н т а . 

Ж и в о с т ь с ія в м ѣ с т о рамЬ у к р а -
ш а е т с я цвѢтами красными , черными и 

ым и. "ЖроцЬ Бол капа и з в Ь с т и л Ь насЬ 
ч т о т р и сіи цвѢпіа о т к р ы т ы были Клео-
фаишомЬ КоринѳскимЬ , который добылЬ 
ихЬ изЬ .обломковЬ глиняныхЬ сосудовЬ. 
Сей художникЬ , 

прибавилЬ Перносвящен-
никЬ нашЬ , сопровождалЬ Демараіпа , 
ошца Императора Тарквинія на пугпи его 
вЬ РимЬ. 

Смотритель храма провожать насЬ 
к b Везув ію чрезЬ т и х у ю наклонность 

горы между берехомЬ моря и горами. Вся 
сія с т о р о н а п о к р ы т а у т е с а м и , с о с т а в л е н -
ными изЬ лавы и д р у г и х Ь и з в е с т к о в ы х Ь 
магперій. В е щ е с т в а сіи, не равномЬрно на-
бросанный одни на д р у г и х Ь вЬ различ-
н ы х ! ) .эпохахЬ, вѣроягано с у т ь произведе-
иіе Водкана , выбрасывавшаго ихЬ изЬ с а -
м ы х Ь н ѣ д р Ь с в о и х Ь . На извЬстное раз-
с т о я н і е omb В е з у в і я показалось намЬ 
другое огненное жерло т а к ж е погасшее. 
Бея пошва земли к а ж е т с я за нЪсколько 
вЪковЬ колеблема была многими Волка-
нами , питающимися однимЬ каналомЬ , 
к о т о р ы й можетЬ б ы т ь хотовигпЬ б у д у -
щему п о т о м с т в у новыя раззоренія. Оно 
дорого з а п л а т и т ь за прекрасные п л о д ы , 
обширные виноградники, составляіощіе все 
б о г а т с т в о предковЬ ихЬ. Общій врагЬ 
к а ж е т с я теперь спокойным!); но горе на-
р о д у , который вблизи . у видипіЬ его про-
буждение ! — Безуві-й не могЬ долго за -
н и м а т ь странников! ) , кои не.опомнились 
еще и omb ужасовЬ Э т н ы . — 

\ 
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Лиѳагоръ идетъ въ Геркуланъ и 
лос&щаетъ заводы Этрускіі&ъ сО-

судовъ. 

О б л а с к а в ш и невинное ж и в о т н о е , к о т о -
рое с м о т р и т е л ь храма долженЬ былЬ 
живым b бросить вЬ огненную п р о п а с т ь , 
мы п у с т и л и с ь вЬ ГерхуланЪ ( нынѢ 
Портики ) , древній , смежный c b В е з у -

• віемЬ г о р о д Ь , и к о т о р о й б у д е т Ь одною 
» a b первыхЬ ж е р т в Ь б е з р а з с у д н о с т и . Бро-
сивЬ взорЬ на ъсѢхЬ жителей, о к р у ж а ю -
т и х Ь п р о п а с т ь с і ю , можно с к а з а т ь , 
ч т о земля недовольно обширна , ч т о б ы 
помЬстишь на себЬ всѢхЬ людей. При-
с т а н ь илі^ городЬ Геркулеса занимаешь 
н и ч т о иное , какЬ- песчаную мЬль. Город-
скіе домы , п р е д с т а в л я ю щ і е с я вЬ ви-
д Ь а м ф и т е а т р а , кажется Г п о с т р о е н ы 
между д в у м я рЬками ; мѣстоположеніе 
п р е л е с т н о , но подвержено в Ь т р а м Ь / д у -
ющим b изЬ Африки ( ч т о новЬйшіе на-
зываюпіЬ Шщнроко 

Н-Ьсто с т о л ь к о же з д о р о в о , сколько 
и п р е к р а с н о , и " к а ж е т с я оправдываешь 
собою невинные нравы жителей. Самая 

133 ^ -
Я-тптупа у г о ж л а е т Ь им!) ; ѵс* зл.Ьпъ до-
с;»! . v/ifiub чу всm »-яяг> уд^вольечпш» : чи-
с т о е н е б о , прекрасны? жентипы и про-
х л а д н ы й шЬни. Сей род о жисни несрав-
ненно п р е в о с х о д и т ь с к у ч н е ю жизнь раз-
бойниковЬ , кои ( э т о Телебоенцы ) насе-
ляли Г е р к у л а а Ь вскорЬ послЬ основанія 
его. 

Область его была п о к р ы т а Авзонца-
к и , родившимися изЬ з е м л и , когда Гер-
к у л е с Ь , побЬдигііель д в у х Ь ти'ран но вЬ , 
Геріона и К а к у с а , плЬниншись к р а с о т о ю 
мЬсша , положил!) з д Ь с ь свою д у б и н у . 
Во время его пребыванія онЬ посЬіца-
ем!) былЬ мноіими разсЬяиными семей-
с т в а м и , кои научились огпЬ него и с к у с -
с т в у з а щ и щ а т ь с я omb изиерженій смеж-
ной c b ними огнедышущей г о р ы , и сое-

. дивились вЬ одномЬ к р у г Ь под!) э ги-
дом b законовЬ , д а н н ы х Ь имЬ ф и н и к і й -
СкимЬ іероемЬ. Э т о произошло еще до 
Троянской войны. Г е р к у л е с Ь начерпіалЬ 
имЬ планЬ снЬшеннаго лравленія ; —— и 
е с т ь ли на землЬ народЬ, способный ж и т ь 
иодЬ одною т о л ь к о демокраіпіею ? 

Г е р к у д а н Ь н а з ы в а е т с я республикою 
н вмЬсшЬ г л а в о ю , имЬя полную в л а с т ь , 
называемую Греками ДемаркЬ. Полишм-



ческ ій законЪ Г е р к у л а н ц е в Ь ограниченЬ 
и п о с т о я н е н * 

ЭбалЬ , начальник! ) ТелебоенцовЬ , не 
преминулЬ р а з р у ш и т ь п р о и з в е д е т е Г е р к у -
леса . Тирренійцы напали на- Г е р к у л а н Ь c b 
намЬреніемЬ завладѣгпь и м * и довершили 
н е у с т р о й с т в о з а к о н о д а т е л ь с т в а . 

Г е р к у л а н ц ы и з к л ю ч и т е л ь н о занимав 
ю т с я д в у м я предметами , коммерціею и 
в и н о м * Я мало видал!) г о р о д о в Ь , г д Ь 
бы болЬе было питейных!) домсуіЬ , ко-
т о р ы е вмЬсшЬ с л у ж а т ! ) мЬсшами без-
сгпыдсгпва , производимаго о т к р ы т ы м Ь 
образом b . 

На вороіпахЬ н а х о д и т с я изяшной ра-
б о т ы изображеиіе ф а л л у с а , вЬ герой-
скомЬ видЬ п о с т а в л е н н о е вЬ п а м я т ь на-
ш е ю о с н о в а т е л я , к а к Ь г о в о р я т Ь граж-
дане Г е р к у л а в а . Безплодныя женщины 
й х Ь н о с я т Ь на себЬ ожерелья. 

ВЬ нашихЬ г о р а х * с к а з а л Ь МнЬ мо-
лодой А б а р и с Ь , для оплодотворенія се-, 
м е й с т в а не у потреблю юіпЬ т а к и х Ь с т р а н -
ны x b с р е д с т в ! ) : каждой вещи д а ю т Ь т о л ь -
ко с во* м Ь с т о . 

П о ч т и на всЬх ! ) р а с п у т і я х Ь всгпрЬ-
чали мы изображенія Г е р к у л е с а , подоб-
н ы я ПріаповымЬ , c b фриг ійскими на го-

л ов'ахЬ шишаками. При в х о д Ь и во в н у -
т р е н н о с т и в с Ь х Ь п у б л и ч и ы х Ь домовЬ 
развЬшоны были лампады. На одномЬ 
к и р п и ч Ь , в ы д а в ш е м с я н а р у ж у , о з н а ч а -
е м ы ' были имена в с ѣ х Ь н е п о т р е б н ы х Ь 
женщинЬ , и ц ѣ н ы и х * 

ГородЬ сей б о г а т Ь с т а т у я м и , по 
большей ч а с т и с т о л ь г р у б о обдѢланными, 
ч т о Г е р к у л е с о в у с т а т у ю можно п о ч е с т ь 
СапіиромЬ с Ь длиннымЬ львинымЬ х в о -
с т о м * Наши п о т о м к и легко могушЬ вЬ 
них! ) о б м а н ы в а т ь с я . Не т р у Д н о б у д е т Ь 
у в ѣ р и т ь ихЬ , ч т о был!) нЬкогда родЬ 
людей , родившихся вЬ волосах! ) , и со 
всѣми х а р а к т е р а м и красны x b . ж и в о т н ы х * 

НасЬ н и ч т о з д Ь с ь не у д е р ж и в а е т Ь , 
с к а з а л ! ) я диумЬ моимЬ т о в а р и щ а м * 
ПойдемЬ вЬ Кумы ; в о т ! ) озеро , при над» 
лежащее сему городу ; оно н а х о д и т с я 
близь л ѣ с а , обигпаемаго дикими куро-
п а т к а м и , omb к о т о р ы х Ь и получидЪ 
свое названіе. 

НамЬ о с т а в а л о с ь о с м о т р Ь т ь т о л ь к о 
два п р е д м е т а , — з а в о д ы Э . п р у с к и х b с о с у -
дов!) и пещеру Сивиллы, Ж и т е л и 
называюіпЬ городЬ свой самым' ) ^рев-
нѢйщияЬ изЬ т Ь х Ь , к о т о р ы е ф и н и к і я -
не с т р о и л и вЬ спіраиЬ сей. ВЬ д о к а з а -



' : - - і з б 
гаелъстто т о м у п р е д с т а в л я ю т Ь гербЬ ; 
к о т рый сохранили на себЬ сшЬны сего 
горо \Л. Э т о гіероглифЬ Солнца , ф и и и -
кійскаго божества . ВЬ самЬмЪ дЬлЬ во 
миргихЬ' мѣсшахЬ 5 на городскиxb воро-
m a x b , на к р Ь п о с т я х Ь повторялось изо-
браженіе быка c b человЪческою головою, 
которое Греки наши принимают!) з і Криш-
скаго Минотавра. Д л я избЬжанія сего 
п о ч т и всеобщаго заблужденія, о б и т а т е л и 
КуыовЬ соединяют!) сей астрономичгскій 
и селькій символЬ c b Аполлоновою голо-
в о ю , и лиру его изображаюшЬ посреди « 
блестяща го поля. 

Мы замЪтили, ч т о человеческая го-
лова , принаровленная кЬ шЬлу жикотна-
го , перемЬняешЬ свой х а р а к т е р ! ) , смош-

времени года, которое х о т я m b изо- * 
бразиіпь вЬ ней : осеннее Солнце и м Ь е т Ь 
ч е р т ы Б а х у с а ; но весною о т к р ы в а е т ! ) оно 
вЬ себЬ всЬ с в о й с т в а всераждающаю 
Бога. Ж и т е л и Кумов!) хопіЬли п о к а з а т ь 
намЬ вЬ АполлоновомЬ храмЬ зубЬ не-
обычайной величины ; онЬ изЬ ч е л ю с т и 

Эримантскаго кабана, котораго по-
вер7»?'некогда ьеликій ГеркулесЬ. 

„И это , прибавилЬ я, не былоль но-
вою эмблеммою одного изЬ шЬхЬ вели-, 
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кихЬ д Ѣ л Ь , к о т о р ы я каждый годЬ про-

изводило солнце?" 
К у м ы з а н и м а ю т Ь довольно простран-

ное м ѣ с т о между моремЬ и д в у м я озе-
рами. ВЬ ' о б л а с т и города сего нѢгаЬ 
т о й г л и н ы , к о т о р а я пригодна была бы 
на дЬланіе прекрасныхЬ сосудовЬ. Сей 
весьма мЬлкій песокЪ собираюшЬ ж и т е -
ли на берегу В у л т у р н а , рѢки , к о т о р а я 
в ы т е к а е ш ь изЬ - СаленійскихЪ xopb и омы-
в а е т Ь с т Ь н ы Капуи ( 1 ) . Е у м е н ц ы , очи-
с т и в ш и глину сію, даюш'Ь ей время раз-
п у с т и т ь с я вЬ водѢ с т о л ь к о , ч т о б ы , слиз-
ск ія , гладк ія и кубическая ч а с т н а я с д Ь -
лались клейкими и способными п р и н я т ь 
видЬ, который д а е т Ь ему форма. 

Когда сосудЬ еще б ы в а е т Ь влажевЬ , 
т о художники н а в о д я т Ь его желЬзною 
охрою , к о т о р а я нЬсколько в х о д и т Ь вЬ 
поверьхность глины ; c b помощію огня 
к р а с к а ci я служигаЬ для фигурЬ грун-" 
шоиЬ. — С о с у д Ь , одинЬ разЬ п о к р ы т ы й 
слоемЬ симЬ , и давши с у щ е с т в у своему 
ц в Ь т Ь немного темносинѣе природнаго 
своего, п е р е х о д и т ь вЬ руки живописца. — 

( I ) Подробнѣе описываешь Дан*арвиль 
arxtiq. Etrusques Т о т . I I . 

Часть Г h Л 



Б у д у ч и гораздо плошнѣе , нежели обо-
А о к Ь , ее п о к р ы в а ю щ і й , и на когпо-
ромЬ р и с у ю т с я изображенія , глина у д о б -
но с о х р а н я е т с я , есгпьли б у д е т Ь влажнЬе. 
Э т о необходимо нужно для т о ю , ч т о -
бы цвѢгаЬ не* вошел* и не соединился бы 
с Ь нею. 

М я г к о е с у щ е с т в о сосудовЪ сих ! ) не 
позволяешь а р т и с г а я н Ь к л а с т ь и х Ь на 
бокЬ , иди г о р и з о н т а л ь н о на дно и х * 
Т я ж е с т ь и х Ь могла бы п е р е м Ь н и т ь фор.' 
МУ- А р т и с т Ь принужденЬ б ы в а е т Ь раз-
р и с о в ы в а т ь ихЬ, придерживая вЬ своихЬ 
кол она х Ь ; почему жилописецЬ долженЬ 
б ы в а е ш ь п е р е н е с т ь мною« т р у д о в Ь во 
ксю р а б о т у . Они с к д а д ы в а ю т Ь колЬна 
р а з д в и г а ю т Ь - н о г и , и д е р ж а т Ь себя вЬ 
соразмЬрномЬ р а з с т о я н і и omb р а б о т ы 
своей. Ci и разнообразны я положения, с к у ч -
н а я и безпокойныя-, у д в о и в а ю т Ь т р у д , 
к о с т ь р а б о т ы , и не п о з в о л я ю т Ь а р т и -
с т у у п о т р е б и т ь всю п р а в и л ь н о с т ь , к а -
к у ю бы онЬ способен]) былЬ о т к р ы т ь вЬ 
ч е р т е ж Ь 'фигурЬ с в о и х * ОнЬ не м о ж е т Ь 
иначе о з н а ч и т ь и х Ь , к а к Ь т о л ь к о одни-
ми весьма простыми и легкими ч е р т е ж а -
ми. ОнЬ принужденЬ б ы в а е т Ь д Ь л а т ь 
профиль однимЬ - п о ч е р к о м * 

B e b рисовки с о с у д о в Ь с и х Ь б ы в а ю т Ъ 
на одноцв'ЬшныхЬ г р у н т а х * гп. е. одного 
ц в ѣ т а , однихЬ о т т Ь н к о в Ъ . По окончаніи 
сего с о с у д Ь к л а д у т Ь вЬ печь , и т а м Ь 
о с т а в л я ю т Ь е ю до т о й с т е п е н и р а з ж е -
н і я , к о т о р а я могла бы д а т ь ему способ-
н о с т ь п р и н я т ь на себя б Ь л ы й , к р а с н ы й , 
ж е л т ы й , голубый , и . д а ж е , е с т ъ л и у г о -
д н о , золотой ц в ѣ т ы . Ибо Эіпрурцы ис-
к у с н ѣ е с а м и х Ь » Е г и п т я н Ь вЬ н а у к Ь н а -
в о д и т ь мешаллЬ сей. 

ПослЬ сего с о с у д Ь сей к л а д е т с я вЪ 
п е ч ь , г д Ь о с т а е т с я до піѣхЬ п о р * к а к Ь 
получигаЬ с о о т в Ь т с т в е н и у ю т в е р д о с т ь . 
М ы замЬгпили , ч т о х у д о ж н и к Ь , занима-
ющійся рисованіемЬ ф и г у р * не momb же 
самый , к о т о р о й довершаешЬ украшеиіе 
сосуда.* 

К а п у а повЬрила • КуменцамЬ прекра-
сный серебряной с о с у д Ь , посвященный 
І І е с т о р о м Ь богин-Ь Д і а н Ь , ч т о б ы о п я т ь 
его о б р а т и т ь вЬ Э т р у р с к у ю глину. НамЬ 
позволено было осмотрЬпіь его вЬ мас -
т е р о в о й . Сей большой и довольно т я -
желой с о с у д Ь вЬ самомЬ д Ь л Ь прили-
ченЬ бы б ы л Ь т о л ь к о одному Герою. H b -
сколько Гомеровы х Ь стихом! ) н а ч е р т а н ы 
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6 à немЬ з о л о т ы м и литерами; у руко-
я т о к Ь изображены Плейяды вЬ видЬ 
д в у х Ь голубей ; — все э т о прекрасная 
р а б о т а . 

XI. 

Кумві и Сивилла. 

З а в о д ы Э т р у р с к и х Ь сосудовЬ д о с т а -
т о ч н ы бы были п о д д е р ж а т ь ' т о р г о в л ю 
города К у м о в Ь ; но пещера .Сивиллы до-
с т а в л я е ш ь ему важнѣйшіе выгоды. Гре-
ц і я , И т а л і я , Аборигенцы и Гиперборей, 
цы, всѢ народы, извЬсгпные н а обитаемой 
землѣ , не могли обойтися безЬ оракуловЬ 
Кумсхой Сивиллы. 

АбарисЬ и Х а р о н Ь , какЬ бы колеб-
л я с ь , спросили м е н я : НаставиикЬ нашЬ! 
пойдемЬ ли мы вопрошать ее ? 

П и ѳ а г о р Ъ . БезЬ сомнѣнія , д р у -
зья мои ! 

На нЬсколько; шаговЬ omb города при 
подошвЬ горы , вйдавшейся вЬ море пѳ-

ѵ добно мысу , большое озеро , высота бе-
реговЬ, котораго предполагало бездонную 

его п р о п а с т ь остановило п у т ь иашЬ. 
Окружающій его ъ о з д у х Ь наполнен!) с ѣ -
рою. Гусгпые пары покрываюшЬ безпре-
рывно кипяшія волны. Сіе о з е р о , о с ѣ -
няемое г у с т ы м Ь лЬсомЪ, сквозь к о т о р ы й 
едва можно п р о б р а т ь с я , с д у ж и т Ь при-
бЬжищемЬ п р и ш л о м у , поселившемуся 
здЬсъ вЬ н е п р и с т у п н ы х ! ) пещерахЬ , и 
к о т о р о м у п о к р о в и т е л ь с т в у е ш ь с т р а ш н а я 
богиня Г е к а т а . О б и т а т е л и Аверна , ме-
иЬе боязливые, добровольно осудили себя 
в ы к а п ы в а т ь б о г а т ы е р у д н и к и , к о т о р ы м и 
з а н и м а т ь с я природныхЬ ж и т е л е й у д е р -
живаешь одко суевѣріе . Они д у м а ю г п Ь , 
будчпо бы пагубный м е т а л л ! ) с к р ы т Ь omb 
нихЬ вЬ самомЬ а д у . Р у д о к о п ы c b ве-
личайшею т р у д н о с т і ю д о п у с к а ю т Ь k b 
себЬ п р и х о д я щ и х Ь , и весьма с к р ы т ы 6ы-
в а ю т Ь omb л ю б о п ы т н ы х Ь з р и т е л е й . 

'СгпрахЬ, ч т о б ы не о т к р ы л и сокровиіцей, 
ими обладаемыхЬ , з а с т а в л я е ш ь и х Ь по-
с т у п а т ь т а к и м Ь образомЬ c b посторон-
ними. ВсѢ д о р о г и , в е д у щ і я кЬ м Ь с т у 
и х Ь , т а и н с т в е н н ы и в л и в а ю т Ь н Ъ к о т о -
рой ужасЬ . ГомерЬ у д о с т о и л Ъ ,ихЬ кис-
т и своей , но они гораздо значителънЬе 
бы были вЬ Исторіи. Для предохраненія 
себя omb гнЬва Аполлонова , кошораго 
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л у ч и к а ж е т с я они презираютЬ или у б ѣ -
г а ю т Ь ихЬ , они посвятили ему самую 
большую и менѣе т е м н у ю изЬ всЬхЬ пе-
щерЬ своихЬ. Сивилла э к о т о р у ю они 
нашли уже т а м Ь вЬ п о ч т е н і и , н а т у р а -
льно , сдЬлалась ихЬ жрицею. 

ВходЬ вЬ пещеру , гдЬ она имѢетЬ 
пребываніе , о с в Ь щ а е т с я первыми лучами 
восходяидаго солнца. СЬ самаго р а з с в ѣ т а 
пошли мы т у д а , гораздо ранЬе обыкно-
в е н н а я часа , вЬ который с т е ч е и і е при-і 
с у т с т в у ю щ и х Ь бываешь многочисленно. 
„Вы придете очень поздно, сказали намЬ. 
Сивилла Демофилъская скоро не п о к а ж е т -
ся болѢе никому. ВЬ сію м и н у т у о с т а -
вляешь она смертное поприще — вы не 
можете вопрошать ее — она изрекла по*-
слЬдніе свои оракулы. 44 

Не желая совершенно п о т е р я т ь вре-
мени пуши своего кЬ СивиллЬ , я ош-
крылЬ себя подЬ скоимЬ именем!) Ѳивскаго 
и Е л е в к с и н с к а ю таинстненника , С п у с т я 
м и н у т у , одна с т а р а я женіііина, к о т о р у ю 
едва можно было разсмошрЬшь изЬ нодЬ -
множества суконных! ) лоскутьев ! ) , к о т о -
рыми была увЬшема , приближалась к b 
намЬ. АбарисЬ и ХарондЪ п о ч т и т е л ь н о 
преклонились предЬ нею , п о ч т я ее самою 

Сивиллою. , ,Я воспитанница ея. A x b ! на-
с т а в н и ц а моя г о т о в а теперь о с т а в и т ь 
меня навсегда и о т п р а в и т ь с я вЬ бла-
женнѣйшую с т р а н у . Ѳивскій таинсгпвен-
никЫ т ы можешь посЬгпитъ ее c b д в у м я 
твоими сопутниками. П р и с у т с т в і е т в о е 
не п о с т ы д и т Ь послЬднихЬ м и н у т Ь ея. Ct  

Умирающая Сивилла' лежала на ла-
вровой постелѢ . Солнечные лѵчи перпен-
дикулярно падали на нее сквозь сводовіэ. 
ея г р о т а . Возженный піреножникЬ горЬлЬ 
при возглавіи ея. Л и с т ь я Аполлонова де-
репа, нарочно пригогповленныя, п о к р ы т ы я 
лакомЬ и разсЬянные вокруг!) ея, ожида-
ли omb жезла Сивиллы п о л у ч и т ь дарЬ 
пророчества. АбарисЬ хошЬлЬ с о б р а т ь 
изЬ нихЬ нЬсколько , кои приносилЬ вЬ-
mepb кЬ погамЬ ея ; суровый взглядЬ 
пророчицы принудилЬ его не п р и к а с а т ь с я . 
Сивилла полумергпвымЬ голосомЬ с к а з а л а 
мнЬ нЬсколько словЬ: ,ѵСмертный / н а у -
чись у м и р а т ь ; немного ранЬе , я научила 
бы гпебя жиіпь.44 Потом b обратившись кЬ 
воспитанницЬ с в о е й , сказала : , , А м а л т е я ! 
позади храма возвысь п а м я т н и к Ь миЬ 
и ж е р т в у й , чемЬ іпебЬ угодно.4 4 

Она повиновалась набожно. „ А м а л т е я ! 
когда при послѣдней минушЬ т ы при-



мешъ д у х Ь мой , пю возми э т и д е в я т ь 
свертковЬ х о л с т а , исполненныхЬ* • о р а к у -
лами , и немедленно с т у п а й прямо кЬ 
Тибру; т р е б у й , ч т о б ы допустили т е б я 
говорить сЬ ГосударемЬ ТарквиніемЬ ; 
продай ему э т и д е в я т ь свертков]) ; omb 
нихЬ зависит]) судьба Рима, ПошомЬ из-
чезни и возвратись сюда замЬнить меня. 
Е с т ь л и безразсудный Тарквиній опіка-
жеріЬ щебЬ вЬ цЬнЬ киигЬ СивиллиныхЬ, 
т о сожги и х Ь всЬ до одной в b его при-
сущею віи. . . . Л жила. . . . ^ 

СЬ послѣдними словами т и х о изпу-
с т и л а д у х Ь свой. А м а л т е я похоронила 
ее , омывши напередЬ т р и раза піѣло ея 
вЬ каждомЬ изЬ mpexb бассеиновЬ, высѢ-
ченныхЬ ъЬ т а к Ь называемой Яіпвой 
горѣ ( 1 ) и наподненныхЬ ч и с т о ю во-
дою. — Между гпѣмЬ, какЬ мы вЬ са -
мом Ь улубокомЬ м Ь с т Ѣ пещеры высѣкали 
СивиллЬ могилу — А м а л т е я немедлен-
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но приготовилась кЬ п у т е ш е с т в і ю . Я 
предложилЬ ей провожать ее до Рима , 
к у д а , сказалЬ я ей, давно клонился план-Ь 
моего и у т е ш е с т в і я . — „ Я желаю э т о г о , 

С I ) S. Justin, martyr. Exhortation aux Gentilл 

о т в Ь ч а л а она миѣ. Ты и товарищи твои 
ногуіпЬ б ы т ь очевидными свидѢтелями 
моего посольства. Вы с к а ж е т е , ч т о ви-. 
дЪли и слышали. ВЬ т р и дни возвра-
т и т е с ь сюда в з я т ь меня cb собою." 

Время сіе употреблено было нами на 
посѣіценіе области города Кумы. При-
родный житель м Ь с т а сего данЬ былЬ 
намЬ новою Сивиллою в м ѣ с т о Г е р м е с а ; 
он!) былЬ хранителем!) пещеры. 

' „Весь сей прекрасный плантаж!) , омы-
ваемый ТирреиіенскимЬ морем!), сказалЬ 
намЬ онЬ , пребывалЬ вЬ продолженіи 
долгихЬ вѣковЬ столько же дикимЬ, какЬ 
и его жители. Одна кодонія АркадцевЬ 
и другіе поселенцы удалились на два о с т -
рова , которые вы видите предЬ собою, 
Аиаргю и' Петпекузу , чтобЬ о т т у д а о т -
правиться на т в е р д у ю землю ( * ) . При-
родные жители земли, столько же грубые 
как!) и'жолуди, которыми п и т а ю т с я они, 
сопротивлялись нагіадемію — и э т о 
для Поэтов!) послужило матеріею кЬ 
войнЬ Гига и т о в Ь. 

( * ) Н ы н ѣ называемую Процидою и 
ІЛшісю. 
Ч а с m ъ VI. M 



ХарондЪ. Но О л и м п і й с к і я г о р ы 
и Оэша п р и н а д л е ж а л и не Авзоніи , но 
Греціи . 4 

О д н а к о ж ь не долго , с т в Ѣ ч а л Ь н а ш Ь 
ю р д ы й р а з с к а щ и к Ь м ѣ с і п н ы х Ь с в о и х Ь 
иознаній . Б о ж е с т в е н н ы й ГомерЬ не б е з Ь 
п р и ч и н ы п о л а г а е ш ь з д Ь с ь с в о и х Ь Л е с т -
ригоновЬ и ЦиклоповЬ. СицилІйцы ни-
мало o m b н и х Ь не о т л и ч и л и с ь ! В о л к а -
н и ч е с к і я г о р ы , с о с Ь д с т в е н н ы я н а м Ь , и 
э т о ф л е г р е н ш с к о е поле , о т к у д а в ы ш л и 
они , подали о б и л ь н у ю магперію вообра-
ж е н і ю ГрековЬ . К у м е к а я з е м л я по с п р а -
в е д л и в о с т и м о ж е т Ь п о ч т е н а б ы т ь В о л -
к а н о в о ю п л о щ а д ь ю ; А в е р н с к і я г о р ы д о л -
ж н о необходимо п р и з н а т ь к а к Ь бы принад-
л е ж н о с т и а д а . СЬрный з а п а х Ь , к о т о р ы й 
и с п а р я ю т Ь о н Ь , д о к а з ы в а е т Ь эгпо ; и ни 
одно м Ь с т о на з е м л Ь не м о ж е т Ь оспо-
р и в а т ь у К у м с к о й о б л а с т и m b x b у ж а -
с н ы х b п р е и м у щ е с т в Ь , е с т ь л и не о д н а 
т о л ь к о о б л а с т ь , г д Ь у к р ы л и с ь побЬж-
д е н н ы е Сицилійцы подЬ предводигаель-
с т в о м Ь Э н с е л а д а . Г о р о д Ь сей основан! ) 
б ы л Ь при с а м ы х Ь у ж а с н ы х Ь п р е д з н а м е -
н о в а н і я х Ь , м е ж д у пламенемЬ войны и 
пламенемЬ В о л к а н а ; п о т о м у ч т о о н Ь 
поперемѣнно п р и н у ж д а е м Ь б ы л Ь б о р о т ь с я 

c b сими д в у м я о п у с т о ш и т е л ь н ы м и б ѣ д . 
сшвіями. Х о т я К у м ы л е ж а т Ь н а з ы б -
кой п о ш в ѣ - з е м л и , с о с т о я щ е й и з Ь ж г у -
ч а г о п е с к а ; но г о р о д Ь сей, к а ж е т с я , по-
л у ч и л Ь болЪе т в е р д о с т и . Не у с п Ь л и 
ж и т е л и п о л о ж и т ь п е р в ы я о с н о в а н і я е г о , 
к а к Ь н а ч а л и у ж е у с т р о и в а т ь Дпцеар-
xï-кУ ( ч т о н ы н Ь н а з ы в а е т с я Пудзолъу 

ПутеалпсЪ), приморской о р у ж е й н ы й д о м Ь , 
п о с в я щ е н н ы й послЬ З а к о н о д а т е л ъ н ы м Ь 
Э к с п е д и ц і я м Ь . К у м с к і е ж и т е л и у в ѣ р я -
ю т Ь д р у г и х Ь , ч т о они в с ю в л а с т ь с в о ю 
б у д у т Ь о с н о в ы в а т ь н а одномЬ п р а в о с у -
діи. — Б е з Ь сомнЪнія э т о г о в о р я т ! ) они 
c b т Ь м Ь н а м Ь р е н і е м Ь , ч т о б ы з а г л а д и т ь 
н е с п р а в е д л и в о с т ь своей д о б ы ч и . С т р а х Ь 
o m b и з в е р ж е н і й В е з у в і я м о ж е т Ь б ы т ь 
т а к ж е у ч а с т в у ^ п Ь вЬ поздномЬ н а м Ь -
реніи. Ч у ж е з е м ц ы ! у д и в л я й т е с ь э т о м у 
п ы ш н о м у м о н у м е н т у , э т и м Ь п л о т и н а м Ь , 
э т и м Ь н а с ы п я м Ь , э т о й цЬпи к а м е н н ы х Ь 
а р к Ь , в ы д а в ш и х с я вЬ море болЪе н е ж е л и 
на с т о ш а г о в Ь . В с Ь с іи в е л и к о л Ь п н ы е 

" п а м я т н и к и э в ы с т р о е н н ы е д л я у с о в е р -
ш е н с т в о в а н ! ^ м о р е х о д с т в а , д о с т о й н ы о с о -
б е н н а г о з а м Ь ч а н і я по к а ч е с т в у ц е м е н т а ^ , 
к о т о р о й с о е д и н я е т ! ) в с Ь ч а с т и и х Ь . С е я 
ц е м е н т Ь , и и Ь ю щ і й с в о й с т в о п р и д а в а т ь 

m 2 
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всему т в е р д о с т ь 5 равную т о й , к а к у ю 
имЬютЬ самые т в е р д ы е к а м н и , х о т я 
у п о т р е б л я е т с я на о т к р ы т о м ! ) воздухЬ , 
или на днЬ м о р я , обыкновенно с о с т а в -
лен!) бываешь и з * песку , добываемаго 
вЬ большомЬ к о л и ч е с т в * вЬ одй.ЬхЬ об-
л а с т я х Ь КумовЬ и Дпцеарх'гп • о т к р ы -
пне сіе много способствуешь строенію 
пристаней. ЗдЬсь з а м Ь т и т е вы , п у т е -
шественники , ч т о насыпь сія древнЬе 
первой эпохи Рима. 

Кумское мЬстоположеніе п о к а з ы в а е т * 
ч т о о б с т о я т е л ь с т в а принудили поселені 
цевЬ очень- скоро рѣшишься на сей не 
очень выгодный в ы б о р * Э т о подало с л у -
чаи родиться другимЬ КумамЬ , одно-
му прекрасному городу ( ч т о нынЬ Неа-
поль) который cb правой стороны Под. 
держивается горою и ограничивается 
м о р е м * Надобно было сильнаго о р а к у л а , 
ч т о б Ь согласить Сирену П а р т е н с о у за -
н я т ь сей заливЬ, и в ы с т р о и т ь на берегу 
г о р о д * . Н Ь т Ь сомнѢнія , ч т о нЬкогда 
в ы с т р о я т Ь и другой возлЬ морскихЬ 
шеплицЬ. Малое количество бань бы-
в а е т ! ) здЬсь всегда здоровЬе и п р і я т н Ь е . 

Земля с і я , вЬ нЬдрахЬ своихЬ нЬ-
еколько вЬковЬ уже п и т а ю щ а я пламень , 
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способна произращапіь виноградники. Äb 
самом!) дЬлѣ на поляхЬ собирали мы до-
вольно легкое вино , но оно неприятно 
д л я . в к у с а , выключая т о г о , которое ра-
ememb c b п я т ь ю листами. 

Кумекая о б л а с т ь производить ' н е к о -
торой родЬ к а п у с т ы , цвѣтомЬ похожей 
на у с т р и ц у . Ж и т е л и н а з ы в а ю т Ь ее 
пророческою 'капустою , безЬ сомнЬнія по-
т о м у , ч т о расшетЬ она по с о с Ь д с т в е н -
н о с т и Сивиллиной пещеры.-

Р а з с м а т р и в а я в н у т р е н н о с т ь самато 
города-, намЬ случилось б ы т ь с в и д ѣ т е л я -
ми исполненія одного с у д н а г о приговора, 
исполняемая надЬ женщиною, уличенною 
ві) прелюбодЬйствЪ. Преступница' , сидя 
на ослЬ , влачилась по р а з п у ш і я м * ВЬ 
иныхЬ с л у ч а я х Ь с іе же самое животное 
иногда носило на себЬ священныя у т в а р и . 

Вожатый наш!) привелЬ о п я т ь насЬ 
кЬ А м а л т е Ь , • к о т о р а я уже приготови-
лась кЬ п у т е ш е с т в і ю . При насЬ раздЬ-
лила она д е в я т ь книгЬ на т р и связки , 
с п р я т а л а ихЬ подЬ длинную свою оде-
ж д у , заперла п е щ е р у , и мы всЬ пус-
т и л и с ь вЬ дорогу. 

Труппа наша п р е д с т а в л я л а к а р т и н у , 
нЬкоѵпорымЬ образомЬ похожую .на мис-



т и ч е с к у ю . Молодой АбарисЬ предшест-
вовалЬ нанЬ , неся вЬ р у к а х Ь своихЬ 
дрошикЬ , вЬ ЦельшскомЬ плашьЬ , к о т о -
рое довольно было ему прилично , и 
сверьху покрывшись короткою иантіею. 
Сивилла и я шли по слЬдамЬ его; ц н Ь т Ь 
длинныхЬ одеждЬ нашихЬ довольно ме-
жду собою разнился ; она шла большими 
шагами , и какЬ бы казалась вдохновен-
ною. Т щ е т н о уговаривали ее о с т а т ь с я нЬ 
т о м Ь состояніи , вЬ котором b находи-
лась. ХарондЬ слЬдовалЬ за нами вЬ за-
думчивости, склонивши голову на грудь . 
Е г о можно бы было н а з в а т ь старцемЬ. 
Иногда цЬлые часы шли мы, не говоря ме-
жду собою ни слова ; встрЬчавшіеся пу-
тешественники смотрѣли на насЬ, и пре-
давались т ы с я щ Ь догадокЬ. 

XII. 

Толоерафіл Илгаліи. Развалины 
Альба. 

Т а к и м Ь образомЬ переправлялись мы 
черезЬ воды Вулшурна и прекрасные ви-
ноградники фалернскіе , пробираясь вЬ 

М п п т у р п у по берегамЬ моря и Си риса . 
потомЬ вЬ ф у п А * . Здѣоь празднуемЬ 
былЬ небольшой сельской праздникЬ Ус-
тановленный СервіемЬ, РимскимЬ Г о с у -
даремЬ. Ж и т е л и , собравшись на пуЬлич-
номЬ м Ь с т ѣ , плясали, держась за руки 
вокругЬ зажженной соломы. Корифеи 
обоихЬ половЬ оканчивали невинное и 
веселое т о р ж е с т в о d e , c b удивительною 
легкостью перепрыгивая т р и раза черезЬ 

огонь вЬ ч е с т ь Палесу. 
Мы не заходили вЬ город!) феро-

нію ( * ) » но посЬтили славный храмЬ , 
на ходя ші и ск но сосЬдсшвенности его од-
ного ci). нимЬ названія. Набожная Амал-
т е я хошЬла о м ы т ь лице и руки свои вЬ 
иеточникЬ фероніп , сельской ооѵини , 
покровительствующей лЬсамЬ и парни-
камЬ. Е е т а к ж е называют! ) Юноною. 
Богиня Воздуха вЬ самомЬ дЪлЬ е с т ь 
п-рвая с т и х і я всякаго прозябенія. К л я т -
вы посвящаемыя фероніЪ , составляли 
ч а с т ь первобышнаго богопочтенія , возда-
ваемаго Н а т у р Ь . Жертве.шикЬ ея за -
нимаешь вершину горы , осѣняемоа дере-
вами , коихЬ зелень продолжается во 

( * ) НынЬ Мойте. - дн - Сан - Сплвсстро. 



весь годЬ. К а р т и н а ея представляешь 
видЬ мужественной женщины, но немного 
дикой : голова ея изображается у в ѣ н ч а н -
ною тройною, или все равно, одною коро-
ною , составленною изЬ листовЬ , цвЬ-
т о в Ь и плодовЬ. БЬ гимнахЬ н а з ы в а ю т Ь 
ее любовницею вЬнковЪ. 

М е ж д у т Ѣ м Ь какЬ Сивилла наша 
приносила молитвы свои, мы у д о с т о и л и с ь 
быгпъ с в и д Ь т е л я м и .священнаго обряда , 
когпораго я нигдѣ еще не видывадЬ. ОдинЬ 
мущина сЬ о т к р ы т о ю головою явился 
передЬ жертвенникомЬ, с т о я л Ь нѣсколько 
м и н у т Ь , поіпомЬ сЬ важност ію надЬлЬ 
на. голову шлемЬ с в о й , произнося сіе 
призываніе : 

/ Б о ж е с т в о лЬсовЬ и ж и в о т н ы х Ь , 
„обитающихЬ т а м Ь вЬ независимости ! 
„вдохни вЬ освобожденнаго предстоящаго 
„ т е б Ь невольника ч у в с т в а , сообразныя его 
„новому сосгпоянію. Л навсегда вошелЬ 
„вЬ и с т и н н ы я права человЬка ! — О ! 
, , е с т ь л и бы мановеніемЬ твоимЬ я могЬ 
„ и с п о л н я т ь ихЬ безЬ вреда подобнымЬ 
„себЬ ! « 

Сія богиня , п о к р о в и т е л ь с т в у ю щ а я 
добрымЬ жителямЬ , никогда не о с т а е т -
с я вЬ храмѢ своемЬ ддинокою. День, вЬ 

который мы по сѢ m или е е , не былЬ па-
значен!) для ч а с т н а г о праздника ; одна-
кожь обожатели ея приходили кЬ ней 
толпами. Каждый приносилЬ первые 
плоды с а д а , имЬ обработываемаго - де-
ревЬ, имЬ н а с а ж д а е м ы х ^ К т о не имЬлЬ 
у себя деревенской с о б с т в е н н о с т и , давалЬ 
т о , ч т о имЬлЬ лучшаго вЬ своем!) доиЬ. 
М е ж д у принесенными жертвами было 
много Э т р у с к и х Ь с о с у д о в Ь дорогой 

цЬны. 
Выходя виѣсшѣ c b толпою изЬ хра-

„ а , остановились мы на м и н у т у , ч т о -
бы п о с м о т р Ь т ь на жрецовЬ ф е р о н і и , бо-
сыми ногами х о д я щ и х Ь по юрячимЬ у г о -
льяиЬ. Одежда Т а и н с т в е н н и к а к о т о р у ю 
одинЬ изЬ нихЬ п р и м ѣ г а и л Ь на мнЬ, ка-
залось, нѣсколъко его безпокоила. Я у в и . 
дЬлЬ его с м я т е н і е , и о т д а л и в ш и с ь , с к а -
залЬ ему т и х о ; „КакЬ т е б Ь не с т ы д -
но ! . . : " 

Мы достигли т о л ь к о подошвы горы 
Білой, к о т о р а я с л у ж и т Ь основаніемЬ го-
роду А н х е у р у , или ТеррацинЬ. Я хогаѢлЬ 
бы однакожь посѣтиіпь вЬ ней храмЬ 
Имбербскаго Юаитера . М ы почувствовали 
небольшую перемѣну вЬ здоровьѢ omb 
вредиыхЬ болошЬ , кои смежны c b бере-

if 



га-ми Сетіи , и которые Риму надлежало 
бы прежде всего засыпать . Э т о могло бы 
принести ему гораздо болЪе чести , не-
жели иныя его побЬды. Разговаривая о 
предмет Ь семЬ , мы переходили кЬ Ко-
ріольской республикѢ. Безразсудные жи-
т е л и едва могли насЬ послушать. При-
знаюсь , ч т о піеперешній разумЬ ихЬ не 
с д Ь л а е т Ь ихЬ щастливЬе ВольсковЬ. Мы 
не могли с у д и т ь о области Свессы По-
мешіи , столиц!) сихЬ послЬднихЬ. На 
всей с т р а н Ь еще видны ужасные слЬдьі 
Римскаго ору л» і я. Тарквиній Гордый пре-
давался здЬсь всей ж е с т о к о с т и безчело-
вЬчнаго побЬдителя. /Кители , гордь.й и 
п р и с т р а с т н ы й кЬ независимости народЬ, 
при всемЬ т о м Ь , ч т о были побеждены , 
не считали себя довольно усмиренными. 
Все встрЬчавшееся на дорогЬ, к а з а л о с ь , 
готово было возобновить б ѣ д с т в і е и 
с т ы д Ь послЬднихЬ кампаній. 

Достигши подошвы горы Лавиніума , 
набожная Амалтея предложила намЬ по-
с Ь т и т ь храмЬ] Діаны и принесши ж е р т -
ву ( с к а з а л а о н а ) сестрЬ. б о г а , которо-
му с л у ж у я жрицею. Мы успЬли о т -
с о в Ь т о в а т ь ей. >,Вы и с т о щ и т е всЬ си-
лы свои , отвЬчалЬ ей Х а р о н д Ь , взби-

раясь на вершину Марціуса . АполлонЬ 
хошЬдЬ бы в и д ѣ т ь васЬ уже вЬ РимЬ 
предЬ лицеиЬ Тарквинія. . ПойдемЬ и о т -
дохнемЬ вЬ Арис.ійской < * ) рощѣ ; чрезЬ 
нее лежала наша дорога вЬ городЬ одного 
cb нею имени. Мы замЬтили, ч т о многіе 
всадники возвращались назадЬ , какЬ бы 
окружая .небольшую напереди ея ро-
щицу. Э т а особенность поразила насЬ 
и в о т Ь какЬ намЬ обЬяснили е е : Вы 
з н а е т е несчастную с т р а с т ь Ѳедры кЬ 
И п п о л и т у ; знаете т а к ж е к л я т в у о п т а , 
произнесенную на своего сына. І і е п т у н о 
принялЬ прозьбу Тезея ; но Д і а н а , умо-
ленная набожною Ариціею, избавила его 
omb н е и с т о в с т в а коней его и omb 
паденія его колесницы. Два любовника по-
лучали omb. покровительствующаго себЬ 
божества позволеніе соединиться пиЬ своего 
о т е ч е с т в а , ub сей священной рощѢ , вЬ 
к о т о р у ю входЬ запрещенЬ четвероногому 
Непшунову животному, изЬ с т р а х а , ч т о -
бы богЬ сей не былЬ вторично удовле-

г 
творенЬ. 

У г а д а е т е ли, спросили насЬ, чья эгпб 
гробница на берегу источника ? БезЬ со-

( * ) Нынѣ Викчіа} Ѵпшъ возлѣ Аппіен-
ской дороги. 



мнЬнія , Нимфы 9 re pi и , о т в ѣ ч а л Ь X ä -
рондЬ. — Но не здЬсь, прибавили н а м * 
она принимала добраго Пуму каждую 
мочь : е с т ь д р у г і я рощи при ворота x b 
Р и м с к и х * ДалЬе в с т р Ь т и т е в ы , сказали 
н а м Ь , прекрасное озеро: берегитесь воз-
м у т и т ь ч и с т ы х ! ) и спокойныхЬ водЬ 
его — э т о зеркало Діаны. 

Небольшой холмЬ , посвященный вЬ 
п а м я т ь Эгеріи и о г р а н и ч и в а ю т с я хра-
момЬ Щастія мущпнЪ ( * ) , снова воз--
будилЬ наше л ю б о п ы т с т в о . СдЬлавши 
нѣсколько ш а г о в Ь , в с т р е т и л и мы mpexb 
д Ь в и ц * кошорыя, взявшись между собою 
за р у к и , слЬдовали за матерью. ОнЬ 
спросили молодаго Абариса , к о т о р ы й 
всегда шелЬ напередЬ н а с * „ЧужеземецЬ! 
к у д а идешь т ы ? о с т а в ь э т у дорогу 
всход]) на э т о т Ь холмЬ запрещенЬ м у -
щ и п а м * 

А б а р и с д. Любезны я дЬвицы ! у д о -
с т о й т е насЬ своихЬ наставленій ! . . , . 

Самая младшая изЬ нихЬ говорила 
намЬ т а к Ь : З н а й т е , ч т о однѢ дѣвицы , 
способный в с т у п и т ь вЬ брачный союз!) , 
в х о д я т Ь вЬ э т о т Ь х р а м * ' д л я и с п ы т а н і я 

( * ) НынЬ церковь Маріи Египетской. 

кЬ Первосвященнику. . . . Она замолчала 
• и склонила голову. 

Я 'ободрилЬ ее, у б ѣ ж д а я продолжать 
р ѣ ч ь свою. 

Д е в и ц а . A x b ! знайгпе , ч т о ве-
ликий ЦеркосвященникЬ не нашелЬ на 
всемЬ гаЬѵЬ нашемЬ ни одного недоста-
т к а , способнаго в о з б у д и т ь сожалѣніе ка -
к о г о - н и б у д ь с у п р у г а . 

ПиѳагорЪ. КакЬ же можетЬ с у -
д и т ь обЬ эгпомі) жрецЬ ? 

Девица. Для него н Ь т Ь ничего 
легче. Священное м Ь с т о т р е б у е т ! ) , ч т о -
бы при подножіи жертвенника вЬ п р и с у т -
с т в і и жреца снимаемы были всѣ покры-
вала. ПервосвященникЬ не пощадидЬ насЬ 
ни вЬ чемЬ,- онЬ х о т Ь д Ь осмошрЬть 
в с е , и довольно на т о имЬлЬ свободна-
го времени , между т Ь м Ь какЬ по по-
велЬнію его мы курили вЬ кадильницЬ 
лада и Ь. 

Во время сего открьипнаго разговора, 
магпь , к о т о р а я шла позади дочерей, на-
с т и г л а ихі). ВсЬ ч е т ы р е обратились omb 
насЬ , не сказавши болЬе ничего , и ос-
тавивши насЬ вЬ безднЬ размышленій. 
Жрецы ! жрец»/ ! и вы н а з ы в а е т е себя на-
с т а в н и к а м и д а * : : коавовЬ ! ! . • • . 



НамЬ о с т а в а л о с ь еще перейти ш е с т -
н а д ц а т ь Римских!) шаговЬ до воротЬ 
с т о л и ц ы Лашіума. 

Мы остановились вЬ развалинахЬ не-
с ч а с т н а г о города Длинной Алъбы. ОдинЬ 
па с т у х Ь, снЬдаемый вЬ уединеніи скукою, 
не дождавшись прозьбы нашей, п о с т а р а л с я 
намЬ р а з с к а з а т ь исторію сего древняго го-
рода, коего б ы т н о с т ь д о к а з ы в а ю т ! ) е щ е имя 
его и нЬсколько камеиьевЬ. Можно ли было, 
с к а з а л Ь намЬ о н Ь , н а й т и другое м Ь с т о -
положеніе, способнЬйшее для города, кро-
мЬ сего? Э т а высокая гора ( н ы н Ь М о н т е -
Каѳо ) прикрывала его c b одной с т о р о н ы , 
c b другой прекрасное озеро служило ши-
рокимЬ рвомЬ для с т ѣ н Ь его , и водами 
своими., c b отличною экономіею проведен-
ными, оплодотворяло всю о б л а с т ь . Длин-
ной Алъбы нЬшЬ уже оолЬе , но гора и 
озеро сущесгпвуютЬ. Р у к а человЬческая-
разрушила произведеніе с в о е ; но, кЬ ща-
с т і ю , она слаба вЬ б е з с м е р т н ы х Ь т в о -
реніяхЬ благодЬтельной Н а т у р ы ! Длин-
ная Альба — надобно с к а з а т ь в а м Ь , 
почтенные п у т е ш е с т в е н н и к и , городЬ н а -
зывался т а к Ь п о т о м у , ч т о онЬ в ы с т р о е н Ь 
былЬ вдоль озера на половинной ч а с т и 
берега/ котораго занималЬ все п р о с т р а н -

с т в о нри всей небольшой широтЬ. Аль-
ба с ч и т а л а на т р о н ѣ своемЬ у ж е мно-
г и х Ь Ц а р е й , прежде нежели РимЬ имЬлЬ 
и х Ь . ОдинЬ изЬ нихЬ , называвшійся 
АлладіемЬ ( в и д и т е ли н Ь к о т о р ы е о с т а т -
ки его п а л a m b на берегу озера ? ) 
имЬлЬ великій у м Ь . A x b ! д л я чего 
мудрецы т а к ! ) х у д о оканчиваюгпЬ жизнь 
свою, какЬ ИкарЬ, Прометей и друг іе? — 
Алладій нашелЬ и с к у с с т в о п о д р а ж а т ь гро-
му и молніи ; его назвали громоноснымЬ 
ЮпитеромЬ. Н а з ы в а т ь т а к и м Ь священ-
нымЬ именемЬ — значило л ь с т и т ь его 
желаиіямЬ — м о ж е т Ь б ы т ь для т о г о 
т о л ь к о , ч т о б ы напомнить ему, ч т о онЬ 
е с т ь смертный. Однажды вЬ самомЬ 
д Ь л Ь перуиЬ поразил!) его смертію, 

НЬсколько сгполЬтій Альба была мо-
нархией) — она х о т Ь л а и с п ы т а т ь р е с п у -
бликанское состояніе . Но какою бы она 
была республикою , е с т ь л и РомулЬ дол-
жен b былЬ д а в а т ь ей своихЬ Дикшашо-
ровЬ ? Д л я путешеспівенниковЬ , неіпер-
пЬливо желающихЬ посмогпрЬть РимЬ , 
с к у ч н о б Ь было в ы с л у ш а т ь продолжитель« 
н у ю и с т о р і ю , по какому с т е ч е н і ю об-
с т о я т е л ь с т в Ь , изЬ коихЬ одно другаго 
было нещастнЪе, Альба у в и д Ь л а себя со-



вершенно разрушенною. Мой прадЬдЬ , 
к о т о р ы й принадлежалЬ кЬ числу граж-
д а н Ь ея , никогда безЬ слезЬ не могЬ 
разсказывагпь произшествія сего фамиліи 
своей. ДЬши м о и ! роковымЬ былЬ д л я 
насЬ momb день , вЬ к о т о р ы й у в и д Ь л н 
мы в о з в р а т и в ш и м с я младшаго изЬ mpexb 
ГораціевЬ, побЬдиіпеля нашихЬ х р а б р ы х Ь 
АлбанцевЬ. М ы д у м а л и , ч т о онЬ при-
шелЬ п р е д п и с а т ь намЬ самое с т р о г о е по-
велЬніе продолжать войну. Прибывши на 
публичное и Ь с ш о , с о з ы в а е т Ь онЬ всѢхЬ 
г р а ж д а н Ь . В с Ь т о л п я т с я около своего 
вѣсшника. ОнЬ р а з в е р т ы в а е т Ь б у м а г у , 
з а к л ю ч а ю щ у ю т а й н ы Римскаго С е н а т а c b 
повелЬніенЬ Г о с у д а р я Т у л д і я , и начи-
наешь ч и т а т ь • намЬ : 

„РимЬ хочешЬ и повелѢваегпЬ, ч т о б ы 
„ в о в с Ь х Ь п у б л и ч н ы х Ь и ч а с т н ы х Ь з д а -
„ н і я х Ь , с о с т а п л я ю щ и х Ь городЬ А л ъ б у , 
„ н е о с т а л о с ь камня на к а м н Ь , изклю-
, , ч а я о д н и х Ь т о л ь к о храмовЬ. Жигпе-
„ л я м Ь п о з в о л я е т с я перенесши п е н а т о в Ь 
„ с в о и х Ь вЬ городЬ Ромула . Горацію по-

' „ р у ч а е т с я и с п о л н и т ь опредѢлеиіе Рима.1* 
Глубокое мол чаніе послЬдовало; вско-

р ѣ оно прервано было шумомЬ мологповЪ 
и падеиіемЬ здаіі ій. ЛсгіонЪ , предводи-

» 

т е л ъ с т в у е м ы й Г о р а ц і е м Ь / успѢвадЪ р а -
з о р я т ь вЬ с т р о г о м Ь порядкЬ Алъбу вЬ 
п р и с у т с т в і и и з у м л е н н ы х Ь ея ж и т е л е й : 
каждый камень о т р ы в а я с ь c b в е р ъ х у , к а -
з а л о с ь , на л е т у своемЬ поражалЬ и х Ь . 
Т у м а н ы п ы л и , " поднявшіеся изЬ р а з * а -
линЬ' с и х Ь , с к р ы в а л и omb г л а з Ь и х Ь пе-
чальное зрЬлиіце ; они р а з с Ь я л и с ь ; е д в а 
имЬли с т о л ь к о п р и с у т с т в і я д у х а , ч т о -
бы в з я т ь c b собою т о , ч т о необходимо 

д л я жизни и х Ь . 
Г І о с т Ь , к о т о р ы й ж и т е л и Альбы на-

ложили на себя і для у м и л о с т и в л е -
н ія боговЬ своихЬ , не могЬ п р е д о х р а -
н и т ь и х Ь omb сего послЬдняго бЬдсгпвія. 

Прочіе города Лацгумаи Зтрурггг 

были спокойными з р и т е л я м и сего вели-
каго произшеств ія . ЧерезЬ полвЬка т о л ь -
ко они примЬтили пагубны я изЬ сего 
послЬдсшвія. Д л я справедливой з а щ и т ы 
своей они согласились с о б р а т ь с я вЬ раз-
в а л и н а х Ь Альбы , в ы д у м а т ь с р е д с т в а , 
м о г у щ і я п р е д у п р е д и т ь р а в н у ю у ч а с т ь ; 
к о т о р о ю , казалось , у г р о ж а л Ь имЬ Геній 
Рима. Х р а б р о с т ь РимлянЬ в з я л а иадЬ 
ними перевЬсЬ, и вЬ нЬсколько времени в с я 
Ишалія падегпЬ невольницею или жер-
т в о ю подЬ т Ь н і ю х р а м а Л а т и н с к а г о 

Часть П. H 



Ю п и т е р а , к о т о р а г о Тарквиній Гордый 
воздвигЬ на прежнемЬ мЬсгпЬ Альбы. 
ЧегобЬ ни обЬщалЬ намЬ каменный па-
мягпникЬ , но наши праздники вскорЬ 
перемЬняшся вЬ печальные дни. 

М ы прибдижились кЬ с т о л б у , на ко-
т о р о м Ь вырЬзанЬ былЬ мирный т р а к -
т а т ! ) , заключенный между РимомЬ и Л а ч 
пііумомЬ, Первая с т а т ь я его с о с т о я л а 
вЬ с л Ь д у ю щ и х Ь словахЬ : , ,Да ц а р с т в у е т Ь 
мирЬ между Римлянами и Л а т и н ц а м и 
с т о л ь же продолжительно , сколь между 
небомЬ и землею." 

СтолбЬ сей занимаешь средину об-
ширнаго м Ь с т а , называеыаго народною 
площадью, на самой возвышеннЬйшей ч а -
с т и горы Альбы. Не далеко omb мону-
м е н т а р а с т у т Ь два д е р е в а , р а з с т о я н і -
емЬ одно omb д р у г а г о не болЬе какЬ 
н а 5 или на 6 шаговЬ , с ш о я т Ь какЬ бы 
с в я з а н ы между собою широкою перевязью. 
Х а р о н д Ь , не у п у с к а я ничего безЬ вни-
манія , спросилЬ о причинЬ сей особен-
н о с т и . П а с т у х Ь о т в Ь ч а л Ь намЬ , ч т о 
они н а з ы в а ю т с я качелями, и ч т о между 
невинными играми, употребляющимися 
н а Л а т и н с к и х Ь праздникахЬ , качедь 
с і я почиталась освященною. — Ч у ж е з * » -

цы I продолжайте п у т ь в а ш Ь ; я возвра-
щусь кЬ своему с т а д у . 

П а с т у х Ь припомнилЬ намЬ еще : , ,Я 
позабылЬ, сказалЬ о н Ь , извЬстигпъ васЬ , 
чгпо боги нЬсколъко поздо о т к р ы л и гнЬвЬ 
свой. На- другой д е н ь , по разрушеніи 
Альбы низпалЬ c b неба каменный дождь, 
истребивши в с Ь х Ь з а в о е в а т е л е й , есгпьли 
сіи послЬдніе жили на землЬ нашей.4 4 

Сей с л у ч а й з а с т а в и л Ь меня полю-
б о п ы т с т в о в а т ь пошву , на которой нЬ-
когда лежала Альба. Я примЬгпилЬ, ч т о 
возвышенность с ія заключаешь вЬ себЬ 
Болкана едва начавшагося, или уже пога-
сающаго ; припомнилЬ , ч т о вЬ ц а р с т в о -
ваніе Алладія ч у в с т в у е м о было т а м Ь 
нЬсколько разЬ землетрясеніе . Cb m b x b 
nopb, к а ж е т с я , оно перестало. ВЬ э т и х ! ) 
мыслях b долженЬ б ы л Ь я о с т а в и т ь Алъб-
скаго п а с т у х а , воздьіхающаго на разва-
линахЬ любезнаго своего о т е ч е с т в а . 

П а с т у х Ь , ободренный благосклон-
иымЬ вниманіемЬ нашимЬ воспользовал-
ся еще с к а з а т ь намЬ : „Знаменитые ч у -
жеземцы вы и д е т е вЬ РимЬ : т а м Ь по-
к а ж у т Ь вамЬ наружный видЬ храма Ве-
с т ы . При подошвЬ горы К в и р и н а , в Ь 
м Ь с т Ь , называемомЬ Доліола , васЬ мо-

н 2 



ж е т Ь б ы т ь д о п у с т я ш Ь кЬ двумЬ кадямЬ, 
г д Ь В е с т а л к и , со времени всеобщих!) 
бЬдсгпвій, с к р ы в а ю т Ь священныя вещи , 
к о т о р ы я онЬ закапываюгпЬ вЬ землю; но 
вамЬ не п о к а ж у т Ь П а л л а д і у м а , священ-
иаго залога сей возникающей Имперіи f  

они и м Ь ю т Ь свои причины дЬлапіь изЬ 
нее себЬ т а и н с т в о , потому ч т о она 
м о ж е т Ь о т к р ы т ь х и т р о с т и ихЬ ; э т о т Ь 
І ІалладіумЬ , похищенный вЬ Т р о Ь , былЬ 
положенЬ вЬ нещастномЬ нашемЬ городЬ 
ЛльбЬ : онЬ принадлежалЬ намЬ ; но по-
бЬдипіель . . . 

П п ѳ а г о рЪ. Какой же э т о священ-
ный предмешЬ ? —^ 

II а с m у X Ъ. Э т о изображеніе Ми-
нервы , названной П а л л а д о ю , вышиною 
ьЬ т р и л о к т я , представленной вЬ видЬ 
идущей' дЬвицы. Правая р у к а ея воору-
жена пикою, вЬ лЬвой д е р ж и т Ь она пря-
слицу и веретено, Изображение сіе, упав-
шее c b неба на землю по благоволенію 
судебЬ кЬ И л у , Государю Иліона , Рим-
ляне поставили между Ангероною и Опи-
сомЬ , т а к ! ) какЬ оно было здЬсь. 

II и, в а го рЪ. Я т а к Ь и д у м а ю , 
сказалЬ я моимЬ сопугпникамЬ , ч т о 
Альба и РимЬ по примЬру ея полага-

ли благоденств іе свое вЬ м у д р о с т и , со-
провождаемой молчаніемЬ и добрыми со-
вЬіпами. Эіпо , к а ж е т с я , не должно б ы т ь 
тайною. 

П а с m у хЪ. Но вЬ АльбЬ э т о г о 
н е было . П у т е ш е с т в е н н и к и ! п р о с т и т е 
м н ѣ , ч т о я з а м е д л и л Ь п у т ь в а ш Ь — 
безЬ сомнЬнія , . . 

ПиѳагорЪ. Д р у г Ь м о й ! прими 
лучше оіпЬ насЬ благодарность . Б у д ь 
іцастливЬ , е с т ь л и можно н а с л а ж д а т ь с я 
щасгпіемЬ на развалииахЬ своего о т е -
ч е с т в а . 

А м а л т е я сказала м н Ь : „Все , ч т о 
разсказалЬ гаебЬ n a c m y x b сей , предска-
зано уже нЬсколько л Ь т Ь назадЬ вЬ на-
ших!) СивиллиныхЬ книгах b ; с в я з ь про-
изшествій , которой не могЬ онЬ о т -
к р ы т ь , н а х о д и т с я т а м Ь вЬ т а к о й же 
т о ч н о с т и . Великому Аполлону , к о т о -
рый видипіЬ в с е , з н а е т b в с е , угодно 
было о т к р ы т ь все своей возлюбленной 
Кумской жрицЬ. Ci и д е в я т ь книгЬ , пре-
порученныхЬ мнЬ , Сивилла , моя вдох-
новенная наставница , наполнила и з у -
с т н ы м и его словами.4 ' 

Молодой АоариеЬ услышал! ) сей, к с т а -
т и случившійся разіоворЬ ; онЬ прибли-



жился к Ь А м а л т е Ѣ и предложилЬ ей н а 
рЬшеніе с л б д у ю щ у ю з а д а ч у : „ К у м е к а я 
Сивилла ! солнце свЬгпитЬ д л я в с Ь х Ь ; 
скажи намЬ , д л я чего Аполлон b о т к р ы -
в а е ш ь с е б я т о л ь к о женщинамЬ ? " 

„Молодой человѢкЬ ! о т в Ь ч а л а c b 
в а ж н о с т і ю А м а л т е я , л Ѣ т а н а у ч а т Ь т е б я 
т о м у . Удвоим b шаги свои ; я прим Ь ч а ю 
у ж е городЬ н а семи r o p a x b . " 

X I I I . 

Лиѳагоръ въ Римі. Cmuœu Сиеил-
липы. 

О т к а з а в ш и с ь п о с Ь т и т ь ТускулумЪ ( ч т о 
нынЪ фраскапш) , мы не могли о д н а к о ж ь 
п р о д о л ж а т ь п у т е ш е с т в і я своего , не ос-
тановившись вЬ лолѣ Горац'гевЪ при каж-
дой изЬ п я т и гробвицЬ , і т з д в и г н у т ы х Ь 
н а т о м Ь самомЬ м ѣ с г п ѣ , к о т о р о е д в а 
Р и м с к и х Ь Героя и т р о е К у р і а ц і е в Ь озна-
меновали своею с м е р т і ю . Д в а Г о р а ц і я , 
у п а в ш и вмbeпіѢ и подЬ одними у д а р а м и , 
похоронены п о ч т и одинЬ возлѢ д р у г а го. 
М о г и л ы m p e x b А л ъ б а н с к и х Ь воиновЬ имЬ» 

ю т Ь м е ж д у собою небольшое р а з с т о я -
ніе , к о т о р о е послѣдній изЬ ГораціевЬ 
имЬлЬ И с к у с с т в о н а з н а ч и т ь м е ж д у т р е -
мя п р о т и в н и к а м и , к о т о р ы х Ь онЬ не 
иначе н а д Ь я л с я побѣдиѵпь , к а к Ь по о д -
н о м у . Д в Ь могилы ГораціевЬ ближе кЬ 
АльбЬ , а т р и К у р і а ц і е в Ь ближе кЬ 
Р и м у . 

СЬ самаго н а ч а л а нашего пребыванія 
вЬ о б л а с т и сего с л а в н а г о города мы д у -
мали о с т а в и т ь п у т ь свой. Ж е р т в а , с т о 
в о л о в Ь , принесениыхЬ Т а р к в ы н і е м Ь Г о р -
д ы м Ь , причинила эпидемическую болЬзнь. 
Беременный женщины, колеблясь нЬсколь-
ко дней м е ж д у жизнію и смергпію , c b 
ш р у д н о с т і ю могли о с в о б о ж д а т ь с я omb нее 
безплоднымЬ разрЬшеніемЬ бремени. Не-
о с т о р о ж н о с т ь Т а р к в и н і е в ы х Ь с л у г Ь бы-
л а главною причиною сей з а р а з ы . Они 
продали з а д е ш е в у ю ц Ь и у о с т а т к и ж е р т -
в ы б Ь д ч ы м Ь с е м е й с т в а м ! ) , к о т о р ы е у п о -
т р е б л я л и и х Ь себЬ вЬ пищу. НасЬ ско-
ро у в Ь р и л и , ч т о а т м о с ф е р а , о ч и с т и в -
шись omb з а р а з и т е л ь н ы х ! ) н а ч а л Ь , болЬе 
не подвергала людей о п а с н о с т и . — Си-
вилла, ш е с т в у я впереди всей, нашей т р у п -
п ы , взошла вЬ РимЬ чрезЬ в о р о ш а , т а к Ь 
ц а з ы в а е я ы я , Т р и і о н і ю * посшроенныя в Ь 



п а м я т ь сьшовЬ Г о р а ц і я , • и приказала 
прямо о т в е с т и себя вЬ п а л а т ы Таркви-
нія. ИменемЬ Кумской Сивиллы она 
требовала в и д ѣ т ь с я c b Г о с у д а р е м * Дол-
жно было о ж и д а т ь окончаиія с т р а н н а г о 
церемоніала , котораго позволено было 
намЬ б ы т ь зрителями. ГородЬ Ііоллація, 
побЬжденный первымЬ изЬ ТарквиніевЬ , 
покорился з а к о н а м Ь , которые угодно 
было наложить на него побЬдителю. 
ГіримѢрЬ т а к о в о й покорности е с т ь одинЬ 
изЬ с а м ы х Ь г р у б ы х Ь и п о д л ы х * Т а р к -
виній, Второй по имени, рЪшившись со-
вершенно з а с т а в и т ь м о л ч а т ь жителей 
его, которые, казалось , с т ы д и л и с ь уии.же-
нія предковЬ с в о и х Ь / призналЬ нужнымЬ 
о б я з а т ь и х Ь , и возобновить т у поно-
с н у ю к л я т в у , которой они ч у в с т в о в а л и 
всю т я г о с т ь . Но по крайней мЬ^Ь дол-
жно было повиноваться волЬ тирания. 
Коллаціане отправили своихЬ депугпа-
т о в Ь , и намЬ случилось войти вЬ пала-
т ы вЬ т о время , какЬ они повторяли 
сію формулу : мы все сохранимЬ до сло-
ва Со всею гордое m і ю , к о т о р у ю вну-
шало вЬ Римскахо Государя с в о й с т в о его 
х.ірг'.киюра и положение о б с т о я т е л ь с т в ! ) , 
Тарквиній вешавши сказалЬ имЬ : „ В ы л и 

nit) самые Посланники и Ораторы , ко-
т о р ы х Ь жители Коллаціи отправили ко 
миЬ для у т в е р ж д е н і я сдачи вашего го-
рода Г о с у д а р ю , С е н а т у и пароду Рим-
с к о м у ? 4 4 — М ы ! — „Добровольно ли Кол-
лагпинской народЬ произносит!) oôbmb 
свой ?4 4 — Охотно ! — „И т а к Ь вы По-
сланники Колдатинскаго народа, всЬ .жи-
т е л и Коллаціи , городЬ вашЬ , ваша об-
л а с т ь , в о д ы , границы, храмы, всЬ какЬ 
священные монументы , т а к Ь равно гра-
ждгінскіе и друг іе п р и н а д л е ж а т ь мнЬ и 
навсегда о с т а н у т с я во влаепш Рима. 
Согласны ли вы? 4 4 — Согласны! — , ,Я 
принимаю э т о , с т у п а й т е — в о з в р а т и т е с ь 
кЬ своим* согражданам!)!" 

НаконецЬ допущена была и Сивилла, 
a cb нею и мы , какЬ бы с о с т а в л я я ея 
с в и т у . Тарквиній принялЬ насЬ предЬ 
жергпвенникомЬ домашнихЬ б.оговЬ сво-
и х * ОнЬ о д ѣ т Ъ былЬ пышно ; на д іа-
д и м Ь , покрытой снизу волосами е г о , 
н а ч е р т а н о было золотыми литерами его 
имя ( 1 ) . М а н т і я его была изЬ самаго 
дорогаго пурпура , а т у п и к а его была 
c b низу с о т к а н а изЬ самаго ч и с т а г о 

( I ) Scaliger р. 241. art. Tiara ,-da ses pensées 
diverses. i 
Часть VI. О 



Испанскаго л ь н а , извЬсгпнаго подЬ име-
немЬ Карбаза ( * ). 

Г о с у д а р ь Рима ! сказала ему г р у -
бымЬ голосом!) Амаліпея: я пришла сюда 
продашь шебЬ эгпи д е в я т ь СивиллиныхЬ 
книгЬ , вЪ коихЬ с о к р ы т ы судьбы твоей 
Имперіи. Кумекая Сивилла повЬрила мнЬ 
и х Ь при своей смерти. Е с т ь л и сомнѣ-
ваешея , т о сіи т р и иностранца могупіЬ 
б ы т ь поруками. 

„Жена ! спросил!) Тарквиній , к а к у ю 
цѢну полагаешь т ы эгпимЬ книгамЬ ? " 

А м а л т е я , ни мало не колеблясь , на-
значаешь важную сумму. 

„ Ж е н а ! о т в ѣ ч а л Ь ей Тарквиній, я не 
могу рЬшигпься на гпакую высокую ц Ь н у . " 

А м а л т е я молча б е р е т Ь т р и изЬ 
д е в я т и споитсЬ книгЬ, и бросаетЬ ихЬ вЬ 
жаровню на олгпарь домашних!) боговЬ 
Тарквинія ; пошомЬ г о в о р и т ь : Государь 
Рима ! купи ш е с т ь ТомовЬ , которые ос-
т а л и с ь у меня. 

Тарквиній вопросилЬ - цѢну имЬ. 
ЦЬна т а же , ошвѣчала она , к а к а я 

была и д е в я т и ТомамЬ. 
„ Ж е н а ! сказалЬ ей Тарквиній, е с т ь -

ли бы шы не била посланницею Кумской 

( * ) К.а&ъ і-.ъ мЬ Роллаядс&ое п е л о т н о . 

Сивиллы, т о г д а я почелЬ бы т е б я с у -
масшедшею." 

А м а л т е я , не о т в Ь ч а я н и ч е г о , бе-
р е т ! ) три. новые с в е р т к а изЬ ш е с т и , у 
ней о с т а в ш и х с я , и подвергаешь их!) т а -
кой же у ч а с т и , какой и первые. ПотомЬ 
г о в о р и т ь важнЬйшимЬ тономЬ: „ Г о с у д а р ь 
Рима ! купи т р и о с т а в ш і я с я Сивиллины 
книги , но з а п л а т и за нихЬ т а к у ю же 
ц ѣ н у , за к а к у ю предлагаемы были т е б Ь 
всЬ д е в я т ь . " 

Тарквиній х о т Ь л Ь на третпій запросЬ 
д а т ь т а к о й же колкій о т в Ь г п Ь , как!) и 
первые. Многіе Авгуры были с в и д ѣ т е -
лями сцены сей и одинЬ изЬ нихЬ ЕСЯ'ри-
чалЬ : „Гос.ѵдарь ! вЬ п о с т у п к а х b и по-
с о л ь с т в Ь сей женщины н Ь ч т о к р о е т с я 
с в е р ь х Ь е с т е с т в е н н о е . Повели освидѣгпель-
с т в о в а т ь принесенныя ею книги: онЬ по-
пались намЬ к с т а т и , послѣ т о г о к а к Ь 
одинЬ изЬ ДуумвировЬ п о с т у п и л Ь не-
осторожно c b священными книгами Н у м ы . " 

Тарквиній положился на слова верь-
ховнаго жреца. Сей послЬдній пробЬжалЬ 
б ы с т р о глазами своими т р и п о л о т н я н ы х Ь 
с в е р т к а , изрисованныхЬ пророческими и е -
роглифами. НаконецЬ начальникЬ ихІ> 
сказалЬ вЬ п р и с у т с т в і и первыхЬ вель 
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иожЬ Тарквииіева Двора , прив.іеченныхЬ 
чудным b произшесшвіемЬ : „Мы сдѢлали 
незагладимый проступокЬ. Д е в я т ь Си-
яиллиныхЬ книгЬ , принесенных!) сею на-
божною женщиною — сушь дарЬ самаго 
Неба ; сохраним!) по крайней мЬрЬ ос-
тагпокЬ ихЬ. — Судьба Рима зависишь 
omb нихЬ. — Г о с у д а р ь ! не колеблясь 6о-
дЬе , о т д а й т р е б у е м у ю сумму. Не т о р -
гуй никогда т о ю , ч т о посылаютЬ наздІѴ 
сами боги.'4 

Тарквиній не колебался болѣе. Казно-
хранители получили повелЬніе о т с ч и т а т ь 
набожной А м а л т е Ь т о , чего она требо-
вала. Она приняла п л а т у , и мы вмЬ-
crnb c b нею возвратились. При дверяхЬ 
палагпЬ мы ее не видали болЬе : она 
изчезла. 

абарпсъ. Н а с т а виикЬ на tub! какЬ 
т ы думаешь обЬ эшомЬ ? 

П и ѳ а г о р Ъ. ЦЬлые пароды , кои 
вЬ пажнЬйшихЬ дЬлахЬ совЬгпыкалисъ c b 
полетом b птицЬ и cb в н у т р е н н о с т я м и 
жертв!) , весьма легко могушЬ соединять 
судьбы свои c b набожными бреднями 
женщины , к о т о р а я почигпаегпЬ -и назы-
вает ! ) себя вдохновенною богами потому, 
ч т о не имЬепіЬ никакой связи c b людъ-

ми. Должно, к а ж е т с я , д о г а д ы в а т ь с я , ч т о 
подЪыя женщины , замЬняя чЬмЬ-нибудъ 
удовольств ія Гименея , которому онЬ 
всегда с л у ж а т Ь c b ревносгпію , — полу» 
чаюшЬ дарЬ пророчества. СЬ т о г о вре-
мени , какЬ начали д у м а т ь , ч т о боги 
оказывают! ) благосклонность сиою кЬ со-
единенію cb смертными , люди вообра-
зили, ч т о сіи самые боги должны и м ѣ т ь 
толковниками своими особенно набожныхЬ 
женщинЬ , и коихЬ с л а б о с т ь организаціи 
могла бы ко всему принаровляться. 

ДЬвицы особенно в н у ш а ю т Ь собою 
величайшій интересЬ. ВЬ нихЬ п о ч и т а е т -
ся твореніе Природы , непосредственно 
вышедшее изЬ рукЬ е я ; слЬдсіпвія стро-
г а ю воздержанія , и продолженнаго' да-
лЬе обыкновенныхЬ предЬловЬ, предписы-
ваемых b нуждами , в о з б у ж д а ю т Ь внима-
ціе и почтѳніе ; разстройспіво вЬ мозгЬ , 
причиняемое н е д о с т а т к о м Ь вЬ равновЬсіи 
и обращеніи жидких b ч а с т е й шЬла , по-
ражаешь г іростыхЬ и суевЬриыхЬ невЬ-
жей. НародЬ думаегпЬ найти т а й н ы е и 
божественные с о в Ь т ы вЬ безсвязныхЬ 
словахЬ , произносимыхЬ т а к о ю , которой 
живое воображеніе ослаблено сильным!) 
волненіемЬ чувствЬ. Проворные Миниспі-



рьі и Государственные чиновники поль-
з у ю т с я сими с л у ч а я м и , обманывая легко-
вѢрныхЬ или з а н я ш ы х Ь предразсудками 
людей , и у м Ь ю т Ь обращать феномены 
сіи вЬ пользу политики и Религіи-

Б Ь р о я т н о , т а к о в о было произхожде-
віе Си вилл b.. Всякому и з в Ь с т н ы ихЬ 
оракулы. А в г у р ы , Таркииній и Римскій 
С е н а т Ь знаюпіЬ для чего ихЬ должно-
придерживаться, . В а ж н о с т ь , к а к о в у ю при.-
иисываютЬ СпвпллпиымЪ кпнгамЪ , со- ' 
с т о и т Ь вЬ иаукѢ- у п р а в л я т ь м н о ж е с т -
вом!)- людей. Е с т ь л и нужно б у д е т Ь у д е р -
ж а т ь необразованны x b поддаиныхЬ подЬ 
б л а г о у с т р о й с т в о м Ь правденія ;; е с т ь л и 
нужно б у д е т Ь сильное возбужденіе п р у -
жин Ь , Г о с у д а р с т в а т о г д а самый за кон Ь 
должевЬ б у д е т Ь у с т у п и т ь . мЬспіо< свое-
с т и х а м ! ) СивиллинымЬ.. ОракулЬ д о с т а -
вляешь собою піо, чего не можно б у д е т Ь 
д о с т и г н у т ь ни разумом!) , ни законами» 
ТакимЬ образомЬ всегда Римѵіяне прово-
дили людей. 

Е с т ь л и п о т р е б о в а т ь отпЬ Р и м л я н Ь 
ясной и подробной исгпоріи о Кумской 
СивиллЬ, т о они сами не вЬ сосшоянш 
б у д у т ! ) произвести ея начало.. Э т а не-
кьз-ьЬсіішосшь , э т а обоюдность, особенна 

б у д е т Ь с п о с о б с т в о в а т ь славѢ сей женщи-
ны, или по крайней м ѣ р ѣ славЬ г л у п ы х ! ) 
ея манускриптовЬ. П у с т ы н н и ч е с к о е со-
с т о я н і е с о с т а в л я е ш ь весь ея а в т о р а -
memb. 

X ар о н дЪ. Ливія Сардинія и Ро-
д о с Ь , СамосЬ и Сицилія присвоиваюшЬ 
себЬ ч е с т ь произведенія Сивиллы , к о т о -
рую прежде у с т у п а л и другим!) . Но од-
на ли Сивилла прошла всЬ с іи с т р а н ы ? ' 
или было ихЬ много , кои у п о т р е б л я ю т Ь 
х и т р о с т ь omb Вавилона и до Рима оболь-
щ а т ь весь с в Ь т Ь ?' 

а б а рпсъ. Э т и дѣвицы , кои поч-
т и всегда в л а ч а т с я , не м о г у т Ь б ы т ь 
порядочнаго поведенія ( * ) . 

П п ѳ а го рЪ. ОнЬ принуждены бы-
в а ю т Ь с к р ы в а т ь н р а в с т в е н н о с т ь гораздо 
бол Ье- нежели сколько с к р ы т н ы ихЬ сло-
весные- или письменные оіпвЬшы. 

А 6 а р гг с Ъ. Однакожь и з в Ь с т н о ли 
и х Ь про-иехождеше ? 

П. и ѳ а г о р Ъ. Одно темное преданіе 
СвидЬтельсшвуешЬ, чіпо набожницы сін 
с у щ е с т в о в а л и еще до Троянской войны. 

(*) Mille mihi l?cti, (onriubict nulla fuerê. 
O/ac. V i l , Lib. ал fiucm. 



ОнЬ н а з Ы в а ю т Ь себя дщерями Аполлона. 

Впрочем!) не лъзя э т о г о принимать д ѳ с т о й -
н ь м Ь вѣрояпіія. Рожденіе самой древнЬй-
юой изЬ СивиллЬ полагаютЬ вЬ ДелъфахЬ. 
Тирезія вазываюгпЬ огпцомЬ ея, который, 
можетЬ б ы т ь , был b особенным Ь вЬ своем b 
родЬ. Б у д у ч и вмЬст.Ь жрецомЬ и га да-
т е д-емЬ, онЬ первый вздумалЬ вводишь 
жевшинЬ вЬ святилище Аполлоново , до-
п у с к а т ь ихЬ кЬ самому т р е н о ж н и к у , c b 
намѣреніемЬ , ОракуламЬ своимЬ п р и д а т ь 
болѣе привлекательности. ОслЬпленный 
жрецЪ, вводя н о в о с т ь сію , имЬлЬ свои 
особениыя причины. ОнЬ хогпЬлЬ о с т а -
в и т ь дочь свою вЬ сосгпояніи с т о л ь же 
славномЬ , к а к Ь и в ы г о д н о м * — Д а ф н а 
была одна изЬ его воспитан'иицЬ ; но она 
ne о с т а в и л а по себЬ никакихЬ з а п и с о к * 
Ci я пророчица говорила всегда с т и х а м и , 
кои всЬ безЬ сомнЬнія были прекрасны. 
У в Ь р я к г п Ь , ч т о и ГомерЬ помѣстилЬ 
и ѣ к о т о р ы е изЬ нихЬ вЬ своей И л л і а д * 
Cb т Ѣ х Ь n c p b Сивиллы перестали pa-
д Ѣ т ь о с т и х о т в о р е п і и , и Поэзія Кумской 
пророчицы слишкомЬ не красна. — .Юные 
д р у з ь я мои ! з а м ѣ т ъ т е со мною э т у ис-
т о р и ч е с к у ю особенность. Римляне по-
к р о в и т е л ь с т в у ю т ! ) т о л ь к о женщинам* 

д в у х Ь состояній ; всю с у д ь б у полагаютЬ 
они во в л а с т и СивиллЬ и В е с т а л о к * 

X а р о н дЪ. Какой же родЬ Поэзіи 
посвяіцеиЬ СивиллинымЬ ОракуламЬ ? 

Я и ѳ а г о р Ъ. Кумекая Сивилла упо-
требляла. всегда вЬ с т и х а x b п ы ш н о с т ь , 
какая приходила ей на умЬ. Она с т а -
ралась р а з п о л а г а т ь и x b вЬ видЬ акро-
с т и х а . 

Аба рис д. Э т о не для т о г о , ч т о -
бы с д Ь л а т ь их!) гораздо яспЬе. — Н Ь т Ь 
сомпЬнія , ч т о .жители города Г е р с и т а , 
г д Ь проходилЬ я , посЬщая Т р о ю , ,при-
н а р а в л и в а ю т с я кЬ сему образу с т и х о т в о -
рения , изображая Сфинкса подлЬ Гелле-

' спонтской Сивиллы, вычеканенной на мо-
н е т Ъ ихЬ. Они показали т а к ж е миЬ 
гробницу сей - женщины , похороненной 
ими вЬ АполлоновомЬ храмѣ . 

ПпѳагорЪ. Вавилонскія Сивиллы 
не с т о л ь к о успѣли , сколько Греческія и 
Р и м с к і я , потому ч т о онЬ не умЬли воз-
буди m й кЬ себЬ почте ні я. О т в л іпы по-
ел b дни x b обманчивЪе , но н а р у ж н о с т ь 
благо род и Ье. ОнЬ у д а л я ю т с я вЬ какой 
нибудь уединенной по сосЬдс 'твенности 
х р д м Ь , и весь окружающій их!) народ!) 
с т е к а е т с я т о л к о в а т ь ихЬ короткіе и 



нЬсколько времени выжидаемые огпвЬты. 
РЬдко б ы в а е ш ь , чшобЬ онѢ сами вы-
с т а в л я л и пророческіе дары , к о т о р ы х ! ) 
себя обЬявляютЬ хранительницами. Воз-
сѣдши на треножник!) свой , Самосская 
Сивилла к а ж е т с я в и ѣ с т ѣ и жрицею-и 
богинею ; ч е р т ы ея физіогноміи огпкры-
в а ю т Ь с в е р х ъ е с т е с т в е н н ы й ея х а р а к -
піерЬ; чему способствуешь м р а ч н о с т ь 
мЬсша , освЬщаемаго слабымЬ с в Ь т о м Ь 
лампады. НаиболЬе же Сивиллы прикле-
каюгпЬ кЬ себЬ благосклонность народа 
піЬмЬ , ч т о ихЬ очень мало , и' ч т о онѣ 
весьма рЬдко з а н и м а ю т с я н а с т о я щ е ю и х Ь 
должносшію. 

X а р о и дЪ. Н а с т а в н и к Ь нашЬГ оди-
н а к и х Ь ли т ы мыслей, ч т о жрецамЬ э т о 
и з а Ь с т н Ь е , нежели ГосударямЬ ? 

- П н ѳ а горЪ. Выключая т о л ь к о Рим-
скаго Тарквинія , который , к а ж е т с я г 

з н а е т b до основанія н а у к у тиранміи. — 
ІОіые д р у з ь я мои! р а з с м о т р Ь л и л.ь вы. 
е ю внимательно? Э т о т ! ) человЬкЬ погру-
женЬ вЬ злодЬйстмахІ) . Эшо д р у ю й ф л -
ларидЬ. Посмотрим!) , с т о л ь к о ли кЬ не-
му расположен b Римской народЬ , сколь-
ко Дгригеншской ? 

XIV. ' 

Толографіл Рима. Тиранство Тар-
квиніл• 

Я просилЪ п о к а з а т ь мнЬ таблицы , на 
к о т о р ы х ! ) АнкЬ Марцій приказал!) вырЬ-
з а т ь законы Ромула и Н у и ы . ОнЬ были 
в ы с т а в л е н ы на публичноыЬ м Ь с т Ь : зако-
н о д а т е л ь им ЬлЬ в!) виду свое намЬреніе. 
Нам!) сказали вЪ полголоса , ч т о Т а р -
квиній приказалЬ их!) с н я т ь и р а з б и т ь , 
опасаясь . , ч т о б ы онЬ к о г д а - н и б у д ь не 
возбудили п о д н я т ь противЬ него о р у ж і я . 
На одной изЬ таблицЬ было н а ч е р т а н о : 
„ З а кон b у т в е р ж д а е ш ь совершенное равен-
с т в о между в с Ь м и , между богагпымЬ и 
„ б Ь д н ы м Ь , между простолюдинами и 

Пагариціями. Относительно до правосу-
„д ія , народЬ о с т а н е т с я вЬ т а к о м Ь же 

„положеніи , nb какомЬ и Сенат! ) 
„ Ж е р т в ы должны бьппь приносимы вообще 
„безЬ различія ч и с т о т ы , Уиы! 
всЬ древніе наши законы перемЬнены и 
у н и ч т о ж е н ы . Они у с т у п и л и м Ь с т о само-
п ро и з в о л ь н Ь й ш е й в л а с т и Рим!) не ос-
м Ьл и кается р о п т а т ь . Граждане доволь-
с т в у ю т с я іпЬмЬ, ч т о тайным!) образом!) 
призываюшЬ боговЬ ьЬ шомЬ ХранЬ , ко-



т о р ы й Сервій Туллій , изЬ невольника 
сдЬла вшійся Госуда ремЬ, посвятил b К р о т -
коп фортун* cb гпЬмЬ, ч т о б ы напоми-
н а т ь всему н а р о д у , ч т о самыя малы я 
причины производят b величайшія дЬй-
с т в і я . Дума ю т b , ч т о сей мЬдной ко-
лоссЬ, который т я г о т и т ь с т о л ь к о РимЬ, 
и у котораго можетЬ б ы т ь т о л ь к о однЬ 
глин яны я й о г и , падешь огпЬ перваго 
Удара. 

З н а й т е , прибавили намЬ , ч т о ф о р -
т у н а е с т ь одно изЬ т Ь х Ь божестнЬ, коя 
вЬ РимЬ н а х о д я т с я вЬ ведикомЬ бого-
почтеніи. Чужеземцы I спЬшише к b ол-
т а р я м Ь ея ; она т а к ж е покровитель-
с т в у е ш ь путешественникам! ) ; она предо-
храняешь ихЬ omb всякаго злопоЛучія. 

НамЬ р а з с у л и л о с ь л у ч ш е осмогорЬгоь 
н а с ы п и , когпорыя c b н Ь к о т о р л г о у ж е 
времени н а з ы в а ю т с я Т а р к в и н і е в ы м Ь име-
немЬ , п о т о м у ч т о в ы с т р о е н ы по его 
по вел Ь нію , ч т о б ы п р и к р ы т ь городЬ o b 
востока . Р а в н я я с ь вышиною cb самыми 
сшЬиами , он Ь м о г у ш Ь безЬ в р е д а вы д е р -
ж и в а т ь с и л ь н Ь й ш і е у д а р ы б а р а н а . О н Ь 
л е ж а т ь при р у д о к о п н о й п р о п а с т и , к о -
т о р а я принимая вЬ себя к а н а л Ь , д Ь л а е ш Ь 
с т о Ф у т о в b ш и р и н ы и т р и д ц а т ь г л у б и -

вы'. Сей «огромный валЬ вЪ длину про» 
с т и р а е т с я на семь стадий , вЪ ширину 
на 5 0 ф у т о в Ь . СЬ сей стороны и безЬ 
цаяѣренія з а щ и щ а т ь себя,- Риму принуж-
дено было предпринять на себя сіе с т о л ь 
полезное спіроеніе , которое укрЬплено 
еще многими башнями, не вЬ большомЬ 
одна omb другой разстояніи . Туллій , 
начавши укрѣпленіе с і е , былЬ далекЬ 
omb т о й мысли , ч т о преемнику своему 
д о с т а в л я е т ! ) новый род!) наказанія, Т а р -
квиній свергЬ вЬ ровЬ большое число гра-
не данЬ т о л ь к о за т о , ч т о они показа-
лись ему подозрительными. Н е с ч а с т н ы й , 
терзаемый сперва лоэонами Л и к т о р а , 
медленно издыхалЬ вЬ ужасныхі ) м у ч е -
в і я х Ь между т р у п а м и д р у г и х Ь , кои 
собственными руками убивали себя, ч т о б Ь 
избавишься omb несносной р а б о т ы , т р е -
буемой omb нихЬ Государем!) . Проіпив-
циковЬ сихЬ Тарквиній приказывал!) вЬ-
шаіпь и лишагпъ надлежащихЬ похоронЬ. 

НасЬ хогпЬла у в ѣ р и т ъ , ч т о гордый 
слпдовнпкЪ ( т р а в я н о е произрастеиіе ) , 
иаходящійся во в н у т р е н н о с т и cinbiib 
СихЬ, н и ч т о иное е с т ь , как!) превратив-
І І І І Й С Я дропіикЬ , пущенный РомуломЬ C B 

Авешнинской ю р ы для гаданія. Основа-



»пелъ Рима сдѢлалЬ еще и Ь ч т о ч у д е с н ѣ е 
и для славы своей ггродолжиіпельнbe. — 
Впрочем b к а к * прекрасное сіе дерево у в Ь -
шано было цвЬгпочными священными гир-
ляндами , т о мы поступили бы неспра-
ведливо, есгпъли бы прошли мимо, не при-
несши надлежащего почтенія . — Оно 
с т о и т . Ь при входЬ вЪ священную рощу", 
к о т о р у ю РомулЬ давалЬ убЬжищемЬ д р у -
гим! ) , намѣреваясь ускоришь население 
возникающаго города. 

РимЬ уже г.отовЬ в с т у п и т ь на с т е -
пень соперника Греціи. Два Тарквинія 
украсили городЬ сей А м ф и т е а т р о м * , ко-
т о р ы й без!) сомнЬиія когда - нибудь сра-
внишься можегп Ь c b Амфитеатром b Пизы, 
служащим* для него моделью. РомулЬ 
назиачилЬ для него м Ь с т о , которое по-
с в я т и л Ь онЬ Солнцу , вЪ с о с Ь д с т в е н н о -
с т и Марсова поля , о т к р ы т а г о М а р к о м * 
АиціемЬ. А м ф и т е а т р Ь сей , служащій 
вмѣсгпЬ и площадью , р а з л и ч е с т в у е т * 
о т * Олимдійскаго гпЬм* , чгпо долженЬ 
п р е д с т а в л я т ь и з * себя н Ь к о т о р ы м * об-
разом!) л и т е р у Ѵ ( і ) , славную в b 
нашей ІІІколЬ. Любезные ученики мои ! 

( I ) V У . Dionis. Halle. I I I . 

у ж е т а м Ь производимы были борьбы и 
конскія р и с т а н і я . Сенаторы занимали 
деревянныя м Ь с т а , построеиныя на соб-
с т в е н н о м * и х Ь иждивеніи , вЬ в е р ь х у 
к р у г о в ы х Ь рядов!) , назначенных!) д л я 
простонародной черни и у к р ы т ы х і э за-ѵ 

иавѣсками. Но камень и мрамор!) б е з * 
сомнЬнія б у д у т Ь с о с т а в л я т ь нЬкогда 
здаnie , с т о л ь скромное теперь для Рим-
ска го народа. ГеркулесЬ и Венера имЬ-
ю т Ь вЬ немЬ о л т а р и свои. Cb нЬкошо-
раго времени уже занимаются здЬсь у к -
раиіеніями ; но э т о произходигпЬ о т * 
негодояанія и о т ч а я н і я . 

ЗдЬсь , т а к ! ) какЬ и при етроеніи 
Капитоліи , Государь почелЬ нужнымЬ 
подагпь ужасные примЬры для удержанія 
р ѵ к Ь самоубійцЬ. НЬсколько разЬ нахо-
дили мы т р у п ы л ю д е й , у д а в л е н н ы х * на 
вис'ЬлицЬ и с л у ж а щ и х * пищею п л о т о я д -
н ы м * п т и ц а м * . 

Государь Тацій взялЬ д р у г і я мѢры 
для поддержанія бодрости р а б о т н и к о в * . 
О н * сдЬлалЬ т о , ч т о в * подземельЬ 
найдено было . ими изображеніе богини 
песистотЪ ( 1 ) , и гпакимЬ образом* 

( і ) Л а к т а н . I, ао. Dionys. Halyc. in cloaca, 
doacina. 



чего не могла с д ѣ л а т ь общая польза, т о 
довершало одно суеуЬріе. Художники , 
почтенные присушсгпвіемЬ богини , спЬ-
иіили окончить сіе прекрасное зданіе , 
которое готовило для Рима безсмершпую 
славу. 

Скоро оставили мы э т о о т в р а т и -
тельное зрЬлище, поспЬшая о с м о т р Ь т ь 
разныя ч а с т и во в н у т р е н н о с т и самаго 
города,' Ч у в с т в о с т р а х а и робости вез-
дЬ встрЬчалось намЬ. -При концЬ каж-
дой у л и ц ы , на всЬхЬ распушіяхЬ, вдоль 
каждой дороги, оканчивающейся при двор-
цЬ , с т о я л а с т р а ж а . НамЬ не льзя бы-
ло о с т а н а в л и в а т ь с я , потому ч т о всякой 
разЬ кричали намЬ : сту Jeanine своею до-
рогою ! На дорогЬ встрѢшилась иамЬ пе-
чальная с в и т а одного Сенатора , к о т о -
раго вели на казнь. „ВЬ чемЬ виновенЬ 
ОнЬ ?" спросилЬ молодой АбарисЬ у жен-
щ и и Ь , кои шли возлЬ него. — П р е с т у -

-пленіе е г о , сказала иамЬ одна изЬ нихЬ 
тихим b голосомЬ , с о с т о и т Ь вЬ том.Ь , 
,что онЬ богатЬ ; или. лучше с к а з а т ь , 
ч т о онЬ подалЬ С е н а т у голосЬ противЬ 
Государя Темница , выстроенная 
ГосударемЬ АнкомЬ , не довольна б у д е т Ь 

. п о м Ь с т и т ь вѣ себЬ столько граждаиЬ 

кои ни вЬ чемЬ невинны, и к о т о р ы х Ь 
ожидаегпЪ равная у ч а с т ь . 

Плачевное и возмутительное зрѣлище 
поразило насЬ, КрикупЬ громко произ-
несЬ сіи слова: „Граждане! о с т а в ь т е пре-
с т у п н и к а извергать к л е в е т ы противЬ 
„нашего Г о с у д а р я . " БскорЬ между д в у х Ь 
рядовЬ ' драбантов!) увидЬли мы несча-
с т н а го , почти всего обнаженнаго. ТЬло. 
его было изсЬчено и обагрено кровію. ОнЬ 
едва могЬ и д т и , Стража з а с т а в л я л а 
его влечь сЬ собою поносное дерево , на 
которомЬ онЬ долженЬ былЬ испустишь 
д у х ! ) свой. На лицЬ его было н а к и н у т о 
покрывало. Cm рал; а провожала его внЬ 
города на одинЬ пригорок!). ТамЬ при-
вязали его ко к р е с т у веревками подЬ 
плеча и черезЬ ноги. По особенной благо-
склонности приставников! ) , онЬ не былЬ 
преданЬ продолжительиымЬ мученіямЬ. 
Для ускоренія смерти ему переломали 
ноги ( * ). Мы узнали , ч т о жестокое 
сіе наказаніа вошло вЬ употребленіе кЬ 
Л а т і у м Ь со времени царсшвованія Т у л л і я 
Гостил ія. ІіоспЬшньши шагами у д а л и -

( * ) Колесованіе , ггерешедшее изъ Гер-
деаніи во фриицію, родилось вн РиахѢ. 
Часть VI. П 



янсъ^опіЬ сего п л а ч е в н а г о м Ь с ш а , но д л я 
ттгого т о л ь к о , ч т о б ы в с т р Ь т п т ъ с я - c b 
Т а р ч с н с к и и Ь у т е с о м Ь , о б а г р е н н ы м Ь кро-
в і ю д р у г и х ! ) жергпнЬ Таркиингя , к о т о р ы й 
х в а л и л с я примѢромЬ Р о м у л а „ изобр-Ьга-
і п а г а c m родЬ н а к а з а н і я вЬ Р и м Ь . 

Я поспіЬшалЬ к о д в о р ц у Г о с т и л і я у 

г д Ь Г о с у д а р ь сей п о с т р о и л ! ) мЬстпо с о -
бранья д л я С е н а т а . О с т а н о в и в ш и с ь п р и 
в ы х о д Ь С е н а т о р о в Ь , по п у р п у р о в ы м ! ) о д е ж -
д а м ! ) MOI Ь л е г к о о т л и ч а т ь и х Ь o m b в с Ь х Ь 
п р о ч и х ! ) . Они п о к а з а л и с ь миЬ не и н ы м Ь 
ч Ь м Ь , к а к Ь т р е м я с о т н я м и - п е р в ы х ! ) п о д -
д а н н ы й ! ) Р и м с к о м у Г о с у д а р ю . . 

Д о ш е д ш и д о т о г о мЬсша , г д Ь б ы -
в а е ш ь Г е р б а г о в Ь р ы н о к ! ) , , д р у г а я к а р -
т и н а поразила наши; взоры., В о к р у г ! ) д е -
р е в я н н о й п и л я с т р ы ( * ) т о л п и л а с ь к у ч а 
іааіихі ) д ѣ т е й ,, КОЙ всЪ , к а к Ь бы по и н -
с т и н к т у , с т а р а л и с ь в о з б у ж д а т ь вЬ про-
х о ж и х Ь с о ж а л Ь н і е . Э т о были ж е р т в ы 
р о д и т е л ьской б е з а е ч н о с т и и обща го б Ь д -
сгпвія. Р о д с т в е н н и к и с и х Ь нещасш-ныхЬ 
д Ь т е й выносили их h д л я т о г о на д о р о г у , 

( * )• Послѣ кѣсто civ означено быио г т о л -
бомъ, нааваннымъ т а к ъ ; coLumnu lacLaiia 
( млечной сшолОь ).. 

ч т о б ы б о з п л о д н ы я ж е н щ и н ы с ж а л и л и с ь 
н а д ! ) н и м и , и у с ы н о в л я л и и-xb» М а т е р и 
с и х ! ) н о в о р о ж д е н н ы x b производили: на-
ев ЬшЬ и х ! ) , без ! ) с о м н Ь н і я б у д у ч и при-
н у ж д е н ы к Ь т о м у м у ч и т е л ь н ы м и о б с т о -
я т е л ь с т в а м и , в Ь к о т о р ы х ! ) о н Ь н а х о д и -
л и с ь . М ы з а п л а т и л и на перед b многимЬ' 
кормилицам! ) д л я с п а с е н і я . л ж и з н и дЬшей# , 
и з Ь к о т о р ы х b многіе не д о ж и л и бы и? 
в е ч е р а . B o m b п л о д ы Г о с у д а р с т в е н н а ™ » 
о б р а з о в а н і я ! 

Сіе т р о г а т е л ь н о е зрѣлигце мен be п о -
р а з и л о н а с Ь вЬ В а в и л о н Ь . Т а к і е п р е д м е т ы 
д о л ж н ы . д Ь л а ш ь к о н т р а с т ! ) c b р о с к о ш -
ХІОСШІЮ бога т а го города.. Но РимЬ, к о т о р о -
го домы т п о к р ы т ы е д е р е в я н н ы м и к р о в -
л я м и ( 1 ) , о з н а ч а ю т Ь т о л ь к о кроши 
к у ю п о с р е д с т в е н н о с т ь б о г а т с т в ! ) и х ! ) г 

к а з а л о с ь , не должен Ь- б ы б ы л ! ) п р е д с т а в -
л я т ь с т о л ь т р о г а т е л ь н а го соблазна . . 

М ы взошли н а Тарпеиской- y m o c b v 
Т ы с я ч а р у к ! ) р а б о т а ю ш Ь зд.Ьсь н а д ! ) о с -
нован іемЬ х р а м а Ю п и т е р а На пипѵгілгйска-
го , безЬ к о т о р а г о Р и м Ь могіг бы' о б о й -
г п и с я , и м Ь я о л т а р ь Ю п и т е р а И н л е н і М * 

( г ) Дощаными или дранпчныеи. Плли* 
Ист. Ham. X V I . 10* 
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'pa ( * ) у і ю з в и г и у т ы й Г е р к у л е с с ш Ь . Ц Ь -
л ы я р о т ы и н о с т р а н н ы x b солдагпЬ п о н у -
ж д а л и р а б о т у г р у б ы м b обхо;к депіемЬ 
cl) р а б о т н и к а м и . B b г л а з а х Ь н а ш и х Ь гпрое 
м о л о д ы х b Р и м л я н Ь ж е с т о к о были н а к а -
з а н ы п а л о ч н ы м и у д а р а м и з а т о , чгпо* 
у т о м и в ш и с ь o m b у с т а л о с т и , о т д ы х а л и 
п о д Ь т Ь и ь ю , и г р а я вЬ о д н у и г р у м Ь д -
ным.и д е н ь г а м и , к о т о р ы я нЬкогпорымЬ 
образомЬ п р е д с ш а п л я ю ш Ь лице Я н у с а и 
к о р а б л ь , н а когпоромЬ н а х о д и л с я С а т у р н Ь , 
прибывши к Ь А в з о н і й с к о м у б е р е г у . Я і г у с Ь 
н а з ы в а е т с я п е р в ы м Ь и з о б р Ь т а ш е л е м Ь сей 
т р у б о й и т я ж е л о й м о н е т ы . 

Р о п о т Ь и з л о с л о в і я в ы л е т а л и и з Ь 
y c m b к а ж д а г о р а б о т н и к а . В н е з а п н о е при-
с у ш с т . в і е Г о с у д а р я п р и н у д и л о з а м о л ч а т ь 
в с ю т о л п у . Г р о з н ы й и п а с м у р н ы й в и д Ь 
его у с т р а ш и л Ь в с Ь х Ь г р а ж д а н ! ; . Сквозь 
т у с т о й л b e b к о п і й , к о т о р ы м и онЬ в с е г д а 
б ы в а е т ! ; о к р у ж е в Ъ , мы едка могли о т -
л и ч и т ь его o m b т о л п я щ и х с я около его 
д о н о с ч и к о в ! ) и п а л а ч е й . Т у л л і я с о п р о -
в о ж д а л а его. Х а р о н д Ь , ж е л а я бол b e 
у в Ь р и г п ь с я , подошел b к Ь о д н о м у Р и м л я -

( * ) Оиъ существовал* еще "«о -время: An 
г у с т а воалѣ Трнге~ъ*шскиа?ъ г.орошъ. 

п и н у , п р о с т о м у з р и т е л ю , т а к Ь к а к Ь и 
м ы ? И с п р о с и л Ь е г о : не Царица ли э т о , 
к о т о р у ю ' п р и м Ь ч а ю я по п р а в у ю р у к у 
Г о с у д а р я ? 

„ Б е з Ь с о м н Ь н і я , э т о она , о т в Ь ч а л и 
нам! ; . Не у ж е ли не у з н а е т е вы ее по 
п у р п у р о в о й м а н т і и , т р и ж д ы обагренной 
к р о в і ю о т ц а с в о е г о ? ; 4 — Одна женщина по-
д о ш л а к Ь н а м Ь и у к а з а л а с т а т у ю А н г е -

t 
рона , к о т о р ы й положилЬ n e p e m b на у с т а Ь 
свои : э т о Римской Г а р п о к р а т Ь . B e b по-
н я л и с л о в а с іи и з а м о л ч а л и . 

М ы не могли измЬригпь х р а м а Юли-
т е р о в а . Т а р к в и н і й один! ) з а н и м а л ! ) н а с Ь . 
Я р а з с м а т р и в а л Ь в н и м а т е л ь н ы м и г л а з а м и 
его з н а ч и т е л ь н у ю физіогномію. Э і п о т Ь 
ч е л о в Ь к Ь , к а з а л о с ь мнЬ , д о л ж е н Ь ж и т ь 
по к р а й н е й м Ь р Ь с т о і ь к о ж е ( * ) , с к о л ь -
ко П у м а и СервГй Т у л л і й ( ** ) . М е ж д у 
т Ь м Ь к а к Ь c b Э т р у с к о ю своею а р х и т е к -
т у р о ю в ы д у м ы в а д Ь онЬ н о в ы я у к р а ш е -
н і п , п о д у ч и л Ь письмо o m b своего с ы н а , 
к о т о р о е т р е б о в а л о с к о р а г о отвЪггіа. Г о с у -
д а р ь Рима в ы ш е л Ь и з Ь п а л а т Ь вЬ с а д Ь , 
и п р у т и к о м b , к о т о р ы й н о с и л Ь вЬ р у к Ь 

. ( * ) Тдркпиній жмлъ до лѣгаъ. Лунгаиъ. 
( * * ) Они жили по 8о лѣшъ. Луніанъ. 

\ 



с в о е й ( * ) > с с Ь к а л Ь м а к о в ы я г о л о в к и »• 
в ы р о с ш і я выше піравы , с к а з а в ш и п о с л у г 
„ Р а з с к а ж и с ы н у моему все, ч т о я с д Ь л а л Ь 
в і ) г л а з а х Ь т в о и х * " 1 

П о с л Ь т о ю мы у з н а л и , ч т о С е к с т * г 

с а м ы й м л а д ш і й и з Ь с ы н о в * Т а р к в и н і я f  

п а па н ш и х и іп р ы м I) об ря ъо м b на вер ь х о в в у ю 
в л а с т ь в * Г а б і е н с к о м Ь г о р о д Ь , с п р а ш и -
в а л * у о т ц а с в о е г о , к а к * д о л ж н о п о -
с т у п а т ь с * т Ь м и , к о и х * г о р д ы я ч у в с г п -
воваьи л т р у д н о с к л о н и ш ь п о д * иго с в о е ? 
В * с л Ь д с ш в і е Т а р к і ш н і е в а о ш в Ь г п а , к о т о -
рый н и ч т о иное б ы л * , к а к * иапомиианіе* 
т о г о , , к о т о р ы й д а л Ь Т р а з и б у л л Ь І і е р і а н -
д р у , С е к с т b у т в е р д и л b „ к р о в і ю 
т р а к т а т * , з а к л ю ч е н н ы й c b г о р о д о м * 
Г а б і е н о о м * . ОнЬ с а м * п р и н е с * Р и м с к о м у 
Г о с у д а р ю о р и г и н а л * е г о , н а п и с а н н ы й н а 
воловьей ко;ьЬ», р а с т я н у т о й на щ и т * . 
Т а р к в и н і й с т о л ь к о же б ы л * п ш і е с л а н е н Ь , 
с к о л ь к о и с а м о л ю б и в * :: о д н о р Ь д к о бы--
пае m * б е з * д р у г а го. ОнЬ х о т * л * п р и с о е -
динишь имя свое кЬ в е л и к и м * п а м я т н и -
к а м * , к о т о р ы е г о р а з д о п р о д о л ж и т е л ь -
н * е , нежели с л а в а к а к о й - н и б у д ь , п д б * -

( * I In Ex]uiïiist ЭЪввилинская гора; нынѢ» 
церлояь Оляшаю ЛавренвдЬ:. 

д ъ ь Д в о е т р і у м ф а л ъ н ы х Ъ в о р о т Ь , в о з д в и -
г н у т ы х * вЬ чесіпь Р о ч у л у , в о з б у ж д а л и 
е г о т щ е с л а в і е Э т о о д н о п о б у д и л о 
е г о у к р а с и т ь Р и м * г о р д ы м и з д а н і я м и , 
р а с п р о с т р а н и в ш и п р е д Ь л ы свои ж е с т о к и -
м и н а б Ь г а м и . Л и ч н а я е ю б е з о п а с н о с т ь 
т р е б о в а л а о т * него в с Ь х * с и х * з а н я і п і й . 
О н * ч у в с т в о в а л * , с к о л ь о п а с н о о с т а в -
л я т ь у г н ѣ ш а е м ы й н а р о д * в * п р а з д н о с т и . 
В о й н а , — ч т о б ы воспрегтя іпство вашь ч р е з -
м Ь р н о м у р а з м н о ж е н і ю людей , и т я г о с т -
н ы е т р у д ы во в р е м я мира — в о т * в Ь 
ч е м * з а к л ю ч а л а с ь в с я п о л и т и к а Т а р к в и -
і і і я ! П р е д п р і я а п я , спюль же в а ж н ы я к а к Ь 
и х р а м * Ю . ч и т с р а К а п и т о л и н с к а го , о б -
ш и р н ы й А м ф и т е а т р * , . п р е к р а с н ы я т р у -
б ы , у ж е и с т о щ и л и б о г а т у ю д о б ы ч у , по-
х и щ е н н у ю у В о л ь с к о й * в * С в е с е Ь , и у 
С а б и н я н * в * ф и д е н Ь , т а к * к а к * и т а к -
с ы н а л о ж е н н ы й на весь н а р о д * , , и г р а б и -
т е л ь с т в о - н с с ч е ш н а г о ч и с л а г р а ж д а н Ь , 
у м е р ! ц » л е н н ы х b не п pa во с у д н ы м. *• об раз о м Ь 
и\и с о с л а н н ы х * в * с с ы л к у , Р и м * , н а -
п о л н е н н ы й одними х у д о ж н и к а м и , по ж рал b 

( * ) Слѣды се.о аданія прмиѣтйы ещ9 
ліежду иентп - Магріето де Г|>ецід и Сейш • 
Маріею де Инферко. 
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Доходы mpexb Г о с у д а р с т в Государе 
однакожь скупо раздавал!) жалованье • 
едва прока рм л ива л b онЬ бѢдныхЬ рабога-
н и к о в Ь , все еще приверженныхЬ кІ> Л 0 -
мамЬ своимЬ. Хижина Ромула , к о т о р а я 
х р а н и т с я доселЬ, менЬе т р у д о в Ь с т о и л а 
вельможамb РимскимЬ. Тарквиній рѣшил-
ся о т к р ы т ь новый походЬ, который былЬ 
«пЬнЬ т я г о с т и be , ч т о всеобщее иеудо-
вольсгпвіе, доведши до послЬдней с т е п е -
ни , готово было в ы д т и наружу. ОнЬ 
обрагаилЬ оружіе свое противЬ' Р у т у -
л о в Ь ; не п у с т и в b напередЬ ф е ц і а л о в Й 
прямо пошелЬ - на Ардею , обЬщая вой-
скамЬ своимЬ б о г а т у ю добычу. Мы ви-
дели , какЬ онЬ выспіупалЬ впередЬ ар-
ніи своей и прощался сЬ Тулліею. „ Г о с у -
дарыня / говорилЬ онb ей•предЬ всЬми , 
«b нЬсколько времени мы возвратимся кЬ 
вамЬ, и вы у в и д и т е насЬ обремененныхЬ 
лаврами и сокровищами. Р и м ! ) , к о т о р а -
го одна ела ira. занимаешь меня , т р у д и т -
с я спокойно , и не о с т а н е т с я ко мнЬ 
неблагодарны мЬ. Я з а с т а в л ю его согла-
с и т ь с я , ч т о ни одинЬ Государь его не 
былЬ с т о л ь вели к Ь , какЬ Тарквицій." 
Между гпѣмЬ какЬ проходилЬ корпусЬ 
арміи , кошорымЬ онЬ самЬ командовалЬ, 

далЬ з а я Ь т и т ь я двумЪ моимЪ д о в а р и -
щамЬ одно особенное обыкновеніе. НЬ-
сколько не воль ни ко вЬ , слЬдовавшіе за 
нимЬ были вооружены дубинами / коими 
6росакииb вЬ непріятеля . Слуга • по-
д а е т Ь іпогпчасЬ господину своему новую 
дубину , коль скоро послѣдній брос-игпЬ 
первую вЬ непріятеля . Римскіе с о л д а т ы 
присвоили себЬ Сабинскіе ш и т ы , кои 
прежде похожи были на Арголическіе. 

За иѣсколько дней до о т Ь Ь з д а , Тар . 
К Р И Н І Й , намЬреваясь о т к р ы т ь всю в л а с т ь 
с в о ю , з а х а т Ь л Ь д а т ь Римскому народу 
па амфишеатрЬ зрЬлище игрЬ во всей 
к р а с о т Ь ихЬ. Пышность с і я , скрывавшая 
вЬ себЬ болЬе политику , нежели соблю-
д е т е сняшенныхЬ обрядовЬ , не могла 
п л Ь н я т ь m b x b , кои были зрителями 
ОлимаійскихЬ игр!) ; но она должна бы-
ла произвеешь важное д ѣ й с т в і е вЬ д у х Ь 
граждан!) т а к о г о города , который хо-
ч е т b присвоишь себЬ скипетрЬ всей Ав-
зоніи. Мы п у с т и л и с ь вЬ дорогу по с л Ь -
дамЬ с в и т ы сей которой одииЬ т о л ь к о 
ДпорЬ Г о с у д а р я придавалЬ блсскЬ и 
у ж д с Ь . Тарквиній на сей раз!) не - з а -
былЬ ничего для украшеиія толпы своей. 

Часть П. Р 



Чиновники , на к о т о р ы х ! ) в о з л о ж е н а 
б ы л а д о л ж н о с т ь у с т р о и в а т ь п о р я д о к b 
о т к р ы л и шее m nie. Они п р е д ш е с т в у е м ы ' 
были С п у р і е м Ь - Л у к р е ц і е м Ь , к о т о р а г о 
Т а р к в и н і й на все в р е м я п о х о д а н а и м е н о -
в а л Ь правишелемЬ Р и м а . Боинск іе ч и н ы 
с л ѣ д о в а л и з а ними. Д а д Ь е п р о х о д и л о 
Р и м с к о е Д в о р я н с т в о . Ю н ы е п а т р і о т ы 
е ш , с л у ж а щ і е болЬе подпорою т р о н у , 
нежели О т е ч е с т в у , гордо с и д Ь л и на бо-
г а т о у б р а н н ы х ! ) л о ш а д я х Ь . Т о л п а н о -
л о д ы х Ь п рос т о л юд и м о в b и вся а р м і я 
с л Ь д о в а л а з а . ними п Ь ш к о м Ь . СимЬ по-
с л Ь д о в а л и к о л я с к и о 2 и 4 x b л о ш а д я х Ь , 
б Ь г о в ы я л о ш а д и c b своими в о ж а т ы м и и 
в с а д н и к а м и . П о т о м Ь шли м е д л и т е л ь -
п ь ш Ь шагом!) т р и о т р я д а А т л е т о в Ь , 
к у л а ш н ы е бойцы , борцы и б Ь г у н ы , ' кои 
были в с Ь н а г і е , к ром Ь т о г о , ч т о c b 
половины т у л о в и щ а до к о л Ь н Ь п р и к р ы т ы 
пыли н Ь к о т о р а г о рода п о к р ы в а л о м Ь . Д а . 
л Ь е п р о х о д и л и г р у п п ы т а н ц о в щ и к о в ! ; 
п р ы і у н о н Ь , в о л т и ж е р о в Ь , к о т о р ы е в с Ь 
д Ь л а л и изЬ с е б я вид b- Г р е ч е с к и х Ь Ca-
т и р о в Ь . Они с о п р о в о ж д а е м ы б ы л и м у -
з ы к а н т а м и , игравшими на к о р о т е н ь к о й 
ф л е й т о н Ь к о т о р а г о р о д а . , к легкой с е -
м и с т р у н н о й лирЬ. 

Н а н ѣ с к о л ъ к о р а з с т о я ы і я , шли ниж-
ние с л у ж и т е л и Религ іи c b маленькими 
з о л о т ы м и , с е р е б р я н ы м и и д р у г и м и ме-
т а л л и ч е с к и м и коробочками , н а п о л н е н -
н ы м и л а д о н о м Ь и р а з л и ч н ы м и благово-
н іями. Они п р е д ш е с т в о в а л и ф л а м и н а м Ъ 
и К а м и л л а м Ь обоего пола. Сіи п о с л Ь д н і е 
н е с л и н а г о л о в а х Ь с в о и х Ь п р е к р а с н ы й 
коробочки , х р а н я і ц і я в Ь с е б Ь с в я щ е н н ы й 
в е щ и . П о з а д и и х Ь шли д р у г і е с л у ж и т е л и , 
помощники п р е д в о з в Ѣ щ а т е л е й и г а д а т е -
лей , с м о т р и т е л и з а с в я щ е н н ы м и к у р о -
п а т к а м и ; ж е н щ и н ы , н а ч а л ь с т в у ю щ і я при 
п ы ш н ы х Ь п о х о р о н а х Ь ; предвозвЬщагпели 
п р а з д н и к о в Ь , назнача іпели ж е р т в Ь , ж е р т -
в о з а к а л а т е л и , ж р е ц ы и л и к т о р ы c b 
ж е р т в е н н ы м и своими и н с т р у м е н т а м и . Они 
вели в о л о в Ь , коровЬ , б а р а н о в Ь и д р у -
г и х Ь ж и в о т н ы х Ь , к о т о р ы х ! ) должно было 
п р и н о с и т ь в Ь ж е р т в у , и кои всЬ по-
к р ы т ы б ы л и с в я щ е н н ы м и г и р л я н д а м и . 
Д р у г і е несли с в я щ е н н ы е с о с у д ы , ч а ш и , 
п о д с в Ь ч н и к и , т р е н о ж н и к и и кропила. Н а -
к о н е ц Ь шли c b в а ж н о с т і ю жрецы в с Ь х Ь 

. коллег ій , п р е д в о д и т е л ь с т в у е м ы е своими 
в е р ъ х о в н ы м и Ж р е ц а м и , и з Ь к о т о р ы х ! ) Г о -
с у д а р ь б ы л Ь п е р в ы м Ь и г л а в н Ь й ш и м Ь . 
К а ж д ы й и з Ь і ш х Ь д е р ж а л Ь вЬ р у к б 
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©ЛИНную вЬгпвъ , а на г о л о в ѣ п Ь к о т о р ы й 
род!) Персидской іпіары наподобіе шишака. 
Ц а р с к а я ф з м и л і я о к р у ж а л а Вождя своего . 
За нею сдЬдонади С е н а т о р ы , П р а в и т е л и 
и С у д ь и , сопровождаемые л и к т о р а м и , 
вЬсшниками и большим b количесіпвомЬ 
д р у г и X b рфидоровЬ. Тд рк ниній Г о р д ы й 
у м Ь л Ь о т л и ч и т ь себя т о л п о ю воиповЬ , 
о т я г ч е н и ы х Ь н е п р и я т е л ь с к о ю д о б ы ч е ю . 
Процесс!) сей можно было н а з в а т ь н Ь к о -
пюраіо рода т о р ж е с т в о м ! ) Р и м л я н Ь . 

М ы о т к а з а л и с ь б ы т ь з р и т е л я м и * и г р Ь 
на а м ф и г п е а т р Ь . Н а с Ь п р е д у п р е д и л и , 
ч т о о н Ь г о р а з д о ж е с т о ч а е , нежели Олим-
п і й с к і я , Кровь ш е ч е т Ь з д Ь с ь рЬкою; весь 
песок!) б ы в а е т Ь обагренЬ к р о в а в ы м и т р у -
пами. Плачевное - с л Ь д с п і в і е пышной н а -
р у ж н о с т и ! 

Д Ь т и Т а р к в и н і я пошли напередЬ его 
вЬ поле подЬ Ардеею. Е д в а моѵЬ онЬ 
имЬшь свободнаго времени , ч т о б ы соеди-
н и т ь и * Ь в м Ь с т Ь . М е ж д у т Ь м Ь РимЬ 
совсЬмЬ п е р е м е н и л с я . На д р у г о й д е н ь 
Таркпигніепа о ш Ь Ь з д а м ы хошЬли обой-
т и в о к р у г ! ) сгпЬнЬ і но о с т а н о в л е н ы б ы -
ли одним!) изЬ в а ж н ы х ! ) произшесшвій- , 
к о т о р о е И с т о р і я должна х р а н и т ь нмЬ-
с т о у р о к а всЬмЬ народам!) и Г о с у д а р я м Ь , 

x v . 

Революціл въ Рим à. Лукреція 
Ѣрутъ. 

М ы в ы х о д и л и и з Ь . Р и м а по Коллапжи-
ской ( * ) д о р о г Ь , к а к Ь в д р у г Ь у в и д Ь л и 
т о л п у г р а ж д а н ! ) , , к о т о р а я медленно при-
б л и ж а л а с ь кЬ г о р о д у . В о р о т ы т о т ч а с Ь 
з а к л ю ч и л и с ь передЬ нами и ими. Дна. 
Г е р о л ь д а , впереди т р у б и л и в Ь воло-
вій p o r b , обдЬланной наподобіе т р у -
б ы . Сквозь т о л п у м ы не могли при-
м Ь т и т ь г л а в н о й д ѣ л и сего в о з м у щ е н і я ; 
но к а з а л о с ь , ч т о оно не с о в с Ь м Ь обЬ-
щало хорошее. Г р а ж д а н е шли прямо к Ь 
п у б л и ч н о м у м Ь с ш у , на М а р с о в о поле ; 
к р и к у н Ь п о в т о р я л Ь ч а с т о с л о в а сіи : 
„ Г р а ж д а н е Р и м а и о б л а с т е й его ! Т р и -
, , б у н Ь призываепіЬ в а с Ь ! " 

В с я площадь вскорЬ наполнилась . М ы 
д о п у щ е н ы были на н Ь с к о л ь к о шагов!) ошЬ 
Т р и б у н а л а , г д Ь произносимы были в с е г д а 
рЬчи. Opamopb возшелЬ на него , д е р ж а 
вЬ р у к Ь м е ч ь , о б а г р е н н ы й кровію. Пе-
р е д Ь нимЬ на б л а и к а р д Ь (<** ) л е ж а л о 

( * ) К о л да г л и н а , н ы н ѣ ПпнПана. 
( **•) н ^ л о г п о р ы й родъ ш с л ѣ ж к и , н а к о * 

ш о р о й б о л ь н ы х ъ и м е р т п в ы х ъ в о з я ш ъ » 



мертвое т Ь л о , покрытое окровавленною1 

одеждою. КакЬ скоро каждый занялЬ 
мЬсгпо с в о е , т о г д а началась с л Ь д у ю щ а я 
рЬчь : 

, ,Римляне! нѣсколько времени ТрибунЬ 
вашЬ Юній, прозванный Б р у т о м Ь , показы-
валЬ себя хладнокровным* и н е ч у в с т в и -
т е л ь н ы м * . Пришла м и н у т а , вЬ к о т о р у ю 
дол ж ю п о к а з а т ь свою м у д р о с т ь . Ч т о б ы 
н а й т и свободный случай о т м с т и т ь с м е р т ь 
моего родителя и избавишь мое о т е ч е -
с т в о , до сихЬ пор* мнЬ должно было 
имЬшь на себЬ притворный в и д * и не 
о т к р ы в а т ь себЬ ничего , ч т о могло 
бы очернишь ревнива го и подозришель-
наго т и р а н на. Римляне! священный Ора-
к у л * уполномочил!) меня п р е д с т а т ь к * 
в а м * . Вы з н а е т е , ч т о Тарквиній, у с т р а -
шенный внезапным* видЬиіемЬ змѣя г 

бросившагося и з * одной колонны храма , 
не только вопрошал!) о предзнаменованіи 
семЬ Т о с к а н с к и х * б о г о в * , но и совЬіпо-
вался с * Дельфійскою Пиѳіею." 

„ Д в а сына Тарквинія , на к о и х * Го-
с у д а р ь возложил* посольство с і е , приня-
ли меня своимЬ еопутникомЬ* Они пре-
зирали меня болЬе , нежели ч т о б * д у м а -
ли страшишься во мнЬ своего соперника. 

По примЬру ихЬ я т а к ж е х о т Ь л Ь по-
ж е р т в о в а т ь чЬм.Ь-нибудь великому Апол-
лону. я посвятилЬ богу одинЬ дарЬ , 
который, не оставивши никакого подозрѣ-
н і я , еще болѣе у т в е р д и л Ь ихЬ в * моей 
г л у п о с т и , к о т о р у ю во мнЬ подозрЬвали. 
Э т о былЬ nocoxb мой ; но грубая кора 
с ія скрывала золотой и р у т Ь . ' Bomb 
слова Оракула : 

„Юные Вельможи ! первый и з * в а с * 
ѵ к т о о б н и м е т * м а т ь с в о ю , б у д е т * благо-
„словенЬ в h РимЬ." 

„Ѵже оба сыновья Тарквинія готови-
лисъ наперерывЬ с т р е м и т ь с я ' вЬ о б Ь я т і я 
Тулліи , к а к * нечаянно о с т у п и в ш и с ь , я 
вспомнил* о землЬ. Р и м л я н е ! э т о наша 
общая м а т ь ; и т а к * слова Оракула о т -
н о с я т с я т о л ь к о ко мнѢ и в а м * . У в ы ! 
ужасное произшествіе , которое я начну 
вамЬ, оправдываешь ОракулЬ Пиѳіи. Рим-
л я н е ! внимайте мнЬ. В а м * и з в Ѣ с т н ы 
всЪ добродЬтели Лукреціи рожденной вЬ 
с т Ь н а х * в а ш и х * о т * Лукреція , п р а в и т е -
л я сето г о р о д а , супруги. Коллатииа.. Е я 
добродѣгпели прославлены- вЬ Коллатіи. 
Н о , a x b ! женщина сія примѢрЬ и с л а -
ва. Л а т і у м а — з д ѣ с ь леж и m Iv повержена! 
Она заколола себя собственными, рука.-



ми ( • ) вЬ г л а з а х Ь о т ц а своего и с у п р у -
га, Римляне ! вижу вЬ глазахЬ вашихЬ 
пегперпѣливостъ у з н а т ь причину побу-
дившую ее кЬ такой крайности. Bomb 
она ! . . . Аукреція не могла пережить 
безчестія своего ; она х о т Ь л а н а к а з а т ь 
сама себя за злодѣйство, совершенное надЬ 
иею одним!) подлымЬ и гнусным!) извер-
гом б «< 

ч,Вы х о т и т е у з н а т ь имя его? и какЬ 
вы не у г а д а е т е ? — имя его не ищите 
болЬ нигдЬ , кромЬ фамиліи Таркпинія. 
ТакЬ ! пресшупиикЬ е с т ь одинЬ изЬ сы-
новЬ нашего Государя — э т о СекстЬ. Ри-
мляне ! вы могли бы сомневаться ; но 
в ы с л у ш а й т е послЬднія слова добродЬ-
хпельной и яещастиой Лукреціи. По 
п р о т е с т в і и т о й ужасной ночи , когда 
Се кс г rib на супружескомЬ ложѢ похитилЬ 
ч е с т ь ея , Лукреція призвала своего о т -
ца , с у п р у г а и друзей. Мы всЬ поепЬ-
шили кЬ ней , опасаясь вЬ здоровъЬ ея. 
НЬтЪ ! сказала она , у меня похищено 
нЬчпга драгоцЬинЬйшее. КоллатинЬ , у 

( * ) Вь флорентпекодеъ Муаеумѣ х р а н и т -
ся драгоценный камея ь съ изо п ражен 1-
еиъ сед о д о с т о я а д і я ш н а г о проиашесшвЬ*. 

т е б я нѢіпЪ бодЬе супруги. БЪ э т у ночь 
одинЬ изЬ Та-рквиніевЬ нарушил!) права 
т в о и . Об Ь т а и т е с ь ннѣ всЬ о т м с т и ш ь 

кровь мою!" 
„СЬ сими словами она поражает!) се?-

; 6 я кинжалом!), который т а и л а подЬ ' 
платьем! ) , и п а д а е т Ь кЬ ногамЬ нашимЬ 
мертвою. Семейство ея все иЬ слезаxb. 
„ Н Ь т Ь ! сказалЬ я , вынимая желЬзо изЬ 
раны , Лукреція не однихЬ слез!) т р е -
б у е т ! ) omb насЬ. СЬ этим!) орудіемЬ 
клянитесь всѣ со мною невинною кроиію 
о м ы т ь поношеніе Лукреціи кЬ крови Тар-
к в и н і е в Ъ . " V 

„Cb кинжаломЬ в!) рукахЪ принесли 
мы сію к л я т в у . НамЬ не возможно не 
исполнить своего обЬта . ПередЬ лицеиЬ 
всего Римскаю народа мы пришли сюда 
возобновишь его.' С в и д е т е л ь с т в у ю с ь без-
смертными богами, покровителями Р и м а — 
и огонь и мечь — употреблю все , ч т о -
бы изтребиіпь Тарквинія Гордаго и все 
его здодЬйское потомство. Сколько сил!) 
моих!) д о с т а н е т Ь , не потерплю, ч т о б ы 
погпомокЬ omb крови его , какой бы онЬ 
ни был!) , царствовалЬ к о г д а - н и б у д ь вЬ 
РииЬ. Граждане ! примите« мою к л я т в у 
и соедините c b нею свою , е с т ь л и каж-



дой изЬ-васЬ произенЬ теперь одинакимЬ 
ужасомЬ и омерзЬніемЬ кЬ злодЬямЬ." 

Т ы с я ч а соединенныхЬ юлосовЬ произ-
несли на и Ѣ с т Ь собранія с л о в о : клянем-

ся! По нЬкоторомЬ молчаніи К Ы й БрушЬ 
о п я т ь началЬ шакЬ: 

„Граждане! я созвал b васЬ на м Ь с т о 
сіе не для однЬхЬ только личныхЬ вы-
іодЬ Лукреціииой фамиліи. Х о т я оскор- 4  

бленіе , нанесенное добродЬтельнЬйшей 
изЬ женщинЬ, е с т ь з л о д ѣ й с т в о , нару-
шающее с в я т ы е законы общества ; но 
меня еще оживляютЬ важнЬйшія м ы с л и , 
к о торы я должны возбудить вас b принять 
мою сторону. Ч т о сдЬлался РимЬ со 
времени царствованія Сервія Туллія ? 
Еоіпьли вамЬ самимЬ не прилично с у д и т ь 
о себЬ , т о вопросите сихЬ почтенньіхЬ 
сшранниковЬ, пришедшихЬ обозрЬвашъ на-
ше Государство ; вопросите сего Ѳивска-
го жреца ( * ) , который с т о и т Ь возлЬ 
Трибунала. П у с т ь с к а ж е т Ь онЬ намЬ , вЬ 
продолженіе пугпешесшвія своего видѢлЬ 
ли онЬ х о т я одинЬ городЬ , которой бы 
болЬе нашего у т о п а л Ь вЬ порокахЬ. 

( * ) ТЕнеагоръ слушаешь рѣчь ГО н і я 
Ьругпа. 

ВЬ нЬсколько л Ѣ т Ь м ы неоднократно были 
свидЬтелями и жертвою ужасовЬ. Не 
видЬлиль мы поносной сцены, когда осми-
д е с я т и л Ь т н я г о с т а р и к а свергну ли eb т р о -
на , влекли за сЬдые волосы изЬ Сената 
и оставили полумертвымЪ на крыдьцЬ па-
л а т Ь его, обагреиномЬ собственною кровно, 
и к т о былЬ эшотЬ честолюбивый зло-
дЬй? — Тарквиній Гордый ( * > Для чего 
не ждалЬ онЬ нЬсколько времени? Мудрый, 
но несчастный Сервій Туллій дуыалЬ 
у ж е самЬ собою omb короны о т к а -
з а т ь с я . Т а к Ь , Римляне ! утвердивши ща-
сшіе свое , овЬ возврашилЬ вамЬ незави-
симость . НапротивЬ т о г о Тарквиній по-
хишилЬ ее у народа, поругался наді; свя-
іценнымЬ полем b , которое предки наши 
посвятили богу Марсу. Римляне! возвра-
т и м т е нынЬ о п я т ь сію священную 
и общую собственность . Не видЬлиль вы 
т о г д а же, какЬ дочь угрожала смершію 
правившему колесницею ея за т о , ч т о 
сей послЬдній не х о т Ь л Ь п е р е Ь х а т ь ко-
лесомЬ чрезЬ т Ь л о о т ц а ея , почти из-

( * ) Бель называешь его не только гаи-
ранномъ - правишелемъ, но и ширан-
нолхъ злоу погоребленія. 



д м х а і о щ я г о — и к т о б ы л Ь э т о ч у д о в и -
ще ? — - Т у л л і я ( 1 ) , . ж е н а Т а р к и и и і я / 
и к а к о е м Ь с ш о о с к в е р н е н о б ы л о с и м * н е -
с л ы х а н н ы м * з л о д Ь н н і е м Ь ? С р е д и н а в с е г о 
г о р о д а , о д н о и з * п у б л и ч н ы х * м Ь е г п * ме-
ж д у х р а м о м * Солнца и х р а м о м * Л у н ы , 
п о с т р о е н н ы х * д о б р о д Ь т е А ъ н ы н Ь и н е с ч а -
с т н ы м * С е р в і е и Ь Т у л л і е м Ь . Б о г и , п о к р о -
в и т е л ь с т в у ю щ е е н а м Ь , п о п у с т и л и з д о -
д Ь й с т в о с і е д л я т о г о , ч т о б ы м ы п о л у -
ч и л и с л а в у о т м с т и ш ь е г о . ' 1 < 

В >>С"'0ЛЪ у ж а с н ы е н а . ч а т к и ц а р с т в о -
в а п і я не о б Ь щ а л и х о р о ш и х * у с п Ь х о в * . 
Т а р к в и н і й к Ь л и ч н ы м * з л о д Ь й с т в а м Ь 
с в о и м * п р и с о е д и н и л * и о б щ е с т в е н н ы * . 
Р и м * н а п о л н е н * с т а л * о д н и м и д о н о с ч и -
к а м и и с с ы л о ч н ы м и . Новый М о н а р х * 
п о с т у п а л * с * н и м * т а к ж е , к а к * ж е с -
т о к о й побЬдигпель п о с т у п а е т * с * з д а в -
ш и м с я г о р о д о м * . В Ь н е м * не б ы л о б о л Ь е • 
г р а ж д а н * ; м ы не и н ы м Ь ч ѣ и Ь к а з а л и с ь , 
к а к Ь с т а д о м * р а б о ч а г о с к о т а , к о т о р о е 
Т а р к в и н і й д е н ь и н о ч ь п р и н у ж д а л * к Ь 

( I ) Туллія , жена Гордаго Тархяинія , 
приказала четыре раза проѣхать *о-
лесомъ череаътѣло о т ц а своего. Ferrand 
de B c z Parisien. Epiires herouuex amour*, 
uses. ІЭ79. 

р а б о т * , и п р и т о м * к о р м и л Ь м а л о . Г р а -
ж д а н е Р и м а н а к а з ы в а е м ы б ы л и п а л о ч н ы -
ми у д а р а м и , т а к ж е к а к * и п о д л ы е нево-
л ь н и к и . Т а р к в и н і й п о з в о л и л * с е б Ь т а к о й 
р о д * п о с т у и к о ь Ь , до него е щ е н а м * не -
извЬспшык. 44 

„ Р и м л я н е / вогпЪ в * к а к о м * с о с т о -
я л и м ы б ы л и в ч е р а , и к а к и м и м о л ; е м * 
и д о л ж н ы б ы т ь с * и ы н Ь ш н я г о д н я ; п у с т ь 
з а к л ю ч а т с я в р а т а Р и м а и не о т в е р з у т -
с я д л я ' Т а р к в и н і е в * . У н а с * е с т ь Се-
н а т * и з а к о н ы , и ч е г о н у ж н о н а м * б о -
л Ь е ? ч е г о д о л ж н о о п а с а т ь с я н а м * ? В и Ь -
ш н і е п е и р і я т е л і с д Ь л а ю т * ли н а м * с т о л ь -
к о з л а , с к о л ь к о п р о и з в е л * н а ш * внупіт 
р е н н і й в р а г * ? Н а ш а с т о р о н а п р а в а ; ч у -
ж і е н а р о д ы б у д у т * к * н а м * с п р а в е д л и в ы . 4 4  

ІО.ІІЙ В р у ш * не м о г * и не и м Ь л Ь н у -
ж д ы п р о д о л ж а т ь р Ь ч ь с в о ю . Она п р е р -
в а н а б ы л а м н о ж е с т в о м * г о л о с о в Ь , п р о и з -
н о с и м ы х ! ) в м Ь с ш Ь : нѣіпЪ болѣе Таркяп-
нгевЪ , да будушЪ они изгнаны ! — Три-
бунЪ ! собирай голоса ! 

В с Ь г р а ж д а н е с а м и собою р а з д Ь л и -
лиСь на К у р і и , и з * к о т о р ы х * к а ж д а я 
п о д х о д и л а к * у р и Ь , и к л а л а с в о й ош-
в Ь ш Ь , к о т о р ы е в с Ь б ы л и с о г л а с н ы . С * 
ссй м и н у т ы н а ч а л а с ь р и ь о л т ц і я . Р и м -



е к а я М о н а р х і я п р е в р а т и л а с ь вЬ р е с п у -
б л и к у . Б р у т Ь п р е д л о ж и л Ь н а р о д у н а -
з н а ч и т ь д и у х Ь п о г о д и ь і х Ь П р а в и т е л е й подЬ 
именем b КонсуловЪ. ОнЬ с а м Ь c b с у п р у -
гомЬ Л у к р е ц і и и з б р а н ы б ы л и к Ь в ы ш -
шимЬ д о л ж н о с т я м Ь с и м Ь ( * ) . 

Т у л л і я м о г л а у д а л и т ь с я o m b г о р о д а , 
п о с п Ь ш а я д о с т и ч ь Т а р к в и н і я . Ж е н щ и н а 
ci я е д в а у д о с т о е н а б ы л а o m b г р а ж д а н Ь 
обороны. 

М ы о т д а л и л и с ь в Ь с т о р о н у , ч т о б ы 
с о о б щ и т ь д р у г Ь д р у г у м ы с л и . А б а р и с Ь 
и Х а р о н д Ь не п е р е с т а в а л и у д и в л я т ь с я 
сгполь н е ч а я н н о й перемЬнЬ. 

Ю н ы е д р у з ь я мои ! с к а з а л Ь я имЬ , 
о д и н Ь с д Ь л а л Ь в с е . П о д и в и м с я всей с и л Ь 
Г е н і я и могу щ е с т в у д о б р о д Ь ш е л и ! В и -
д и т е , к а к Ь медленно т р о г а е т с я т о л п а 
г р а ж д а н ! ) , о с т а в л е н н ы х ! ) с а м и м Ь с е б Ь ; 

• к а к Ь она л Ь и и в а , робка и у н и ж е н н а . По-
д л и н н о , о д и н Ь взорЬ на т а к у ю д о ч ь , ко-
т о р а я чхо!пѢла р а з д р о б и т ь к о л е с о м Ь m p y n b 
ш р е п е щ у щ а г о оггща своего , м о ж е т Ь п о -
с е л и т ь ѵ ж а с Ь и произвеешь возмуіценіе . 

( * ) Вотпъ ш е к е ш ъ перваго сего Консши-
туціониаго закона: Regio imperio duo. 
sunt о. 

у 

О д н о п о в Ь с т в о в а н і е п р и в о д и т ! ) вЬ піре-
т і е т Ь ! Э т о у ж а с н о е з р ѣ л и щ о п р о и з х о -
дил.о п р е д Ь г л а з а м и с а м а г о Г и м с к а г о н а -
р о д а , и н а р о д Ь с е й с м о т р Ь л Ь на него 
б е з Ь у ж а с а ? с в я щ е н н о е негодовапіо не 
о в л а д е л о ими ? Надобно б ы л о напомнишь 
г р а ж д а н а м Ь права и х Ь , д о л ж н о с т ь и си-
л у . - Оскорбленіе Л у к р о ц і н не м о ж е т Ь 
р а в н я т ь с я c b жеспіокимЬ п о с т у п к о и Ь , 
у ч и н е н н ы м ! ) Т у л л і е ю ; и э т о п р о и з и к -
с т в і е им two с вид b т е ля ми своими ц Ь л ы й 
г о р о д Ь и самое солнце , и н а к о н е ц ! ) с д Ь -
л а л о е ь причиною возадущенія — но без ! ) 
Б р у т а оно о с т а л о с ь бы н е д Ь й с т в и г п е Л ь -
н ы м Ь ; безЬ Б р у т а Л у к р е ц і я не и м Ь л а 
бы никого з а щ и т п и к о м Ь с в о и м Ь , кромЬ 
Сервія . Б о л ь ш а я ч а с т ь г р а ж д а н ! ) не прг.-
м Ь ш и л а б ы з л ѳ д Ь я н і я . Т а р к в и н і й д о в о л ь -
но хорошо з н а л ! ) п о д д а н н ы й с е б Ь н а р и Ь , 
но не іпакЬ много н е д о в Ь р я л Ь Ю.-іік-. 
К а к і я п о с л Ь д с т в і я д о л ж н о и з в л е ч ь нам!) 
и з Ь сего р Ь д к а г о произшеспікія , к о т о р а ю 
м ы б ы л и с в и д Ь т е л я ' м и ? В!» к а ж д о м ! ) об-
щ е с т в b необходимо должно б ы т ь н Ь -
с к о л ь к о людей , к о т о р ы е бы в н и м а т е л ь н о . 
с м о т р Ь л и на все в о к р у г Ь и х Ь п р о и з х о -
д я щ е е , у м Ь л и б ы с к р ы в а т ь и в ы с т а в л я т ь 
се6-я нЬ н у ж д н ы х Ь с л у ч а я х Ь , б е р е ч ь 



себя кЬ т о м у времени, когда цЬлое об-
щ е с т в о шр б у е т Ь какого - нибудь Генія , 
чтобы предохранить себя omb падеиія , 
в о з в р а т и т ь с я кЬ законйиЬ порядка , кЬ 
основаніямЬ правосудія , % к Ь о б щ е с т в е я -
нымЬ добродѣтелямЬ , и вообще, ч т о б ы 
освободить omb рукЬ управляющаго имЬ 
тирания , вЬ т о время , к а к Ь о с т а е т с я 
оно безЬ руководителя . 

Другое не менЬе важное послѣдств іе 
е с т ь іпо, ч т о для у н и ч т о ж е н і я тиранніи , 
продолжающейся наслЬдственныиЬ поряд-
комЬ чрезЬ нЬсколько лЬгпЬ, нужно вос-
пбльзоваіпься способною кЬ т о м у мину-
т о ю . Тарквиній очерненЬ всЬми порока-
ми , которые между піЬмЬ всЬ о с т а в а -
лись без!) наказанія. Гордо и безопасно 
торжествовал ! ) онЬ надЬ РимскимЬ и 
окружавшим!) е ю народомЬ. Р и м Ь , каза-
л о с ь , уже привыкЬ кЬ несносному и г у , 
подобно какЬ в!) несносиыхЬ с т р а н а х ! ) 
постепенно привыкаемЬ мы кЬ жестоким!) 
климатам!) ; утомившись злодЬйстками 
П р а в и т е л е й , онЬ начиналЬ у с ы п л я т ь с я 
подЬ т Ь н і ю окровавлен на го т р о н а . Но 
одинЬ мужЬ бодрствовалЬ между гражда-
нами, усыпленными под!) т я ж е с т і ю оковЬ 
своихЬ. ОнЬ ііримЬчалЬ все , н ни кЬиЬ 

ме был!) заиЬченЬ. ОнЬ воспользовался 
самою малою искрою и возжегЬ велики* 
пожарЬ. Ч а с т н у ю обиду п р е д с т а в и л ! ) 
он!) з л о д Ь й с т в о я Ь против!) всего обще-
с т в _ говорил!) : парод!) ввялЬ ему — 
Тарквииіи выгнаны, и РимЬ о с т а л с я сво-
бодным!). 

Оставим!) его у т в е р ж д а т ь свою неза-
висимость ; время покажеші), достоин!) ли 
о и b его. 

X V I . 

Юній Брулаъ и Пивагоръ. 
Н е выходя еще изЬ Рима , пошли я » 
поздравить ІОнія Б р у т а . НамЬ должно 
было д о ж и д а т ь с я е ю до т ѣ х Ь nopb, как?) 
онЬ в о з в р а т и л с я c b поля подЬ Ардеекг , 
древним!) городом!), о т с т о я щ и м ! ) omb 
Рима на і б О с т а д і й . Подходя кЬ н е м у , 
сказалЬ я : Правитель Рима ! прими па-
шу благодарность ! т ы доставил! ) нам!) 
прекраснЬйшее зрЬлище „ зрЬлище -всего 
народа , который проснулся omb слоіф 
одного мужа - пагоріоша. 

Часть VI. " С 



В р у т Ъ * Я не о д и н Ь б ы л Ь и з Ь Р ю -
лвляиЬ. Валергй ( * ) и н Ь с к о л ь к о д р у -
г и х Ь могли б ы з а м Ь н и ш ь м е н я . П и ѳ а г о р Ь Г 
в Ь с л у ч а Ь н у ж \ы я. п о л о ж и л с я бы н а 
т е б я и д в у х b ш в о и х Ь с о п у і п н и к о в Ь ( * * ) 
K b н а м Ь пришли и з в Ь с ш і я из.Ь- А г р и г е н -
ша. В о з м у щ е н і ѳ произходило- т а м Ь г о р а з -
до- т р у д н b e , . н е ж е л и з д Ь с ь . Т а р к в и н і и 
м н о г о поход.иш b на ф а л а р и д а ; но з а то» 
С и ц и л і й с к о й н а р о д Ь р а з в р а щ е и н Ь е и. н о -
в Ь е Л а шіу м с к а г о . 

Б р у т Ь ігрерналЬ рЪчъ с в о ю , п р и г л а -
ш а я н а с Ь к Ь с т о л у в р е м я у ж и н а у ж е 
п р и б л и ж а л о с ь . — ОнЬ в е л Ь л Ь и з г о т о в и т ь 
д л я н а с Ь д в а с т о л о в ы е л о ж а ; т р е ш і е 
было- н а з н а ч е н о д л я него с а м а го и. его. 
с у п р у г и . П р а в и л а б л а г о п р и с т о й н о с т и н а -
б л ю д а е м ы б ы л и з д Ь с ь о ч е н ь с т р о г о 4 . 
Б р у т Ь п о ч т и лежал!) , . о п е р ш и с ь н а с п и н -
к у с в о е г о л о ж а t * * * ; ; , с у п р у г а е г о с и д Ь л а . 

( * ) П. Вллерій,, прозванный послѣ U y -
блпнолою• 

( ** ) Цицерона* го^оритъ,. Ч.ШО Пиѳагоръ 
быль почти . одиаадихь лѣть. сь Бру-
гпом>ь. 

( *** ) сад.илі.ѵь етолъ; но Госу-
дари , ЧЬіьоішики. и. богачи Римскіе Ілш 
почти л жа. 

в н и з у при к о л Ь н я х Ь с в о е г о м у ж а » Не-
большой к р у г л о й с т о л и к Ь о ч е т ы р е х ! * 
н о ж к а х b ( * ) , в е с ь и з Ь к л е н о в а г о д е р е в а , 
с т о я л Ь п е р е д Ь нами ; н а немЪ п о с т а в л е -
н о б ы л о о д н о б л ю д о , возлЬ- к о т о р а г о с т о -
я л а р а к о в и н а c b с о л ъ к ѵ П е р в о е к у ш а н ь е 
с о с т о я л о и з Ь с а л а т а , з а к о т о р ы м Ь с л Ь -
д о в а л и я й ц а , в а р е н ы я в Ь к р а с н о й пшн-
к т у р Ь ( * * ) . С т о л Ь к о н ч и л с я . Н а м Ь п о д а л и 
р ы б ы и к о з ь я г о м я с а , к о т о р ы я б ы л и о т о -
с л а н ы и а з а д Ь н е п о ч а т ы м и . М ы не при-
н и м а л и с ь з а н и х Ь . ПогпомЬ п о д а н ы б ы л и 
п и р о г и , , п е ч е н ы е и з Ь м у к и , , м а с л а » 

» е д у . - ' ». 
С о с у д ы б ы л и г л и н я н ы е , но ч и с т о й 

р а б о т ы и о б д ѣ л а н ы и з р я д н о ю оправою; 
ВЬ большом!) г л и н я н о м Ь с о с у д Ѣ б ы л а • 

ч и с т а я и с н Ь ж а я вода. П е р е д Ь к а ж д ь ш Ь 
изЬ н а с Ь с т о я л а ціата, р о д Ь н Ь к о ш о р а г о 
к о в ш а , д л я п о ч е р п а н і я . ' Э т о т Ь с о с у д Ь , 
у п о т р е б л я е м ы й Р и м л я н а м и , в е с ь м а не 
большой и Ъ р ы . ВЬ Р и м Ь п ы о т Ь в о д у и 

( * ) Э т а особенность замечательна. В * 
послѣдстві и времени сгаолъ объ одной 
ножкѣ означалъ роскошь.. 

(г ego ad' ovum integrum fctviem et ffегѳ, го-
корить Цицеро нъ. Difcumbimus mufcati 
dominus maturo cveo caenum committit. Varron. 

c ; % 



вс/ікіе напитки по немногу , по ч а с т о . 
В р у т Ъ приказал!) п о д а т ь намЬ вина ; но 
какЬ скоро отказались мы , т о и со- . 
исЬмЬ его не подавали. 

Два СирійскихЬ невольника ( * об-
наживши головы и сложивши на-креспіЬ 
руки, с т о я л и у с т Ь н м вЬ г о т о в н о с т и по-
виноваться повелЬніямЬ своего Господина. 
Я примЬгпилЬ кЬ нихЬ столько л;е кЬ не-
му привязанности , сколько любви и по-
чтения. 

Мы з а м е т и л и , чгп<ъБругпЬ не прежде 
принимался за пишу, какЬ принесши изЬ 
нихЬ н b которую ч а с т ь вЬ ж е р т в у до-
машним?) бога м b своим b. 

ХлЬбЬ , который мы Ьли , былЬ не-
чемЬ и и з г о т о в и т ! ) руками самой с у -
пруги Б р у т а . БЬ 'РимЬ , не іиакЬ какЬ 
ъЬ Вавилон Ь , - нЬіпЬ л ю д е й , которые бы 
хлЬбами имЬди свою промышленность. 

По окончапіи с т о л а , за которым b 
лослЬдопалЪ д е з е р т Ь , состоявший из b 
прекрасных!) плодонЬ , Б р у т Ь просил!) 
с у п р у г у свою в з я т ь лиру , ч т о испол-

( * ) Большая чаешь Гимокмхъ невольни-
к о в * были С и р і й д ы ; и для т о г о Syrws 
е с т ь синснимъ слова fervus. 

пила она сЪ отмЬнно любезною скром-
иост ію ; . потомЬ у д а л и л а с ь , за нею по-
слЬдовали оба невольника. Оставшись 
одни , Б р у т Ь говориль намЬ рЬчь во 

сих») словах») : 
Рим.пне теперь на шоЙ самой с т е -

п е н и , когда должно было мяѢ . для со б-
cm пен наго блага ихЬ , в в е с т и можетЬ 
б ы т ь одно учрежденіе , с о о т в Ь т с т в е н н о е 
„сякому о б щ е с т в у . П у с т ь так») и о с 
танугпся ! послЬдній потомок b Та рквя-
и і я , ц а р с т в у я н а т р о н Ѣ , довершал») гра-
б и т ь и р а з з о р я т ь невольников», роскош-
ності іо спроеній , развратеніемЬ нравовЬ, 
к о т о р ы х Ь пагубный примбрЬ показывал!) 
он», самЬ на себЬ и своихЬ придворныхЬ. 
Я хочу п о ч т и т ь мудрые законы Пумы 
м особенно Сервія Туллія ( 3 ) ; соединю 
cb ними б л а г о у с т р о й с т в а по всей с т р о -
гости воинской дисциплины, и т о г д а уже 
могу безопасно п о л а г а т ь с я на будущее. 
ВпроченЬ РимЬ нЬсколько л Ь т Ь б у д е т Ь 
„Ь независимости, "но с о х р а н и т ь добро-
жу своих») жителей. ОнЬ и м ^ г а Ь все 

f i ) Пульп Помяплій, С юно ВЪ слово эна-
ч и т ь а а в о н о д а т е л я , с ы н а Пошіила. 
Desbrosses , introd. à Silluste. 



н у ж н о е , ч т о б ы с д Ь л а т ь с л п р и м Ь р н ь т * 
д л я ъ с Ь х * Р е с п у б л и к * . 4 4 

П и ѳ а г о р Ъ. Cb нѣкопюраго време-
ни в * э т о м * можно сомнЬвашъся» 

Вру-тЪ. Я никогда не огпчаявал-
с я . Ты не имЬлЬ довольно свободнаго 
времени , чтобы, ( у з н а т ь національные 
наши н р а в ы . ІІовЬришь ли ,. ПиѳагорЬ / 

. ч а с т н ы й я з ы к Ь , к о т о р ы й мы з л о у п о т -
ребл нем* а * Р и м * ,. не и м Ь е т * слова 
к о т о р о е могло б ы в ы р а з и т ь имя богин» 
удовольсшвій ? 

U и с а го р Ъ. Д а ж е при дворЬ Т а р -
к в и и і я и Тулліи ? 

Б р у m Ъ, Д а ! . . .. Наши законы 
к о т о р ы х * у насЬ м а л о , хороши и с о 
временем* б у д у т * л у ч ш е — о н а напи-
саны соошвЬшсшвенно- мЬрЬ. и- н у ж д Ь , — 
но о п ы т * У с о в е р ш е н с т в у е т * и х * -
Римскій н а р о д * р а з д Ь л е н * б ы л * на два 
к л а с с а , б о г а т ы х * и б Ь д н ы х * . ПослЬдніе 
занимались т о л ь к о одним* з е м л е п а ш е с т -
в о м * и войною; прочіе роды промышлен-
н о с т и п р е д о с т а в л я л и с ь и н о с т р а н ц а м * . —. 
Одно и з * п е р в ы х * с р е д с т в * копюрыя 
поспЬшу я п р е д п р и н я т ь е с т ь — воз -
в р а т и т ь Риму дре-вній з а к о н * , ослабшійі 
п о д * ца р с т в о в а н п м * послЬднихЪ Г ѳ с у -

дарей , — законЬ , , к о т о р ы й з а п р е щ а е т * 
коммерции всякому вольному г р а ж д а н и -
н у , и позволяет * ее одним b невольни-
ка м.Ь* К у п ц ы не всегда б ы в а ю т * добры-
ми республиканцами- — Со времен* Ро-
м у л о в ы х * , народЬ самЬ и з б и р а л * себЬ 
П р а в и т е л е й , успіаповлял* з а к о н ы и 
у т в е р ж д а л * г р а ж д а н с т в е н н ы е т р а к т а т ы . 
Cb rnbxb пор* к а ж д ы й , х о т ь самый 
бЬдный г р а ж д а н и н * , и ѵ Ь л Ь свою с о б с т -
в е н н о с т ь , и з * д в у х * M b p * земли с о с т о -
ящую.. — ТМЬрою земли н а з ы в а е м * мы в * 
РимЬ п р о с т р а н с т в о пашни., которое д в а 
быка м о г у т * в с п а х а т ь в * о д и н * день.. 

11 п ѳ. а г о рЪ\ Э т о г о , мало д л я се-
м е й с т в а . 

Б рут Ъ. Э т о г о мало было бы в * 
Сициліи или А ф р и к Ь ^ па п о л я х * Аѳии-
с к и х * , т а к ж е и С п а р т а н с к и х * . Б * Р и м * 
можно п р о д о в о л ь с т в о в а т ь с я кореньями и 
овощами,, приправленными л у к о м * и солью» 
Наша И т а л і й с к а я ; пшеница д о с т а в л я е т * 
н а м * овощную 7 но весьма п и т а т е л ь н у ю -
нищу,. Из ь нее приготовляем * м ы нЬко-
шорой р о д * пирогов* , кошораго для н а с * 
должно б ы т ь д о в о л ь н о , п о т о м у ч т о мы 
не приносим.* д р у г и х * ж е р т в * боиамЬ, и 

> э т о «.с upûrariJUtQ. 



Ппѳ агор Ъ» Я ручаюсь , чгио Ри-
мляне с о х р а н я т ь нравы и вольность свою 
^о mbxb nopb , какЬ б у д у т . Ь п и т а т ь с я 
прежнею своею пищею, І і е щ а с т і я з а с т а -
вили ихЬ противЬ воли п и т а т ь с я пло-
дами. С м о т р и , чтобЬ они вдругЬ не 
перешли до другой крайности. Б р у т Ь ! 
шы знаешь — э т о обыкновенный плодЬ 
политическихЬ революцій. 

Б р у тЪ* Л все осмотрЬлЬ. Скоро 
осужу на смерть одного земдедЬльца за 
т о , ч т о убилЬ своего товарища, и кор-
мился имЬ. 

X а р о н 4 7). , КакЬ ! — 
Б р у m Ъ. Л говорю о быкѣ . 

П и а а г о р 5. Б р у т Ь , э т о не 
почтугпЬ знаменитымЪ дЬйств іемЬ. •— 
Смерть . г . . 

Б р у тті Ъ. ПриговорЬ іпебѣ к а ж е т с я 
жестокI) — э т о потому , ч т о т ы не 
знаешь потомковЬ Ромула. Другое легкое 
паказаміе не могло бы произвесть никако-
го дЬйсшвія на д у х Ь народа , прежде 
бы вша го Л І О І П Ы М Ъ , и который теперь еще 
приносит!) вЬ .жертву д Ь т е й своих!) до-
машним b бога м b. Ужасное сіе обыкнове-
піе установлено ГосударемЬ ТарквииіемЬ 
дервьшЬ , и праздникЬ с е й , называемый 

р и с т а л ъ н ы я игры п р а з д н у е т с я вЬ на-
чалЬ зимы. • " 

П и ѳ а г орЪ. Республиканские Л и к -
т о р ы , безЬ сомнЬпія , з а г л а д я т Ь крова-
вые слЬды скипетра . 

Б р у m Ъ. Я особенно занимаюсь сигаЬ. 
МнЬ пришла на умЬ одна х и т р о с т ь , ко-
т о р у ю я вЬ других! ) о б с т о я т е л ь с т в а х ! ) 
постыдился бы произвести вЬ. дЬйсшво. 
Когда надобно о т м с т и т ь ч е л о в ѣ ч е с т в о , 
т о Законодатель не должен!) к о л е б а т ь с я 
вЬ выборЬ с р е д с т в Ь . ВгірочемЪ Г е р к у -
лесу обязанЬ я своею мыслію. — . Мни-
мый оракулЬ гпребуетЬ и з в ѣ с т н о е число 
головЬ — онЬ не обЬясняется болЬе. Я 
камЬренЬ воспользоваться щаетливо обо-
юднымЬ о т в Ь т о м Ь . Ч т о б ы совершенно 
у н и ч т о ж и т ь священное дЬтоубійсшпо и 
з а г р а д и т ь у с т а как!) народу , т а к Ь и 
жрецам!) , — вмЬсто невиниыхЬ юныхЬ 
ж е р т в Ь сихЬ я употреблю маковыя го-
ловки, придЬлаииыя кЬ шерстяным b сгпа-
т у я м Ь . НадЬюсь , ч т о миогіе о с т а н у т -
ся гпЬмЬ довольными, и т о г д а уже ща-
с т л и в о могу вводить новый порядокЬ и 
возвращу первобытные нравы древней Ав-
зоніи. 

Часть VI. / - Т 



П я "9 a topft. Б р у т Ь ! можетЬ б ы т ъ 
* Ь т о м у довольно б у д е т Ь одного имени 
твоего. Воспользуйся заслуженною вла-
с т н о , к о т о р у ю доставила т е б Ь ре во-
дили я. 

. Б р у m Ъ. Я скажу т е б Ь еще д р у -
гой о'пытЬ , способный- у досгповЬрить 
т е б я вЬ народЬ , котораго непостоян-
с т в о мнѣ довольно извЬстно. Е с т ь у 
nach древнее божество , которое началь-
с т в у е т ! ) надЬ воротными крючками. Л 
думаю очень к с т а т и п о с в я т и т ь ему 
жертвенник! ) : оно б у д е т Ь способство-
в а т ь мнѣ удерживать РимлянЬ , е с т ь л и 
они к о г д а - н и б у д ь р а с к а я т с я вЬ т о м Ь , 
ч т о изгнали посдЬдняго своего Государя. 
Кардина , хранительница городских!) во-
роіпЬ , поможет!) мнЬ в о с п р о т и в и т ь с я , 
чтобы вороша не отворялись бол be для 
Тарквинія. 

П и ѳ а t о р 3. Б р у т Ь прибЬгнетЬ кЬ 
бога м b ! 

Б р у m 3. Конечно. ИзЬ головы мо-
ей в ы д е т Ь гпакЬ же новая богиня , какЬ 
Минерва из!) Юпитерова мозга. На ropb-
ЦеліЬ воздвигну я о л т а р ь новому боже-
с т в у . Я сдЬлаю его покровительницею 
с е р д ц а ; оно будешь божеством!) xubxb, 

кои б у д у т ! ) мужественны й искренны , 
т Ь х Ь , которые ч у в с т в у ю т Ь вЬ себЬ до« 
вольно силы , чтобы с в е р г а т ь иго и из-
г о н я т ь тиранновЬ. МнЬ нужно т а к ж е 
п о с т р о и т ь лобное .мЬсто. — Я нзмѢренЬ 
т а к ж е п р и д а т ь новый блескЬ Комлпша-
піелънымЪ праздпикамЬ. Я х о ч у , ч т о б ы 
вЬ каждой хижинЬ земледЬльцы вЬ из« 
в Ь с т н ы е дни приносили вЬ ж е р т в у сель-
ским!) богамЬ своимЬ о с т а т к и изломан-
на го ярма. Какія к л я т в ы достойнЬе 
бога , покровишельствующаго свободЬ 
людей? — Для предупрежденія грабитель-
с т в а со стороны духовнаго Ордена , ко-
торый всегда способенЬ возвышаться на 
щегпЬ сосЬдственныхЬ.себЬ владетелей — 
я — п р о с т и т е выраженію, — уполномочу 
бога Термина], который введенЬ Нумою 
ПомпиліемЬ, и обЬявлю чрезЬ самихЬ ж ре-
цовЬ , ч т о сколько ЮпитерЬ ни в е л и к Ь , 
но никогда не предписываешь т о г о , ч т о 
бы нарушило права божества, покровишель-
с т в у ю щ а г о предЬламЬ нашей собствен-
ности. — Но возвратимся ко нравимЬ, 
кои ночтеннЪе нашей редигіи. Римской 
народЬ пьетЬ обыкновенно в о д у , вареную 
c b пшеницею. Вино х р а и я т Ь для вы-
ядоравливающихЬ и стариков!) . БЬда Р и л -
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ской г р а ж д а н к ѣ , есшьли дыханіе ея за -
ражено запахомЬ Оего н а п и т к а . РомулЬ 
издаЛЬ законЬ , налагающій за сей про-* 
ешупокЬ с м е р т н у ю казнь. 

Пнѳагорд. РомулЬ былЬ же-
с т о к Ь . -

В р у m Ъ. ОнЬ - и должепЬ б ы т ь та«* 
кимЬ, чтобы предускорить разнращеніе 
нравовЬ. — У н а с Ь е с т ь оливы; н о м ы не 
пользуемся масломЬ и плодами. ихЬ. Из-
слЬдованіе привычекЬ нашихЬ могло бы 
ослабишь д у х Ь нашЬ. ВЬ нашихЬ плаіпь-
л х Ь видна особенная п р о с т о т а . Они со-
с т о я т ь изЪ т о г и , или длиннаго п л а т ь я , 
к о т о р у ю надѢваемЬ внизЬ , когда обра-
ботываемЬ поля свои, сверьху покрывало 
около иогЬ и довольно ! Мы п о ч т и 
всегда ходимЬ c b о т к р ы т о ю головою, и 
есппли не выдемЬ изЬ ' предІллорЬ п р о с т о -
т ы с е й , т о могу напередЬ с к а з а т ь , не 
бывши Делгѳ ійскою ТІиѳіею, ч т о вскорѣ 
сдЬласмся первЬйшимЬ изЬ всѢхЬ наро-
довЬ на с в Ь т Ь . ІІиѳагорЬ ! одинакихЬ ли 
щы мыслей? 

IJ и ѳ а г о р Ъ. Бы уничтожили в л а с т ь 
Государей г но сохранили ея п р у т ь я и 
сѣкиры. Л и к т о р ы н о с я т Ь ихЬ передЬ 
вами. —-

Б р'у m Ъ. Н Ь т Ь ! еще и б о л Ь е . . . . , 
Е с т ь л и КонсулЬ в ы д е т Ь изЬ врага b Ри-
ма , т о онЬ долженЬ положишь вЬнецЬ 
свой на с ѣ к и р у и п р у т ь я . Е с т ь л и Рим-
ской народЬ признает ! ) его добрьшЬ Кон-
суломЬ , т о г д а двое первых!) его Чинов-
никовЬ должны с о г л а с и т ь с я на т о , со-
ображаясь c b законами. . . 

АбарпсЪ, НасгпавннкЬ нашЬ ! Б р у т Ь 
кажется великій мужЪ ( * ) ! 

ПпѳагорЪ. Правда. Но со временЬ 
Ромула число Римскаго народа должно 
р а с п р о с т р а н и т ь с я скорЬе предѣловЬ ихЬ. 
Теперь ни одинЬ гражданинЬ у ж е болѣе 
не имЬегпЬ д в у х Ь законныхЪ мЬрЬ >зе-
M л и. 

В р у т Ъ . Государь Т у л л Ь f заклю-
чившись только* вЬ одкомЬ наслЬдсшвем-
йомЬ п о м Ь с т ь Ь своем!) , раздЬлилЬ под-
данным!) своим b всЬ владѣнія короны , 

„который , п о ч т . и с о с т а в л я л и треіпію 
ч а с т ь ИмперскихЬ владЬній. Первый изЬ 
Тарквиніеві) унеличилЬ cito послЬднюю ; 
но новопріобрЪтенныя земли были завла-
д Ь н ы Патрицічми. Се.рвій принудилЬ Ве-

( * ) Э т о слово въ Игпалійской школѣ 
с т о л ь же много з н а ч и л о , к а к ъ и Маііг . 



лъможЬ сихЬ оставишь заь^ятыя ими мЬ-
сгаа, и раздѣлилЬ ихЬ между просшымЬ 
иародомЬ ( I ) , которой о с т а л с я безЬ 
собственности. По одному изчисленію 
мы нашли , ч т о Государство заключало 
*Ь се 6Ь восемдесятЬ п я т ь т ы с я ч ь воен-
ных кои вс.Ь имЬли свою собствен-
н о с т ь . Народу всего было с т о т р и д ц а т ь 
т ы с я ч ь человѢкЬ. Л могу сдЪлагпь , ч т о 
каждой гражданинЬ б у д е т Ь имЬшь по 
семи мЬрЬ земли — mornb , к т о не бу-
д е т Ь и м Ь т ь столько , п о ч т е т с я празд-
Н Ь І М Ь гражданиномЬ. 

Л гг ѳ а г о р 3. Общее мнЬніе не все-
гда д Ь й с ш в у е т Ь т а к Ь сильно , какЬ за-
конЬ. 

Б р у т Ъ . Н Ь т Ь ! но здѣсь и з в Ь с т -
ны и ограничены мнѣнія в с ѣ х Ь , начиная 
c b Ц е н т у р о в Ь , составляющихЬ первый 
к д г с с Ь , и имЬющихЬ, каждой по миллі-
ону ассовЬ, до иослЬдняго класса людей, 
и м Ь к щ и х Ь СолЬе д е с я т и т ы с я ч ь ассовЬ. — 
ЗамЬтьпіе , почтенные странники ! ч т о 

( і ) Основатели древнихъ республикъ на-
ровно раздѣляли земли. — Э т о дѣлалъ 
одинъ народъ сильной/ т о е с т ь бла-
гоустроенное о б щ е с т в о . . . . Монтескьі. 

у иасЬ нѢтЪ серебряной монеты, и ч т о 
мы еще нЬсколько времени можеиЬ безЬ 
нее обойтися ; т а к и м Ь образомЬ гражда-
намЬ не лъзя б у д е т Ь с к р ы в а т ь бо-
гагпствЬ своихЬ вЬ m b x b с л у ч а я х Ь , 
когда Г о с у д а р с т в о т р е б у е т Ь ихЬ помо-
щи. Д е с я т ы й и послЬдній изЬ Тарквині* 
евЬ употребилЬ 4 все , ч т о б ы р а з р у ш и т ь 
общественное сіе правило ; но мы воспо-
льзуемся и его ширанніею : она послу-
ж и т ь намЬ у з н а т ь выгоды республики , 
основанной на общественной добродЬте* 
ди кроткой умЬренности. Л п о с т а -
раюсь у п о т р е б и т ь всѣ силы , ч т о б ы 
з а с т а в и т ь РимлянЬ б ы т ь довольными 
одною мЬдною монетою , c b изображені-
емЬ скота э т а к Ь она чеканена была во 
времена Сервія. Самый богатЬйшій гра-
жданинЬ не имЬлЬ в Ь т о время болЬе с т а 
д е с я т и т ы с я ч ь . 

ПпвагорЪ. Трудно б у д е т Ь вве-
с т и иб РимЬ древмій порядокЬ. . 

Б р у т Ъ . В о й н а , неизбЬжная вЬ 
нынЬшнихЬ о б с т о я т е л ь с т в а х ! ) , д о с т а в и т ь 
мнЬ кЬ т о м у с р е д с т в а . Необходимости 
возникающей Республики послужат! ) мнЬ 
приспособишь д у х Ь республиканце ab кЬ 
о б с т о я шельствамЬ. 
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П п ѳ а г о рЪ. Ч т о ж ь с д Ь л а е т е вы 

c b серебряными и золотыми рудниками , 
которые предполагают* - вЬ пошвЬ ва-
шей ? " -

Б р у тЪ. М ы осгпавимЬ м е т а л л ы 
по прежнему. Никогда , по крайней мЬ-
рЬ во все время моего правленія Ри-
м о м * , я не позволю . разшіпывать нЬ-
дра земли , к о т о р а я кормитЪ нас* . Я 
б у д у р е в н о с т н ы м * покровителем* земде-
дЬлія ; х о ч у , чтобьі б ы т ь хорошимЬ 
гражданином* , значило у насЬ б ы т ь хо-
рошимЬ земледЬльцомЬ. Во все время мо-
его правленія всѣми силами поддержу 
древнее обыкновеніе , JgSggöbi для nocft-
щенія Рима ни к т о нё ' . .оставлял* своего 
п о л я , кромЬ однихЬ т о л ь к о НоновЪ (*). 
Времени сего довольно б у д е т * для пуб-
л и ч н ы х * праздников* ; всЬ прочіе дни 
назначены б у д у т * для земледЬльческой 

работы. Республиканское правленіе 
т р е б у е т * ошЬ г р а ж д а н * мен be подчи-
ненности и менѣе д о б р о д Ь т е л е й , 
нежели к а к о е - н и б у д ь другое. Я напро-

( * ) Нонъ означаль у древнихъ Римлякъ 
одинъ к а в і с т н ы й ішь въ каждоліъ мѣ-
сяцѣ день. 

т и в * riiorö х о ч у ; ч т о б ы РимллнинѢ , 
свободнЬйшій. изЬ в с Ь х * народов* , б ы л * 
рабомЬ своихЬ обЬтовЬ и законов* . В * 
РимЬ необходимо должно у с т р о и т ь raomb 
порядокЬ , ч т о б ы с ч и т а т ь и т о г о пре-
с т у п н и к о м * , кто- поѢдепіЬ на лошади по 
другой дорогѣ а не по т о й , д л я к о т о -
рой онЬ ее нанимал*. 

П п ѳ а г о . р Ъ . Э т о т Ь планЬ т р е -
б у е т * т о л ь к о твоего Генія - преобра-
з и т е л я . 

Б р у m Ъ* Ч т о б ы в н у ш и т ь всему 
народу ч у в с т в а , с о о т в Ь т с т в е н н ы я свобо-
дной націи , пользующейся мудро права-
ми, я х о ч у , ч т о б ы вмЬрто словЬ , ве-
личество Государей , какЬ прежде упо-
треблялось оно, говорили: величество Рим-
скаго народа. 

П и ѳ а г о р Ъ. ПланЬ великій и пре-
красный ! . . 

Б р у m 5. Но , почтенные с т р а н -
ники ! я не хочу з а м е д л я т ь ваше пугпе-
шеств іе — продолжайте его ; а я воз-
вращусь кЬ своей должности. ЙиѳагорЬ! 
какія м Ь с т а еще осталось іпебЬ посЬ-
іпишь ? 

П и в. а г о р Ъ. М<і рсель и Галлію , 
для осмотрЬнія Д р у и д * . 



Б р у m 5. Ты отплывешь т у д а на 
•дномЬ изЬ нашихЬ кораблей. Мы огп-
правляеиЬ одного Сенатора вЬ Корсику » 
Сардинію и Марсельскую Республику 
для собранія понятій о нашеяЬ пра-
вленіи. Послан ник b сей долженЬ т а к ж е 
о т п р а в и т ь с я вЬ КарѳагенЬ для заключе-
ния новаго т р а к т а т а . Революція^ Рима 
рано или поздно произведет!) - общую ре-
волюцию во всей ЕвропЬ. Л поручаю 
хпебя т в о е м у Генію - Хранителю. 

ПпѳагорЪ. Повелитель Рима! по-
зволь еще с к а з а т ь т е б Ь мы сопровож-
дали сюда Кумскую Сивиллу. Сохранишь 
ли т ы ея книги , omb которых! ) Т а р -
квиній самЬ недавно о т к а з ы в а л с я ? 

, Б р у тЪ. СовЬгпы жрецовЬ перемЬ-
иили его мысли. Теперь н Ь т Ь времени 
болЬе. р а з р у ш а т ь сей смЬшной п о с т у -
п о к Ь , внушенной ложною набожносшію. 
Ч т о к а с а е т с я до религіи , т о всякой на-
род!) рѣдко обращается кЬ надлежащимЪ 
правиламЬ. Римляне т в е р д о увЬрены , 
ч т о боги чрезЬ посольство изчезнув-
шей Сивиллы удостоили послать намЬ 
^алогЬ особен наго провидЬнія , залогЬ 
б е з п р е д Ь л ь н а г о продолжения нашей 
Имперіи. Произшеспівіе , вЬ коіпоромЬ 
мы играли р о л ю , т о т ч а с Ь пронеслось по 

всему народу. СуевЬрные Римляне п#-
іЪрили т о т ч а с Ь тонкой х и т р о с т и , про-
изведенной женщиною, к о т о р а я принуж-
дёна была кЬ т о м у одною необходимо-
с т і ю . Мы сами считаем! ) себя прину-
жденными пребывать вЬ шакомЬ ослЪпле-
ніи. Т а к Ь , ПиѳагорЬ ! книги Сивиллы, 
з а к л ю ч е н н а я вЬ каменномЬ ковчегѢ , дол-
жны c b отличными духовными церемо-
ніями положены б ы т ь вЬ самой Капито-
л і и , вЬ святилищЬ и под!) жертвенки-
комЬ Юпитера. Нарочные для піого Чи-
новники б у д у т Ь о х р а н я т ь свяпіыню;имЬ 
запрещено б у д е т Ь не сообщать ихЬ ни 
кому. СенатЬ можетЬ только разкры-
* а т ь и х Ь , и т о можетЬ онЬ позволить 
себЬ вЬ однихЬ рѢдкихЬ и важныхЬ с л у -
ч а я х Ь , на примЬрЬ , во время нЬкоіпо-
р ы х Ь великихЬ феноменовЬ Н а т у р ы , при 
появленіи сильнаго непріягпеля на грани» 
ц а х Ь , или при о т к р ы т і и заговора про-
т и в Ь Республики. Чтобы ободрить д у х Ь 
и придать болѣе силы полиіпическимЬ 
пружинамЬ , движимымЬ в л а с т і ю прави-
т е л ь с т в а , мы будемЬ имЪть в и д Ь , ч т о 
прибЬгаемЬ кЬ СивиллинымЬ книгамЬ , 
з а с т а в и м Ь ихЬ говоришь т о , ч т о с т а р а -
лись бы у т и ш и т ь чрезЬ нЬсколько вре-



Ыени.. Набожные п о с т у п к и с і и , Kqmb-
р ы х Ь с м о т р и т е л я м и п о с т а в л е н ы б у д у т ! ) 
первые Ч и н о в н и к и , м о г у т Ь п р о и з в е с т ь 
у д и в и т е л ь н о е вліяніе на к р о т к і й д у х Ь 
РимлянЬ. " ; 

ПиѳагорЪ. БругпЬ ! щь: знаёшь 
содержаиіе книгЬ crtxb ? " ,ѵ; 

БрутЪ. Да ! со с к у к о ю ч и т а л Ь я 
и х Ь , и ж а л Ь л Ь о п о т е р ь времени , ко-
т о р о е , у несло c b собою ч т е н і е ихЪ. Э т и 

t . ' V . • 

с в е р т к и , сбереженные и omb самой г у -
бительной руки времени, наполнены с у е -
вЬрными и с т р а н н ы м и правилами. Я на-
шелЬ nb н и х Ь . н е л Ь п у ю , безпорядочную 
исіпорію о 6 о г а х Ь ( нашихЬ , нЬсколько 
правилЬ н р а в с т в е н н о с т и и политической 
экономіи вЬ шроякомЬ с м ы с л Ь , и множе-
с т в о д р у г и х ! ) , ничего н е з и а ч у щ и х Ь пра-
в и л ! ) , но коіпорыя мы с т а р а л и с ь п о н я т ь 
л у ч ш е для пользы , к а к у ю надЬемся из-
влечь о т с ю д а , с м о т р я по о б с т о я т е л ь -
с т в а мЬ. .ОдинЬ человЬкЬ , не изЬ 
ч и с л а наррда будеггіЬ х р а н и т ь н а ш у 
т а й н у , и п о л о ж и т ь Сивиллины к н и г и 
возлЬ б р и т в ы , разсЬкшей на д в Ь ч а с т и 
т о ч и л ь н ы й камень , и к о т о р у ю древній 
Тарквиній c b великою набожност ію за -
р ы л Ь подЬ колодезиымЬ о л т а р е м Ъ н а 

площади. • • Сколь драгоцѣннЬе были бы 
Сивиллины к н и г и , е с т ь л и бы вЬ нихЬ 
почаще всгпрЬчались слова вЬ семЬ родЬ: 
„Народы ! берегитесь , ч т о б ы н и к т о и з Ь 
„граждан^) ваших!) не з а в л а д Ь л Ь важными 
„ м Ь с т а м и вЬ г о р о д Ь . " 

ПпѳагорЪ. И т а к Ь , Б р у т Ъ ! Ри-
мляне о с т а н у т с я свободными ' и в м Ь с т Ь 
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набожными. Припомни —• вЬ гіоддаиномЬ 
т е б Ь народЬ должна б ы т ь к а к а я - н и б у д ь 
с в я з ь между общеетвеяйъши добродЬіпе-
АЯМИ. 

БрутЪ. Б е з Ь . . сомнѣнія ; я иа-
дЬюсь у д и в и т ь т е б я еще болЬе. Т ы ви-
д Ь л Ь , ч т о в л а с т ь Г о с у д а р я у насЬ у н и -
ч т о ж е н а . Т ы слышал?), ч т о народЬ клял-
с я н е и а в и д Ь т ь Государей ; но я намЬ-
ренЬ т е п е р ь же у ч р е д и т ь какое - иибудь 
д о с т о и н с т в о c b т Ь м Ь , ч т о б ы с о х р а -
• и т ь одно т о л ь к о имя — Государь ( 1 

ПпѳагорЪ. Но можно ли это ? 

Б р у т £ Н а д Ь ю с ь , ч т о вЬ РимЬ 
не бУдупхЬ болЬе п о в т о р я т ь Государь 
РггмЛянЪ ; но к а ж е т с я н и ч т о не мЬ-

( I ) Feneetella, de rege sacrorum. ХД. Pompon. 
JLaetus. 



jkraemb , ч т о б ы вмЬсгпо т о г о г о в о р и т * 
Государь - жертволрпношенШ. 

ПпѳагорЪ. Но к а к а я польза у д е р -
ж и в а т ь т и т л о прсзрЬнное , обремененное 
п р о к л я т і е м Ь , и к о т о р о е необходимо' вле-
ч е т Ь з а собою н а п о м и н а н і я , o m b к о т о -
р ы х Ь м о ж е т Ь б ы т ь в Ь м я т е ж н ы я в р е -
м е н а д о л ж н о б у д е т Ь о п а с а т ь с я х у д ы х Ь 
п о с л ѣ д с т в і й ? 

Б р у тпЪ. СовсЬмЬ н ѣ т Ь . И д е я Р е -
лигіи д а е т Ь с о в с Ь м Ь д р у г о й с м ы с л Ь идеи 
Г о с у д а р я . 

ПггѳагорЪ. Н а п р о т и в Ь т о г о о б ѣ 
идеи с іи м е ж д у собою близки. Г о с у д а р ъ -
ж е р т в о п р и н о ш е н і й м о ж е т Ь и м Ь т ъ свои 
н а д е ж д ы ; Г о с у д а р ь • п е р в о с в я щ е н н и к Ь , к а -
ким!) б ы л Ь М о н а р х Ь Р и м а , д о л ж е н Ь б ы т ь 
с т р а ш н ы м Ь . Т о м у о п ы т ы в и д н ы б ы л и 
во время м н о г и х Ь Г о с у д а р е й : П е р в о с н я -
н іенникЬ - Г о с у д а р ь , м о ж е т Ь с д Ь л а т ь с я 
с т о л ь же с т р а ш н ы м Ь . . . • 

Б р у тпЪ. К о н е ч н о , е с т ь л и бы о н Ь 
б ы л Ь в е р х о в н ы м Ь с а м о д е р ж а в н ы м Ь перво-
с в я щ е н н и к о м ! ) . Но я с д Ь л а ю е ю М и н и -
с т р о м Ь в т о р а г о к л а с с а , п о д ч и н ю е ю 
н а ч а л ь с т в у к о г о - н и б у д ь и у н и э ю с т е -
пень д о с т о и н с т в а е г о , о б я з а в ш и его к Ь 
повиьоьенію. 4 

Пи ê а г о р Ъ.щ Но д л я ч е г о п у ж н о 
ИіебЬ почіпеніе к Ь о д н о м у т о л ь к о с л о в у , 
е с т ь л и оно о с т а н е т с я с а м о при с е б Ь , б е з Ь 
в л а с т и ? 

Б р у тпЪ. Э т о д л я т о г о , ч т о н а м Ь 
д о л ж н о п р е д у с м а т р и в а т ь в ѣ р о л о м п о с т ь н а -
р о д а вЬ м н Ь н і и , еще х у д о у т в е р д и в ш е м -
с я . Е с т ь л и во время войны, к о т о р у ю н а м Ь 
д о л ж н о б у д е т Ь п р е д п р и н я т ь , н а й д у т с я 
б е з у м ц ы , к о т о р ы е б у д у т Ь р а з с Ь я в а т ь 
а о ж н ы я п р е д с к а з а н і я , т о г д а , не в з и р а я 
иа л е с т н ы я о б Ь щ а н і я п р е д в о з в Ь щ а т е л е й , 
н а р о д Ь не п р е м и н е т Ь п р и п и с а т ь и х Ь 
н е п р а в и л ь н о с т и ж е р т п о п р и н о ш е н і й : „ Е с т ь -
ли они принесены р у к о ю з а к о н н а г о перво-
с в я щ е н н и к а , с к а ж у і п Ь о н и : боги т а к Ь 
б л а г о в о л и л и . 4 4 П р е ж д е с а м Ь Г о с у д а р ь б ы л Ь 
г л а в о ю религ іи ; но c b m b x b n o p b , к а к Ь 
В ѣ н ц е н о с ц ы п е р е с т а л и б ы т ь в е р ь х о в н ы м н 
ж р е ц а м и , п р е д в о з в Ь щ а н і я х у д о и с п о л н я -
ю т с я . — Я укрощу ропогпЬ п а р о д а , со-
х р а н и в ш и д о с т о и н с т в о о л т а р е й его. Б о г и 
х о п і я ш Ь , ч т о б ы Г о с у д а р и приносили 1 

ж е р т в ы • имЬ , и не в х о д я п і Ь в!) н а ш и 
пилигпическія у ч р е ж д е н і я . Б с Ь б у д у т Ь 
д о в о л ь н ы . НародЬ с а м Ь б у д е п і Ь с у д и т ь 
Г - с у д а р я - ж е р т в о п р и н о ш е н і й , е с т ь л и с е й 
п о с л Ь д н і й с т о л ь б у д е т Ь мало ч у в с т в о -
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в а т ъ с в я т ы н ю д о л ж н о с т и своей , чгпо c b 
о л т а р я з а х о ч е т Ь п е р е с т у п и т ь н а гпронЬ . 
или н а с у д е й с к о е м Ь с т о . ОнЬ д о л ж е н Ь 

. б ы т ь о г р а н и ч е н b с т о л ь у з к и м и п р е д е л а -
ми своей д о л ж н о с т и , ч т о по совершеніи 
е я т о т ч а с Ь д о л ж е н Ь с к р ы в а т ь с я , к а к Ь 
бы с т ы д я с ь д о л ж н о с т и и т и т л а , к о т о -
рое на с е б Ь носигпЬ. С у п р у г а его , т а к -
ж е Г о с у д а р ы н я - ж ё р т в о п р и п Ь а і е н ш , не 6о-
лЬо б у д е т Ь имЬгпь' прапЬ : симЬ с р е д -
с т в о м Ъ с о х р а н ю я н у ж н ы я в ы г о д ы со 
с т о р о н ы Р е л и г і и , не л а с к а я с ь м е ж д у 
т Ь м Ь в ы г о д а м и с в о б о д ы . . . . 

П и ѳ а г о р Ъ. Р а з в Ь вамЬ о ч е н ь н у -
жно с о х р а н и т ь с іи в ы г о д ы ? 

Б р у щ.Ъ. Очень. — - Л и д у о т д а т ь ' 
п р и к а з а н і я , н у ж н ы я д л я вашего огпЬЬзда . 

О т Ь Ь з д Ь нашЬ огпдожеиЬ б ы л Ь до 
д р у г а г о д н и , по причинЬ одной д у х о в н о й 
церемоніи. Н а р о д Ь , о т к р ы в ш и с в о ю не-
з а в и с и м о с т ь , н е о с т а в и д Ь с в о и х Ь с у е -
в Ь р н ы х Ь м ы с л е й . М ы в и д Ь л и , к а к Ь 
т р и д ц а т ь ч е л о в ѣ ч е с к и х Ь с т а т у й , с д Ь -
л а н н ы х Ь и з Ь и в н и к а , сброшены были c b 
в ы с о к а г о м о с т а в Ь Т и б р Ь однимЬ М и н и -
СіпромЬ- жрецовЬ б о г а - $ и с а ( " ) при 

1.
 11 • 

( * ) Цицеронт» г о в о р и ш ь : Pater Dis ed ter-
xena vis omnis atque natura, qui dives. .. quia 
et recidant omnia in texias et orianiur è terris. 

/ 
/ 
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в о с к л и ц а н і я х Ь всей т о л п ы : смѣагное , но 
невинное п о д р а ж а н і е в а р в а р с к а г о о б ы к н о -
в е н і я АборигенцовЬ. ^ П е р в ы е с іи ж и т е л и 
Л а т і у м а вЬ и з в ѣ с т н о е время г о д а по-
с в я щ а л и Солнцу т а к ж е по т р и д ц а т и не-
щ а с т н ы х Ь ж е р т в Ъ ( * ). Г ё р к у л е с Ь , про-
х о д я мимо, у н и ч п ю ж и л Ь с іе у ж а с н о е о б ы к -
повеніе . Э т о не послЬднее и з Ь д в ё н а д -
ц а т и с л а в н ы х Ь д Ь л Ь его ; но Гі рой сей 
н е могЬ з а г л а д и т ь кро.вавыхЬ с л Ь д о в Ь 
его. Н а р о д Ь , о с т а в и в ш и ж е с т о к о е о б ы к -
новение, о к о т о р о м Ъ м о ж е т Ь б ы т ь ж а -
л Ь е т Ь онЬ т е п е р ь , х о т Ь л Ь с о х р а н и т ь 
ceôfe его и з о б р а ж е н і е . С т р а н н а я и д е я ! 
Приносишь в Ь ж е р т в у людей , ч т о б ы 
п р а з д н о в а т ь р а з п р о с т р а н е н і е р о д а чело-
в Ь ч е с к а г о ! 

x v i i . 

Лиеагоръ еъ Карѳагені. Периллъ 
Гапноновъ. 

П о с л а н н и к и Римской Р е с п у б л и к и , по со-
в Ь ш а м Ь Б р у т а , п р и н я л и н а с Ь вЪ свое 

( * ) О т к у д а произошла Л а т и н с к а я д о -
с л о в и ц а : fexagenaxios de poi}te dejicere* ^ 
Часть VI. J 
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с у д н о , н а з ы в а е м о е фазелусомЪ, п о т о м у 
ч т о б а р к а с і я и м Ѣ е т Ь в и д Ь одного Г р ё -
ч е с к а г о о г о р о д н а г о п р о и з р а с т е н і я . М ы 
п у с т и л и с ь по Т и б р у , коего в о д ы к а з а -
л и с ь б ы с т р Ь е ; р Ь к а к а з а л а с ь - к а к * б ы 
ю р л е л и в Ь е в Ь т о м * м Ь с т Ь , г д Ь п р о т е -
к а л а по г л а д к о м у р о в н о м у д н у . Сіе в н у -
т р е н н е е м о р е п л а в а н і е Р и м л я н Ь н а х о д и т с я 
o m b моря в Ь р а з с т о я н і и на 1 6 , 0 0 0 Р и м -
с к и х * ш а г о в Ь . Т р а н с п о р т н о е с у д н о ожи-
д а л о н а с Ь н а р е й д Ѣ в Ь Ѳ е т і й с к о й г а в а -
ни , п о с т р о е н н о й . М а р к о м * А н т о н і е м Ь . 

Римскіе посланники получили omb 
С е н а т а повелЬніе т о т ч а с Ь о т п л ы т ь вЬ 
КарѳагенЪ — важный п р е д м е т * посоль-
с т в а . Щ а с т л и в о переплыли ,цъх про-
с т р а н н ы й бассеинЬ — Тиррені&Ькое мо-» 
ре — не о т д а л я я с ь слишкомЬ omb бере-
говЬ ; . вскорЬ попутный вЬгпер* д а л * 
намЬ п р и м Ь т и т ь сЬрные и черные т у -
маны горы Э т н ы . ВидЬ города Карѳа-
гена вскорЬ поразилЬ глаза наши. Аф-
риканскій берег* к а ж е т с я нарочно раз» 
д Ь л я е т с я здЬсь для т о г о , чтобы на 
мЬсшЬ с е м * образовать собою природную 
г а в а н ь , к о т о р у ю п р и к р ы в а е т * ц и т а д е л ь 
Бпрза , основанная Дидоною т о м у уже 
вЬсколько вЬковЬ , и освящаемая х р а -

я о м * ЭскулапіевьшЬ. М ы приплыли по-
ч т и вЬ одно время c b ш е с т и д е с я т и - па-
руснымЬ ф л о т о м * , который возвратился 
сюда c b долговременнаго мореплаванія. 

Всѣ граждане сбѣжались на м Ь л ъ , 
т о т о в я с ь принять с в о и х * соотечесіпвен--
никовЬ , к о т о р ы х Ь почитали обременен-
ными сокровищами и новостями. При 
всеобщей радости, которою упоенЬ б ы л * 
д у х Ь каждаго , они не забыли почестей § 

к о т о р ы я національныя права и х Ь назна-
чали для Римскаго посланника. В * со-
провожаніи с в и т ы своей, в м Ь с т Ь с * нами 
о т веден b онЬ б ы л * вЬ храмЬ С а т у р н а 
и представленЬ многочисленному п рису а -
с т в о в а в ш е м у т а м Ь С е н а т у . ГІоиюрія 
Римской революции весьма поразила Кар-
оагенской н а р о д Ь , коего коммерческие 
обращеніе сдѣлало однимЬ и з * самыѵЬ 
м и р н ы х * народовЬ вЬ свЬіпЬ. Другое понЬ-
сшвованіе , которое должно болЬе занима-
т е л ь н о б ы т ь для б о г а т ы х * жителей ооре-
га , ожидаемо было с * нетерпЬиіем* , но 
отложено было до слЬдующаго дня. 

Cb самаго р а з с в Ь т а безчислеп'-а ч 
т о л п а наполнила п о р т и к и ; они кричали: 

у 2 



хвала полководцу нашему Г аннону ( * ) , 
онЪ достопнЪ своего имени ! У - . н о г Ь ^ С е -
н а т о р о в Ь у к а з а л и н а м Ь м Ь с п і о , на к о т о -
ромЬ можемЬ с Ь с т ь и в ы с л у ш а т ь - п о в ѣ -
с т в о в а н і е о сларномЬ П ё р и п л Ь . Н а ч а л ь - . 
ник b ф л о т а п р и с л а л Ь н а п е р е д Ь н а р о ч и т о е 
к о л и ч е с т в о д р а г о ц Ь н н о с т е й , с о б р а н н ы х Ь 
в о все время м о р е п л а в а н і я . Е г о можно 
б ы было н а з в а т ь т о р ж е с т в у ю щ и м b по-
б Ь д и т е л е м Ь , обремененнымЬ б о г а т ы м и д о -
б ы ч а м и . Н а к о н е ц Ь п о я в и л с я онЬ с а м Ь вЬ 
сопровожаніи. г л а н н ы х Ь с в о и х Ь Ч и н о в н и -
к о в Ь у и говорилЬ т а к Ь : . 

( Сицилийской п е р е в о д ч и к Ь на Г р е ч е -
ской я з ы к Ь переводилЬ наміц ф и н и л і й с к і я 
с л о в а , по м Ь р Ь к а к Ь т о ш Ь п р о и з н о с и л Ь 
и х Ь . ) 

„ Н а р о д Ь К а р ѳ а г е н с к і й ! о п р е д ѣ л е н і -
е м Ь вашим!) повелЬли в ы А д м и р а л у в а -
шему Г а н н о н у с ѣ с т ь на к о р а б л ь , ч т о б ы 
сдЪлагпь новы я о т к р ы т і я по т у с т о р о -
н у Г е р к у л е с о в ы х ! ) с т о л б о в Ь ( Г и б р а л і п а р -
с к а г о пролива ) и о с н о в а т ь мног ія Либи — 
ф и н и к і й с к і я с е л е н і я н а А ф р и к а н с к и х Ь 
б е р е г а х Ь А т л а н т и ч е с к а г о м о р я . Д л я ис -
полнеиія п р е д п р і я т і я с е г о , в ы п о р у ч и л и 

•( * ) На Пунмческомъ языяѣ Ганнонъ оз-
начаешь блаеотворителя. 

п о д Ь н а ч а л ь с т в о мое шесгпъдесягпЬ с у д о в Ь , 
к а ж д о е о п я т и д е с я т и > в ё с е л Ь , и м о г у -
щ і е в ы д е р ж а т ь т ы с я ч и Т р а ж д а н Ь рбоего 
пола . В а ш и п о в е л Ь н і я и с п о л н е н ы ; в Ь к р у -
г у г р а ж д а н Ъ , м о и х ! ) соошечесгавенникоиЬ, 
я д а м Ь вам!) . о ш ч е ш Ь , в Ь І І е р и п л Ь , к о -
т о р ы м Ь я н а ч а л ь с т в о в а л Ь , З а п и с к и мои 
к л а д у н а о л т а р ь С а т у р н а , п о к р о в и т е л ь -
с т в о в а в ш а г о с е м у п р о д о л ж и т е л ь н о м у м о -
р е п л а в а н и е . П о д н я в ш и я к о р ь п о д Ь 

щ а с ш л и в ы м и п р е д з н а м е н о в а н і я м и , п р о ш е д -
н ж з а л и в ! ) и бродивши д в а д н и по морю, 
мы положили о с н о в а н і е о д н о м у . г о р о д у , 
н а з в а в ш и ег'6 ' Т и м м і у т е р і й — э т о п е р в а я 
и з Ь на т и х b колоній н а н о в ы х і ) с и х Ь при-
б р е ж н ы х ! ) м Ь с ш а х Ь . Д о с т и г ш и м ы с а , 

' о с Ь н я е м а г о м н о ж е с т в о м Ь д е р е в Ь , м ы воз-
д в и г л и на немЬ о л т а р ь Н е п т у н у . Огасю-
д а р а з с т о я н і е и Ь н а п о л д е н ь ближе к Ь 
в о с т о к у у в и д Ъ л и мы озеро, о б р о с т ш е е ро-
з о в ы м и к у с т а р н и к а м и c b к р Ь п к и и а с т е б -
л я м и : о к р е с т н о с т и е г о н а с е л е н ы с л о н а -
ми и л ю т ы м и ж и в о т н ы м и ; еще д а л Ь е 
р а з с т о я н і е м Ь , т а к ж е н а п о л д е н ь , у ч р е д и -
ли мы м н о г і я к о м м е р ч е с к і я с е л е н і я , и з Ь 
кои чЬ первое н а з о в е т с я стЪною Солнца. 
П р о д о л ж а я д а л Ь е , м ы в с т у п и л и в Ь у с т ь е 
большой р ѣ к и 9 в ы х о д я щ е й и з Ь с а м о й 



в н у т р е н н о с т и Ливіи. Мы ее назовемЬ 
АиксусЪ. Мы пробыли нЬсколько на бе-
регахЬ сей рЬки , среди кочующих!) па-
с т у х о в Ь , которыми п р и н я т ы были очень 
ласково. Сія ьолонія живетЬ безЬ зако-
новЬ, безЬ правленія. Каждый в!) к р у г у 
своей фамиліи , и каждая фамилія обра-
з у е ш ь собою небольшое владЬніе , на-
чальникомЬ коего избираешь себЬ с т а р -
т а го л b т а м и. ПодалЬе же omb берега 
обишаюпіЬ дикіе Ефіопы "(Негры) и Трогло-
д и т ы странной фигуры , но гораздо лег-
че вЬ бЬгу на ихЬ хоры , нежели лоша-
ди , кошорыя с о п у т с т в у ю т ! ) болыиимЬ 
судамЬ нашимЬ. Поворотивши кЬ Ю г у , 
вдоль необитаемаго берега , проЬхали мы 
глубокій заливЬ. кЬ о с т р о в у , имЬюіцему 
вЬ о к р у ж н о с т и около п я т и спіадій , 
а можетЬ б ы т ь и бол be. Положен іе 
Цернп , т а к Ь назовемЬ мы сей островЬ , 
довольно замЬчатедьно; она может!) с л у -
ж и т ь запаснымЬ магазейномЬ для обшир-
ной коммерціи. П р о с т р а н с т в о , ш и т а я 
ОПІЬ Карѳегена до СтодбонЬ , равняется , 
по нашему мореплаванію c b mbvb раз-
стояніемЬ , которое о т д Ь л я е т Ь Геркуле-
совы Столбы omb Цернп. — Да л be, -еще 
большая рЬка и весьма пространное озеро 

окружаютпЬ гори острова ( СенегалЬ ) . По 
п р о т е с т ніи mpexb дней нашего морепла-
ванія мы бросили якорь на ружейной вы-
сгпрЬлЬ omb возвышенныхЬ ropb , насе-
ляемыхЬ людьми , одЬтыми вЪ кожѣ оле-
ньей , к о т о р ы я можетЬ б ы т ь не столько. 
свирЬпы, какЬ они. Люди сіи бросались 
камнями в м Ь с т о о т м ѣ т а на дружескіе 
з н а к и , нами изъявляемые. T y m b нашли 
мы много крокодиловЬ и морскихЬ сви-
ней ; примЬшили во в н у т р е н н о с т и земли 
Гіенну , питающуюся человѣческимЬ мя-
сом b ; видЬли т а к ж е и зміевЬ , с т о л ь 
у ж а с н ы х Ь по величинЬ своей , ч т о они 
могли пожирать цЬлаго быка. — ВЬ про-
должевіе двенадцати - дневнаго п у т е ш е -
с т в і я мы видЬли однихЬ только Ефіо-
повЬ , убЬгаюшихЬ при видЬ кораблей 
наших!) , которые первые осмЬлились 
п л ы т ь по водамЬ симЬ. П р і я т н ы й аро-
машическій запахЬ , разносимый"вЬтромЬ, 
васшавилЬ насЬ д о г а д ы в а т ь с я , ч т о мы на-
ходимся близко с т р а н ы , особенной вЬ сво-
ем!) род'Ь , с т р а н ы , изобилующей рощами 
оранжевыхЬ деревЬ и другихЬ различ-
н ы х Ь цвЬіпущихЬ растеній ( * ) . По-

( * ) Сіерра - Леона. 



гаомЬ мы погрузились вЬ неизмеримой 
безднЬ 'водяной " с т и х і и , которой удивлен-
ные взоры наши не находили другаго пре-
дѣла , кромЬ лежащего вЬ сторонѢ бере-
га , не вЬ дальнем b разстбяніи omb на-
шего флота ( * ) . Во время ночи при-
мЬтили мы на семЬ берегу многіе огни 
вЬ различныхЬ разспіояніяхЬ одинЬ omb 
другаго. 

„ С п у с т я п я т ь дней , вступили мы 
вЬ большой заливЬ , который уроженцы 
сей с т р а н ы , по сдовамЬ нашихЬ толков-
никовЬ, в з я т ы х Ь изЬ Церны, называются 
роголіЪ: 'ЗалчДа (нынЬ ПальмовЬ мысЬ). Сіи 
колонисты у к р ы в а ю т с я bb глубокихЬ лЬ-
сахЪ , и' ихЬ необыкновенный; вой у с т р а -
шилЬ нашБ экипажь. М ы ' т о т ч а с Ь о п я т ь 
пустились вЬ море и вЬ продолжевіе 
ч е т ы р е х Ь дней мы * ничего не видали , 
кромЬ гнилыхЬ дровЪ, возжениыхЬ безЬ 
сомнЬнія рукою Природы; а посему мы 
и назвали сей ôeperb берегомЬ благовон-
пыхЪ куреній. Мы назвали колесницею 
ёогоеЪ одну возвышенную г о р у , которая 
составляла главную о т л и ч н о с т ь вЬ сей э 

т а к Ь с к а з а т ь , ллэменЬющей землЬ. 

( * ) Мысъ Свдшыж Анны. 

ДалЪе мы избЬжали ужасовЬ среди паро-
довЬ, • покрыты xb шерстью ( * ) и на 6 Ь ' 
г у чрезвычайно легких!) . . Мы успЬли . за-
х в а т и т ь только троих b женскаго п о л а , 
которых! ) однЬ кожи мы иамЬ предста-
вляем!), потому ч т о принуждены были 
у б и т ь и х Ь , чшобЬ избавиться omb ху-
дых!) ихЬ п о с т у н ко вЬ. СенатЬ и прави-
т е л ь с т в о охотно с о г л а с я т с я на повел Ь» 
nie повЬсипіь кожи сихЬ дикихЬ женщин!) 
подЬ сводомЬ Юионипа храма. ЭшимЬ 
кончилось наше мореплаваніе , которое 
мы. бы продолжали долЬе , есгпьли бы не 
имЬли н е д о с т а т к а вЬ народЬ. НаконецЬ 
предстаем!) предЬ т е б я , народЬ Карѳл-
генскій! завладѣвши подЬ твоимЬ именем!) 
многими берегами , простирающимися на 
шесть comb миль , вЬ продолженіе т р и д -
ц а т и восьмидневнаго мореплаванія." 

„На нашу è глиняную посуду , наши 
полотна , ароматы , ~ в з я т ы е нами изЬ 
Е г и п т а , и на нЬкоторыя галантерейиыя 
вещи , имЬющія небольшую цЬну вЬ 
глазахЬ у женЬ сихЬ гіротивниковЬ на-
ш и х Ь , получили мы на обмЬнЬ кожи, 
весьма полезный нам!) для лашЬ и щи-

( * ) Э т о большія обо-дьлнііі. 
Часть . VI. 



ііювЬ наших* , т а к ж е кожи львиныя и 
барсовыя, и особенно слоновые зубы. Э т о 
не составляешь болъшаго нашего при-
б ы т к а ; но и з * с е ю получаем b мы дру-
г у ю выгоду , гораздо важнЬйшую , к о т о -
рой подробности я скрываю для самаго 
Сената , довольствуясь обЬявленіемЬ мо-
ему о т е ч е с т в у того, ч т о оно вЬ к о р о т -
кое время прославится на морЬ предЬ 
всЬми народами. ВЬ нЬсколько лЬіпЬ 
Карѳагеняне п р е в з о й д у т * славою и бо-
г а т с т в о м * т Ь х Ъ народовЬ, которые вдре-
влЬ населяли и х * землю ( ТирЬінЬ ) ; и 
Тир* , столичный нашЬ городЬ , никогда 
еще не получал* изЬ Карѳдгена с т о л ь 
славной добычи , какую в * нынЬшнем* 
году мы можемЬ ему д о с т а в и ш ь . " 

ОраторЬ замолчалЬ, но вниманіе с л у -
шателей всё £ щ е продол.т.алось: столъко-
ітіо л ю б о п ы т с т в о всЬхЬ присутспівую-
щ и х * было велико кЬ словам!) е г о ! к а к * 
вдругЬ неслыханное , неожидаемое про-
изшествіе т о т о к и т с я нанести у ж а с * ц * -
лому народу. По поданному оіп* Там-
пона знаку т о т ч а с Ь показывается л е в * ; 
безЬ псякаго проводника , без* стражи. , 
сіе могущесгпвеннЬйшее изЬ четвероноги xb 
животное в ы с т у п а л о c b нЬкошорою гірі-

я т н о ю важностію. Приближаясь мало 
помалу , лев* нступилЬ даже в * самый 
п о л у к р у г * , образуемый присудсіпвующи-
ми Сенаторами," онЬ н е с * на себЬ , c b 
покорностію, свойственною рабочим* ско-
т а м * , упоіпребляемымЬ в * общежишіи , 
кожи с * дикихЬ ж е н щ и н * , многіе пре-
великие слоновые зубы, и с о с у д * , найден-

" ный чуднымЬ -образом*. На грив* его 
сидЬла п т и ц а , у коей перья разцвЬчены 
были различными красками, самыми жи-
выми ( э т о попугай ) : каково было. все-
общее удивленіе , когда сіе пернатое жи-
вотное повторило т р и раза и весьма раз-
дЬльно на Пу ніиском b язмі^Ь: Слава Кар-
ѳагену ! Честь его Адмиралу! — Неболь-
шое число сихЬ слов* гораздо болЬе по-
дѣйстяовало на ^ а р о д * , нежели цЬлая 
рЬчь Ганнонова. 

Один* КароагенянинЬ изЬ числа пу-
т е ш е с т в о в а в ш и х * , довольно свЬдущій вЬ 
Греческом* я з ы к * , ч т о б * могЬ объяс-
н я т ь с я , с к а з а л * нам* на с і е : НашЬ на^ 
чальникЬ на возвратномЬ п у т и своемЬ 
успѢлЬ вЬ своем* намЬреніи , чрезЬ ум-
ноженіе н е д о с т а т к а в * пищЬ, и с т р е б ц т ь 
во льнЬ дикость , т а к Ь к а к * вы видите, 
и н а у ч и т ь произношевію сію птицу , ко-



- . 2 4 4 
іпо.рая вЪ великом!) множесгпвЬ населяегпЬ 
Африка искіе лЬса. ГаинонЬ научилЬ 
ее, п о в т о р я т ь : . слава Карѳагену ! а ' м ы 
продолжали піакже занимать ее своимЬ 
до rnbxb самых!) пор!) , . какЬ она ^ а к о -
непЬ с т а л а произносишь : іесшь его Ад-
лтралу ! 

ІІривёдеііный; вЬ смЬлость многими 
другими обЬясненіями , которыми , ка-
жется • охотно служил!) мнЬ сей море-
ходецЬ , я спросилЬ у н е г о : какую еще 
особенность заключалЬ вЬ себЬ большой 
сосудЬ , который и самЬ АдмиралЬ c b 
величайшим^Ь благоговЬніемЬ сложил!) на 
руки днумЬ СуфеіпамЬ ( КарѳагепскимЬ 
Градоправителям!))? ЭшотЪ КарѳагенецЬ , 
отведши меня в!) с т о р о н у , началЬ т а -
ким b образом!) : „Я не .им-Ъю. нужды ос-
т е р е г а т ь с я несвЬдушаго человѣка , и 
поелику, т ы уже носишь на себЬ свя-
щенные.знаки , т о внемли той тайнЬ , 
котяра я вскорЬ содѣлается священною 
для цЬлаго .Государства, Сей сосудЬ 
наполненЬ золоіиымЬ пескомЬ земель , 
j-.огпорыя мы проЬхали , и которыя изо-
пилуюшЬ симЬ дорогим!) металлом!). ВЬ 
их!) нЬдрЬ простираются самородный 
жилы, и многіе т а к ж е источники на ихЬ 

поверьхности прогоняют!) золото с т р у -
ями в!) волнахЬ своихЬ. Самое чистое 
золото служигпЬ имЬ вмЬсшо песку , и 
они полными пригоршнями ОросаютП сіе 
т.Ь рЬчные потоки. Т ы можешь понимать 
всю важность сего открыгпія относи-
тельно кЬ нашей РеспубликЬ , и т у не-
премЬниую в р а ж д у , которая -вскорЬ бы 
/послЬдовала , естьли бы сія важная т а и -
л а перестала б ы т ь тайною для других!) 
інародовЬ , - и т а к Ь уже слишком b зави* 
дующимЬ успЬхамЬ нашей Республики. 
утпкЪ, ГадесЪ и особенно Марсель очень 
ыогугпЬ симЬ возпользоваться ; притом b 
же и намЬ непремЬнно нуждна. будешЬ 
сильная помощь прошив!) Дарія , еспіьли 
успЬемЬ привести его нЬ смягпеніе, т а к ! ) 
к а к Ь предшественника его Камбиза.44 

Между шѢмЬ какЬ ПосланникЬ Рим-
ской Республики по'лагалЬ оснопаніе т р а -
к т а т у cb двумя верьховными началъства-
ми Карѳагенской Республики^ двое юныхЬ 
УченикодЬ моихЪ со мною успЬли озна-
комишься cb городом!) и его жителями. 
Мы вскорЬ узнали , ч т о АдмиралЬ Ган-
н о н Ь , покрывшійея славою чрезЬ сча-
стливы я предпріятьч на морЬ вдоль бе-
реговЬ Л и в і й с к и х Ь , былЬ сынЬ того са-



маго Карѳагенянина, который имЬлЬг 
чесі^ъ переписываться c b мудрымЬ Ааа-
харсисомЬ , c b СолономЬ и многими д р у -
гими Греческими философами. 

НародЬ Карѳагенскій .подсуденЬ т ы -
сящеглавному С е н а т у , вЬ котором b 
лредсѣдагпельствуюгпЬ двое СтарЬйшинЬ, 
именуемыхЬ вЬ РимЬ Консулами , вЬ 
АѳинахЪ Архонтами , вЬ СпаріпЬ Коро-
лями — здЬсь они н а з ы в а ю т с я Суфе-
т а м п . Могущество ихЬ c b каждым b го-
домЬ умираетЬ . Однѣ заслуги не доволь-
ны для СенатЬрскаго д о с т о и н с т в а . За-
кон ныя права сверьхЬ т о г о т р е б у ю т b 
отличной еще" породы и д о с т а т к а . За-
кон!) предусмотрительный воспрещаешь 
н а ч а л ь с т в у употребленіе вина , т а к Ь 
какЬ и цЬлому обществу . 

КареагенЪ богашЬ не чрезЬ одно толь-
ко трудслюбіе своихЬ жителей. ОнЬ ыогЬ 
обойтись и безЬ морскихЬ коммуникаціщ 
ГруштіЬ земли , когпорымЬ онЬ особенно« 
г о р д и т с я , столько плодоносенЬ, ч т о 
может!) довольно о т в Ь ш с т в о в а т ь на всЬ 
его надобности. Но КарѳагенЬ , желая 
з а с л у ж и т ь чрезЬ . сіе уваженіе кЬ се-
бЬ , содержит!) на щедромЬ жалованьЬ 
иностраниыя общества , ялѣнниковЬ и 

матросовЬ. ЧрезЬ свое гостеприимство » 
которое вЬ немЬ безпредЬльно, КарѳагенЬ 
совокуплясті ) вЬ с е б ^ о д н о м Ь Т и р і я н Ь , 
Африканцев}) , . ГесперійцепЬ , СициліянЬ , 
ЛигурійцевЬ, КорсикаыцчП) , СардинцонЬ 
и ГрековЬ. 

Х о т я нЬкоторыя с т р а н ы и особенно 
хорошо обработаны, однакожь нравы ихЬ 
не слишкомЬ соогпвЬгпствуютЬ упражне-
нію вЬ земледЬліи. Посему - гпо Карѳаге-
нянинЬ с т а р а е т с я обработывать свою 
волоспіь менЬе движимЬ вкусомб, любовію 
кЬ дЬламЬ е с т е с т в е н н ы м Ь , как!) болЬе 
для т о г о , чтобы вдругЬ по возможности 
о б о г а т и т ь N себя. ГородЬ КарѳагенЬ пре-
возносится т Ь м Ь , ч т о вЬ одно и т о же 
время управляешь трезубцем3 .Нептуно-
вымЬ и сошнпкомЪ Трипіполема. Большая 
чаешь жителей е с т ь ничто д р у г о е , какЬ 
пышные сребролюбцы.• 

Я спросилЬ , ч т о означало прозваніе 
Софонпзъба , даваемое многимЬ Карѳаге-
нянкамЬ отличнаго воспитанія. МнЬ ска-
зали , чпю сіе слово знаменуетЬ одну 
главную добродЬшель , которой вЬ семьЬ 
omb нихЬ т р е б у ю т Ь : сей э п и т е т Ь о т -
носится кЪ женщпні, уважающей тайны 
своего мужа. 



Невинны я дЬвушки* и о с я т Ь на себЬ 
.покрывало , гпакЬ к а к * и замужнія жен-
хц л ны. 

Карѳагеняне х о т я , и ж и в у т * очень 
зажиточно, но- всегда в е д у т * себя слиш-
комЬ воздержно и одЬваюгпся попросту . 
Самую обыкновенную ихЬ пищу с о с т а в -
ляешь мука и м е д * , которые , разведши, 
варяпіЬ на огпЬ. Пограничные народы 
.называютЬ и х * тпюниконосцамп , потому 
ч т о они епанчей никогда не н а д Ь в а ю т * . 
Одни тоЛько богатые и знаменитые ж и т е -
ли н о с я т Ь поясЬ ; простому народу эпю 
не позволено. Люди обоего пола вЪ Кар-

'ѳяіепЬ вЬ у с т а х Ь н о с я т Ь кольцы , кошо-
рыя у другихЬ народовЬ обыкновенно бы-
в а ю т b на пальцах* . 

Виѣ города в с т р ѣ т и л и мы смрадное 
болото. Сіе невыгодное сосЬдсгпво край-

ѵ не удивило н а с * ; но наше удивленіе мино-
валось , к а к * скоро извЬстиди н а с Ь , ч т о 
э т о было мЬсто казни: виновных* повер-
г а ю т * в * сіе болопіо , и рЬшешка , под-
держиваемая тяжелыми камнями , пре-
п я т с т в у е т * им h освободиться огп нуда. 

Мы увидЬли на корабельной гавани 
т о в а р ы со всего свѣша . Египетск ій лен* , 
пагшрЬ , Оумажныя ыашеріи и пески; ла-

данЬ , а р о м а т ы , с м о л ы , перлы и драго-
цЬнные камни изЬ Персидскаго залива и 
изЬ Чермнаго м о р я ; благовонныя р а с т е -
нія , пгпицыб, четвероногія и слоновая 
к о с т ь изЬ И н д і и , изЬ Тира червленица, 
дорогія т а ф т ы , лучшіе копры ; превос-
ходныя вины изЬ Кадикса ; желЬзо , спи-
иецЬ , олово и мЬдь cb - о с т р о в о в * Кас-
сишаридск.их!^; желтый я н т а р ь , д о с т а -
вляемый сЬ Средиземнаго моря ; рубинЬ 
Назамонскій : б о г а т і я Геслерія ( И с а а н і я ) 

• ' .W' w - t. 
собственно для самой себя может!) и м Ь т ь 
коммерцію c b Карѳа геном b. Она снаб-
ж а е т Ь его винами всякой доброты , мас-
лами , финиками, медом!) , виноградом* , 
коноплями , сарочипскимЬ пшеном* , раз-
личными сЬмянами, лучшими и дорогими 
лошадьми и мулами , еще полезнЬйшими ; 
ш е р с т ь ю овец* с в о и х * , кораллами c b бе-
регов* морских* , мрамором* и алебасш-
powb, х р у с т а л е м * , ясном*, горными и з у -
мрудами, и свррьх* всего этого обильною 
жаіпвою пшеницы. Еарѳаген* же о т с ы -
л а е т * выдіманныя кожи самой лучшей 
д о б р о т ы , превосходные сафьяны, и даже 
самый сшолярныя р а б о т ы , дЬласмыя вЬ 
особенных* з а в о д а х * . 



Дороги, просгпирающіяся о т п с ю д у изЬ 
в н у т р е н н о с т и торода кЬ іавани , весьма 
замѣчателъны. Ни гдЬ изЬ моих!) пугпе-
шеств ій я не видалЬ дорог!) , проложен-
ныхЬ c b большею надежноспіію ; онЬ мо-
rymb удобно поддерживать сильно нагру-
женные обозы. ПесокЬ, и з в е с т к а и рако-
вины у п о т р е б л я ю т с я кЬ доставлению имЬ 
прочности. Кубы изЬ камней , т в е р д о 
соединенных!) между собою посредствомЬ 
замазки, с о с т а в а и ю т Ь п л о т н у ю поверъх-
иосгпь , н е у с т у п а ю і ц у ю никакому про-
тиводЬйсшнію. Между шЬмЬ Римской 
ПосланникЬ получилЬ уже н о т у . 

ВЬ КарѳагенЬ, ко время -равноден-
ствия нЬ полдни, гномонЬ, возвышающій-
ся на семь сшоронЬ , огпбрасывалЬ чеш-
вероугольную гиЬнь. Самый долгій день 
вЬ семh . городЬ имЬетЬ ч е т ы р н а д ц а т ь 
часові»; а ночь самая кротчайшая д е с я т ь . 

Рглиі ія слишком!) повреждена нЬ Кар-
ѳлгенской РеспубликЬ. Bornb какимЬ об-
разом!) окончила она мирной т р а к т а т Ь c b 
РимомЬ; выраженія, казалось 'миЬ, з а с л у -
живали, чтобы ихЬ извлечь и п о м Ь с т и т ь 
здЬсь : „ Т р а к т а т Ь сей заключенЬ былЬ 
вЬ п р и с у т с т в і и благотворнаго Генія Кар-
©агенянЬ, вЬ присутсшвіи С а т у р н а , Гер-

к у л е с а и Н е п т у н а ; вЬ п р и с у т с т в і и Соли-
ц.і, Л у н ы и Земли, вЬ п р и с у т с т в і и в с Ь х Ь 
бо'.онЬ, покровителей Карѳагенской об-
ласти. 1 4 

Любезные ученики мои ! должен!) ли 
я изобразить вам!) дрѣлище , котораго 
А б а р и с Ь , Х і р о н д Ь и я были и з с т у п л е н -
ными и совершенно обезоруженными сви-
дЬшелями ? НародЬ и СенатЬ с т о л ь к о 
были удовольствованы мореплаваніемЬ 
Ганнона , и cb с т о л ь великими ожиданія-
ми приняли т Ь выгоды , к о т о р ы я можно 
было п о л у ч и т ь omb сего пупіешеств ія , 
ч т о нарочно былЬ учрежденЬ т о р ж е с т -
венный праздникЬ в!) знакЬ благодарно-
с т и великому божеству К а р ѳ а і е н с к о й , 
Республики. Л не могЬ даже и вообра-
ж а т ь т о г о , ч т о готовилось поразишь мое 
зрЬиіе на самомЬ дЬлѣ . Л никогда не 
вЬрилЬ человѣческой ж е с т о к о с т и по од-
иимЬ только простымЬ пересказам!) ; но 
ч т о б ы не сомнЬнаться вЬ этомЬ , мнЬ 
нужно было самому увидЬшь. ПредЬ 
входом!) Сатурнова храма , посреди п у -
бличной площади , первой изЬ всего горо-
д а по своей обширности, возвышается 
колоссальная спіашуя изЬ бронзы , пред-
с т а в л я ю щ а я с е ю бога. Она и м Ь е т Ь 



основаніемЬ родЬ нЬкогпорой печи, в с е г д а 
преисполненной горючими веществам?!. Со-
кровенная пружина д в и ж и т Ь обЬими р у -
ками сей фигуры. ПосланникЬ римской 
Республики был!) т о р ж е с т в е н н о пригла-
шен!) на сей благочестивый праздник!), и 
мы не у п у с т и л и ни малЬйшей подробно-
с т и изЬ сей ненавистной сцены. НародЬ 
собрался вЬ одних!) п р о с т ы х ! ) т ю н и к а х ! ) , 
по причин Ь жарка го к л и м а т а вЬ сей 
с т р а н Ь , и т Ь с и я с ь позади перил 1) , об-
разовалЬ собою пространный к р у г Ь ' , вЬ 
срединЬ за ключа ющій самое божество. 
Передиія мЬспіа были предоставлены д л я 
м а т е р е й семейства , к о m о р ы я т о т -
час!) прибЬжали , держа за р у к у или 
вЬ о б Ь я т і я х Ь д Ь т е й своихЬ. С у ф е т ы и 
СенапіЬ заняли мЬсіпа свои , и группа 
ю н ы х Ь дЬвицЬ приближилась для излія-
н ія млека иЬ ж е р т в у . Каждая изЬ нихЬ 
несла полный сосуд! ) на голо в Ь своей , 
украшенной вЬпкомЬ, или бурлстоліЪ изЬ 
вЬіпвей гранашоваго дерева , покрывшись 
бЬлой льняной одеждой. По окончанш 
сего нерваіо, чрезвычайно невинна го ц^ре-
моніала , главный жрецЬ подалЬ воспла-
мененный факел!) мореходцу Ганнону, пред-
о с т а в л я л ему ч е с т ь зажечь самому прЦ 

у г о т о в л е н н ы й косшерЬ. ЧрезЬ несколько 
м и н у т ! ) мЬднля с т а т у я преобрл шилась вЬ 
пламенную. ВЬ піо время нижние- жре-
цы, проходя в к р у і Ь перилЬ , восклицали: 
„ Д а п р е д с т а в я т ! ) матери , уважаюіиія 
благоденсшвіе Республики и своего семей«' 
сгпва , да п р е д с т а в я т ! ) нам!) д.Ьшей сво-
их!) ( і ) д л я принесенія вЬ ж е р т в у 
великому С а т у р н у ! " 

Не обманули ли меня глаза мои? O K O L  

ло д в у х ! ) comb l iaрѳагенянокh, кошорыхЬ 
я не могу н а з в а т ь м а т е р .мя ( Паи-
raepb и ГіэннЬ . нЬсколько СтиоведливЬе 

4 м о ж е т ! ) п р и н а д л е ж а т ь eis назімніе ) —-
сіи женщины тЬснмлись одна пред!) д р у г о ю , 
-чтобы скорЬе п р е д с т а в и т ь невинных b 
младенцевЬ перпаго в о з р а с т а ' жестоким!) f  

жрецам!) ; a ci и поел Ьд nie поперемЬнно 
о т д а в а л и ихЬ вЬ руки с т а т у т ? , кошорыя 
препровождали тошчдрЬ cho ж е р т в у вЬ 
разверзшую, п а с т ь сего бога , и язык!) , 
посредством!) другой пру-жшіы принявши 
младенца, повергал b вЬ кло.чочущій ж е л у -
док Ь а дека го колосса ; при всяком!) р а з Ь 

( г ) Hivim.f IM K a j earема о д н а ж д ы въ годъ, 
и hùi г д * нь од«і'> приносили в ь 

V Жѵрліву üjo млад нцоаъ. Ьлсіапсѵ»1 divin iiijt. 



кларнеты и кимвалы заглушали споимЬ 
органисты м b звуком!) жалобные с т о н ы 
н е с ч а с т н ы х ! ) жеріппЬ , между гпЬмЬ какЬ 
безчелопЬчныл ихЬ матери- воспЬвали 
гимны. Л не могЬ выдержать сего звЬр-
скаго благочестія^ и ослабЬвЬ, упалЬ безЬ 
чувсшвЬ на землю позади Ри иска го По-
сланника. ХарондЬ , желая помочь мнЬ , 
невольно послЬдовалЬ моему примЬру , и 
раздЬлилЬ со мною сію н а т у р а л ь н у ю сла-
бость . АбарисЬ, вЬ изступленіи, вЬ не-
годоваиіи, гораздосильиЬйшемЬ, нежели мы, 
осмЬлился о т н е с т и с ь кЬ Посланнику : 
,,Чпіо э т о ! — не у ж е л и вЬ васЬ у г н Ь -
т е н Ь т о т Ъ великій д у х Ь , которым!) вы 
столько украшались? или вы берете у ч а -
Сшіе вЬ семЬ ужасном b преступлен!« ? и 

„Молодой чедовЬкЬ / о т в ѣ ч а л Ь ему 
вЬ полголоса СенаторЬ cb посЬдЬлой бо-
родою, надобно у в а ж а т ь чужія обыкново-
нія.*4 — - АбарисЬ оставив!) е г о , подхо-
д и т ь ко м н Ь , и мы рЬшились удалишь-
ся omb сего ужаснаго зрЬдища , сколько 
позволяли нам!) силы , произнося едино-
г л а с н о , ч т о лучше бы не имЬіпь совсЬмЬ 
Бога , нежели п о ч и т а т ь т а к у ю Религікі. 

На т р е т і й день мы х о т Ь л и поднять 
па русы , и отправишься кЬ Сардинским b 

островитянам! ) . Но прежде надлежало 
намЬ п р и с у т с т в о в а т ь при заключеніи 
т р а к т а т а , для кошораго нарочно ЬхалЬ 
вЬ КарѳагенЬ Посланник!) , коему мы со-
пушсгпвовали. ГерольдЬ omb имени Сена-
т а чигпадЬ слЬдующее : 

,уМирЬ - и дружба воцарятся между 
Римскою Республикою и союзниками Рим-
ска го народа, и между Карѳдтенскою Рес-
публикою и союзными ея народами на 
т а ковыxb у с л о в і я х Ь : Римляне и ихЬ 
союзники не простирались бы сноимЬ ф ю -
томЬ далЬе мыса• Доброй Надежды ( * ) , 
исключая , е с т ь л и они б у д у т Ь - доведены 
до э т о ю бурею или непріяшелемЬ. ВЬ 
таком!) случи b они здЬсь не п о л у ч а т Ь 
ничего , кромЬ вещей, необходимых!) д л я 
главны xb н а д о б н о с т е й , или о т н о с я щ и х -
ся до жершвоприношеній. Tomb , к т о 
в ы й д е т Ь на берегЬ, вЬ пящь же дней его 
о с т а в и т ь . Торговцы не б у д у т Ь . п л а т и т ь 
другой п о д а т и , кромЬ жалованья пуб-
личному к л и ч у , которой б у д е т Ь свиде-
т е л ь с т в о в а т ь обо всем!) томЬ, чгпо толь-
ко б у д е т Ь продаваемо вЬ его присутствии 

( * ) Мысъ, нахсадянЦйся близь Кареагена 
кь Сѣверу. 



в * А ф р и к Ь и СардинГи, Есгпьли к т о - ии-
булд* изЬ Р и м л я н Ь в с т у п и т * вЬ т у 
ч а с т ь С-ициліи, к о т о р а я п о д в л а с т н а К а р -
о т и т а м * , т о не п о т е р п и ш Ь н и к а к о г о 
у б ы т к а , и во в с е м Ь е м у о к а з а н а б у д е т * 
с п р а в е д л и в о с т ь . К а р ѳ д г е н ц ы не б у д у ш Ь 
обезпокоивашь А р д е а г п ц е в * , А п т і а г п ц е к * , 
АрепіиппевЬ, ж и т е л е й Л а в р е н ц і и , Ц и р ц е и , 
І Ѵ р р а ц и и ы , и н а к о н е ц * ни о д н о ю Р и м л я -
нина , поддамнаго Р и м с к о й Р е с п у б л и к и , 
Они не д о т р о н у т с я тородовЬ и х Ь ; есгпь-
ли же к а к и м * и з а в л а д е ю т * , т о о п я т ь 
в о з в р а т я т ! ) его Р. иском у н а р о д у невре-
димо. Не б у д у т * с т р о и т ь . к р Ь п о с т е й вЬ 
Лапііи ; есгпьли же в о р в у т с я т у д а не-
п р и я т е л ь с к и , т о не имЬюгпЬ права про-
в е с т и в * нем * ни одной н о ч и . " 

K b с е м у т р а і п к а т у присоединились 

т а к ж е и еще м н о г і я у с л о в і я : 
, Р и м с к о й н а р о д * и его с о ю з н и к и 

о с т а н у т с я союзниками н а р о д у К а р ѳ л г е н -
с к о м у , Т й р і я и а м ! ) , ж и т е л я м * Угпики и 
д р у г и м b с о ю з н ы м Ь н а р о д а м * К а р ѳ а г е н -
с к и м 1) , с * nib Mb т о л ь к о у с л о в і е м Ь , ч т о -
бы они не с т а р а л и с ь о своей к о р ы с т и , 
не производили т о р г о в л и , и не с т р о и л и 
бы г о р о д о в * д а л Ь е Тз.рзеи и М а с ш і и . 
Есгпьли К а р ѳ д і е н ц ы в о з ь м у т * _ к а к о й - и и -

! 

б у д ь г о р о д * в * с т р а н а х * Л а т и н с к и х * > 
но не и з Ь Р и м с к а г о в л а д Ь н і я , т о они » 
р а с х и ш и к Ь б о г а т с т в о , о т д а д у т * г о р о д * 
Р и м с к о м у на роду . 4 4 

СІя дна о б р а з ц а , у ч е н и к и мои ! я не 
п р е д с т а в л я ю , к а к * д в а п р и м Ь р а нрав-
с т в е н н о с т и . П о л и т и к а одной націи о т -
н о с и т е л ь н о к Ь д р у г о й т р е б у е т * нем но-
т а го , и у м Ь е г п * и м * д о в о л ь с т в о в а т ь с я . 
Но з д Ѣ с ь вы в и д и т е , ч т о К а р ѳ а г е и Ь и з -
г н а л * Р и м л я н * и з * о к р е с т н о с т е й В и з а с а 
в Ь А ф р и к у и и з Ь малой С и р т ы , г д Ь 
н а х о д и л и с ь и х * с а м ы я б о г а т ы е т о р г и ; и 
и з * сего з а к л ю ч и т ь м о ж е т е о взаимной 
н е д о в Ь р ч и в о с т и иародовЬ . 

Б л а г о ч е с т и в ы я к л я т в ы п о д т в е р д и л и 
т р а к т а т * сей. К а р ѳ а г е н * К Л Я Л С Я вели-
ким b б о г о м * всей с т р а н ы —— Сатурном?і; 

» а Р и м * , с л ѣ д у я д р е в н е м у о б ы к н о в е н н о , 
к л я л с я к а м н е м * . Г е р о л ь д * П о с л а н н и к а 
новой Р е с п у б л и к и , вознесши о і п * з е м л и 
к а м е н ь произнесЬ с і и с в я щ е н н ы я с л о в а 
ошЬ имяни Рима ; „Ес іпъли я у в а ж у к л я т -
в у с в о ю , то" да б л а г о п р і я т с т в у ю п і Ь м и * 
боги ; е с т ь л и же я ее н а р у ш у доброволь-
но и c b н а м Ь р е н і е м Ь , т о в с Ь д р у г і е наро-
д ы д а с о х р а н я т * свои в л а д Ь н і я и доіі іы, 
свои з а к о н ы и п р а в а х в о и , свои х р а м ы 
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и могилы ! Но пускай РимЬ погибнетЬ 
одинЬ и низвергнется долу, подобно сему 
камню , который я сію м и н у т у выпус-
каю изЬ рукЬ своихЬ. С в и д ѣ т е л ь с т в у ю с ь 
самимЬ ЮпитеромЬ ( * ) ! " ГерольдЬ вЬ 
самомЬ дЬдЬ опустилЬ камень изЬ р у к Ь 
своихЬ. 

Сія т о р ж е с т в е н н а я к л я т в а и т о п ф 
т р а к г п а т Ь , который она п о д т в е р д и л а , 
т о т ч а с Ь были вырѣзаны на д в у х Ь мЪд-
н ы х Ь доскаxb , чтобы одна изЬ нихЬ 
осталась вЬ архивЬ Карѳагенскаго Сената , 
а другая , б у д у ч и прикрЬплена кЬ кораб-
лю, отправляющемуся вЬ РимЬ , по прі-
ѢздѢ была бы помЬщена на одной сгпо-
ронЬ бронзовой колонны, гдЬ Государь 
Т у л л Ь йриказалЬ высЬчь т р а к т а т Ь ми-
ра , ^аключеннаго c b смежными наро-
дами. 

( * ) Мы почли-было за/нужное имянно 
объяснишь cho божбу, которая изъ 
числа многихъ другихъ дошла м до насъ; 
но мы одолжены сохраненіемъ сихъ по-
дробностей Полмбу. ДІІ а5. 

X V I I I . 

Пиѳагоръ въ Гиммезілхъ и Сар-
диніи. . 

Н а другой день мы о п я т ь разпустилй 
парусы , ч т о б Ь плыпіь кЬ СардинскимЬ 
о с т р о в и т я н а м Ь , свобод»ымЬ союзникамЬ 
Карѳагенскаго народа ; но 'j сильное с т р е -
мленіе в Ь т р а воспрепятствовало нашему. 
намЬренію , и принесло насЬ кЬ одной 
изЬ д в у х Ь Гпмнезій ( Маіорка и Ми-
норка ) ; корабль нашЬ остановился ме-
жду двумя скалами, к о т о р ы я , скрыва-
ясь до половины вЬ морской водѣ , какЬ 
б у д т о нарочно воспрещали входЬ на сіи 
острова. Мы принуждены были про-
с т о я т ь вЬ этомЬ м Ь с т Ь цѢлыя с у т к и : 
весьма справедливо н а з ы в а ю т Ь Ссасгплп-
вымп сіи острова . ИхЬ жители почиіпа«* 
юіпЬ финикіянЬ своими первыми предка-
ми ; посему они т р у д о л ю б и в ы , и чрезЬ 
ревность еще превосходятЬ ихЬ, Гимне-
зіане с ч и т а ю т с я первыми пращниками 
изЬ всето с в Ь т а . СвоимЬ именемЬ одол-
жены они обыкновенію в ы х о д и т ь на бой 

* / 
почти нагими. Они не н о с я т Ь даже и 
перевязи. Праіца и ЩитЬ с о с т а в л я ю т Ь 
весь ихЬ снарядЬ воинскій- ВЬ мирное 
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время они имЬютЬ обыкновеніе покры-
в а т ь свое ПІЬЛО легкимЬ плетеньемЬ изЬ 
т р о с т н и к а ( или соломенною цЬновкою 

Домагіініе ихЬ обычаи принадлежать 
имЬ вЬ особенности. Надобно д у м а т ь , 
ч т о женскаго пола очень рЬдко ро-
д я т с я между ими , потому ч т о они c b 
охотою д а ю т Ь четырех ! ) мущинЬ за од-
ну женщину.- Жилища , сооружаемый ими 
на мЬсшахЬ н е п р и с т ѵ п н ы х Ь , по причи-
нЬ ropb ихЬ окружающих!) , можно срав-
н и т ь с!) орлиньши гнЬздами; и они т а м Ь 
почгпи вЪ такой же независимости; какЬ 
и сіе могущественное пернатое. По край-
ней мЬрЬ не плѣняетЬ ли [ихЬ залогпо? 
ЭшотІ). драюцЬнный металлЬ совершенно 
изгнанЬ cb д в у х ! ) острововЬ сихЬ. Золот-
и т , скаэалЬ мнЬ одинЬ изЬ сихЬ оби-
т а т е л е й ' , ' в р е д и т Ь чрезвычайно т о й ру-
кЬ , которая кЬ нему прикасается. ИзЬ 
в с Ь х Ь родов!) я д а , э т о самый д Ь й с т -
вишельнЬйшій и ужаснЬйшій. 

У нихЬ е с т ь замЬчательное обык-
новение: когда у кого заводится свадьба, 
т о женихЬ , не прикасаясь кЬ кіевЬспіѢ 
своей , у с т у п а е ш ь ч е с т ь перваго о п ы т а 
своему д р у г у , или кому - нибудь изЬ 
родстиенниковЬ, к т о на э т о соглаоенЬ. 

Они не сожигаюіііЪ , ни погреба юп^І) 
умерших!). , но согнувши т р у а Ь , сшЬсия-
ю т Ь его вЬ уз.4рй урнЬ и за клад ыва tomb 
камнями. На Малой Гиччезіи ( M пюрчЬ) 
в о д я т с я онагры ( 1 ) , с к о т ы с и л ь н ы е , 
х о т я и не т а к ! ) видные , которых! ) безЬ 
т р у д а у п о т р е б л я ю т ! ) они вЬ домашнихЬ 
нужда xb. 

Мы т а м Ь нашли и лорфпріона ( * ) , 
водяную птицу , которая неспособна 
б ы т ь -ручною ; однакожь богачи и свя-
щенники yenЬваюшЬ вЬ этом!\ ИхЬ за-
napkiomb вЬ храмахЬ. Э т а красивая п т и -
ца:' одолжена своим!) именемЬ живости 
цвЬтовЬ , которые украшают! ) ея перья. 
НосЬ ея и ноги разцвЬчены яркой алой 
краской. 

Сардинія приняла насЬ сЪ э н т у з і а з -
момЬ на берега свои. Весь осіпронЬ, про-
стирающійся вЬ широту на два дни верь* 
ховой Ьзды , а вЬ д о л г о т у вдвое да-
л Ь е , преисполненЬ воспоминаній Геркуле-

( I ) Днкіе ослы. И с т о р . о живопт. Ари-
с т о т е л е в а , Каи. 

. ( * ) ,Парижская Академія Ііаукъ и Бюф-
фонъ д у м а ю т * , ч т о э т о французская 
куница нѣкотораго рога. — ІІорфлріонъ 
о з н а ч а е т * лурлурооып циѣт*. 



с а , которой первой с т у п и л Ь на берега 
ея и населилЬ Ливійцами. Мы успЬли 
з а м ѣ т и т ь нравы СардинянЬ, еще нѢсколь-
ко дикіе и всегда упорные. Они, казалось, 
не слишком b дорожили жизні ю. Каждый 
изЬ нихЬ, доживши до семидесяти л ѣ т Ь , 
добровольно предсшаешЬ предЬ о л т а р ь 
в е т х а г о днями С а т у р н а для добровольна-
го прекращенія жизни. Природные- жители 
сей с т р а н ы желаютЬ присвоить себЬ пра-
во одЬянія багряницы, не столько попри-
с т р а с т і ю кЬ роскоши, какЬ вЬ п а м я т ь 
ихЬ основателя , изобрЬтшаго Тирійскую 
краску . Буйволова кожа служишЬ имЬ 
вмЬсшо лашЬ ; у нихЬ е с т ь даже и кин-
жалы для дЬйствительной арміи. 

Сардинцы по видимому с т а р а ю т с я вЬ 
своихЬ обыкновенныхЬ костюмахЬ чрезЬ 
странный покрой и з к а ж а т ь и самыя пре-
лестны я ч е р т ы , которыя Природа д а е т Ь 
челонЬку; узкое ихЬ п л а т ь е c b т р у д о м Ь 
досшаетЬ до бедерЬ. Двойная перевязь, 
положенная к р е с т Ь на - крестЪ на груди 
и на спинЬ , способствуешь- имЬ носить 
различнаю рода рухлядь . Многіе ряды 
кружковЬ или ожерельевЬ, сближенныхЬ 
между собою, покрываютЬ ихЬ ш е ю , и 
в ы т я г и в а ю т Ь ее гораздо болЬе , нежели 

сколько она длинна по природѢ. Подоб-
ные же кружки украшаюгпЬ ихЬ ноги ( * ) 
до самаго плюсна , а прочее все обнаже-
но. Голова ихЬ, кругом!) обритая, покры-
т а я чЬмЬ- т о наподобіе к о л п а к а 
Меркуріева , но поля у него с т о л ь -
ко малы , ч т о ушей совсЬмЬ не закры-
вают!) . Островитяне перёаго класса имЬ-
юпіЬ на себЬ волосы , но очень короткіе , 
и затылок b всегда голый. ЛобЬ ихЬ прі-
осЬненЬ птичьимЬ перомЬ , котораго ко-
нечность упа'даешЬ дугою. 

с'* 

Когда они х о д я т Ь ' вЬ дорогу или 
на о х о т у , т о вдвоемЬ или втроемЬ 
надЬваюіпЬ на себя платье и сверьху на-
кидываютЬ покрывало, которое всегда 
бываетЬ .одинакой д л и н ы , и c b одной 
только которой - нибудь стороны прикры-
в а е т ! ) всю талію. На изогнутой т р о с т и 
нося nib они чрезЬ плечо болцъюй кошель 
изі) кожи, для сЬЬсшныхЬ припасовЬ или 
для дичи. На рукЬ носяшЬ они л у к Ь , 
а на брюхЬ родЬ т е с а к а , висящаго на 
длинномЬ ремнЪ , прикрЪпленномЬ кЬ че-

( * ) Сардинцы и кынѣ еіце имѣютъ въ 
у пошребленіи сію обувь. t 



рейху его. Дга острые аграфа за у ш а -
ми придерживают!) весьма плоскій fa-
реіиЪ на обритой головѣ ихЬ. 

Горные Сардинцы , бЬглые острови-
т я н е , сокрыншіеся omb вабЬговЬ Кар-
ѳлгенянЬ, много уже раз І> ими гіредприви-
маемыхЬ , одЬваются лучше и гораздо 
просшЬе. Стараясь сближиіпься c b При-
родою, они Н Ь С К О Л Ь К О у с п Ь в а ю т Ь во 
вкусѣ . ' 

Правленія н Ь т Ь у нихЬ Монархи-
чески™» но оно не болЬе можетЬ на-
з в а т ь с я и Демократическим^ Они дер-
ж а т ! ) себя вЬ средних!) границах!) , со-
с т а в л я я собою Республику , управляемую 
небольшимЬ числомЬ оіпборныхЬ граж-
дан b. Судьба сего острова зависитЬ omb 
выбора, болЬе или менѣе мудраго, произ-
ведениаго между собою его о б и т а т е -
лями. Сей&Ь цЬлой Сардиніи и резиден-
ция Сената н а х о д и т с я вЬ Ольбіи ( н ы -
иЬшией Новой Землѣ уу сшарипномЬ го-
род Ь. 

Г о р ы , которыми с т р а н а с ія изабя-
л у е т Ь , способны кЬ прйнягпію плуіа ; 
но кЬ сему надобно бы было приспосо-
бишь самыхЬ ж и т е л е й , и они иапро-

/ 

Тпивѣ того заслуживаютЪ т о же пазна-
н іе , которое несугпЬ на себЬ и cl и 
торы ( * ) . 

. Они предпочитаюгвЬ разбойничество 
земледЬлію , чего однакожь не было вЬ 
планЬ мудраго Аристея . перваго Сардин-
скаго законодателя. Они вырываюгпЬ 
себЬ логовища , изЬ которых b вЬ одно 
мгновеніе в ы с к а к и в а ю т Ь на береіЬ для 
грабежа н е щ а с т н ы х Ь мореходцевЬ , т л и 
даже для нечаяннаго нападения на кораб-
ли. КарѳагенЬ предприиималЬ уже пре-
к р а т и т ь сіе нарущеніе народна го права; 

3 a c j ' x a е с т ь главная принадлежность 
сего о с т р о в а ; почему Сардинцы рачинн-
льно и сохраняют!) снЬговую воду для 
лЬшнихЬ потребностей. Они собирают!) 
зерна и плоды. ЧетверикЬ пшеницы вЬ-
с и т Ь у нихЬ двадцать фунтонЬ cb поло-
виною. Виноградные сады безподобны; па-
с т в ы о т л и ч н ы я , между т ѣ м Ь какЬ жите-
ли с т а р а ю т с я искоренять всякую ядови-
т у ю т р а в у , которой онй д а ю т Ь имя т о г о 
мЬсша, на коемЬ она появится , и ко-
торой собственное имя sardonica. КакЬ 
скоро по нещаспіному и непредвидимому 

Infant montes 9 несмысленныя горн. 
Часть VI. , . . . Ц . 



с л у ч а ю п о п а д е т с я сколько - ни будь сей 
т р а в ы , т о вЪ одно мгновеніе с о к р а т я т -
ся всЪ нервы лица, и н е с ч а с т н а я ж е р т -
ва и з д ы х а е т Ь , являя у л ы б к у на челЬ 
своемЬ. Смертельный конвульсіи уподоб-
л я ю т с я движеніям* , бываемымЬ при смЬхЬ. 
И ci я - т о плачевная особенность была 
поводом* кЬ наименованію Сардоническаго 
с м Ь х а . Сіе прозяоеніе р о д и т с я на бере-
г а х * Т и р с у с а . 

Сардинцы имЬюгпЬ у себя еще не 
ненЬе опаснаго непріятеля : э т о насЬко-
мое и з * рода земляныхЬ ж у к о в * . Е г о 
не льзя н а з в а т ь р у ч н ы м * , потому ч т о 
о н * с к р ы в а е т с я omb лучей с о л н е ч н ы х * ; 
чгпо и подало причину н а з в а т ь его folif-
fuge , или солнцебЬжиым* насЬкомым* . 
ОоыкмовеннымЬ убЬжищемЬ его с л у ж а т Ь 
серебряный жилы подЬ землею. Природа 
не всегда м о ж е т * б ы т ь равно щедрою , 
т а к * какЬ обЬ ней д у м а ю т * . Сардинцы 
П л а т я т Ь весьма много за сей драгоцЬн-
ный м е т а л л Ь , отыскиваемый во в н у т р е н -
н о с т и -земли ихЬ. Но. ч т о п о н у ж д а е т * 
и х Ь т р у д и т ь с я , копая землю в * глубину 
ел ?/ е с т ь л и бы они принялись в ы р ы в а т ь 
о д н у т о л ь к о п о і е р ь х н о с т ь ея , т о вЬрно, 

/ 

б у д у ч и не менѣе б о г а т ы , не подвергали 
бы себя смертельному уязвленно солнце* 
ИжныхЪ н а с Ь к о м ы х * . 

X I X . 

Пиеагоръ въ КорсігцА. 
О д н о г о часа мореплаванія довольно было,' 
ч т о б Ь изЬ Сардиніи д о с т и ч ь Корсики , 
о с т р о в а , гораздо болЬе гориста го , не-
жели первой. — Корсиканцы и з о б и л у ю т * 
желЬзною р у д о ю , и и х * нравы очень со-
г л а с у ю т с я c b симЬ грубымЬ и ж е с т к и м * 
м е т а л л о м Ь ; а по с е й у можно з а к л ю ч и т ь , 
ч т о они и м Ь ю т * особенное сложеніе, ч т о -
бы п и т а т ь с я мясом* дикой собаки , я 
п р е д п о ч и т а т ь его всякой другой п и щ * , 
какЬ они и п о с т у п а ю т * . — у нихЬ мож-
но н а й т и плоды всякаго рода, и м е д * , ' 
которой однакожь з д Ь с ь не с т о л ь к о прі-
я т е н * , к а к * м е д * горы Г и м е т т а ; по-
т о м у ч т о о с т р о в * сей изобилуетЬ б у к о -
выми деревьями. Но воекЬ вознаграж-
даешь им* сей н е д о с т а т о к * j ибо оиЬ у 
нихЬ гораздо плотнЬе и клеистЬе . —— 
T b о с т р о в и т я н е , к о т о р ы х Ь обыкновенную 
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пищу составляешь медЬ изЬ ихЬ улъепЬ, 
ж и в у т Ь гораздо больше, нежели другіе . — 

Корсиканцы очень мало обходитель-
ны. О б с т о я т е л ь с т в а совсѢмЬ не могли 
способствовать кЬ т о м у , ч т о б ы н а у ч и т ь 
ихЬ б ы т ь ласковыми. Сія ф о к і й с к а я ко-
лонія долго играла свободою и вольно-
с т і ю республиканская правленія ; но не 
могла о т к а з а т ь с я omb т о й подати , ко-
т о р у ю платигнЬ ТиреннійцамЬ. М ы с д е -
лали весьма важное замЬчаніе , ч т о Кор-
сиканцы, попавшись вЬ неволю, теряюпіЬ 
всю свою способность ; они д ѣ л а ю т с я со-
вершенно безумными , и ихЬ п о н я т і я об-
наруживаются вЬ нихЬ по мЬрЬ ихЬ 
свободът. 

Мы посѣтиди городЬ Алалію ( 1 ) , 
которая получила основаніе omb ф о к і я н Ь , 

. ч т о б ы с л у ж и т ь для нихЬ новымЬ при-
ходомЬ , и о т с ю д а » т о отправились во 
ф р а н ц і ю , ч т о б ы т а м Ь о с н о в а т ь себЬ 
мЬсшо. Между гпЬмЬ какЬ посланники 
Римской Республики исполняли дЬло сво-
его посольства вЬ СирносЬ , вЬ глав-
помЬ КарсиканскомЬ г о р о д Ь , omb копю-

( I ) Или Каларисъ, калъ называешь его 
Діодоръ кн. É . 

рато и осгпровЬ носил b на себЬ имя дол> 
гое время , мы пробЬжали н Ь к о т о р ы я г о -
ры , 4 потому ч т о о т с ю д а - т о должно» 
н а ч и н а т ь разсмаіпривать главныя народ-
ны я обыкиовенія. 

Первый поразившій насЬ ітредмегпЬ1  

былЬ дряхлый осіпрокитянин-Ь , сидѣвшій 
при диеряхЬ небольшой деревянной хижины? 
ш е с т ь козЬ и ш е с т ь овечекЬ бродили 
около ея вЬ піЬни ш е с т и каштановыхЬ-
деревЬ. Сія особенность, касательно ше-
с т а г о числа, былииримЬчена юнымЬ Аба-
рисомЬ. ОнЬ спросилЬ сему причины у 
с т а р и к а , который извЬсшилЬ насЬ о семі> 
слЬдукнцимЬ образом b 

„ Э т о обыкновенная мѣра нашихЬ по-
т р е б н о с т е й . Чего н е д о с т а е т Ь вЬ у ч а с т и 
горнаго жителя Корсики , когда у нега 
е с т ь маленькой домикЬ , ш е с т ь овецЬ к 
столько же козЬ , и наконецЬ небольшое 
поле , котораго п р о с т р а н с т в о с о о т в Ь т -
с т в у е т Ь положенію, нужному д л я ш е с т и 
кашшановыхЬ деревЬ? Не правда, ли д р у з ь я 
мои, ч т о естьли бы земля шакимЬже об-
разом b была раздЬлена на равны я доли 
'между т Ь м и , к о т о р ы е ее иаселяютЬ; : 
правда , не было бы на ней богачей ; но* 
в м Ь с т Ь не было бы и. ОЬдняковЬ, и всЬ 



были бы равно довольны своею судьбою ? 
Неравенство сосгаояній е с т ь главная при-
чина всЬхЬ зол.Ь, у г н Ь т а ю і ц и х Ь родЬ чело-
вѣческій. Cb одной с т о р о н ы излишество, 
a c b другой недосітіатокЬ ; . в о т Ь заро-
дышЬ в с Ь х Ь злодЬяній и в с Ь х Ь нешаст ій . 
Невинность и и с т и н н о е блаженство воз-
в р а т я т с я на землю т о г д а т о л ь к о , когда 
каждый б у д е т Ь н м Ь т ь т о л ь к о т о , чего 
т р е б у е т Ь самое с у щ е с т в о его. — П у т е -
шественники! не примите - сего моего обЬ-
яоненія за бЬглое и химерическое. При 
в с ѣ х Ь п о в ѣ р к а х Ь , основанныхЬ на выго-
д а х Ь сего о с т р о в а , Корсика , раздЬлен-
н а я на равны я ч а с т и , могла бы ошвЬ-
ч а т ъ за содержаніе полумиліона людей. 
Н о , у в ы ! непремЬнная у ч а с т ь всЬхЬ не-
болъшихЬ уголковЬ земнаго шара , б ы т ь 
подЬ в л а с т і ю у в е л и к и х Ь , и с о д Ь л а т ь с я 
н е щ а с т н о ю жертвою одного из)) сильныхЬ, 
к о т о р ы й первый д о г а д а е т с я бросить на 
нихЬ взорЬ свой«. Однакожь Корсика нЬ-
когда была щ а с т л и вЬе; она служила по-
с т о я н с т в о м b снисканной свободы , какЬ 
наконецЬ ф о к і я н е вздумали добровольно 
у б Ь ж а т ь , предав!) о т е ч е с т в е н н у ю землю 
вЬ руки Царя Персидскаго. ОказавЬ не-
справедливость c b своей с т о р о н ы , они 

выгнаны были Э т р у с к а м и , и е с т ь л и сіи 
послЬдніе не- благоразумнЬе ихЬ вЬ сво-
и х Ь п о с т у п к а х Ь , т о непремЬнно поне-
су гпЬ вскорости должную казнь огпЬ 
ИверіанцовЬ или КарѳагенянЬ , к о т о р ы е 
т е п е р ь вЬ разсужденіи насЬ, какЬ слыш-
но , имѢютЬ н Ь к о т о р ы е планы. Среди 
т а к о в ы * b возмущеній, д р у г Ь д р у г а силь-
нЬйшихЬ, слабая и с т ѣ с н е н н а я к о л о н і я , 
игра нечаянностей , должна непремЬнно 
принимать л у ч и omb в с Ь х Ь п р е д м е т о в Ь , 
окружающих! ) ее о т о в с ю д у , и к о н ч и т ь 
лишеніемЬ вслкаго х а р а к т е р а , или сѳво-
купленіемЬ к а ч е с т в Ь и н е д о с т а т к о в ! ) с а -
м ы х Ь п р е д о с у д и т е л ь н ы х Ь ; эгпо c b нами 
и с л у ч и л о с ь , и замЬчателъно, вЬ нашихЬ 
нраиахЬ е с т ь смЬсь зла c b добромЬ. Слой 
земли сего о с т р о в а ч у в с т в у е т ! ) , можно 
с к а з а т ь , с т е п е н ь жалкаго су іцествованія 
его о б и т а т е л е й . Б у д у ч и довольно пло-
доносенЬ кЬ вознагражден ію m рудо вЬ че-
ловѣка, к о т о р ы й бы вздумал b его обраба-
т ы в а т ь , не д о с т а в л я е ш ь однакожъ всего, 
ч т о б ы для него возможно. Корсика всегда 
п о ч т и к а ж е т с я принужденною, с т а р а т ь с я 
о сохраненіи собственной безопасности. — 
ВЬ т а к о в ы х Ь обстояшедъсшвахЬ з д Ь с ь 
п и т а ю т с я т о л ь к о т Ь м Ь , ч т о нечаянно , 



итак* с к а з а т ь , попадется вЬ руки. Не за~ 
д а б р и н а ю т * земли для полученія послЬ 
для себя пройизіи. ^ Д у м а ю т * т о л ь к о , 
к а к * провести наспюящій день , ни мало 
не помышляя о слЬдующемЬ. Безпрерыв-
ію , т о з а ш и т а я с а м и х * с е б я , т о напа-
дал на д р у г и х Ь , м и н у т ы перемирія п о - , 
снлщаюіп* возсшановленію силЬ с в о и х * , 
б ы в * однякожь не в * состояніи и с т о щ и т ь 
всего до о с т а т к а , — на т а к о й зеилЬ > 

к о т о р а я , не б у д у ч и р а з т о ч и т е л ь н а , до-
с т а в л я е т * ^ нам* все необходимое. Впро-
ч е м * положеніе нашего о с т р о в а е с т ь са-
мое выгодное для коммерціи и для х у -
д о ж е с т в * : находясь между Европою и 
Африкою , Корсика могла бы п о ч е с т ь с я 
ц е н т р о м * или магазиномЬ в с ѣ х Ь драго-
цЬнностей т р е х * с т р а н * с в Ь т а . Горы 
наши довольно моглиб* снабдишь н а с * 
строевымЬ лЬсомЬ , ч т о б ы в с т у п и т ь на 
ф л о т * , не т р е б у я ни малѣйшихЬ пособій 
о т * самолюбивЬйши^* сосЬдей н а ш и х * . 
К * сЬверной с т о р о н * мы могли бы у с -
т р о и т ь прекрасныя гавани и пригиомЬ в * 
большом* числ* . Есгпьли в о з д у х * , в * ю . 
Щій на берегу морском*, не очень здоровЬ» 
т о во в н у т р е н н о с т и острова можно иайшн 
свойство в о з д у х а гораздо пріяшнЬе и свЬ-

жѣе ; и т ѣ , которые, разположившись вЬ 
о т д а л е н н о с т и omb берега , д ы ш у т Ь са -
мымЬ умЬренным* воздухом* , д о с т и г а ю т * 
до глубокой с т а р о с т и , не ч у в с т в у я при-
падков* , нераздіэльныхb c b дряхлосшію." 

П и о а г о р Ъ. П о ч т е н н ы й острови-
т я н и н * ! піы собою п р е д с т а в л я в - І І Ь СІ-му 
примЬр* самый щ а с т л и в ы й . 

С m а р и к 7). Весь сей о с т р о в Ь ycft-
янЬ маленькими городками , к о т о р ы х * 
домики т а к и м * образом* разположены 
между собою , ч т о при малЬйшем* зна-
кЬ тревоги г о т о в ы к * взаимной помощи. 
П о ч т е н н ы е чужеземцы ! вы здЬсь могли 
з а м Ь т и т ь почти повсюду образ* брани 
между людьми , к о т о р ы х Ь Природа про-
извела на с в Ь т Ь брагпіями. 

- X а р о н дЪ. Т а к * , повсюду , доб-
рый сшарецЬ ! 

С m а р и кЪ. И по сему вЬрно спра-
ведливо мое мнЬніе , чіпо не льзя слВ» 
дашь ни одного шага на земном b ш а р * , 
ч т о б ы не примЬшит.ь знакивЬ вЬролом-
с т в а и ненависти по эгпому вся земля 
е с т ь н и ч т о другое , к а к * поле сраже-
нія ? — ВасЬ должно было поразить т о 
иерадЬніе , которое принято здЬсь в * 
одЬяніи Корсиканцев*. Д р у з ь я мои ! іца-



с т л и в ы е народы cb удоволъствіёмЬ за-
нимаются нарядами своими ; народы из-
балованные и м Ь и т Ь разборчивость вЬ 
своемЬ плагпьЬ. Но колонія , к о т о р а я 
ж и нет b среди безпрестаиныхЬ возмуще-
ній , к о т о р у ю необходимость обязыкаетЬ 
б ы т ь жестокою , украшеніемЬ и м Ь е т Ь 
одни т о л ь к о -убійственныя оружія. М ы 
здЬсь вссмииутно вЬ вооруженіи , да -
же и во время сна. Каждый Корсика» 
иецЬ е с т ь вооруженный воинЬ, не изклю-
чая и -земледЬлъцовЬ. Горные п а с т у х и 
ваши совсЬмЬ отличны omb ТемлейскихЪ: 
мирное з а н я т і е , с т е р е ч ь с т а д а свои, не 
могло у м я г ч и т ь ихЬ свойства . IIa з в у к Ь , 
противный пастушескому рогу , о с т а в -
л я ю т ! ) они женЬ своихЬ и овецЬ , бро-
с а ю т с я кЬ своимЬ кинжалам!) , л е т я т Ь 
на долину кЬ своимЬ одноземцамЬ , и 
жаждая смерпгоубійства , ожидаютЬ кро-
вопролитнаго сраженія. Сіи толпы , безЬ 
п о р я д к а , безЬ всяких!) правил!) , з а с т а -
в л я ю т ! ) т р е п е т а т ь нашихЬ злодЬевЬ. 
НасЬ легко можно разсЬяшь, но а т а к о в а т ь 
рЬдко. 

„Таковое же состояніе КорсиканцевЬ 
в т е к а г т Ь даже и вЬ домашнія ихЬ обы-
кноаенія. Корсика не е с т ь убЬжище ща-

с т і я д л я женскаго пола ; равно какЬ и 
для мужескаго ; мущины взираюгпЬ на 
нихЬ какЬ на нижшихЬ себя сущесшаЬ, 
какЬ на орудія у д о в о л ь с т в і я , когпорыхЬ 
т о т ч а с ! ) по наслажденіи они и броса-
ют! ) . Время любовныхЬ связей здЬсь 
непродолжительно , и брачные обряды , 
іпакЬ какЬ и в е с е л о с т и , бываемыя во 
время свадьбы , ознаменованы какою - т о 
трубою и позорною простотою. По воз-
вращении изЬ храма бросаюшЬ нЬсколько 
горстей зерен!) на голову н е в Ь с т ы , й 
женихЬ, не дожидаясь н о ч и , о с т а в л я е ш ь 
собран іе , и д а е т ! ) н е в Ь с т Ь повелитель-
ный знаГѵЬ с л Ь д о в а т ь за нимЬ. Сія не-
ш а с т н а я , болЬе опасался с л Ь д с т в і й не-
повиновения , нежели по какому - нибудь 
другому ч у в с т в у , поспЬшно у х о д и т Ь 
по слЬдамЬ жениха своего , или лучше 
с к а з а т ь , своего повелителя , и снявши 
c b себя все до о с т а т к а о д Ь я н і е , возхо-
д и т Ь на мрачное ложе , не б у д у ч и ожи-
даема у д о н о л ь с т в і е м Ь , и не срѣпіая ни-
чего с к р ы т н а г о , ничего т а и н с т к е н н а г о : 
ГименЬ не возжигаешь у Амура своего 
свЬшилъника ; Граціи не повергают!) гир-
ляндЬ к!) ногамЬ нЬжнаго , с т р а с т н а г о 
побЬдишеля ; о п ы т Ь не н а х о д и т Ь здЬсь 



м ѣ с т а своимЬ возраженіямЬ ; услажденія^ 
н е - ' и з м е р я ю т с я степенями : все грубо, , 
все насильственно , безЬ малЬйшаго ч у в -
с т в а точной цЬны. Немедленно за симЬ 
т я г о с т н ы м Ь и „принужденным!) заколені-
evilx c y n p y r b ощасиыивленный , или л у ч -
ше с к а з а т ь , удовольствованный , о т в о -
р я е т ! ) брачную к о м н а т у шутошнымЬ д Ь -
вицамЬ „ которыя при видЬ окровавлен-
цаго покрывала привЬтсгпвуютЬ преж-
нюю свою подругу , и поздравЛяюіпЬ c b 
новымЬ тигпломЬ супруги. СЬ з а в т р а ш -
няго дня с ія новая с у п р у г а и е с е т Ь на 
себЬ всю т я ж е с т ь своею д о с т о и н с т в а ; 
всЬ з а б о т ы о домашнемЬ хозяйсшвЬ ле~ 
ж а т Ь уже на ней одной, и потомЬ очень: 
рЬдко р а з д Ь л я е т Ь она ложе и с т о л Ь c b 
своимЬ супругом!) , как!) наконец!) со-
дЬлываеіпся главною изЬ его невольницІ> 
Трудно согласить т о презрЬніе^, которое 
Корсиканцы оказывают! ) . своимЬ с у п р у -
гам!) , cb т о ю ревносшію, к о т о р у ю сіи 
послЬднія возбуждают!) кЬ себЬ вЬ мужь-
я х Ь своихЬ ; но все ей? о б ъ я с н и т с я , коль 
скоро вникнемЬ мы вЬ человЬческое серд-
це , способное кЬ приняпіію ипечашлѢаШ» 
другЬ д р у г у противорЬчущихЬ.^ 

„Корсиканцы превозпосяті) вЬрность 
женЬ своихЬ , и ее почитзюгпЬ драгоцЬн-
иЬйшимЬ сокровищемЬ. Они пріобрЬли 
чпайноё и с к у с с т в о обезопасить -себя на 
•щетЬ ихЬ вѣрности. Т я г о с т н о е положе-
ние , nb которомЬ н а х о д я т с я жалкія сіи 
ж е р т в ы , лишает! ) ихЬ вЪ короткое вре-
мя всЬхЬ способовЬ и покушеній нра-
в и т ь с я . ПрезрЬніе , подЬ т я ж е с т ь ю ко-
т о р а г о он b стенаюшЬ , обидливое обхож-
деиіе , котораго с л у ж а т ! ) нещастною* 
жертвою, з а с т а в л я е т ! ) ихЬ у в я д а т ь пре-
ждевременно , и приводит!) вЬ ' сосгпояніе 
«есмысленносгпи , весьма мало различе-
с т в у ю щ е й omb п о н я т і я вьючных!) ско-
т о в b , которые помогают!) им!) вЬ ихЬ 
работах ! ) ; щ а с т л и вы жены , е с т ь л и 
их!) мужья, у коихЬ в!) руках ! ) и жизнь 
и с м е р т ь и х Ь , снимлюшЬ c b них!) т я ж -
кое бремя жизни 

„Корсиканцы , которые опредЬляюпіЬ 
вЬ прислугу кЬ себЬ женЬ своихЬ , со-
гласились бы лучше з ? мереть c b голоду , 
нежели б ы т ь вЬ у с л у г а х Ь у иностранца, 
или у с о о т е ч е с т в е н н и к а . ТИысль подчи-
ненности норажаегпЬ и х Ь ; б ы т ь вЬ крЬ-

" п о с т и для них!) к а ж е т с я состояніемЬ 
самымЬ позорным b , й почему бы т о ни 

\ 
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б ы л о , ихЬ не принудишь с к а з а т ь : л 
принадлежу такому-то. Никакой народЬ 
на землЬ не ч у в с т в у е ш ь во всей силЪ 
д о с т о и н с т в а свободнаго человЬка , кромѢ 
Корсиканца, у здЬшняго нагорнаго ж и т е л я 
душа столько же возвышенна , какЬ и 
momb г р у н т Ь земли , на которомЬ онЬ 
о б и т а е т Ь . ОнЬ услуживаетЬ о т ц у сво-
ему , себЬ научаеіпЬ помогать дѣгаей 
своихЬ, и никогда не можетЬ согласить-
ся оказывать услуги себЬ подобным!). 
ВсЬ люди по его примЬру должны ше-
с т в о в а т ь равнымЬ шагомЬ по одной и 
т о й же спіезЬ, omb одного края земли до 
друга го.4 4 «— 

Юный АбарисЪ, прервавши рЬчь с т а р - , 
ц а , воскликнулЬ : и мы такого же 
инЬнія ! 

С m а р и к Ъ. Я бы умертвилЬ самаго 
себя , естьли бы имЬлЬ прсгтивныя симЬ 
мысли. М ы , жители Корсики, совсЬмЬ 
непонимаемЬ, какимЬ образомЬ сыиЬ При-
роды можетЬ наниматься или прода-
в а т ь самаго себя кому - нибудь изЬ сво-
ихЬ собратій ; какимЬ образом!) можно 
ж и т ь и двигаться по чужой волЬ? Кор-
сикаиецЬ, повелЬвая с т а д о л Ь скошовЬ са -
ыыхЬ презрЬнныхЬ ( э т о с т а д о свиней )> 

ио аоторое е с т ь его собственность , и 
вЬ худой одеждѣ почиіпаешЬ себя на-
равнЬ cb ДаріемЬ, о д Ь т ы м Ь вЬ пурпурЬ. 
На ropaxb нашихЬ мы признаемЬ т о л ь -
ко два закона : отцовскую власть , и сы-
новнюю покорность. 

Куда сокрылось т о щастливое вре-
мя- , вЬ которое каждое семейство , до-
в о л ь с т в у я с ь самимЬ собою, не имЬло 
н у ж д ы п л а т и т ь рабскую дань своему 
с о с Ь д с т в у ? Тогда , при видЬ человЬка э 

преклоняющего колЬна предЬ д р у г и м Ь , 
можно было рЬшитедьно с к а з а т ь : э т о 
сынЬ , исполияющій долгЬ сыновней обя-
занности! Тогда слова: ГОСЛОДІІНЪ и слуга9 

неизвЬстны были ни на какомЬ я з ы к Ь ; 
т о г д а вся земля подобилась горамЬ Кор-
«иканскимЬ ( * ). 

( * ) Prima eft ulcifci lex, altera vivere raptu, 
Tertia menliri, quarta negare Deos. 

La vengeance et le brigandage , 
Le mensonge et Г impieté : ~ 
Tel le eft ia trop fidelle image. 
D u Gorfe toujours indompté. 
Сенека философъ быль оояавлеИъ на 

сей разъ сь своей философісй, и безъ 
соямкнія въ негодованііі кисаль сіе 



. _ X X . 

Пиѳагоръ въ Марсели. 
М ы разпустили парусы и отправились 
вЬ Марсель. СлухЬ о нашеиЬ т у д а 
п р і b з a ѣ предупредилЬ насЬ самих!) ; 
вашЬ корабль встрЬченЬ былЬ пушеч-
нымЬ выстрЬломЬ : жители сей с т р а н ы 
сЬ нетерпЬливосгпію ожидали насЬ вЬ 
гавани. КакЬ только примѣтили мы 
другЬ друга издали , т о они простира-
ли кЬ нам!) свои обЬят ія . Три Члена 
Марсельскаго Сената отряжены были кЬ 
намЬ на всіпрЬчу , и бошЬ поста вилЬ 
иасЬ вЬ самом b треугольник Ь , который 
долгота гавани образуешь cb берегомЬ 
верьхняго моря. Мы cb т р у д о м b могли 
взойти вЬ городЬ, потому ч т о т я ж е с т ь 
omb множества народа потопила гавань. 
Молодой АбарисЬ не могЬ слЬдовать за 

двусгпишіе на Лашинскомъ языкѣ. О с т -
ров* Корсика, куда онъ быль сослан* 
Клаидіемъ, не могъ никогда сравнить-
ся съ Римским* Диором*. 

Как* бы т о ни было, но не должно 
Принимать т о г о слова , которое вы-
рвалось но гнѣвѣ у придворнаго, тгрл шед-
шдго въ немилость у своего Государя. 

нами, не согласившись сперва оставит*» 
дрошикЬ, который онЬ носилЬ всегда пЬ 
рукЬ своей , и который упросили его- те 
б р а т ь cb собою; — Законом b запрещена 
в п у с к а т ь вЬ М а р с е л ь , какого бы т о ни; 
было иностранца , cb оружіемЬ. 

НасЬ препровел» вЬ публичный* з а - . 
мокЬ , гдЬ засЬдали 6 0 0 Сенаторов!), , 
изЬ которыхЬ п я т н а д ц а т ь с о с т а в л я ю т ! * 

.Веръховное Начальство ; изЬ сихЬ же по-
слЬднихЬ еще гнрое ВельможЬ держатпЬ 
вЬсы полномочнаго правленія , и почита-
ю т с я . первыми членами всей Республики» 
ИмЬ ѳ т д а ю т Ь всю возможную ч е с т ь , и 
м Ь с т а ихЬ сдЬланы возвышеннЬе всѢхЬ 
п р о ч и х Ь , изЬ которыхЬ одно и занялЬ 
по ихЬ же - приглашенію Рішскій послан-
ии к b. 

„НародЬ Maрсельскій , сказал!) онЬ 
т о г д а на ЭолійскоиЬ лэъгкЬ ( 1 ) ( э т о » 

( f ) Смотри разсумденіе на Римл. Пел-
луспьера» Всѣ т ѣ отрывки , говорит*, 
просвещенный Берлмнскій Пастор*, ко-
т о р ы е сохранены нам* Діогеномъ Лаёр-
цірмь и Ямбикомъ ітослѣ нѣкотпорыхь 
философов* Пиѳагоровой секты, , гере-
лодававших* въ Италіи свою н р а в с т в е н -
носпт ь всѣ были писаны на сем* Эолііл^ 
скомъ языкѣ, 
часть vi* ™ 



я з ы к * употребляемый вЬ Г р е ч е с к и х * ко-
л о ш а х * , вЬ Іоніи и Рим* ) , cb . іг;ЬхЬ 
яорЬ , какЬ вы иладѣете сим* бе ре го мЬ , 
всЬ примЬчаюіпЬ за вами , ч т о вы по-
в е р г а е т е в * волны г р у б у ю массу же-
лЬза , -произнося обыкновенную свою к л я -
т в у : удобнее ci я грубая масса можетЪ 
всплыть на ловерьхностъ воды , нежели 
Марселъсків фокіяне содЪлаются неволь-
никами. НародЬ Марсел^скій ! Римляне 
х о т я т Ь произнести сію к л я т в у . По 
изгнаніи Та рк ни ni» Руперба , РимЬ , со-
дѢлавшись т а к ж е в о 6 о д н ы м b какЬ 
и Марсель, х о ч е т * у к р Ь п и т ь т о т * у з е л * , 
который связывалЬ сіи два города во 
времена Таркпинія Старшаго. Сіи д н * 
Республики должны содЬлаіпься двумя 
с е с т р а м и , соединенными т Ь с н ы м Ь сою-
зомЬ, РонЬ и ТибрЬ п л а т я т Ь дань в о д * 
своих* , одному и т о м у же морю, Мар-

.сель и Р и м Ь , орошаемые с т р у я м и сихЬ 
д в у я Ь рЬкЬ. , п р и н о с я т * т а к ж е одному-
б о ж е с т в у Независимости у с е р д н ы » свои 
ж е р т в ы . Для д о к а з а т е л ь с т в а и под-
хпвержденія п р а в * с в о и х Ь , да совоку-
п я т Ъ сіи двѢ с т р а н ы в с ѣ силы свои и 
способности во едино! и весь с в Ь т Ь , взи-
раюхцій на н а с * завидливымЬ окомЬ, рсв-

нуя подражать н а м * , сперва с т а н е т * 
у ч и т ь с я у в а ж а т ь ^насЬ." 

Спіаршій изЬ гпрехЬ главныхЬ Вель-
можъ Марсельской Республики былЬ наз-
начен* кЬ о т в ѣ т с т в о в а н і ю omb имени Се-
н а т а и всей с т р а н ы . ПередЬ ним* ле-
жал* м е ч ь , покрытый ржавчиною; онЬ 
взялЬ его вЬ р у к у , и н а ч а л * т а к и м Ь 
образомЬ : 

„ПосланникЬ Римской Республики! по-
смотри на эгпогпЬ мечь : мы хранимЬ его 
cb діЬхЪ самыхЬ п о р * , к а к * ф о к і я н е по-, 
селились вЬ - Іоніи , и будемЬ х р а н и т ь 
до mfcxb пор* , какЬ Марсель разпро» 
страпиіпЬ свои предЬлы до самой Галліи. 
Э т о т Ь заржавЬвшій мечь с л у ж и т Ь 
эмблемою нашей приверженности кЬ 
з а к о н а м * , кЬ нашимЬ нравам* и общимЬ 
у с т а н о в л е н і я м Ь , и им* • т о клянемся 
мы б ы т ь навсегда вЬрными союзниками 
Римскому народу. И т а к Ь подтвердим* ' 
нашу к л я т в у предЬ жертвенником!) Ефес-
ской Діаны ; она блюла насЬ на э т о м * 
берегу. РимЬ и Марсель достигли на-
конецЬ одной и той же цѣли , х о т я раз-
личными с т е з я м и , и. представили слав-
ные примЬры подражанія народам*. Гірі-
я т н о было смогпрЬпіь на н а с * , когда мы t 
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угрожаемые нападеніемЬ Царя Иереи дека-
і о , cb великою дѢягаелъносшію вегпуцрли 
на флопіЬ у у несши c b собою ѳлшар» бо-
іовЬ наших!) , и книги закона, а- о с т а в и -
ли прочее д е с п о т у , Азіи. Пріятио было 
с м о т р Ь т ь на народЬ , который л у ч ш е 
согласился, совокупившись вмѢстЬ, поки-
н у т ь мирны я свои жилища нежели вЬ 

, недрЬ- ихЬ с н о с и т ь т я г о с т н о е иго раб»» 
е т в а „ и избралЬ щ а с т л и в ы е берега сіи 
для основанія нова го себЬ о т е ч е с т в а . 
Римляне т а к ж е предсгпавляютЬ вЬ сіе* 
время можетЬ б ы т ь еще завиднЬйшее-
зрЬлище „ зрЬлище той с т р а н ы , к о т о -
рая , едва возникая, заперла свои гавани 
злодЬю „ подкрЬпляемому многими смеж-
ными народами. Одни и т Ь же ч у в с т в а 
сближают b между собою РимЬ и М а р -
сель? какой священный узелЬ ихЬ соеди-
няешь ! Да б у д е т Ь самЬ Mapcb, именем b 
к о е ю гордится Марсель , • вЬрнымЬ пору-
кой сего соединеніяі СоединимЬ наши о р у -
жья на нодкрЬплеиіе общих b правЬ на-
шихЬ : какая война болЬе имЬетЬ права 

^ н а з в а т ь с я законною, какЬ не предприняв 
жаемая кЪ сохранению свободы ? " 

ТакимЬ ѳбразоиЬ сеймЬ сей д о с т и г Ь 
х р а м а при всеобщи х.Ь восклицанья x b . 

XapOHAt) и я не о т с т а в а л и ни на м и н у т у 
o m b Римскаго посланника. Приближив-
іиисъ кЬ жертвеннику Марса, бросиіи мы 
любопытный взглядЬ на окружности , и 
увидѣли приближающихся д в ѵ х Ь жре-
цовЬ , за которыми следовали два чело-
в ѣ к а почти совсЬмЬ обнаженные , у в Ь н -
чанные лаврами, eb гирляндою изЬ олив-
вой в ѣ т ь в и на груди. Они преклонили 
колЬна на спіупеияхі) жертвен ныхЬ, для 
полученія роковаго у д а р а omb убийствен-
ной руки жреца. Я т о т ч а с Ь прибли» 
жился кЬ симЬ жертвамЬ 7 и с т а в ш и 
между ими и жрецом b , занесшимЬ уже 
сѣкиру надЬ нещастнымЬ , воскликнул b-: 
, Ж и т е л и Марсельскіе ! к а к Ь ! вы х о т и т е 
б ы т ь свободными , не научившись чело-
вЬколюбію ? 

СпящениикЬ c b негодовані цЬ ітреры-
ваегпЬ слова мои : ,ушы вЬрно совсЬмЬ 
не знаешь , ч т о одна изЬ сихЬ ж е р т ь Ь 
е с т ь военноплЬнный а другая уголовный 
и р е с т у п н и к Ь , оба обвинены по пашимЬ 
злконамЬ и обыкиов нЬ.мЬ? Ч ѵ ж е с т р а -
иецЬ I бдагоіовЬй предЬ нашими обыча-
ями и законами. " -

ІІо. я еще ю р я ч Ь е вспгѵпаюсьѵ, и го-
ворю е м у : „ ч т о благоювЬю предЬ од-



нимЬ только правосудіемЬ. Е с т ь д и бы 
вЬ сих'Ь д в у х Ь ж е р т в а х ! ) нащелЬ я Ц<.ря 
Персидскаго и Тарквииія Суперба , т о я 
бы иозволилЬ у б и т ь самаго себя , коль 
скоро огпвратилЬ бы глаза omb сего убій-
с т в а ; но к а з н и т ь плЬнника ! чтОжь ка-
с а е т с я , до преступника , т о не уже ли 
нЬшЬ у васЬ кромЬ смерти никакихЬ 
гарудныхЬ и изнурительныxb работЬ для 
наказаиіи ? Для т о р ж е с т в о в а л а независи-
мости д в у х h соединенныхЬ народовЬ , и 
для подтвёрждеиія союзнаго договора, не 
уже ли нЬпіЬ у васЬ других!) выразигпелъ-
нЬйшихЬ символовЬ? Л видЬлЬ вЬ вашей 
гавани большое количество садконЬ, спо-
собствующихЬ к ѣ сохраненію свЬжести 
рыбЬ и ими преисполненныхЬ. Презрите 
сіи изобрЬтенія , недостойны я республи-
канская) народа ; в о з в р а т и т е лучше сво-
боду рыбамЬ, запертымЬ вЬ с а д к а х Ь сво-
их Ь, и не помрачайте болЬе взоровЬ сво-
и хЪ изображеніемЬ рабства. І 1 

Римскій посланникЬ поддержалЬ на 
э т о т Ь разЬ мою сторону со всею осо-
бенною снисходительностію своего харак-
т е р а , которым!) ömb природы былЬ у к -
рапк'нЬ. ЖрецЬ Маргова храм.» , при-
нуждепЬ С у , у ч и ослабить судьбу своей 

добычи , не потерялЬ однакожь надежды 
войти. вЬ жесігюкія права свои во время 
нашего о т с у т с т и і я . : . 

Особенным!) указдмЬ определено было 
выгравировать союзный т р а к т а т Ь между 
двумя Республиками на д в у х Ь мЬдныхЬ 
д о с к а х ! ) , изЬг к о т о р ы х Ь одна должна бы-
ла п о м Ь с т и т ь с я вЬ Капитоліи. Kb ней 
приложены т а к ж е * казенныя печати го-
рода Марсели и города Рима ; первая 
представляешь морскаго волка (*)> а 
другая волспцу• 

О с т а т о к Ь . дня прошелЬ вЬ т о р ж е -
ствованіи ; всЬ ч у ж е с т р а н ц ы вЬ ономЬ 
участвовали, к а к Ь - т о : финикіяне , Кар-
ѳдхеняне, ИверіанцьГ, Э т р у р ц ы , Лигурій-
цы и особенно Галлы. СимЬ послЬднимЬ 
оказывалЬ я о с о б е н н о е преимущество 
пред!) всѣми , накѣрекаясь проникнуть 
д \ же славна го мЬстопребыванія Друи-
довЬ вЬ сей странЬ. ОдинЬ СелонянинЬ 
изиЬстилЬ насЬ , ч т о эпоха ихЬ велика-
го собранія не была еще близка , и мы 
рЬшились пробыть нѣсколько дней болЬе 
вЬ Ma pce л b. 

(*) Place или Plaque, з т я м о л о г і я иліяки 
города фонт. 



ГородЬ сей с о е д и н я е т с я с Ь т в е р д о ю » 
землею п о с р е д с т в о м * т о л ь к о нЪкошораго 
в р о т я ж е н і я земли , с о д е р ж а щ е г о вЬ с е б Ь 
o m b - семи до осъми c o m b к в а д р а т н ы х * 
фупіовЬ. О с н о в а т е л и его к а к * б у д т о х о -
шЬли п о с т р о и т ь на с а м ы х * в о л н а х * 
м о р с к и х * , ч т о б Ь не з а ч а т ь к а к о й - н и б у д ь 
в р а ж д ы c b природными ж и т е л я м и с т р а -
н ы т о й . Б е р е г Ь сей очень c y x b и спѳ -
СобенЬ д л я ж и т е л ь с т в а одним b только.» 
л ю д я м * , привыкшим!) к Ь морскому в о з -
Л У ^ У . 

М е ж д у ігрочимЬ попросили м е н я в и -
номЬ , о ч е н ь к р Ь п к и м * , и у в Ь р я л и , ч т о 
оно и вЬ м а л о м * п р і ё м * весьма ц ѣ л и т е л ь -
но. Оно д о с т а в л я е т с я изЬ в и н о г р а д н ы х * 
с а д о в Ь , к о т о р ы е в * б о л ь ш о м * к о л и ч е с ш -
ьѢ р а з с Ь я н ы по берегам b , на нЬсколько» 
т ы с я ч ь ф у т о в * о т * М а р с е л и , , ближе к о 
в н у т р е н н о с т и сеЙ с т р а н ы , . 

В h М а р с е л и , т а к * к а к Ь и в * Рим* , . 
вЪ самомЬ дол\кайшем* д п Ь в * г о д у не-
может!» б ы т ь больше п я т н а д ц а т и ч а с о в Ь 
и семи м и н у т * » 

М а р с е л ь с о д е р ж и т Ъ у себя п р и д в о р -
н ы х * водола овЬ, д л я д о с т а в і н і я г р е ц к о й 
г у б к и , и особ, нно коралловЬ, . Сіе мор-
ское произведеніе, , н а х о д я щ е е с я в * и з б ы т -

^кЬ « а б е р е г а х Ь Т а л л і и , очень з а н и м а е ш ь 
ея о б и т а т е л е й и з а с т а в л я е ш ь его ошЬ-
'•искивапіь. М а р с е л ь г о р а з д о к ы г о д н Ь й ш е е 
д б л а е ш Ь и з * него употреблеиіе , - к о р а л л ы 
с л у ж а т * р Ь д к и м Ь у к р а ш е н і е м Ь д л я мо-
чой и щи т о u b и х * . 

Марсель основанием* свОимЬ имЬептЬ 
•свислый к а м е н и с т ы й у т е с * , п а к л о н и в -
ш і й с я в b в и д * а м ф и т е а т р а . На м Ь с т Ь , 
бодѢе возвышенном b, о к а н ч и в а е т с я ц и т а -
д е л ь , з а м ы к а ю щ а я х р а м ы Д і а а ы Е ѳ е с -
ской и Д е л ь ѳ і й с к а г о Аполлона. Ж е р т -
венники , с о о р у ж е н н ы е в * чесгпь М а р с а и 
ф л о р ы , помѣщены у ж е вЬ самомЬ г о -
р о д * г о р а з д о пониже , г д Ь т а к ж е н а х о -
д и т с я и с т а т у я М и н е р в ы , п р е д с т а в л я -
ю щ а я с і ю богиню с и д я щ е ю . М а р с е л ь бого-
т в о р и т * т а к ж е и Э с к у л а п а . 

З а с Ь д а н і е С е н а т а б ы в а е т Ь н а п у б -
л и ч н о м * м Ѣ с т Ь и п р о д о л ж и т с я до m b x b 
п о р * , пока не с о с т р о я т Ь д л я него осо-
беннаго и п р и л и ч н а г о з д а н і я . Законо-
д а т е л ь н ы й к о р п у с * сей с о х р а н и л * всѢ Гре-
ч е с к і я формы. Ч т о б ы имЬшь с в о б о д н ы й 
в х о д * т у д а , должно б ы т ь о т ц о м Ь с е -

• мейСіПва : т о г о тпребуюшЬ з а к о н ы Іоній-
с к і е во всей ч и с г п о т Ь своей , вЬ к а к о й 
Они сочинены были п р е м у д р ы м * ѲалесомЬ. 

Чакщь П. Ш 



Я присугпсттювалЬ при шестисотномЬ 
СеммЬ; нам!) сказали, ч т о скоро б у д е т Ь 
сцена, сомсЬмЬ новая для Харондп и для 
меня. ЧрезЬ нЬсколько {Времени вЬ са-
момЬ дЬлЬ одинЬ сшарикЬ предсшалЬ 
передЬ Сенаторов!), собравшихся вЬ Три-
бу нал b , ѵѴ говорил b ; 

„Правители Марселя! ни одинЬ гра-
жданин!) не долженЬ о с т а в л я т ь жизнь 
свою без!) ван.кто со г л a ci я ; соблюдая за-
коны моего о т е ч е с т в а , я предложу вамЬ 
причины , поиуждающія меня сойти во 
гробі) ран be того часа который пред-
писала мпЬ Н а т у р а . НадЬюсь , ч т о вы, 
внявши мпЬ , не о т к а ж е т е подать миЬ 
оггоаву , которую предусмотрительный 
яу.копі) блюдетЬ всегда подЬ симЬ пор-
тиком!). -— Еще три года , и я могЬ 
бы б ы т ь зрителем!) революціи нашего 
пЬка,, Я столько пережил!) , ч т о мнЬ 
нечего уже бол be видЬть. Я былЬ всЬмЬ, 
ч !:>м b тол ько б ы пі ь мог b ; и с п ол и я л b не Ь 
дол л; ноет и ; соблюдя лЬ neb права мои ; 
видЬлЬ , какЬ умирали во'злЬ меня мои 
прадЬды и мои потомки. Л имЬлЬ дру-
га ; мы просили богонЬ , чтобы погиб, 
п у т ь в м Ь с т Ь ; но боги отказали па a b 
nb сей благосклонности : они похитили 

л 

друга моего ; но сильны ли з а с т а в и т ь 
меня пережить его ? Не думаю. Родив-
шись ѲокійцемЬ , л умру МарсельцемЬ.; 
я у и ѣ л Ь н а с л а д и т ь с я быіпісгаЬ моймЬ. 
Е с т ь л и бы о т е ч е с т в о мое ие—б.ыло сво-
бодны мЬ , я остался бы еще на земли , 
чтобы не умереть невольником b ; теперь 
мнЬ нечего бол be желать . Е с т ь л и я 
с у щ е с т в у ю еще , т о э т о потому , ч т о 
или Природа забыла меня, или ошиблась 
во мнЬ. Я не могу ей б ы т ь полезным!); 
Республика не имЬетЬ* нужды во мнЬ ; 
я занимаю на землЬ м Ь с т о , которое бы 
давно должно было у с т у п и т ь д р у г о м у ; 
л утомлен!) жизпію; настал! ) часЬ мо-
его покоя. ГіослЬ дол г их b дЬгаЬ жизни 

^ »» 
моей, Сенаторы ! позвольте т Л ? з а с н у т ь 
смергпнымЬ сномЬ." 

Члены шестисотнаго Сейма сонЬто-
вались между собою нЬсколько о сем!) 
предметЬ/ и наконецЬ приказали подать 
о т р а в у с т а р и к у . ОнЬ самб помогал b 
разтира гпь ее в!) чаіаЬ, и попюиЬ, сЬвши 
na длинную скамью, опредЬлеиную толь-
ко на ci и случаи , опустошил!) роковой 
сосуд!) , принесши папередЬ и b ж е р т в у 
изЬ ока го нЬсколько капель доброму Генію, 
иокрэьишелъствующему городу Марселю. 
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НаконецЪ простился онЬ cb толпою сѳоте-
чественниковЬ своихЬ , кои всЬ о б с т у -
пили его к р у г о м Ь. ОнЬ у ми рал b 
медленно, или лучше - с к а з а т ь засыпалЬ. 
ТЬло его было положено во гробЬ, и выне-
сено за городЬ , вЬ поле свободныхЪ лю-
дей ; ибо вЬ МарселЬ е с т ь два :рода пс«-
хоронЬ. 

Я спросилЬ Харонда : согласился ли 
бы онЬ cb мнЬніемЬ Марсельскаго Сената? 

H b m b , отвЬчалЬ онЬ м н Ь , я лучше 
бы огпослалЬ назад!) этого с т а р и к а , и 
ііредоспіавилЬ бы ето закоиамЬ Природы;; 
а бол be уничпіожилЬ бы сіе смЬшное 
обыкиовеніе о т р а в л я т ь себя ядомЬ ошЬ 
скуки долговременной жизни. 

Э т о т Ь случай напомнилЬ мнЬ , ч т о 
вЪ Индіи ( 1 ) ч а с т о видалЬ я .развЬ-
шенные топоры , -готовые ссЪчь голову 
т о м у , к т о соскучился жизнію. 

Д р у г а я сцена , для меня не менЬе 
с т р а н н а я , послЬдопала за первою: одинЬ 
иеіцастный гражданинЬ предстал!) преді) 
СенатЬ , и предавалЬ себя добровольной 
смерти на случай , естьли город!) Мар-
сель , угнЬшаемыЙ смертоносною язвою.. 

( I ^ 40і«исаніе Индіи Тиф фен талер а. 
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или к а к и м і ж и б у д ь другимЬ бѣдств іемЬ , 
б у д е т Ь имЬть н у ж д у вЬ очистительной 
жертнЬ. Его приняли и б у д у т Ь кор-
м и т ь на іцегпЬ общества до т ѣ х Ь nopb , 
какЬ н а й д у т Ь случай принести его вЬ 
ж е р т в у для умилостивленія раздражен-
ных!) боговЬ. 

Но заслужил!) ли онЬ это? спросилЬ я 
согражданЬ его. МожегпЬ б ы т ь б Ь д н о с т ь , 
а не Р е л и і і я , внушила ему мысль сію. 

Э т о у насЬ обыкмовеиіе , ошвЬчали 
мнѣ . Эші обычаи — сказалЬ нам!) momb 
же СоліанецЬ , который взялся намЬ 
б ы т ь проводником!) вЬ МарселЬ — не 
собственно наши національные.. Они при-
несены намЬ были изЬ Іоніи в м Ь с т Ь c b 
жертвоприпошеніемЬ людей но Ѳокіяне 
имЬютЬ и д р у г і я премудрЬйшія- у ч р е -
жден! я. 

Мдрселі.цы слишкомЬ далеко уже о т -
с т а л и omb нравственности своихЬ осно-
вателей вЬ важных b случаях ! ) , у Ѳо-
кіянЬ не было ни невольников!) , ни ра-
бов b }:. вЬ ка.ждомЬ семейсіггвЪ младшій 
служилЬ с т а р ш е м у , иди лучше, ему по-
виновался. " 

M ей я наиболѣе mporaemb т о / ч т о 
м ы > другіе добрые Галлы,ч c b жадносшію 



бросаемся на mo, ч т о . видимЬ иовлго. Но-
в о с т ь не д а е т Ь намЬ времени сдѣлашь 
хорошІй выбор!?. 

Впрочем!) иностранцы сіи cb о т м ѣ н -
но просты мЬ и милымb видомЬ пришли 
кЬ намЬ. Мы торжествовали праздник!) : 
вдруг ! ) о с т а н а в л и в а е т с я ботикЬ при 
у с т ь Ь Роны, выходигпЬ т р у п п а молодыхЬ 
людей c b короткими волосами и вЬ длии-
н ы х Ь платъяхЬ . Сей к о с т ю м Ь , который 
довольно разнился cb длинными нашими 
юлвсами и короткими мантіями , бы л b 
очень примѢгпенЬ для нашихЬ товари-
щей. — „ К т о вы пгакіе, спросили у нихЬ, 
и чего вы ищете ? " — Они о т в Ьч а ли : 
„ М ы идемЬ изЬ Корсики, и не очень да-
леко. Мы уроженцы Лѳинскіе ( * ) , АЬ-
т и Ѳокеи , Іонійскаго ' города мепыиой 
Азіи. Наша земля , угрожаемая в л а с т і ю 
одного Государя , едва можетЬ продо-
в о л ь с т в о в а т ь наши н у ж д ы . " 

А у насЬ, сказали мы имЬ, она с у х а 
и камениста , но за т о может!) производишь 
оливы и виноградЬ. — На сіе о т в Ь ч а л и 
они : Мы принесем!) вамі) виноградникЬ 

( * ) Ѳокея была одна юзъ Лѳинскихъ ко-
лоній. 

и оливныя деревья ; присоединивши свою 
коммерцию, приведемЬ всю колонію вЬ 
цвЬшущее состоя nie. У с т у п и т е намЬ 
э т у песчаную м Ь л ь , которая выдалась 
вЬ море ; вЬ замЬнЬ вашей потери мы 
введемЬ кЬ вамЬ всЬ Греческія науки, и 
особенно коммерцію, которая обогащаетЬ 
самыя с к у д н ы я с т р а н ы . Теперь вы, кои 
кажетесь , гостепріимными, с к а ж и т е намЬ 
вЬ свою очередь , кгпо вы т а к о в ы , дабы 
мы могли р а з с к а з а т ь о васЬ своимЬ со-
отечесгпвенникамЬ ? 

„Скажите т ѣ м Ь , которые послали 
в а с Ь , ч т о вы пристали кЬ берегу Со-
ліанскихЬ ГалдовЬ Цельшской колоиіи, со-
сЬдствеиной c b Текшосагами , произшед-
mnxb omb одпихЬ и mbxb же Гипербо-
рейскихЬ предковЬ. Довод ьс. nay лсь не-
большими владЬиіями, мы не жедаемЬ 
болЬе ничего, кромЬ дружбы нашихЬ 
брашій и признательности и н о с т р а н -
ц е в ! ) , которые и и Ь ю т Ь вЬ насЬ н у ж д у . 
Мы прииимаемЬ васЬ охотно. Скажите 
т а к ж е сеадействамЬ своим!), чгпо мы жи-
вемЬ здЬсь небольшими селеніями одно 
omb друга го в Ь. огпдаленіи , но ко-
т о р ы я у м Ь ю т Ь скоро соединяться при 
пер в ом b извЬст іи о приближепіи общей 



©пасносши. Мы ошверзаемЬ о б Ь я т і я к р о т * 
кимЬ иностранцам*, и у м Ь е м * .отражать-
всякое непріяшельское н а п а д е п і е. Вы-
можете в о з в р а т и т ь с я кЬ н а м * , . и за-

' н я т ь с ho п у с т у ю область , между тЬмЬ» 
какЬ народЬ нашЬ сильный храбростію-
И многочисленностію , г о т о в и т с я пересе-
л и т ь себя подЬ н а ч а л ь с т в о м * Белл о веса; 
и Сиговеса. АмбигатЬ, сильнЬйшій и с т а -
рѢйшій изЬ всЬхЬ полководцев*, с о в Ь т о * 
валЬ нам* э т о . " 

ЧрезЬ нѣсколько времени Ѳокіяне вЪ 
самом* дЬлѢ возвратились кЬ нам* много-
численнЬе. Они составили флотЬ , обога-
тивши его самыми драгоідЬннЬйшими веща-
ми , какія только могли у в е з т и . Сближе-
ние о б с т о я т е л ь с т в * внушило н а м * боль-
шую с * ними связь. Многолюдство требо-
вало раздЬлишь весь народ* на коло-
ши , кошорыя были 'бы с т р а ш н ы вез-
дЪ , гдЬ бы ни приходили, гдЬ бы 
себя ни основа л и.* Ѳокіяне напропіивЬ 
т о г о принуждены были з а н я т ь неболь-
шую ч а с т ь земли , и согласились коче-
в а т ь при мор* , ч т о б ы избЬжашь сЬіпей, 
кошорыя готовились имЬ на твердой 
землЬ. Впрочем* они не мен be должны, 
были о п а с а т ь с я вЬ КорсикЬ, будучи, без-
пресшаино обезпокоиваемы народом* рев-

н о с т н ы м * , который изключительно хо-
пчЬлЬ сеі?Ь присвоить морскую торговлю. 
Bomb произхожде\іе Марселя ! 

Содіанец*, который разговаривал b c b 
нами т а к * ласково-, пе пусшилЬ насЬ otnb 
себя не показа вши наперед b подЬ ру-
кою многих* кремней, к о т о р ы е собирают-
ся вЬ б ы с т р ы х * в о д а х * рѢки Роны. О и 
изрисованы были Греческими литерами. 
Б е з * вЬдома Д р у и д * н а ш и х * , с к а з а л * 
н а м * о н * , выбрали мы сію матерію для 
сохраненія и досшавленія нашимЬ потоки 
камЬ многих* премудрых b законов*» у ч -
р е ж д е н н ы х * Марселъским* С е н a m о м Ы 
Ѳиникійскіе купцы показали намЬ спо-
сооЬ п и с а т ь на-табличках b сихЬ совсЬмЬ 
новым* родом*. И н с т р у м е н т ы , годные 
к * насЬчкЬ с а м ы х * плотны x b камней , 
произошли о т * Е г и п т а , и уже нЬсколь-
ко вЬков* были вЬ употребленіи. 

ІІо один* Г р е к * , который не имЬлЬ 
причины б ы т ь столько иерЬшшпельаым.Ь, 
к а к * Соліанец* , у с т у п и л * мнЬ нЬсколь-
ко и з * с и х * с а м ы х * кремней. 13а одном* 
и з * н и х * начертано было имя Марселя , 
имя матери всего о т е ч е с т в а и т и т л о 
а*топ-ома, самое прекрасное, какое т о л ь -
ко м о ж е т * носи»пь на себ* • какой-нибудь 



городЬ. Слова оіи изображены были во^ 
круг ! ) небольша.го бопшка , озпаченнаго 
т о л ь к о одною чертою. Два изЬ с и х Ь 
р у ч н ы х Ь мопуменгповЬ я взядІУ cb собою, 
из b к о т о р ы х Ь и шошЪ и д р у г о й , к а з а -
л о с ь , почти сама Н а т у р а образовала. 
ОдинЬ высЬчеиЬ быдЬ на выггуклоспш , а 
другой во вгіадинЬ. БоскЬ и немного 
у к с у с у очень довольно б у д е т Ь для сей 
рЬзьбы. Во > многихЬ о б с т о я т е л ь с т в а x b 
кремни сіи могли бы служишь х о д я ч е ю 
монетою. Бо время продолжительной вой-
ны или блокироваиія можно с д ѣ л а т ь и х Ь 
деньгами осаждаемыхЪ. Марсельцы упо-
іпребляюіаЬ ихЬ для т о г о , ч т о б ы з а -
коны Метрологіи своей с д Ь л а т ь публич-
ными и общими. 

Я узналЬ, ч т о кубическая ладонь вЬ 
МарселЬ р а в н я е т с я Дельѳ ійскому ф у т у . 

X X I . 

Лиѳагоръ въ Галліи. Нраеві Галловъ. 

М ы пошли снеди п и т ь с я c b ЛбарисомЬ > 
к о т о р ы й ожидалЬ насЬ , по общему со-
г л а с і ю , вЬ священной рощѢ у в Ь т х и х Ь 

дубовЬ , ебожаемыхЬ вЪ сей землЬ , по-
добно олпіарю. Э т о было на другомЬ 
концЬ города за сшЬнами, на т о й доро-
гЬ , к о т о р а я вела во в н у т р е н н о с т ь зем-
ли сей. АбарисЬ былЬ т у nib не одинЬ. 
ОнЬ отЬискалЪ юнаго д р у г а , Гиперборей-
ца изЬ Решіи , который прелестямЬ п у -
тешесшвія п'редпочиталЬ н а у к у боже-
с т в е н и ы х Ь и человѣческихЬ познаній подЬ 
руководствомЬ Д р у и . д Ь . За нЬсколько 
времени передЬ т Ь м Ь , какЬ ему надле-
жало и д т и вЬ большое собраніе кЬ Кар-
путам?) ( ныиЪ ШаргарЬ ) , онЬ предло-
жил!) намЬ свою у с л у г у проводить насЬ. 
Сей молодой человѢкЬ имЪлЬ воображение 
и сердце пламеинЬе , нежели АбарисЬ. 
Прежде нежели п у с т и л и с ь мы вЬ дорогу, 
онЬ захогпЬлЬ насЬ предупредить нЬко-
торыми и з в Ь с т і я м и о пространной сей 
з е м л Ь , к о т о р у ю п о ч и т а л Ь какЬ бы сво-
имЬ о т е ч е с т в о м Ь и полагалЬ колыбелью 
всего человЬческаго рода. 

„ Ц е л ь т ы , Галлы или Гиперборейцы , 
сказалЬ нам!) АбарисЬ c b живымЬ и по-
хвальным!) э н т у з і а з м о м Ь , п р о с т и р а ю т -
ся omb Д ѵ н а й с к и х Ь . водЬ. до Океана , и 
omb вершин!) АлпійекихЬ или РиѳейскихЬ 
îopL), вЬ Решіи,. до m b x b самых! ) клима-



гтювЬ г д ѣ воздух! ) всегда быпаетЬ m j -
шпст7).и 

ХарондЬ не понялЬ сего выраженія». 
АбарисЬ о т с Ь ч а л Ь : Мы называемЬ 

пушистымп mb земли , к о т о р ы я о т д а -
лены подЬ СЬверныіІ гіолюсЬ , всегда по-
к р ы т ы и бЬл'Ьются снЬгами , похожими' 
па лебединый пухЪ. Mіл можем!) т о ж е 
ска за (нь о самыхЬ высочайших!) r o p a x b ' 
на uj и xb. Этим b о т да лен н ы мb на рода м b 
я обязан!) своим!) произхожденіемЬ  
их!) называют!) незавжлщилт или вар-
варами. і іо по моему мнЬнію значишь 
много п о к а з ы в а т ь умЬ свой есгаьли: 
ж и т ь безЬ н а ч а л ь с т в а . 

МожетЬ б ы т ь мы первые основали 
богопочшпаіие Солнцѵ , которое б у д у ч и 
omb нас!) гораздо отдаленнЬе , а ч а с т о 
и совсЬмЬ с к р ы в а я с ь - o m b n a c h , возбуж-
дало кЬ себЬ жинЬйшую кЬ насЬ набож-
н о с т ь и признательность . Мы не по-
свящаемЬ ему пи- храмов!) 5 пи с т а т у й 
ни жертвен и и ко в Ь ; но за гпо ж е р т в а , , 
приносимая нагли ему , гораздо его до-
стойнЬе — э т о Астрономической с т о л б Ь , 
освЬщеииый его лучами. Мноііе изЬ nach, , 
желая б ы т ь всегда вЬ его присушствіи > 
совсЬмЬ не с т р о я т ! ) домов b себЬ. Они 
обишаюшЬ иЬ лЬеахЬ и ршшаются по-

крывпющими ихЬ древесными плодами. ВЬ 
каждое у т р о дневное свЬшило принимает!) 
ошЬ насЬ свою дань; оно п р и с у т с т в у е ш ь 
при m b x b урока xb , к о т о р ы е о т ц ы д а -
ю т ! ) своему с е м е й с т в у . И с т а р и к и на-
ши, почтенные древпостію лЬгпЬ, каждый 
вечер!) вЬ сопровождении семейства и 
д Ь т е й своих!) собираются на гпотЬ о т -
•клонЬ у т е с а , который обращен!) кЬ за -
паду . ЗдЬсь в Ь н ч а ю т Ь себя лаврами , 
поюшЬ гимны, и вЬ продолжение пляшу-
щихЬ пред!) ними хороводов!) повергают-
ся вЬ т о самое , время , -когда з а х о д и т Ь 

Толнце. 
Нравы Гиперборейцев!)-такЬ невинны, 

ч т о они привлекли о т е ч е с т в у нашему 
вазианіе Республики добрыхЪ людей. Та-
ковы на примЬрЬ Аримаспы наши» сосЬди, 
когпорыхЬ Греки ваши сравнивают! ) c b 
ЦиклопомЬ ПолиѳомомЬ, потому ч т о они 
б у д у ч и искусными стрЬлками , закры-
ваюпіЬ одинЬ глазЬ , чтобы у д а ч н Ь е по-
п а с т ь вЬ цЬль с т р Ь л о ю , т а к Ь как!) 
и о с т у п а ю т Ь cb Центаврами , обильным!) 
vt сосЬдешвениымЪ-cb нами народом!) Сар-
м а т ы , которые всегда Ьзд/ппЬ па лоша-
дях!) . Добродушіе АримасповЬ з а с т а в и -
ло ихЬ с д Ь л а т ь важную ошибку : они 

I 
i 
I 

і 



послали т р и т ы с я ч и телегЬ хлЬба вЬ 
армію Кира, котораго голодные с о л д а т ы 
пожирали другЬ д р у г а ; должно было 
оставишь ихЬ па погибель. Да и нужно 
ли с т а р а т ь с я прокормишь т Ь х Ь , к о т о -
рые ж и ну гп b только для убійсгпвЬ од-
них!) ? Для чего не держались они того 
прекрасного о т в Ь ш а , который дали сему 
же гіобЬдителю , спросившему и х Ь : чего 
они боялись болЬе на свЬгиЬ ? • , Мы не 
„боимся ничего — развѣ чтобЬ небо па 
„насЬ не обрушилось ( * ) . " — Э т о зна-
чило с к а з а т ь Персидскому Государю т о 
же , ч т о его не боятся . 

я не"буду говорить вамЬ обЬ острови-
тянах!) трехЪ КассптерпдЪ. ( Бришанскіё 
острова) ; сіи д Ь т и Галліи переродились бо-
лЬе, нежели чшобЬ Цедъшы могли называть 
ихЬ своими братьями. Они содЬладись лю-
доЬдами. Впрочем!), естьли они не всегда 
и ре с ы ! да ю m с я м я со м b вое и и о - гі л Ь и и ы х b 
своихб непріятелей, т о пыошЬ кровь ихЬ 
и обагряюгпЬ себя ею. Ѳиникіяне болЬе 
вамЬ т о ошкрЪюгпЬ. Два народа сіи 
между собою сходны ; у нихЬ один а к а я 

( * ) Друігіе Историкм отвносяпіъ эівошъ 
анекдошъ къ Беликову Александру. 

склонность кЬ морскимЬ грабежамЪ. ВЬ 
семЬ случаЬ мы уважаемЬ болЬе собака-
ми ( 1 нежели людьми: Во многих b 
обласшяхЬ нашихЬ выводимЬ ихЬ на вой-
н у , кои во время сражені.я , будучи вы-
с т а в л е н ы вЬ первую динію, довольно хо-
рошо выде^живаюіпЬ первое нападеніе не-
пріятеля. 

Греція образовала Гигантов!) своихЬ 
cb высокой шаліи ГалловЬ. М у д р о с т ь 
нашей религіи родила у нихЬ Типіа но вЬ. 
Обожая одного Теѳгаа , не имЬя другихЬ 
храмовЬ , кромЬ горЬ с в о и х Ь , другихЬ 
идоловЬ , кромѢ самаго солнца , недавно 
еще отвергли мы чужеземиыхЬ боговЬ , 
которые хогпЬли войти в h Галлію , при-
бывши кЬ гпЬмЬ берегамЬ, гдЬ ныиЬ на-
х о д и т с я Марсель. Сей послЬдній город!) 
c b своими богами не был!) бы т а к Ь ми-
ренЬ, естьли бы Саліены - Лигурцы знали 
всю цЬпу древних!) нравовЬ. АхЪ ! е с т ь -
ли бы они оберегались гпого ! ВскорЬ мо-
ж е т Ь б ы т ь не б у д у т ! ) они ни чЬмЬ больше 
о т л и ч а т ь с я оші) иносшранцеиЬ , как!) 
только одними длинными волосами. 

Галлы , по примЬру пришлых!) кЬ 
ним!), приближают!) другЬ кЬ . д р у г у 

( і ) Les doques d' Angleterre/ Страбон. IK. 



ж и л ь я спои , и не з а м е д л я т * у к р Ъ п и т ъ 
и х * сгпЬнама изЬ ревпосгпи — имЬшь 
т а к ж е y g p b п л е н н ы е города. 

И н о с т р а н ц ы м Ь н я ю ш Ь псе , ч т о и м * -
ю т * х у д а го, на все т о , ч т о у насЬ е с т ь 
х о р о т а г о ( * ) . М ы даемЬ с е б я п о р т и т ь 
и м * своими н а с т а в л е н и я м и ; a c b и х * с т о -
р о н ы . они о б е з о б р а ж и в а ю т ! ) т о , ч т о з а -
н и м а ю т * о т * н а с * . Э т р у с к и с о б р а л и 
у ж е г а д а т е л ь н у ю и с у е в Ь р н у ю н а у к у 
и з * наблюденій н а ш и х Ь о н а ш у р а л ь н ы х Ь 
п р и з н а к а х * , в з я т ы х * и з * п о л е т а п т и ц * , 
или о т * г р о м у . — Я в с е г д а д у м а д Ь , ч т о 
мзЬ с у п р у ж е с т в а А б э р и г е н с к а г о Г е р к у л е -
с а с * Гиперборейскою д Ь в и ц е ю х у д ы я 
д д я н а с * п р о и з о й д у т * п о с л Ь д с ш в і я . 

Р и м * , о т к у д а мы пришли, к р а с и т с я 
нашими л у ч ш и м и обыкйовеніями. Т а м Ь 
на п р а з д н е с т в а х * , к а к Ь и у н а с Ь , п о ю т с я 
гимны в * ч е с т ь в е л и к и х * м у ж е й . — С а д і -
енской п р и з н а к * и* Р и м * е с т ь н и ч т о 
иное , к а к * поспоминаиіе*.нашего с о б р а н і я 
н а п о л * и вЬ м Ь с я ц Ь , п о с в я щ е н н ы х b М а р -
с у . Д а ж е и щ и т ы на берега x b Т и б р а по-

( * ) Общество съ Марсельцами и г.осѣд-
сшненнахміі ихъ народами развратило 
Голловъ, которые въ свое время почи-
тались дгудрѣ&шидш. 

х о ж и на- наши. Р о м у л Ь и Н у т а * к а к * 6 w 
приняли н а ш у религ ію. О н и , подобно 
н а м * не т е р п я m b в * х р а м а х * с в о и х Ь * 
н и к а к о г о и з о б р а ж е н і я ; или есгпьли когда» 
и позволяли себЬ какой п р е д м е т * длѵг 
Ьбожанія , т о э т о было копье , какое-
видЬли в * у п о т р е б л е п і и м е ж д у с Ь в е р -
ными н а р о д а м и э или в * н а ш и х Ь М а р с о -
в ы х * с о б р а н і я х Ь на с р е д и н Ь полей, . 

Г р е ц і я г о р д и т с я о т к р ы ш і е м * д в у х * 
к о л е с * Трипгполемовой к о л е с н и ц ы . Наши; 
Ц е л ы п ы , в е д я с и д я ч у ю жизнь ,, с д Ь л а л и 
г о р а з д о болЬе , п р и д ѣ л а в ш и к о л е с ы . с іи 
к Ь п л у г у . К т о м о ж е т Ь о с п о р и т ь у н и х Ь 4  

іпо , ч т о они- изоорЬли и с к у с с т в о у г п у ч т 
н я т ь г поля свои - н а в о з о м * ? J 

Наши с о о т е ч е с т в е н н и к и , к о т о р ы е о т -
д а л я ю т с я o m b д р е в н и х Ь н р а в о в Ь н а ш и х * , 
у в а ж а ю т * д а ж е и х Ь вЬ с в о и х * заблуж— 
д е н і я х Ь . В в о д я вЬ о т е ч е с т в о свое н Ь к о -
т о р ы х * ч у ж е з е м н ы х * б о г о в * , м ы не о з -
н а ч а е м * вЬ н и х * никакого- пола ( : * ) , и» 
с а м ы й Г е р к у л е с * не и м Ь е т Ь его. 

М ы п о к р ы в а е м * л я д в і и и х Ь пень-
к о в ы м * п о к р ы в а л о м * • , д а б ы н а у ч и ш ь , 
людей , ч т о не одни они' завися-шЬ о т * » 
С у д ь б ы . 

( * ) Саѵі us. Aidiq. Gaut. Tom. 111. 
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Х а р о н д Ъ . АбарисЬ! т ы с к а з а л Ь , 
ч т о Галлы , или Цельпіы , или Гипербо-
рейцы произвели на с в Ь т Ь всЬхЬ і;ро-
чихЬ народоі Ь ; скажи теперь, к т о про-
извел!) их!) самихЬ ? 

А б а р и с Ь . Земля — как!) говоря m b 
наши премудры я Друиды. . . . 

Молодой другЬ Абариса т о т ч а с Ь прер-
вадЬ слова его : „Товарищь! развЬ забыл!) 
т ы , ч т о у ч и т е л и наши требуюгпb omb 

о , 
насЬ молчанія. Едва посвятили піебя вЬ 
т а и н с т в а с в я щ е н н а г о ученія , какЬ 
уже . . . 

АбарисЬ остановил b ріэчь его сими сло-
вами: „Ѳивской жрец!) не принадлежишь кЬ 
числу с в Ь т с к и х Ь людей. Но оставимЬ Пи* 
©агора самому почерпать понят ія изЬ 
т Ѣ х Ь и с т о ч н и к о в Ь , к о т о р ы х Ь онЬ при-
шелЬ и с к а т ь изЬ такой отдаленности. Я 
не употреблю во зло того сокровища, ко-
торое мнЬ впЬрено." 

Л и о а г о р Ъ. Д р у з ь я мои ! я люб-
лю собирать познанія, но не люблю сры-
в а т ь плодЬ прежде времени. Подожду 
еще 

А 6 а р и с Ъ. Однакожь кЬ чесгпи 
нашей націи , можно с к а з а т ь , ч т о осно-
в а т е л ь ея а или первый изЬ нашихЬ ГероевЬ 

W 

не и м Ь е ^ л руга го имени, ни т и т л а , . 
кррдіО названія лСужЬ. Галлы с у т ь пер-
вый н а р о д Ь , которому т а к Ь рано у д а -
лось я в и т ь опышЬ своей Мудрости. Они 
не менѣе о т к р ы в а ю т ! ) умЬ цвой и вели-
чіе д у х а , о т к а з ы в а я с ь носить имя сво-
ихЬ Начальников!). Они лучше х о т я m b 
показать себя под!) іпЬми отиошен-іями г 

ко т о р ы я можно и м Ь т ь вЬ разсужденіи 
глаг.ныхЬ предмегповЬ" обитаемыхЬ , или 
мѣсгаЬ; потому ч т о обожаніе людей ииЬ 
столько же п р о т и в н о , как!) и обожаніе 
боговЬ. — И т а к ! ) одна изЬ больших!) 
наших!) колоиій извЬсгпна подЬ именемЬ 
Скиѳіи , потому ч т о она для сохранения 
своей независимости не располагается 
ни гдЬ и убЬгаегпЬ городской жизни. 

Слово Целъттіы ( * ) , которое о т л и -
ч а е т ! ) насЬ omb прочихЬ всЪхЬ націй г 

о т к р ы в а е ш ь насЬ т а к и м Ь народам!) , ко-
торый обишаетЬ вЬ однихЬ только ш а -
л а ш а х Ь , по. піоЙ же самой причин-ѣ, по 
какой и Целыпы. „ . 

Тожь должно с к а і а т ь и о образован!» 
ГалловЬ , к о т о р ы х Ь мы взяли со времен» 
важных!) походовЬ, предпринятых!) нами? 

(*) Zelt. TentHid. des Celtes. I. 14. 
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Kb сЬверному полюсу и на в о с « ^ к ь . Мы 
п о с т а пляс м b о б Ь за' ч е с т ь б ы т ь 
рами : странСгпвующій народЬ мало бо-
и т с я рабской подчиненности. Тіѳшоны , 
Т с ѳ т о с а г и о з н а ч а ю т Ь между нами m b x b 
л ю д е й , к о т о р ы е особениЬе посвящаюшЬ 
себя богослужеиію Т е ѳ т а , бога Н а т у р ы , 
к о т о р а г о . т а и н с т в а о т к р ы в а ю т ! ) Д р у и д ы , 

На западЬ огиЬ нашей дороги лежигпЬ 
о т е ч е с т в о с и х Ь ТеѳтосаговЬ ( Т у л у з а ) , 
к о т о р ы е соединившись во 1 5 0 т ы с я ч а х ! * , 
совершили сей славный походЬ во Ѳракію, 
Азію , Грецію , и распространили у ж а с Ь 
вЬ городЬ ДельѳахЬ и. храмЬ его. 

Вся Галлія г о в о р и т ь еще однимЬ я з ы -
ком h j но э т а сильная связь народовЬ на-
чинаешь ослабЬвать . СосЬди наши и. 
иностранцы обогащаются нашими п о т е -
р я м и . / М ы - подобны большой рЬкЬ , к о -
т о р а я и з с я к а е т Ь omb ч а с т н ы х Ь своихЬ 
истоковЬ . НашЬ первоначальный я з ы к ! ) , 
к о т о р ы й е щ е - н а х о д и т с я вЬ у п о т р е б д е н і » 
У Д р у и д Ь , rpyöb , и. г о в о р я т b грубЬ 
ДО т о г о , ч т о п о х о д и т Ь на варварской.. 
ОнЬ приличен b т Ь м Ь , к о т о р ы е ничего, 
т а кЬ не боягпся , ка-кЬ с д Ь л а т ь с я изнЬ-
жецными» П а м я т ь наша долЬе хранагпЬ* 
вЬ себЬ шЬ с т и х и , которые вы у ч и вас мЬ 

c b т р у д н о с ш і ю ; они напечагплЬт»аются 
вЬ мозгЬ и не и з г л а д я т с я никогда. Bomb 
всЬ должности наши к о т о р ы й не имЬ-
ю т Ь других ! ) важныхЬ иегпинЬ, кои бы 
заслуживали б ы т ь сохраняемы в!)*памяши 
нашей, кромѣ с и х Ь ! Произносимыя нами 
слова должны подобны б ы т ь вЬ з в у к Ь 
т о м у г о л о с у , который свойственЬ лю-
дям!) взрослым!) , крЬпкимЬ , н е у т о м и -
м ы м ! ) , рожденным!) подЬ жесточайшими 
климатами , и припыкшимЬ бороться со 
с т и х і я м и . — Голоса всЬхЬ , даже и ди-
к и х Ь лебедей нашихЬ, о т з ы в а ю т с я з в у -
ком!) с и м b j. крикЬ ихЬ гораздо сильнЬе и 
соединенЬ c b большею гармоніею , нежели 
крикЬ домовых b лебедей , родившихся 
подЬ теплыми или умЬрѳнными клима-
т а м и . 

СіѢжая к р о в ь , к о т о р а я т е ч е т Ь вЬ 
жилахЬ Галла , произшедшаго omb пер-
ваго поколЬнія, долгое время сохраняешь 
в Ь - н е м Ь всю с в Ь ж е с т ь и весь блескЬ 
молодости. Никакая сидячая работа не 
отнимаешь свЬжосши и бодрости у е ю 
т е м п е р а м е н т а . З а щ и щ а т ь и . носпКвашь 
свою свободу — во nib одни и ксЬ его 
заняшія. Ы ы можемЬ, выходя изЬ пре-
д Ь л о в Ь о т ч и з н ы своей , т о л ь к о пере-



родиться . Суровый в о з д у х Ь придает! ) д у -
шЬ и шЬлу силы , коіпорыя удобно из-
тощаюшся чиЬ гпеплыхЬ с т р а н а х ! ) . — Соб-
с т в е н н о е с т а д о нашего гражданина до-
вольно п р о п и т а т ь его, СЬ скотоводством b 
соединяешь онЬ ловлю и собираніе пло-
довЬ , и не г о н я е т с я за другою пищею г 

к о т о р а я ш е с т ь мЬсяцовЬ з а с т а в л я е ш ь 
р а б о т а т ь над!) собою и с т о л ь к о же ж д а т ы 

Мы не Ь д и м Ь , т а к Ь какЬ Персы р 

лежа на мягкихЬ посіпеляхЬ, р а з с т а в л е н -
ныхЬ вокругЬ сгпола. Мы ужинаемЬ ка-
ждый день, сидя на з е м л Ь , иди на дол-
ги хЬ скамейка x b . Каждый г о с т ь или 
товариЩь берегпЬ передЬ собою кушанье» 
ЭшошЬ обычай переняли у насЬ и Рим-
ляне. — Рога дикихЬ воловЬ с л у ж а т ! ) намЬ 
сосудами для й и т ь я , и до inbxb порЬ г 

к а к Ь молодые Галлы наши не ѵбыошЬ 
дикое сіе четвероногое животное , они 
иьюшЬ изЬ собственной горсти. 

Л прервал!) слова Аба риса , ч т о б ы 
сдѣлаші. ему свое замЬчаніе. ' НЬсколько 
разЬ , сказалЬ я ему , удавалось мнЬ 
с л ы ш а т ь , ч т о черепы людей обдЬлыва-
емы были вмЬсшо чашЬ для пира. 

А б а р п с Ъ. Да ! еешьли-бы новый 
КирЬ , вшорый ф а л а р и д Ь , другой Т а р к - . 

виній Гордый возсшалЬ вЬ Галліи c b на-
й'ЬренГемЬ пришЬсишпь ее : т о г д а бы ка-
ждый • ГаллЬ бросился на неприятеля , и 
шошЬ всадникЬ , который достиг ! ) бы и 
поразилі) смергпію общаго непріятеля , 
ссЬкЬ ему голову, и привязавши кЬ с е -
дельной л у н Ь , возвратился бы кЬ своей 
т р у п ni) , — послЬ т о г о сдЪлалЬ бы себЬ 
п о ч е т н у ю чашу изЬ головы н е п р і я т е л я , 
по древнему нашему обыкновенно. Вообще 
обычай сей с т р о г о наблюдается во всей 
землЬ Дольше ко Гі. — Но в ы с л у ш а й т е д р у -
гое наше обыкновеніе которое у д и в и т Ь 
васЬ гораздо болЬе, Г1о противному со-
всЬмЬ ч у в с т в у мы т а к ж е поступаешь c b 
драгоцѣнными о с т а т к а м и наших!) любез-
н ы х Ь родителей и милых!) друзей. Сы-
новняя любовь обязыпаешЬ д Ь т е й , во 
время семейспівеннаго праздника , п и т ь 
изЬ черепа о т ц а своего. Э т о священное 
обыкповеніе , которое в о з м у т и л о eye-
в Ь р н ы х Ь путешесшвенниковЬ , с т о и л о 
иамЬ ужаснаго названія людоѣдовЪ. — 
При о г р а и и ч е н н ы х b желаніяхЬ у 
насЬ менѣе з а б о т Ь : р а б о т ы наши пре-
порЦіоиалъны. Бо всякое время мы у м Ь -
емЬ н а с л а ж д а т ь с я жизнію. Кожа какого -
и и будь звЬря, у бшпа го на о х о т Ь , служипіЬ 



нам* в м ѣ с т о покрывала в * дорог* и. одЬ-
ллом* на постелК. Мы не дЬлаемЬ иа-
силія ГіриродѢ; когда склоняешь она насЬ 
•ко сну, мы предаёмся ему до mbxb nopb, 
доколЬ она почипіаешЬ т о н у ж н ы м * для 
нашего здоровья. ІСонЬ н а ш * не козму-
ш а е т с я никаким* безпокойством*.. г— ВЬ» 
о д е ж д а х * нашихЬ н Ь т * восточной пыш-
ности ; но: за т о б ы в а ю т * о н * у н а с * 
Щѣльными без* лоскутьенЬ и опрятно-
рпшо ,своею^ с о о т в е т с т в у ю т * всегда чис-
іпогііЬ частей т Ь л а , кошорыя прикрыва-
ю т * каждый день. — Галл* , даже среди-
самой зимы о к у н а е т с я вЬ б ы с т р у ю рЬку. 
В * т е п л ы х * б а н я х * предоста вляемЬ мы 
и b житься* Азіашцам*. —- Мы не привязаны: 
т а к * к * землЬ своей , к а к * рпсніенія^ 
Вся земля наша е с т ь длл всЬхЬ общая. 
Г а л л * в о д и т * семейство свое и с т а д а 
вездЬ: покрыты я телеги или шалаши — 
в о т * и х Ь . д о м ы ! Он* у б Ь г а е т * сосѣд-
сшвенности го родов*;, m Ьнь сгпЬны былаб* 
для него смертельна. ВмЬспіЬ с * птицами 
о н * перемЬняѳліЬ жилье с в о е , а солнце 
р у к о в о д с т в у е т * им*.. Кочуіощій народ*, 
не боится нападения. Тиранство не з н а е т * , , 
к а к * занладЬшь им* — о н * освобождает-
ся о т * него всегда ОЬюмЬ. Весь шарЬ 

Темный е с т ь собственность ГалловЬ ; но 
они не в л а д Ь ю т Ь ни одной пядью земли. 
Мы избЬгаемЬ т а к ж е безпокойств* и 
заразы о т * б о г а т с т в Ь . Мы предупреж-
д а е м * междоусобную войну сію , неиз-
бЬжную между т Ь м и , которые имЬютЬ 
менЬе и которые болЬе. Э т а блужда-
ющая жизнь наша справедливо имЬетЬ 
великія выгоды, и м о ж е т * б ы т ь сцльныя 
прелести. Цельтское семейство предпочло 
бы т е л е г у , п о к р ы т у ю кожами и влеко-
мую волами Экбатаиским* и Сузским* 
зданіямЬ. — ПримЬрЬ Марсельских* Ѳо-
кійцовЬ б у д е т * имЬшъ пагубны я для 
насЬ послЬдств ія . Уже сЬкиры я в л я ю т -
ся вЬ лучшихЬ нашихЬ р о ш а х * ; уже 
глухое эхо томно п о в т о р я е т * г у л * о т * 
паденія лучшихЬ деревЬ нашихЬ ; уже 
о б т е с ы в а ю т * бревна , обмазывают* гли-
ною , чтобы п о с т р о и т ь и з * нихЬ т в е р -
дыя .жилья и покрыть т р о с т н и к о м * ; — 
но пламень м о ж е т * истребишь вЬ одну 
м и н у т у • зданіе , которое созидаемо было 

• в * нЬсколько мЬсяцовЬ. А х * ! гдЬ бу-
д е т * невинность нрановЬ нащихЬ, е с т ь -
ли б у д у т * • в ы р ы в а т ь и камни ! 

X а р 9 н 4 д. Э т о зло - не с о в с Ь м * 
велI-ко, с м о т р я потому , каково б у д е т * 
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каждое с е м е й с т в о вЬ у е д и н е н н о м Ь жи-
лищЬ своемЬ по середи своего поля ! 

АбарисЬ т о т ч а с Ь прерр.алЬ р Ь ч ь К а -
т а н е й ц а , не давши е м у о к о н ч и т ь своего 
з а м Ь ч а н і я : „ Б е з Ь с о м н Ь н і я ; но сіе подаегпЬ 
с л у ч а й кЬ с о ж а д Ь н і ю . Дна первые д о м а , 
смежные м е ж д у с о б о ю , возродягпЬ и д е ю 
города , и т о г д а Г а л л ы п о т е р я ю т ! ) у ж е 
свою н е з а в и с и м о с т ь , Н а р о д Ь . , самый с в о -
б о д н ы й , б у д е т Ь т о же, ч т о и д р у г і е на-
ціи ;онІ> у п о д о б и т с я с т а д а м Ь е к о т о в Ь сво-
и х Ь , за к л ю ч е н н ы х b вЬ к л е в Ь . . 

X а р о н д Ь. Т а к Ь чшожь ? ' Г а л л ы 
б у д у т Ь и м Ь т ь сьои Аѳины , свой РимЬ. 

А 6 а р п с 7). Г а л л ы б у д у т ! ) и м Ь т ь 
своего Пизиешраша , своего Т а р к н и н і я 
Гордаго . 

X а р о н дЪ. Они, с о о р у д и в ш и х р а м Ь 
своей с в о б о д ы , огра-дягпЬ его к р Ь п к о ю 
сгпЬною. . . . 

А б а р и с Ь . Но сіе о г р а ж д е н і е не 
б у д е т Ь т в е р ж е Т р о я н с к а г о , Г о р о д с к і я 
спіѣны с у т ь ни ч т о д р у г о е , к а к Ь к а м е н -
н ы я цѣпи д л я о б и т а т е л е й , вЬ н и х Ь з а -
к л ю ч е н н ы х Ь . Не д и в и с ь городским! ) жи-
гаедямЬ ; они п л Ь н н и к и свободной .жизни. 
Д о с и х Ь с а м ы х Ь порЬ мы не имЬли н у -
ж д ы вЬ о к о п а х Ь д л я з а щ и щ е н і я ^воей 

н е з а в и с и м о с т и . П р е д к и наши ш е с т в о в а л и 
н а бой с о в с Ь м Ь обнаженными j мы- п о т е -
ряли х р а б р о с т ь и х Ь , п р и к р ы в а я с ь щ и т а -
ми вЬ сражеиіи. П о т о м к и наши б у д у і п Ь 
у ж е с л а б Ь е о т ц о в ! ) и х Ь , коль с к о р о б у -
д у т ! ) с о о р у ж а т ь крЬпосгпи д л я своего 
о г р а ж д е н і я . К а к Ь ! р а з в Ь нЬшЬ у і ц е л и н Ь 
в Ь г о р а х Ь н а ш и х ! ) ? р а з в Ь нЬшЬ у н а с Ь 
пещерЬ н е п р и с т у п н ы х ! ) , б о л о т ! ) непро-
х о д и м ы х Ь ? М а р с е л ь ! н е у ж е л и т ы и з м Ь -
нишь намЬ ! Но д о с т а н е ш Ь ли у н а с Ь 
с т о л ь к о с и л Ь , ч т о б Ь не п о п а с т ь с я доб-
ровольно в!) г о р о д е к і я с Ь т и ? Какое не-
щ а с т і е д л я насЬ ! Слабые б у д у т Ь вла-
д ы ч е с т в о в а т ь н а д Ь с и л ь н ы м и , б у д у т Ь 
у б и в а т ь и х ! ) , не о ж и д а я - н и к а к о г о в з ы -
с к а н і я , никакого мщенія . 

Д р у г Ь мой! прибавил b Аба рис!?, в з я в -
ши за р у к у млн да го Гиперборейца , ко-
т о р ы й , з а н и м а я мЬсгпо м е ж д у Х а р о н -
домЬ и м н о ю , внимал!) Словам!) е г о , 
д р у г Ь м о й ! ( с к а з а л ! ) онЬ ) п о к л я н е м -
ся вЪ п р и с у п і с т в і и П и ѳ а ю р а не б ы т ь 
никогда в!) с о о б щ е с т в ! ) c b нашими с о о т е -
ч е с т в е н н и к а м и о с т а ним b их! ) с о б с т в е н -
ному и х Ь н е р а з у м і ю ; п у с к а й с т р е м я т -
ся они добровольно в!) г о р о д с к і я у з ы . 
ПріобщимЬ с е б я к Ь т ѣ м Ь , к о т о р ы е оби-

Ъ 2 



тдюлпЬ иа чистомЬ полѣ и в и л я т Ь во 
всей лЪпогаЬ дневное свЬтило , по при-
whpy ЦельтовЬ , сихЬ ревностныхЬ блю-
с т и т е л е й своей независимости ( * ). И 
т а к Ь должно ГалламЬ произнести тепеізь 
т о р ж е с т в е н н у ю к л я т в у низпровергать 
всЬ с т Ь н ы , всЬ гпЬ позорныя улрЬпле-
иія , кошорыя со^ временемЬ пріобрЬтушЬ 
своею силою. . • ' < 

» . . • 

X а р о ц 4 Ъ. И .Галлы о с т а н у т с я 
безЬ образования. 

А б а р г г с Ъ . Чгпожъ нужды , е с т ь л и 
они о с т а н у т с я всегда необузданными ; 
они и безЬ йюго давно уже не т а к о в ы , 
каковыми б ы т ь должны. Предки наши 
на полЬ сраженія снимали cb себя все 

с одЬяніе ; и не для т о г о , чтобы облечь-
ся вЬ доспЬхи рыцарей. . Необходимость 
уже з а с т а в л я л а ихЬ -иштомЬ о г р а ж д а т ь 
себя omb враговЬ своихЬ ; шлемЬ не об-
ременялЬ главы ихЬ ; украшеніа ихЬ со-
с т о я л о только изЬ д в у х ! ) оружій : изЬ 
кинжала и шпаги, или изЬ копья и д в у х Ь 
сіпрЬлЬ. ТакЬ какЬ піЬло свободнаго че-

( * ) Древній Целыпской законъ издавна 
быль примѣрныкъ у «іногихъ народояъ, 
к сохранялся весьма долгое время. 

ловЬка «е имЬетЬ никакой разницы cb 
невольникам!), т о большая ч а с т ь нашихЬ 
колокій , особенно же на приморских!) 
берегахЬ , и именно Галлы, - ч т о б ы о т -
л и ч и т ь себя , начершываютЬ на т Ь л Ь 
нЬкоіпорые неизгладимые знаки. , на ко-
т о р ы е непріягпедю не льзя было даже 
и воззрЬть без!) пакѴзанія. СбросивЬ c b 
себя все безпокойное одЬяніе , безЬ вся-
каго дрѵгаго обоионительнаго оружія , кро-
мЬ однрй только силы и геройскаГО 
ча при бЬдрЬ с воем Ь , ЦелыпЬ до сихЬ 
самыхЬ nopb умЬлЬ в о з б у ж д а т ь kb себЬ 
унаженіе «b легіонахЬ враговЬ своих b , 
согбенных b подЬ бременем b т я ж к а го во-
оружения. ОбнаженЬ какЬ сама Природа , 
которой онЬ обязанЬ жизііію, ГаллЬ ( ! ) 
п р е д с т а в л я е т с я c b видом!) доверенности, 
прямодушія на лицЬ своемЬ, c b о т к р ы -
т о ю грудью , с!) грудью , готовою для 
всЬхЬ нечаянностей кровопролитной бра-
ни. A x b / для чего намЬ обременять 
себя излишиимЬ одЬяніемЬ ? Смертоно-
сная с т р Ь л а умЬегпЬ всегда н а х о д и т ь 
п у т ь кЬ с е р д ц у , когда придеіпЬ минуіпа 
иоразить ею. Небольшой лоскупіЬ ко-

( і ) Древніе Галлы никогда неносили.платья. 
Montaingne , Essais I I . 12. 



жи , к о т о р ы й c b н Ь к о т о р ы х Ь л Ь т Ь на-
дЬмаемЬ мы на плеча с в о и , прежде мы 
здирали c b живопшыхЬ; мы разсшилали 
т а к ж е его на влажной землЬ для своего 
отдохмовенія. ВЬ малол'ЬтстнЬ своей b и 
вЬ продолженіи самыхЬ жестокихЬ зимЬ 
на о т к р ы т ы х Ь холодны xb м Ь с т а х Ь ра-
сли и укрЬпдялись безЬ всякаго одЬянія . 
УсіпарЬлые Галлы з а с в Ь ч а ю т Ь о г о н ь , 
между т Ѣ м Ь какЬ м-ладшіе з а н и м а ю т с я 

mЬлесныхЬ у п р а ж н е н і я х Ь , прикрывая 
однЬ т о л ь к о конечности сукном!}., Непрі-
я т е л н не вЬ с и л а х Ь о б м а н у т ь -насЬ. ОнЬ 
н а х о д и т Ь насЬ всегда вЬ г о т о в н о с т и про-
т и в о б о р с т в о в а т ь , чего однакожь нельзя 
с к а з а т ь обЬ немЬ самомЬ , х о т я онЬ c b 
самаго у т р а навьючиваешь . т а к Ь с к а -
з а т ь , на себя т я ж е л у ю ношу п л а т ь я , 
и проводить подЬ симЬ бременемЬ цЬ-
лый день до самаго вечера. ОдинЬ Або-
ригенецЬ изЬ Лашіума спросилЬ одного 
Гиперборейца нашей Регпіи: каким b обра-
зом b онЬ при такомЬ недосшашочномЬ 
одЬяніи можетЬ сносить холодЬ снЬж-
наго к л и м а т а ? А сей на оборотЬ т а к ж е 
спросилЬ его : зябнегпЬ ли у т е б я лобЬ ? 
l ibmb , о т в Ь ч а л Ь первый. И т а к Ь , о т -
вЬчалЬ нашЬ ЦелыпЬ , все мое гаЬло со-. 
с т а в л я е т Ь одинЬ т в о й Л о б Ь . — Однажды 

спросили великаго Аріовиста*: какое вос-
питаніе Галлы д а ю т Ь своимЬ д Ь т я ю Ь , 
ч т о б Ь они , б у д у ч и смертными , были 
непрбЬдимы ? — АріонистЬ далЬ с л ѣ д у -
]оіцій огпвЬіпЬ : „ О Н И до ч е т ы р н а д ц а т и 
л Ь т Ь не и м Ь ю т Ь у себя другой кровти, 
кромЪ небеснаго свода . " О т ц ы наши д у -
мали , да многіе изіэ дЬіпеЙ ихЬ и до-
нынЬ еще думаюшЬ , ч т о х о т я и мо-
ж е т Ь почесться нЬкоторою с л а б о с т і ю 
или неблагодарносгпію одЬвагпь себя , о т -
нимая жизнь у ж и в о т н ы х ! ) , к о т о р ы я и 
безЬ т о г о м о г у т ! ) п о ч е с т ь с я нашими 
благодЬтелями ; но c b другой с т о р о н ы 
не малою к а ж е т с я чесгпію для побЬди-
піеля носить при себЬ добычу, о т н я т у ю 
у жестока го звЬря , сраженнаго его р у -
кою , между шЬмЬ какЬ чрезЬ сіе навле-
каем!) мы на себя колкія насмЬшки со 
стороны Греков ! ) , которые величают!) 
насЬ многоухими; ибо не рЬдко с л у ч а е т -
с я , ч т о мы покрываемЬ себЬ голову вол-
чьими кожами. 

М ы казались, т а к ж е чрезвычайно 
с т р а н н ы м и предЬ глазами о б и т а т е л е й 
Авзоніи , потому ч т о надЬваемЬ на себя 
нижнее п л а т ь е , прикрывая поясницу и 
ляд вей , которыя , чЬмЬ вЬ большее вой-
ду mb угютребленіе , т Ь м Ь б у д у т Ь ка-



эагпься необходимѣе , прибавилЬ юный 
ЛбарисЬ, относя ко мнЬ слова свои. 

Я и ѳ а г ѳ р Ъ, АбарисЬ говорить спра-
ведливо ; я никогда не перестану носить 
ихЬ ; а длинной робы никогда на мнЬ 
не б у д е т Ь . Я предвижу , ч т о нижнее 
п л а т ь е , содЬлавшись нЬсколько и з в Ь с т н Ь е 
вЬ цЬлоиЬ с в Ь т Ь , войдетЬ вЬ упо-
требленіе. 

АбарисЬ прерываетЬ рЬчь сію: „ П у р -
пурЬ и богатое шитье финикійское , ко-
торыми хотягаЬ соблазнить насЬ , ниче-
го не сгпоютЬ предЬ прекрасными наши-
ми мѣхами, пріобрЬтенными собственною 
силою. Не ужели можетЬ с л у ч и т ь с я 
к о г д а - л и б о т а неіцастная э п о х а , когда 
с в ѣ т Ь увидипіЬ насЬ вЬ т р у д а х Ь надЬ 
изобрдженіемЬ другаго украшенія , кромЬ 
нашихЬ оружій? П у с т ь одни только ору-
жія с о с т а в л я ю т Ь драгоцЬннЬйшее у к р а -
шеиіе. наше ! Пользуясь ими , мы всегда 
до сего сам а го времени были довольны 
сами собою. ОставимЬ женщинамЬ забо-
т у о нарядах!) ; займемся одним b т о л ь -
ко оруяііемЬ, и в h самый rpoôb понесем b 
его cb собою : cb каким b бы удовольсгп-
віемЬ заключил!) я вЬ него копье свое 
і м Ь с т Ь c b одеденЬдымЬ моимЬ т р у п о м Ь ! 

ГаллЪ , вЬ к р у г у всЬхЬ своихЬ соопіече-
с т в е н н и к о в Ь , равно какЬ и на домаш-
пемЬ небольшом!) п р а з д и и к Ь в о время 
мирнаго путешесшвія , т а к Ь какЬ и на 
полЬ сраженія ; за столомЬ c b своими 
д р у з ь я м и , и даже на супружескомЬ ло-
жѣ , никогда не долженЬ о с т а в л я т ь свое 
оружіе : оно составляешь ч а с т ь самаго 
с у щ е с т в а его. Истинный ГлллЬ скорЬе 
долженЬ с о г л а с и т ь с я на лишеніе жизни , 
нежели попустигпь о т н я т ь у себя копье, 
шпагу, или сгпрЬлм его. Оружія его -— бо-
ги , ему покровительствующие. 

Х а р о н д Ъ . Даже и вЬ мирное время? 
А б а р п с Ъ . Д а , т а к Ь - к а к Ц и на 

войнЬ. — ГаллЬ долженЬ почигпашь все-
гда драгоцЬннымЬ для себя« сокровищем!) 
главнЬйшею собсшвенносшію — свою незави-
симость. ОнЬ день и ночь долженЬ надЬ 
нею б о д р с т в о в а т ь , вЬ недрахЬ удоколь-
сшвій и успокоеиій , равно . какЬ и вЬ 
часы забопіЬ своих!) и общественны xb 
обязанностей. 

ХарондЪ. РазвЬ закоиЬ не. е с т ь 
оружіе , защищающее свободу ч а с т н у ю и 
общую ? а ' • 

А б а р н с Ъ . ТакЬ , одному только 
ему долженЬ ввЬряшь себя человЬкЬ>свѳ-



ббдный ; - но законЬ и самые даже боги 
недовольно еще надежные для него за-
щитники , коль скоро дЬдо и д е т * о вы-
сочайшемЬ .бдагѣ , и независимости и 
справедливости. ТдллЬ должен* прибЬ-
гапіь кЬ одной только мощной рукЬ сво-
ей для заіцищенія первой и поддержанія 
послЬдней. Для него великим* с л у ж и т * 
затруднением* положиться на посторон-
него вЬ т о м * , ч т о т а к ж е и до него с а -
ма го к а с а е т с я вЪ личности. — Мы не 
с т р и ж е м * и не обрЬзываем* водосЬ на 
головЬ н а ш е й , равно к а к * и лЬса не 
лишаемЬ деревьев*. Бережем* с * благо-
говЬніемЬ сіе украшеніе самой Природы; 
отнимаем* его у однихЬ т о л ь к о преспіуп-
ников* и невольниковЬ. Голова Гадля , 
украшенная г у с т ы м и , и длинными воло-
сами , уподобляется солнцу ( * ) > окру-
женному лучами своими; непріяшели не 
м о г у т * сносить ихЬ блеска , и принуж-
денно п о т у п л я ю т * глаза при одном b воз-
зрѢніи. 

( * ) Подъ • СИмъ разумѣется риикій, пла-
менный циѣтъ, который Це.іьты иску-
сшвенныкъ образоли» придавали воло-
самъ своимъ. 

Таким* образом* разсуждая c b нами 
АбарисЬ, и. разгорячаясь постепенно, пред-
с т а в л я л * изЬ лица своего нѣчгпо дЬй-
сшвишельно уподобляющее его Аполлону. 

„ Я говорил* с * вами , продолжал* 
ОнЬ, обЬ независимости какЬ о един-
с т в е н н о м * б л а г * Галла; и сказанное мною 
с у щ а я истинна. Глава семейства у 
ГиперборейцовЬ не ймЬетЬ у себя ни по-
ля 5 ни д о м а , ни з о л о т ы х * , ни серебря-
н ы х * , ни мЬдныхЬ денег* ; с т а д о его 

I , 

с о с т а в л я е ш ь - в с ю его с о б с т в е н н о с т ь . Коль 
скоро нечего т е р я т ь челоиЬку , или 
есіпьли не больше одной вещи,беречь ему 
должно, т Ь м Ь болЬе о н * укрЬпляешся 
вЬ т Ь л е с н ы х Ь с и л а х * : Г а л л * всегда 
им be т * при себЬ свою собственность . 
ПервЬйшее его сокровище е с т ь презрЬніе 
золота. 4 4 

X а р о н а Ъ. Ѳокійцы н а у ч а т * сво-
им* примѣромЬ Галлов* б ы т ь сильными. 
Марсель . . . . 

А б арп с Ъ. Б у д е т Ь для насЬ ящи-
ком* Пандоры. Я предвижу , ч т о всЬ 
и с к у с с т в а мехаиическія , кошорыя спЬ-
шашЬ сообщить намЬ со всЬхЬ сторонЬ , 
равно б у д у т * с л у ж и т ь орудіями рабст-
ва. М ы и -без* н и х * до с и х * с а м ы х * 



riopb у м Ь л м с б е р е г а т ь свою с в о б о д у . И 
т а к Ь н у ж н о ли с т о л ь к о з н а н і й - , ч т о б Ь 
ж и т ь б л а г о п о л у ч н о ? О т р е ч е м с я o m b и с Ь х Ь 
с и х Ь л е с д і н ы х Ь даров ! ) г р а ж д а н с к а г о об-
р а з о в а л а ; я и х Ь с ч и т а ю п о д о з р и т е л ь -
н ы м и . По крайней M l p b п о с т а р а е м с я 
о г р а н и ч и в а т ь себя у п р а ж н е н і е м Ь вЬ з е м -
л е д ѣ л і и , и пренебрежем b все прочее; Д л я 
н а с Ь о с т а н у т с я о р у ж и я , a п о з н а н і я ' п р и -
н а д л е ж а т ь б у д у ш Ь Д р у и д а м ! ) нашимЬ. 
Н е з а в и с и м о с т ь и б л а г о д е н с п Ы е Ц е л ь т с к о * 
націи никогда б о л Ь е с е ю o m b насЬ не 
т р е б о в а л и . — Д л я чего с л у ж а т Ь велико-
л Ь п н ы е п а м я т н и к и изЬ мрамора и бронзы? 
М ы п р Е м д е м b п р е д а н і я o m b огпцек!) н а -
ш и х Ь д р е в н Ь й ш і я . i i c b x b пирамид!) Е . и -
п е ш с к и х Ь . Наши Гимны Солнцу с о х р а -
н я ю т с я г о р а з д о дол be. , нежели Обелиски 
и з Ь г р а н и т а и б а з а л ь т а , п о с в я щ е н н ы е 
в е л и к о м у с в Ь ш и л у на б е р е г а х ! ) Нила и 
и Е в ф р а т а . Наши ис і горическ іл Поэмы 
д о л Ь ё б у д у т ! ) с у щ е с т в о в а т ь вЬ п а м я т и 
ГиперборейцевЬ , нежели к а м е н н ы я или 
м б д н ы я д е к и , к о т о р ы я вЬ Греціи и А в з о -
иіи х р а н я т с я , под!) с а м ы м Ь основаніемЬ 
х р а м о в ! ) . Б а р д ы наши с л у ж а т Ь намЬ 
в м Ь с т о живописцев!) и и с т о р и к о н Ь , вмЬ-
сшо с к у л ь п т о р о в ! ) и а р х и г а е к т о р о н Ь , 

ХарондЪ. И с т о р і я вЬ ЧрукахЬ 
П о з т а д Ь л а е т с я баснею. 

А б а р п с Ъ . Скажи л у ч ш е , ч т о с а -
. м а я б а с н ь вЬ р у к а х Ь П о э т а с о д ѣ л ы в а е т -
с я в ѣ р о я т н Ь е И с т о р і и . В о и н с к і я п Ь с н я 
и фамильные г и м н ы , в о т ! ) наши з а к о н ы . 
О с т а л ь н о е д о п о л н я ю т Ь о б ы ч а и . K b _6ою , 
равно» к а к Ь и к.Ь е ж е д н е в н ы м ! ) у п р а ж н е -
н і я м Ь , мы сгпремцмся по з в у к у - а р ф ы . 
Около ш е с т и д е с я т и с т о л ѣ ш і й мы т е ч е м Ь 
т а к и м Ь образом!) по п у т и ч е с т и и с л а н ы . 

Харонд Ъ. Д І е с т ь д е с я т Ь с т о л Ь т і й ! 
АбарпсЪ. О т е ч е с т в е н н ы я Поэмы 

наши п р о с т и р а ю т с я , именно на с т о л ь к о 
времени. Л Ь т о п и с и наши, с о с т о я і ц і я и з Ь 
д в а д ц а т и т ы с я ч ь с т и х о в ! ) . . . . . 

ПпѳагорЪ. ЗороасгпрЬ мнЬ с к а -
з ы валЬ j ч т о у ч е н і е его з а к л ю ч а е п і с я вЬ 

. толиком.Ь же ч и с л Ь с т и х о а Ь . 
Х а р о н д Ъ . Д в а д ц а т ь т ы с я ч ь сгпи-

ховЪ! Как! ) могуіпЬ они всЬ п о м Ь с т и т ь с я 
ві) памяп;и ? 

АбарпсЪ. ЧпюбЪ з а т в е р д и т ь и х Ь , 
мы посвяніаемЬ на с і е д в а д ц а т ь лЬшЬ 
жизни нашей. 

Х а р о н д Ъ . Галлы крайнѣ иперпЬ-
ЛИВЫ. , г 



А б а р и с Ъ. Е с т ь л и б Ь і^ы и не бы-
ли т а ко в ь ми omb Природы, т о с т и х и 
сіи вЬрио бы насЬ кЬ т о м у принуждали. 
Они д ы ш у т Ь одною только любовью кЬ 
о т е ч е с т в у , и какЬ же намЬ не любить 
и х Ь ? О т е ч е с т в о с о с т а в л я е т Ь всю нашу 
с о б с т в е н н о с т ь . Гиперборейскіе Ц е л ь m ы. 
одни т о л ь к о м о г у т Ь н а з в а т ь с я и с т и н -
ными бЬдняками. И т а к Ь нЬшЬ причи-
ны д и в и т ь с я т о м у , ч т о мы всегда ид^мЬ 
равнымЬ шагомЬ прошимЬ непріятеля на-
шего, и omb времени до времени повторяем!) 
нЬкоторые изЬ наших!) священныхЬ гим-
новЬ. Д р у r i e народы бросаются толпами на 
своихЬ противников b , подобно кровожад-
ныиЬ звЬрямЬ , к о т о р ы х b можно у к р о -
т и т ь вЬ однихЬ только ихЬ берлога xb . 
Галлы и д у т Ь н а . с р а ж е и і е вЬ лучіиемЬ 
п о р я д к Ь , и c b т о ю священною •. гармоні-
ею , которая весьма прилична при защи-
щеиі.и с в я т ы н и . Никакой д р у ю й народЬ 
какЬ мнЬ и з в Ь с т н о , не п р е д с т а в л я е ш ь 
собою подобнаго з р Ь л и т а ; потому ч т о 
н и к т о не с м Ь е т Ь н а з в а т ь с я , подобно 
намЬ , народом!) " вЬчнымЬ , рожденным!) 
вЬ одно и т о же время c b землею, и ко-
т о р ы й наконецЬ в с т у п а е т ! ) на м и н у т у 
вЬ ея нЬдро для т о г о т о л ь к о , ч т о б ы 
снова возродишься. 

И т а к Ь все воспипіапіе Ц е л ь т с к о е 
с о с т о и ш ь вЬ изощреніи п а м я т и и вЬ на-
в ы к Ь смЬло и т в е р д о в л а д Ь т ь оружіемЬ; 
голова управляешь движеніемЬ р у к и ; р у -
ка , прежде нежели начинаешь д е й с т в о -
в а т ь , с о г л а с у е т с я c b головою. Письмо 
ни мало не у ч а с т в у е ш ь иЬ наших!) дЬй-
с т в і я х Ь . — Целыпіянину нужно т о л ь к о 
п р е д с т а в и т ь предЬ глаза прим bp b до-
с т о й н ы й подражанія ; и сего довольно, 
ч т о б ы онЬ у г л у б и л с я вЬ его памяпм. ' 
Д л я усовершенсшвованія ея мы неимЬемЬ 
н у ж д ы прибЬгапіь кЬ' т Ь м Ь механиче-
скимЬ с р е д с т в а м ! ) , к о т о р ы я какЬ бы не-
обходимо занимаю üb других b людей. ВсЬ 
наши книги выгпНснены на изгиба x b на-
шего мозга ; библіоіпеки наши неразлучны 
c b нами. И вЬ сихЬ одна ко ж ь обыкио-
веніяхЬ нЬіпЬ никакой г р у б о с т и , как!) 
полагают!) жители Греціи и Е г и п т а . — 
М у д р ы й ПиѳагорЬ ! О , мой н а с т а в н и к ! ) ! 
свидЬвшись о п я т ь ' c b своей колыбелью, я 
взял!) на себя большое дерзновеніе вЬ 
твоем b присушсгпвш; удержи меня, е с т ь -
ли слишком!) ч а с т ы м и отсгпупленіями . . . 

ПпѳагорЪ. Продолжай, любезный 
АбарисЬ ! мы сами будем h вести цЬпь , 
извлекая главны я идеи из!) твоего по»Ь-



сптвованія. Т ы говоришь весьма справед-
ливо , и я слушаю со вниманіемЬ. 

А б а р и с Ъ. ЧЬмЬ еще можігпЬ до-
полнишь нашЬ о т е ч е с т в е н н ы й языкЬ и 
т в е р д о с т ь нашей п а м я т и Марсель c b сво. 
имЬ изо.брЬтателънымЬ д у х о м Ь , который 
наслѣдовала она послЬ древнЬйшаго на-
рода ? М о ж е т Ь б ы т ь она п о с т а р а е т с я 
о т Ь и с к а т ь т о ч т о уже нѢсколько с т о . 
л Ь т і й увдекли за собою невозвратно. 
Но юные наши ІЦмътіяне о т д а д у т с я ли 
добровольно вЬ плЬнЬ ? Внутреннее ч у в -
с т в о удержииаетЬ ихЬ вЬ школЬ .,Ѳокі-
янЬ ; и н а р о д Ь , который долгое время 
служил b образуем b для д р у г и х Ь многих Ь, 
который в ну шал b вЬ нихЬ непринужден-
ное кЬ себЬ у в а ж е н і е , долженЬ унизишь-
с я . наконецЬ до гпого, чтобы с л у ш а т ь 
чужіе уроки.' Для сего народа все равно 
с о г л а с и т ь с я какЬ п о т е р я т ь н а т у р а л ь н ы й 
свой образЬ, т а к ! ) и совокупить во едино 
свои нравы , до сихЬ nopb непорочные , 
c b непостоянност ію МарсельскихЬ ж и т е -
лей., — - Природа всегда ра ждала насЬ 
Стихотворцами , обильными вЬ краснорѣ-
чіи ; и мы содЬлаемся наконецЬ слабыми 
Риторами. Юные и мужественные Галлы! 
не рЬшайтесь никогда промЬнягпь на кин-

жалЬ и ш а х м а т н ы я дощечки копье иу 
щиіпЬ вашЬ , к о т о р ы е получи ли вы omb 
сьоихЬ родителей по семнадцати лЬшЬ 
вашего возраста . 

X а р о н 4 Ъ. Но т ы не можешь с л у -
ж и т ь для нихЬ примЬромЬ. Они видЬли, 
какЬ т ы с а м Ь , о с т а ни вЬ предЬлы своего 
оіпечестка , пренебрегЬ пріязнъ тпоихЬ 
собратій для т о г о только , ч т о б ы з н а т ь 
однимЬ днеыЬ болЬе , нежели сколько они 
сами могли проникнуть . 

А б а р и с Ъ. С в и д Ь т е л ь с т в у ю с ь са -
мым Ь солнцем b, чгпо я и и когда бы не со-
шелЬ c b т о й горы , к о т о р а я *адЬд4а мое 
рожденіе , е с т ь л и бы различные пароды 
земные ( с т о лЬшЬ т о м у назадЬ ) ие 
ввели вЬ употребление нЬкоторый родЬ 
сообщенія между собою. Видя, ч т о входЬ 
вЬ мое о т е ч е с т в о былЬ огпверстЬ для 
всякаго ч у ж е с т р а н ц а , миЬ з а х о т Ь л о с ь 
у з н а т ь собственными глазами , каковы 
были вЬ самомЬ произхожденіи ein потоки, 
которые начали уже с т а н о в и т ь с я нЬ-
сколько подозрительными для моего о т е -
ч е с т в а . Молва , носившаяся о тиран b t  

привлекла меня вЬ Сицилію, Я не зналЬ» 
е с т ь л и еще на скЬгпЬ жестокіе звЬри 
кромЬ mbxb, которые р о д я т с я нЬ лЬсахЬ 

Часть VI. Ы 



н а ш и х * . Но близь ф а л а р и д а встпрѣгпид-
ся я c b П иѳагоромЬ ; и посему дол жен b 
б ы л * о п я т ь увидЬіпься c b нашими жре-
цами. Потом b я снова о с т а в и л * о т е ч е -
с т в е н н у ю землю, но с * т ѣ м * , ч т о б ы воз-
в р а т и т ь с я в * нее c b новыми способами со-
п р о т и в л я т ь с я у ж а с н ы м * вратам*, которые 
многократно уже на нее нападали. ГіірочемЬ 
я никогда не п р е с т а в а л * б ы т ь АгарисомЬ 
Гиперборейским b ; до сего самого дня не 
пресіпавалЬ обожать правосудіе , незави-
с и м о с т ь , ис іпинну, какЬ бы по н ѣ к о т о -

1 
рому врожденному ч у в с т в у ; ко я хочу о т -
к р ы т ь носыя причины , . могущія возро-
д и т ь во мнЬ еще большее благоговЬніе 
к Ь Сим* т р е м * б о ж е с т в а м * Галліи. Жрецы 
наши показали мнѢ одни т о л ь к о первыя 
начала ; но ПиѳаторЬ возметЬ на себя 
т р у д Ь довершить остальное в * школѣ ра-
зума , к о т о р у ю мы будем b просить его 
о т к р ы т ь нам* на т о м * самом* м ѣ с т ѣ , 
гдѢ о н * п о л о ж и т * иредЬлЬ своему п у т е -
ш е с т вію. 

Пи ѳ а г о р д. АбарисЬ , оканчивай 
н а ч с р т а н і е ГиперборейскихЬ нравов* . 

А 6 а р и с д. Правосудіе , о которомЬ 
у ж е говорил* я , с л у ж и т Ь главнымЬ 
и х * основаніем*. Куда с т р е м и т е с ь ? ч т о 

предпринимаете? не ' спросили ли н ѣ к -
г д а Сиговеза , начальника Галлійски-х* 
э м и г р а н т о в * Авзоніи ? Г е н е р а л * огпвЬш-
с т в о в а л Ь : „мы х о т и и Ь т р е б о в а т ь , ч т о -
бы т Ь , у к о т о р ы х ! ) гораздо болЬе зем-
л и , нежели сколько они в * силахЬ обра-
б о т ы в а т ь п л у г о м * , у с т у п и л и лишнюю 
ч а с т ь Г а л л а м Ь , к о т о р ы е совсЬмЬ земли 
у себя не и м Ь ю т Ь . — ІІаши большія cbo-
рища во время весны, на к о и х * мы при-
с у т с т в у е м * всЬ вЬ воруженіи , ни мило 
не к а с а ю т с я до политики ; они занима-
ю т с я одним* т о л ь к о благоустроеніемЬ 
земледЬлія ; и изслЬдовавши , не в * си-
л а х * ли к т о б у д е т * и з * н а ш и х * сосЬ-
дей опівЬчапіь за содержаніе н Ь к о т о р а ю 
числа людей , л и ш н и х * п р о т и в * своего 
н а р о д а , ш о т ч а с Ь кЬ ним* о т н о с я т с я . 
В * с д у ч а Ь о т к а з а на раздЬленіе с * нами 
и з б ы т к о в * своихЬ , у г р о ж а е т * им* кро-
вопролитная брань ; иапрошивЬ нераз-
рывное д р у ж е с т в о ихЬ ожидает ! ) при со-
гласіи на наше предложеніе. Опасается ли 
к т о изЬ нихЬ чего-нибудь к а с а т е л ь н о своей 
свободы ? мы всЬ единодушно увЬряеМЬ его 
в * непремЬняемом* услажденіи мира. Сво-
бодная колопія может* , ли п и т а т ь дес-
п о т а в * своем* недр* ? О т к а з * , или 
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смерть , — одно изЬ сихЬ долженЬ изби-
р а т ь себЬ деспот b ! — Но два народа 
пограничные р^ чо быпаютЬ согласны 
между собою : іэреченіе жрецопЬ на-
шихЬ — Хозяй зенныя обыкновенія на-
ши т а к ж е MOI B огпвЬчагпь за взаим-
н у ю - вЬрносіпь ,сго народа. Целыпы гос-
т е п р і и м ы , но не шакЬ , ч т о б ы по * при-
м ѣ р у АгригеніпцовЬ прельщать взоры 
иностранцевЬ роскошными столами и 
б л и с т а т е л ь н ы м и - уборами. Удовольсшвіе 
б ы т ь в м Ь с т Ь , вЬ к р у г у равныxb себЬ, — 
управляешь сими пиршествами, на ко* 
пюрыхЬ хозяева и рабы сидяшЬ д р у г Ь 
подлЬ друга , и н а с ы щ а ю т с я одной и т о й 
же пищею. ВЬ с и х Ь - т о б е с ѣ д а х Ь начер-
т ы в а ю т с я планы общесгпвенныхЬ д Ь л Ь ; 
з д Ь с ь - т о р а з с у д а ю т Ь oôb обшихЬ дра-
іоцЬнныхЬ в ы г о д a x b , ни мало не 
опасаясь н е с к р о м н о с т и , бываемой при 
болъшихЬ с т ѳ л а х Ь ; з д Ь с ь - т о прими-
р я ю т с я цЪлыя семейства и друзья , 
иегодокавшіе д р у г Ь на друга . Трезвой че-
ловЬкЪ всегда. с к р ы т е н Ь ; но во время 
пиршества о т к р ы в а е т с я весь его х а р а к -
m e p b : ч т о у него на сердцЬ , т о и • на 
я з ы к Ь . Мысли каждаго изЬ собесЬдниковЬ 
свободно переходягаЬ omb одного кЬ д р у -

г о м у , вмbeшЪ c b т Ь м Ь бакаломЪ , к о т о -
р ы й ne ре д а ю т b они д р у г ! ) д р у г у - Само-
м а л Ь й ш е е п р и н у ж д е н і е m y m b не т е р п и м э . 
С л а б а я м ы с л ь Д е с п о т и з м а могла бы у ж е 
р а з р у ш и ш ь м и р Ь с е ю с о б р а н і я . Л ю б о в ь 
к Ь свободЬ е с т ь ч у в с т в о , к о т о р о е вЬ 
д у ш Ь Г и п е р б о р е я н и н а в л а д ы ч е с т в у е т ! ) н а д Ь 
в с Ь м и п р о ч и м и ; она п е р в е н с т в у е ш ь и 
н а д ! ) самой д а ж е любовью к!) о т е ч е с т в у . 
У н а с Ь е с т ь т а к ж е и н а ч а л ь н и к и ; но 
з а в и с а н и е o m b нашего в ы б о р а , равно 
к а к Ь и с а м ы е з а к о н ы не rtorymb с у -
щ е с т в о в а т ь беягЬ нашего с о г л а с і я . — М ы 
не д о п у с к а е м ! ) ни к Ь какой п у б л и ч -
ной д о л ж н о с т и н е в о л ь н и к о в Ь , т а к Ь к а к Ь 
и о і п п у щ е н н ы х Ь н а волю и д Ь ш е й и х Ь . 
Н е в о л ь н и к Ь не е с т ь у ж е болЬе ч е л о в Ь к Ь , 
и не м о ж е т Ь д а ж е с о д ѣ л а т ь с я ч е л о в Ь -
комЬ. — Г а л л ы н и к о г д а не п л а т и л и пода-
т и ни добровольной , ни н а с и л ь с т в е н н о й , 
н и к о г д а не п о д в е р г а л и с ь д е н е ж н ы м Ь н а -
логамЬ. К а ж д о е с е м е й с т в о с о д е р ж и ш ь у 
себя на ж а л о в а н ь ѣ з а щ и т н и к о в Ь , к о т о -
рыми должно оно у с е р д с т в о в а т ь в1) с л у -
ч а Ь н у ж д ы и с а м о м у о т е ч е с т в у . ^ — Н е с о -
г л а с і я о б ы к н о в е н н о р у к о в о д с т в у ю т ! ) н а -
р о д Ь к Ь р а б с т в у , или к!) а н а р х і и . Но 
ч т о к а с а е т с я до Г а л л о а Ь , т о с іи с а м ы я 
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несогласія с п о с о б с т в у ю т ! ) имЬ кЬ боль-
шему eine подкрѣпленію независимости и 
кЬ поддержанію р а в е н с т в а , с л у ж а щ а г о 
основаніемЬ независимости. Мы сажаемЬ 
подЬ к а р а у л Ь надмЬнныхЬ и властолюби-
в ы х ! ) начальников! ) ; a c b послаблешемЬ 
и х Ь м о г у щ е с т в а . у т в е р ж д а е т с я о б щ е с т -
венная, свобода. — Ч а с т н о е обладаніе и м у -
ществомЬ не прилично свободному наро-
д у . М ы э т о м у в о с п р е п я т с т в о в а л и . По-
мѢщикЬ, или владЬющій особенным!) имК-

/ и і е м Ь , не е с т ь у ж е челоьѣкЬ независимый; 
онЬ ему ж е р т в у е ш ь своей свободой. 
Каждый о т е ц Ь с е м е й с т в а нмЬешЬ свой 
голос!) вЬ собраніи Г а л д о в Ь , и всеобщее 
согласіе д Ь л а е т Ь его закономЬ. — Н и к т о 
еще не видад!) Гипербореянина вЬ н е в о л Ь ; 
когда ои'Ъ не м о ж е т Ь н а с л а ж д а т ь с я сво-
бодою вЬ жизни, т о добровольно умерщ-
вляешь себя. Цельшіяне с о г л а ш а ю т с я 
л у ч ш е л и ш а т ь жизни с у п р у г Ь своихЬ и 
д Ь т е й 9 раиеныхЬ и больных!) , нежели 
о с т а в и ш ь ихЬ своим!) побЬдителямЬ вЬ 
ж е р т в у рабскаго ига* ; и сами жены на-
ши при гпаковыхЬ у ж а с а ы х Ь . с л у ч а я х ! ) 
гюказываюшЪ себя достойными насЬ. — 
Б у д у ч и неумолимы , с т р о г и и м с т и -
т е л ь н ы кЬ н а р у ш и т е л я м ! ) своего покоя , 

Т а н ы не н а х о д я т Ь у ж е ни о р у ж і я , ни 
с и л Ь , ни м у ж е с т в а " ' пред!) н е п р і я т е -
лемЬ побЬжденнымЬ. Они совершенные 
д р у з ь я по своему разположенію кЬ ино-
с т р а н ц у > неимЬющему п р и с т а н и щ а . П у -
т е ш е с т н у ю т і й по зеядямЪ Галдіи на-
х о д и ш ь всЬ п у т и о т в е р с т ы м и для сво-
его прохожденія. Е г о в о т у п л е н і е вЬ 
шалаши наши с ч и ш а ю т Ь з д Ь с ь знаком!) 
его б л а г о с к л о н н о с т и , и онЬ У насЬ к а к Ь 
у себя вЬ домЬ. ВсЬ Галлы с у т ь . не 
иное ч т о , как 1ѵ его родственники. l ie 
п р и н я т ь его х о р о ш о , послужило бы без-
законным!) п я т н о м ! ) для «сего народа. 
Мессинцы , Ц е л ь т с к і е к о л о н и с т ы , обрабо-
т ы в а ю ш Ь сообща свою землю, и не преж-
де р а з д Ь л я ю т Ь плоды на равный д о л и , 
к а к Ь когда у ж е д о п о л н я т Ь и а в Ь с т н о е коли-
ч е с т в о на ч а с т ь п у т е ш е с т в е н н и к а . — Г д Ь 
можно н а й т и т а к у ю с т р а н у , вЬ которой 
бы с т а р о с т ь была вЬ большей b у в а ж е н ш , 
нежели между н а м и ? М ы в с Ь х Ь вообще 
с т а р ц е в Ь называемЬ о т ц а м и , а они нас!) 
дЬшьяи своими ; ровесгпники же п о ч и т а -
ю т b д р у г Ь д р у г а б р а т ь я м и Во в с Ь х Ь 
ч а с т я х Ь Галліи подЬ великою к л я т в о ю 
запрещено молодому человЬку у л и ч а т ь 
вЬ чемЬ нибудъ с т а р ц а . . . . . 
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Землеописаыге Галловъ. 

М ы отправились вЬ дорогу к b с т р а н ѣ 
КарнуіповЬ. ПроЬхавши заликі) Марсель-
скій и печи для обжиганія из»ёотки, вы-
ложенныя жителями сего города , для 
собственна™ их!) у п о т р бленія , мы пере-
правились черезЬ озеро, или лучше ска-
з а т ь б о л о т о , и пробрались кЬ камени-
с т о м у полю , содержащему вЬ себЬ око-
ло с т а квадрашныхЬ с т а д і й , которое и 
с м ы к а е т с я c b берегами Роны. АбарисЬ 
ошкрылЬ намЬ, улыбаясь , сьое замЬчаніе: 
Вы. не удосспоиваете никакого вниманія 
сіе поле , которое новые наши соотчичи 
довольно уже прославили. По ихЬ мнЬ-
иію сіи камни были брошены рукой са-
ма го 10 шшера вЬ оборону Геркулеса, всшу-
п и вша го вЬ неравный бой cb двумя сы-
новьями Нептуна . Но другіе изЬ на-
шихЬ ж и т е л е й , м ы , истинные Г а л л ы , 
иазываемЬ просто сіе иоле Ссан. 

На сей же сшорокЬ, по нЬсколько лалЬе, 
прибавилЬ АбарисЬ, находится з^мля Вол. 
кіяпЪ, которые вообще почигпаютЬ первымЬ 
своимЬ законодашелемЬ Меркурія, называем 

î H f îro у ішхЬ Т е ѳ т а ш е с о и Ь , а ч а с т н о -
с т и -покланяются . т а к ж е и Геркулесу 
<фипикійскому.. БпрочемЬ вЬ сем!) покло-
не ніи не держались прежде они Целый-
скихЬ обрядовЬ. В м Ь с т о крови у нихЬ 
вЬ у потреблен іи было молоко; но ныНЪ 
они совершенно уже приняли. всЬ обык-
«повенія МарседъскихЬ ѲокіянЬ; а сш по-
ел Ьдніе ycmynaiomb имЬ масдичныя в Ь т в и . 

Еще д а л Ь е , на берегу рѣки , начи-
н а е т с я ос нова nie города подЬ именемЬ 
Л л Либерией. КонсуарЧанцы , п р и м о р с к і е 
.колонисты, о б и т а ю т Ь обществами вЬ Рус-
цинЪ, главном b торговомЬ городЬ, к о т о -
рый со дня на день принимаешь больше 

шространсшва. 
НаконецЬ мы достигли Роны вЬ томЬ 

•самомЬ перешейкЬ, гдЬ Саліане намЬре-
•щются соорудить г а в а н ь , которая бы 
с і у ж и л а мЬстомЬ сообщения между Мар-
селемЬ и внутренними городами Галліи. 

Простираясь вдаль по сему же само-
му б е р е г у , встрЬшились мы cb купцами 
Ѳокійскими, которые полагали основан!» 
большому торговому городу ( * " ) , к о т о -

( * ) Отсюда произошло наименование Лее-
ніо, Аоинъонъ f Марсельская провинция. 
Часть VI. ь 



рый б у д е т Ь граничить c b владѢніемЬ 
•ильных b КаваріпцевЪ, смежных b cb Ca-
ліянамп. 

НЬсколъко далЬе, в * сеяЬ же самом* 
іладЬніи , АбарисЬ с * н е у д о в о л ь с т в и и * 
указалЬ намЬ еще небольшое селеніе. В * 
вЬеколько л Ь т Ь , с к а з а л * о н * , изЬ сей 
небольшой населенной десятины земли со-
с т а в и т с я новое владЬніе — КавальонЬ и 
Карпентрас* — и продолжал* такимЬ 
образом* : „Почтенный иастапмик* мой! 
піебЬ гораздо больше принесет* удоводъ-
с т в і я вѣспіь о т о м * , - ч т о мы теперь 
находимся у ТрикастинцевЪ ( * ) , и на 
п у т и , ч т о проложил* Лелловес* omb 
в е р х н и х * нашихЬ колоній чрез* Алпій-
скія горы к * самой Игпаліи. Трем* т о р -
говым* городам b обязано споим* наиме-
нованием* владЬніе , которое к * востоку 
г р а н и ч и т * c b большою рЬкою. 

АбарисЬ не о с т а в л я л * ни малѣй-
шаго предмета в * пупш нашем* безЬ 
обЬясненія.По лѣвую сторону рЬки сре-
ди г у с т а го лЬса недавно основалась д р у -
гая Марселъская провинція , соединенная 

( * ) Auj. Saint - Paul - Trois -chateaux. 

Арекомикская республика, состоящая изЬ 
2 4 городовЬ , выключая торговыхЬ. 

Второе сіе селеніе , находящееся на 
с к а л * , вдавшейся в * рЬку Рону, называ-
е м * мы на своем* ЦельтскомЬ я з ы к * 
Acund ( * ) ; оно н а х о д и т с я в * поддан-
с т в * у СеговеллонскпхЪ ж и т е л е й , к о т о -
р ы х * мы скоро увидимЬ главный торго-
вый город* , называемый Валенція. 

Тихая рЬка, которая т е ч е т * теперь 
пред* нашими глазами и впадаетЬ вЬ 
Р о н у , е с т ь ИзарЪ ( и д и ИзерЬ ) ; она на-
п р а в л я е т * свой бЬгЬ к * с т р а н * Цент-
роновЪ , Катурпжцев?), ВерагровЪ. 

Сіе другое селеніе , на берегу сей 
же самой великой рЬки, е с т ь Тегна (или 
Теин* ) . Юпустошенія , причиняемыя 
медвЬдями , послужили поводомЬ к * на-
именование "сего м Ь с т а ЦрсолемЪ (Сенгп-
ВаріеромЬ ). ИсточникЬ , его яапояющій , 
прежде нежели т е р я е т с я в * РонЬ , име-
ну е тс я ТалабромЪ. 

МЬсшо , гдЬ Рона о б р а з у е т * вид* 
л о к т я , е с т ь п у н к т * сообщенія cb - Ал* 
лобрнгцалін , и называется ВіенЪ. 

(* ) IIa франц. язывѣ- Aucune; на Латинсв. 
Acunum, о т ъ слова cuneus, клпнъ. 
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Мы в с т у п и л и во владѣиія Cezycïau-
, мй, народа, пограничнаго cb Здуанцсши. 
о к р у ж н о с т ь , к о т о р у ю вы видите вЬ 
т о м Ь самомЬ м Ь с т ѣ , гдѢ с о е д и н я ю т с я 
между собою сіи двЬ болыпія рЬки, назы-
в а е т с я ЛугудунЪ или ЛіонЬ ; слово Целып-
ское , означающее совокѵпленіе многихі) 
соедииеиныхЬ иародовЬ. Жрецы наши т а к -
же имЬютЬ т а м ! ) свои благочестивы я за-
сѣданія . Сія рЬка , протекающая с т о л ь 

' т и х о и пріумножающая водами своими 
Р о н у , е с т ь АрарЪ ( или Саона Разли-
в а я с ь на великое п р о с т р а н с т в о , omb сѢ-
верной Галліи , она с т р е м и т с я cb рав-
ною б ы с т р о т о ю , какЬ и т а рЬка, кото* 
рую мы сей часЬ оставили , и которой 
произхожденія не с т а н е м Ь о т ы с к и в а т ь 
между высокими Алпійскими горами. НамЬ 
надобно продолжать- свой п у т ь кЬ д р у -
гой рЪкѣ , не менЬе заслуживающей наше 
вниманіе , к о т о р а я лежитЬ кЬ владЬні-
лмЬ ЯнсубріянЪ, народа храбраго, недав-, 
но основавшаго свою колонію на т о й с т о -
ронѣ АлпійскихЬ ropb , и Тезпна подЬ 
именемЬ Медіолана (МиланЬ и Мей) ихЬ 
торговаго города вЬ Галліи. 

НаконецЬ мы достигли береговЬ Лу-
ара и цл9.щадИ| именуемой форуліЪ Сегу* 

ci а ЩевЪ. Они иногда назначают! ) т а к ж е 
свои сборища нЬсколько .ниже., сего по 
т е ч е н і ю рЬки , на м Ь с т Ѣ , которое они 
иазываютЬ Радужна ( ч т о нынѣ Равенна) . 

Многом не ленный народЬ ЗдуанцевЪ ( ч т о 
прежде Бнб'рактЪ ) учреждаешь ч а с т н ы я 
свои собранія на ц в Ь т у щ е м Ь островЬ вЬ 
самой срединѣ Л у в р а , который мы на-
зываемЬ ДецпзомЪ ( * ) • ' . 

РЬка , чрезЬ к о т о р у ю мы теперь пе-
реправляемся , продолжалЬ Аба рисЬ, е с т ь 
ШеврЪ ; она о к р у ж а е т Ъ самое веселое по-
мЬсшье , изЬ которого безЬ сомнЬкія жи-
т е л и с о с т а в я т ! ) к о г д а - н и б у д ь цЬлую об-
л а с т ь , и которое н а з ы в а е т с я именем!) 
одной изЬ ЦелыпскихЬ фамялій , к о т о -
рая его населяетЬ , т о е с т ь йовіодуномЪ 
или НпверномЪ. 

Мы теперь на границахѣ БоіенскихЬ 
и Б и т у р и г с к й х Ь . Бо'генцы м о г у т Ь по-
ч е с т ь с я храбрЬйшими изЬ в с ѣ х Ь народовЪ 
Галліи. Они п р о с т и р а ю т с я по п у т и Бел-
ловеза ; одна т о л ь к о изЬ ихЬ о т п а д ш и х Ь 
колоній пробила себЬ д р у г у ю дорогу 
c b т Ь м Ь , ч т о б Ь проникнуть в!) И т а л і ю . 

/ * * \ 

Они пробрались на Адпійскія горы ( ) , 

( * ) Римляне называли его Dr: cet ici. 
( ** ) Ч т о нынѣ великій Се>нт - Бернардъ» 



и продолжали бЬжашь на momb берегЬ 
рЬки По. ~ 

Битуригцы ( * ) народЬ самый миро-
любивый, но cb общирнЬйшими ПОНЛПІІ/ІМИ 

изЬ всЬхЬ Ц е л ь т і я н Ь , соспіавляюгпЬ изЬ 
себя верховный СовЬтЬ вЬ одном b изЬ 
mpexb оіпдѣленій Галліи. Мы имЬ обя-
заны славиымЬ АмбпгатомЪ , который 
руководсшвовадЬ намЬ вЬ гпЬхЬ великихЬ 
эмиграціяхЬ , долженствовавших!) ' премЬ-
І ІИШЬ образЬ цЬлой Европы. КамболесЬ , 
проникну вшій во в н у т р е н н о с т ь самой ©ра-
кш , послужил!) для насЬ д ѣ я т е л ь н ы м Ь 
примЬромЬ, 

Дядя Белловеза и Сиговеза жилЬ вЬ 
Аесірпскѣ большомЬ помЬстъЬ, окру-
жеішомЬ рЬкою, коей к обязано оно сво-
имЬ наименованіёмЬ; около половины дня 
п у т и omb той рЬки , к о т о р у ю мы т е -
перь псреЬхали. Сія гора, преграждающая 
намЬ п у т ь между ею и ЛуаромЬ , была 
опредЬлена БишуригскимЬ народом b кЬ 
ошправлемію ихЬ великихЬ жерптопри-
ношеній. 

( * ) Беррп у французская провітція. 
( ** ) Бптуртесъ во времена Цезарей, а 

нынѣ Бургесъ. 

X ар о н дЪ. АбарисЬ! я предсказы-
ваю , не б у д у ч и ни Сивиллой, ни Жре-
цом b , ч т о потомки наши соорудяшЬ на 
сенЬ м Ь с т Ь крЬпкій городЬ. 

АбарпсЪ. И прибавь, ч т о опЬ 
в ы д е р ж и т Ь самыя долговременный осады, 
и шакія , omb к о т о р ы х ! ) бы можно было 
о ж и д а т ь у ж а с н ы х b послЬдствіЙ ( * ) . 

„ Д р у з ь я мои ! сказалЬ онЬ имЬ , вЬ 
к а ч е с т в а х Ь людей , живущихЬ общест-
вомЬ, время не д Ѣ л а е т Ь никакого разли-
чія. У м е р е т ь ornb р у к и . Ж р е ц о в Ь , или 
солдашомЬ б ы т ь у б и т у , все е с т ь крово-
пролитіе. Любезный А б а р и с Ь ! ошеч -ство 
т в о е не и з Ь я т о изЬ числа прэчихЬ спграяЬ 
касательно приношенія вЬ ж е р т в у с у -
щесшвЬ р а з у м н ы х Ь . ГородЬ Марсель хо-
т Ь л Ь п р е д с т а в и т ь намЬ позорище священ-
наго с м е р т о у б і й с т в а . 

АбарпсЪ. О т е ч е с т в о мое никогда бы 
можетЬ б ы т ь и не знало сихЬ невЬжесш-
вениыхЬ узаконепіи безЬ ваших!) ГрековЬ. 
ВЬ эшомЬ - гпо с о с т о я т ь т Ь д а р ы , ко-
торыми они намЬ усердствовали. Пере-

( * ) Сансеръ. Цееарь осадилъ сей городъ ; 
но Крестовая война самаго принудила 
испытать самый жесгпокій голодъ въ 
і5у5 году» 



правимся чрозЬ сей источник!) ' , прггдо.^ 
жалЬ юный проводник!) нашЬ; онЬ назы-
в а е т с я вЬ произхождепіи своем b Масса-
в а Э т о т Ь у голо к b земли, обрабо-
т а н н о й , который прерываюгпЬ ,cb одной 
стороны Л у а р Ь , a c b другой небольшая, 
р Ь к а , о з н а ч а е т с я ЦелыпскимЬ словомЬ 9 

выражающимЬ мЬсшное пололіеніе, Кон-' 
датпЪ ( К о н а ) , и мы всегда принимаемЬ 
сіе наименование, — Сіе селеніе, которое 
п р о с т и р а е т с я по п у т и нашему кЬ само-
му берегу рЬки , по теченію мы 
продолжаем!) и д т и т е п е р ь , изтЬШіо ВЬ 
сіпранЬ сей подЬ именемЬ Брпва&ура 
( БріарЬ ) . Вся земля сгя наполнена ис-
точниками, которые совокупивЬ всЬ вмЬ-
с т ѣ , можно бы было с о с т а в и т ь судоход-
ный к а н а л Ь , с п о с о б с т в у ю т ! « кЬ сообіце-
нію-хЛуара c b Севою. — Bomb еще д р у г а я 
большая рѣка, служащая вмѣсто границЬ 
К а р н у т а м Ь и орошающая могуществен-
ный н а р о д Ь , о б и т а т е л е й Дюшеса. С т о -
ило бы только нЬсколько з а н я т ь с я Кар-
н у т а м Ь и ЛютесцамЬ , ч т о б ы с о д Ь л а т ь 

( * ) у с т ь е сей^ рѣки къ Луару замеча-
тельно нынѣ по большому городу', на-
виваемому Месеомъ. 

— — / 

us 
^ДобнЬйшинЬ взаимное сообщен Ге , я по^ 
Казашь себя первЬйщии*" и почтеннЬиши-
йи обитателями Целъ.гпскими. Ile смо-
т р я на мое замЬчаніе, которое я повер-
хаю предЬ твоей премудросшію, Насшав-
никЬ мой , опасаюсь я , чтобы чрезЬ сів 
не возбудилась идея новаго города , пре-
жде нежели совершится мое предпачер-
піаніе ископать каналЬ , гораздо болЬе 
необходимый. 

Разговаривая такимЬ образом b , мы 
в с т у п и л и вЬ предЬлы Карпугпскіе. Они 
образовали собою родЬ строен»», в н у т р и 
коего находилось и Ь с т о сообщен»я , или 
лучше с к а з а т ь мЬны , на самой среди-' 
нѢ Л у а р а , извЬошнаго ві» сей сшранЬ 
подЬ именемЬ Кенабумя ( * > Х о т я м Ы 
с т о сіе было и не весьма возвышенно , 
однако жъ АбарисЬ указал b намЬ« родЬг 
нЬкотораго х р а м а , посвящеяиаго Солн-

ДУ С * > . 
Мы с т а л и на возвышенное мЬсгпо, 

потому ч т о каждую м и н у т у стеченіе 
народа увеличивалось. Коямисішгерш всЬхЬ 
соединенныхЬ ЦелыпскихЬ пародовЬ с.пе-

* ) Прежде Аврсліанъ , аиыні' . Орлеанъ. 
** ) Нынѣ именуется гавань Солнца. 



кались оіпвсюду кЬ общему ц е н т р у , т о 
е с т ь вЬ Автпрпку ( * ) , на берегу рЬки На-
туры ( * * ) . Мы прошли мною лЬсонЬ, но 
ни одного не встрЬчали с т о л ь к о гусшаго 
и мрачнаго , к а к * лЬса К а р н у т с к і е . 

При вид* великаго множества цЬпей 
н е о б т е с а н н ы х * к а м н е й , к а к * бы нечаян-
но и с * небрежеиіем* р а з б р о с а н н ы х * , 
АбарисЬ с к а з а л Ь н а м . * : „Остановимся 
з д Ь с ь ; - мы теперь у сосѣдей с в я т о й 
зем іи жрецов* . " — Ожидая милостивой 
м и н у т ы б ы т ь допущенными пред* лице 
кого • нибудь изЬ и х * начальников*, Аба-
рисЬ предложил* мнЬ с * ХарондомЬ ид-
т и на небольшой о с т р о в о к * , усаженный 
дубами , гдЬ п р и с у т с т в о в а л а Друида . 

„ Д р у г * мой проводит* вас* ' т у д а , 
и д о с т а в и т * чесіпь р а з г л а г о л ь с т в о в а т ь 
с * нею ; потому ч т о одни только Галлы 
имЬюіпЬ право внимать словам* ея. l ib 
продолженіе сего иебольшаго п у т и , к о т о -
рый б у д е т * для васЬ вмЬсгоо прогулки , 
я пріуготовлю вам* свободный досшупЬ 

" кЬ жрецам* наиіимЬ." 
Мы не были одни в * с е м * п у т е ш е -

ствии ; почти в с * коммисіонеры различ-

( * ) ..Прежде К а р и у л т ъ j a н ы н ѣ Ш а р л і р ъ ^ 
( *• . ) Рііка Эврь. 

иыхЪ народов* , прежде в с т у п л е н і я на 
ідЬсто Цельтскаго собранія, полетЬли c b 
своими "подарками на поклоненіе сей с в я -
т о й дЬвЬ. НародЬ толпился во множе-
с т в Ь пред* ея жилищем*. Д у б * самый 
древній б ы л * ея с т р а ж е м * . Она о б и т а л а 
вЬ нЬ ко т о ром* с в я т и л и щ * , весьма возвы-
шенном* , составленном* и з * древесныхЬ 
в ѣ т н е й ; . онЬ т а к * ч а с т о сплетены меж-
д у собою, ч т о казались гораздо п л о т н ѣ е 
сшЬіш. Уранія , т а к * называлась Д р у -
и д а , никогда не в ы х о д и т * изЬ сего убѢ-
жища , и проводит* т а м о дЪвственную 

жизнь. 
Такая рЬшителъная с т р а н н о с т ь по-

казалась намЬ ужаснымЬ обманом*. Аба-
рисоиЬ д р у г * с к а з а л * мам*, на сіе : „Сія 
с в я т а я с е с т р а , дЬва У р а н і я , опредЬлена 
была вЬ за м у же ш во , чтобы в * такомЬ 
с о с т о я ніи о т п р а в л я т ь ей обязанности 
жрицы, какЬ скоро м у ж * ея б у д е т * о т -
л у ч а т ь с я на поле брани , по долгу воен-
н а ю . Жертвенное т а и н с т в о облеклось 
в * жалкій в и д * cb т о ю времени , к а к * 
ч у ж е с т р а н ц ы с т а л и п о с Ь ш а т ь н а ш * о с т -
р о в * ; потому ч т о ч р е з * них!) мы 
узнали приношеніе в * ж е р т в у с у щ е с т в * 
р а з у м н ы х * . У р а н і я , не ч у в с т в у я 



ъЪ сс-СЬ довольно мужества ' и лушепгіЫх'& 
с и д Ь , необходимых!) кЬ сему убийствен'-* 
ному обряду , приняла на себя гпо со-
с т о я ніе., которое одно только ей о с т а -
валось. Она добровольно заключилась нЬ 
сію воздушную' т ю р ь м у , о т к у д а и по-
клялась никогда не с х о д и т ь , развЬ толь-* 
ко вЬ с л у ч а Ь в н у т р е н н и х ! ) раздоронЬ 
вЬ народЬ ; и т о г д а , вЬ виду всЬхЬ 9 

бросится она ci) вЬгпвію железной травм 
вЬ р у к ѣ между сражающимися, и не воз-> 
в р а т п т с я дошолЬ, пока не принудитЬ и х Ь 
положишь оружіе : она предпочла сіе вели-
чественное и пріятное намЬреніе т о м у , ч т о * 
бы х о д и т ь по главамЬ бунгповщиковЬ, в Ь 
черном-Ь одѣяиіи, c b кинжалом b вЬ р у к Ь / 
готовым b поразить военноплЬнныхЪ на 
полЬ сраженія , или^при подножіи ол* 
т а р е й . Родственники Ураніи " бесЬ«" 
дуннгіЬ теперь c b нею , . внимаютЬ ея 
разговору , предлагяютЬ дары, и вмЬстІ> 
различные вопросы, или изЬявляюгпЬ о д н у 
т о л ь к о признательность . Я послал!) ей 
пода рок b omb т воего имеіШг С л у ж и т е л ь 
Ѳ и веки X b I и а и и с m в b ! т ы м о ж е ш ь к и д Ь m ъ 
ее и говорить c b нею; т ы для нее не ч у -
жой, равно какЬ и д і;і жрецовЬ наших fr.. 

р е ш е т к а изЪ зеленыхЬ вЬтвей о т в о -
р я е т с я предо мною* и мнЬ велѢмо взойти 
Іпо дерновым!) ступенькам! ) вверьхЬ на ров-
н у ю землю, п о к р ы т у ю мхо*|Ь; над!) собою 
унидЬлЬ я род'Ъ н-Ькотораго наказа про-
о т а г о , но пространна го вЬ словах Ь% 
подЬ самымЬ .сводоиЬ , который -былЬ 
н и ч т о другое какЬ вершима дуба , раз-
иросгп рани вша я свои иѣгпви. ЧрезЬ .нЬс-
колько минут.Ь показалась жрица , — -
женщина нЬ ц в ѣ т у щ и х Ь лЬгпахЬ. ВЬ.пецЬ 
.из!) 'дубовыхb листьев ! ) пріосЬпялЬ чело 
,ея ; п л а т ь е ея было почти т а к о е же % 

какЬ и у жрецовЬ.:- длинная изЬ бЬлаго-
льна одежда. Одна рука у нее - была 
. о т к р ы т а , гмакЬ как!) и половить груди. 
СЬвши , или., лучше с к а з а т ь , о п у с т и в -
шись всЬмЬ тЬло-мЬ на л о ж е , она поз-
волила мнЬ говорить чрезЬ' благород-
ный и прі . ітиый знак!). 

Ч и с т а я дЪва, сказал!) я, вдохновенная 
Друида Жрица р а з у м а ! повЬдай мнЬ , 
•что нужно кі). достиженію совершенна™ 
щ а с т і я , не возбуждал кЬ себЬ з а в и с т и ? 

„ Ж и т ь cb самим!) с о б о ю , " о т в Ь ч а л а 
она. 

П и ѳ а г о р Ъ. А ч т о б Ь избЬжашь 

веблагодарныхЬ ? 



Д р у и д а . Ж и т ь д л я с а м а г о с е б я . 
П и ѳ а г о р Ъ. Какая с т р а н а свѢгпа 

е с т ь самая свободная ? 
Д р у и д а . Галлія . 
П и в а г о рЪ. Должна ли она когда 

лишишься своей независимости ? 
Друида. Конечно, коль скоро ли-

ш и т с я лЬсовЬ своихЬ. 
П п ѳ а г о рЪ. По э т о м у человЬкЬ изЬ 

рода лисицЬ? 
Друид а. Я бы лучше согласилась 

принадлежать кЬ к л а с с у медвЬдей , ко-
т о р ы е в о д я т с я на ropaxb н а ш и х Ь , не-
жели кЬ некоторым! ) народамЬ , коихЬ 
обычаями х о т л т Ь о б о л ь с т и т ь насЬ. 

ПиѳагорЪ. Справедливо , м у д р а я 
ж р и ц а ! боіЬ медвЬдей не піребуетЬ omb 
нихЬ ихЬ к р о в и ; но божество жрецовЬ 
взыскашелънЬе. -

Д р у и д а . Скажи л у ч ш е , божество 
Ц е л ь т е к и х Ь народовЬ , безумныхЬ подра-
жателей Ѳокі/інЬ. 

Уранія удалилась при сихЬ послЬд-
н и х Ь словах!) ; мы c b ХароидомЬ возвра-
т и л и с ь назад!) кЬ юному д р у г у Абариса, 
который и самЬ не замедлидЬ придти 
кЬ нам!) cb сыном!) жреца , прибывшииЬ 
сЬ брбговЬ Данубы , c b гиЬмЬ ч т о б ы со-

е д и н и ш ь с я c b жрецами. Сей п о с л ѣ д н і й 
с к а з а л ! ) м н ѣ : „ З л м о л к с Ь , о т е ц Ь мой ожи-
д а е ш ь в а с Ь , и хочегпЬ г о в о р и т ь c b в а -
м и ; идише со м н о ю . " 

X X I I I . 

Пиѳагоръ у жрецовъ. ч 

Д а к о н ё ц Ь д о с т и г л и мы К а р н у т с к а г о лЬ-
са , и вознямЬрились в с т у п и ш ь вЬ кол-
легию ж р е ц о в Ь , к о т о р ы е должны были 
п р е д с Ь д а т е л ь с т в о в а ш ь вЬ великом!) со-
браніи ГадловЬ. Т о т ч а с ! ) одинЬ изЬ нихЬ 
п о д х о д и т ! ) ко мнЬ , и іюздравляегпЬ ме-
ня cb тигпломЬ , на которое по луча ю т b 
право допущенные кЬ их!) таимсшвамЬ. 
АбарисЬ у ж е предупредил!) его к а с а т е л ь н о 
т о г о , ч т о б ы п р и н я т ь меня c b совершен-
ною увЬренносгпію и ошличіемЬ; — волосы 
его простирались по всему с т а н у , и главу 
у к р а ш а л а шапка , .уподобляющаяся весь-
ма много Персидской мигпрЬ. СверьхЬ длин-
на го льнлиаго одЬянія на нем!) накинушЬ 
былЬ род!) нѣкотораго панцыря изЬ льна; 
оба они бЬлыя , и безЬ рукавовЬ. 



5 ,Останься- одцпЬ, сказалЬ ЗамодксЪ, 
и н а ч а л * продолжать на Греческом* язы-
кѢ : „Во время обыкновенных* великих* 
злеЬдаиій наших* т е б Ь не позволено neper, 
с т у п а т ь за т Ь г р а н и ц ы , к у д а м о г у т * 
б ы т ь допущены одни т о л ь к о призванные 
о т * народа , а еще монЬе проницать во 
с в я т а я с в я т ы х Ь ; но наши души т е б ѣ 
о т в е р с т ы , и э т о о т н о с и т с я , к b н а м * 
Б С Ь М Ь вообще. ТебЬ должно с т а р а т ь с я 
не измѣнягпь самому себЬ при видЬ в с Ь х * 
т Ь х * г р у б ы х * обыкновеній , каковыя на-
род!) н а л а г а е т * па паше сдуженіе. И з у -
с т н о т ы о т * н а с * услышишь только 
т о , ч т о мы найдем* д о с т о й н ы м * вну-
шишь т е б Ь ; а молва, к о т о р у ю занимаешь 
все ОезЬ разбору , не преминет* довер-
ш и т ь остальное. - Есгпьли для нас!) не 
довольно ж е р пі во п р и но шеи і Гі вЬ поклонепіи 
б о ж е с т в у , п о - к р а й н е й мЬрЬ , не нужно 
ни х р а м о в * , ни ж е р т в е н н и к о в * , ни идо-
л о в * ; и в * э т о м * - т о с о с т о и т * смЬсь 
благоразумія 'cb невЬжесшвом*. Право силь-
наго никогда не было на нашей сшороиЬ; 
ч т о народу и богам* у г о д н о , т о ю не-
п рем ѣ и но должно ж е л а т ь и жрецам*. 4 ' 

11 пѳаг о рЪ. Ж е л а т ь , или о т к а -

з а т ь с я огц* т и т л а жреца. 

3 а. м о л к с Ъ. Горы , или зеленѣ -
гощіеся лЬса сушь наши священныя з д а -
н ія , и мысли наши не больше и м Ь ю т Ь 
принуждения, какЬ и самый в о з д у х * , вЬ 
к о т о р о м * мы о т п р а в л я е м * т о р ж е с т в а 
свои. М ы х о т и м * всегда б ы т ь пред!) 
лицеи* П р и р о д ы ; мы призываем* ее в * 
свидЬтели. . . . . 

П п ѳ а г о р Ъ. ВашимЬ жертвоприно* 
в іеніямЬ, с о с т о я щ и м * изЬ невинно-заколае-
маго человЬчесгп'ва. Я и т е п е р ь примЬчаю 
ужасные слЬды сего дЬйсгпвія. У й д е м * 
о т с ю д а . Я у в и д ѣ л * болЬе, нежели сколь-
ко желал* . 

3 а м о л к с Ъ. Не мы причиною эта- ' 
го зрѣлища. 

П гг в а г о р Ъ. По крайней мЬрЬ силъ-
нЬйшими с л у ж и т е орудіями. . . . . 

3 а м о л к с Ъ. Kb т о м у , ч т о б Ь пре-
к р а і ц а т ь излишнее невЬжесшво. 

П п ѳ а г о р Ъ, Я не могу omb т е б я 
с к р ы т ь т о г о впечатлЬнія , которое и т ы 
должен* раздЬлигпь со мною. Е с т ь пред-
м е т ы , к!) к о т о р ы м * б е з * сомнЬнія ни-
когда не льзя п р и в ы к н у т ь . 

Замолкс 3. И я т а к ж е д у м а л * ; но 
необходимость . . . . Х о т я о т в р а т и в ш и 
глаза , п р о т и в * воли, но у д а р * свершавш-

е е « * VI. ' Ѣ 



с я ; и неоспоримо, ч т о сей самый смер-
т е л ь н ы й у д а р Ь , нанесенный - з д о д Ь ю , 
и с к у п л я е т Ь жизнь многихЬ. Соединись c b 
нами. 

ПпѳагорЪ. Я никогда э т а ™ не 
с д ѣ л а ю ; и - е с т ь л и бы былЬ на твоемЬ 
м Ь с т Ь , т о все бы не надолго. Я по-
слЬдую мудрому совЪту Друиды вашей; 
б у д у ж и т ь только c b самимЬ собою и 
для одного себя.. Ваши лЬса еще недо-
вольно г у с т ы , чтобы могли с к р ы т ь у ж а с -
иыя пррдсіпавленія беззаконій. 

З а м о л к c d . Торжественные обря-
ды наши были гораздо непорочнЬе во 
время первобытнаіо бо-гослуженія нашего 
на вершинb ropb. 

П п ѳ а г о р д . Столько непорочны, 
ч т о вамЬ н е д о с т а е т Ь уже довольно 
смЬлости кЬ намЬ возвратишься. 

3 а м о л к с Ъ. Но уже прошло т о 
время. 

П и ѳ а г о р 7\ Ч т о мЬніаетЬ вамЬ 
о с т а в и т ь народЬ вЬ г у с т о т Ъ лѣсовЬ ихЬ? 

3 а м о л к сЪ. ОнЬ б у д е т Ь и с к а т ь 
изсі?» 

Il п ѳ а г о р Ъ. З а с т а в ь т е ихЬ совсѣмЬ 
позабыть обЬ васЬ j но можетЬ б ы т ь 

э т о - т о и е с т ь главное , чего наиболЬе 
жрецы о п а с а ю т с я . 

3 а мо л кс Iк Я c b тобою согласенЬ; 
жрецы п о ч и т а ю т Ь себя необходимо 
нужными для своихЬ сооіпечественниковЬ. 
Они не иное чгпо, какЬ в р а ч и , которые 
в ы п у с к а ю т ! ) нЬсколько капель к р о в и , 
чтоб! ) поддержать весь сосіпавЬ. 

П п ѳ а г о р Ъ. Кровь человЬческая и 
золото — воніЬ у к р а ш е н і е , д у ш а вашей 
с в я т ы н и : гпо е с т ь т р у п ы трепещущіе omb 
непросшыкшей еще крови и драгоцѣнныя 
каменья. И ш а к Ь . в Ь этом b - т о с о с т о я т ^ 
гпрофеи побЬды вашей надЬ человЬческой 
слабосшію ! . . г 

3 а м о л к сЪ. • ВЬ народЬ нЬшЬ т а к о й 
прозорливости,какую имЬюпіЬ муравьи. Сіи 
сокровища , коими піы нас!) упрекаешь , 
ии мало не служашЬ кЬ употребленію 
жрецовЬ. Наши нужды не шакЬ велики ; 
но об b общественных!) надобностях ! ) чья 
рука могла бы лучше пеіцись, кромЬ на-
шей ? Пособія, ОлаіодЬянія . . . 

П п ѳ а г о р 7/. Вас!) привлекаютЬ и 
поселяют!) вЬ вдсЬ чрезвычайную у в Ь -
ренность вЬ новообращенныхЬ. 

3 а м о л к с Ъ. Конечно , э т о для 
иасЬ нужно. НамЬ одними но возможно на-

Ѣ 2 



з а д а т ь о б щ е с т в е н н а я блага. Б у д у ч и пер-
восвященниками и в и ѣ с т Ь законодателями, 
правителями и с у д і я м и вЬ продолжена* 
своихЬ засѣданій , мы не должны посе-
л я т ь излишней у в е р е н н о с т и кЪ б л а г о -
р а з у м н ы м Ь нашимЬ рЬшеніямЬ , и не-
совсЬмЬ о т м е т а т ь с р е д с т в а / кЬ т о м у 

способствующая* 
» 

. Л и ѳ а г о р Ъ. Теперь для меня неѵ 
у д и в и т е л ь н о уже" т о , почему здЬсь у б Ь -
х а ю т Ь лучей солнечныхЬ ; даже и т у -
склый блескЬ л у н ы слишком!) много освЬ-
щаешЬ т а к и х Ь т а и н с т в Ь , к о т о р ы я блЬд-
нѢюпіЬ omb у ж а с а при яркомЬ е в Ь т Ь 
разума. 

3 а м о л к с Ъ. Т ы удивляешься т о м у 
употребление , - которое с о п у т с т в у е ш ь 
благочесшивымЬ обрядамЬ, и которое е с т ь 
общее всЬмЬ ЦелътскимЬ народамЬ. М ы 
измЬряемЬ время ночами , или лучше 
с к а з а т ь , теченісмЬ л у н ы , чгпо особенно* 
доказываешь древность нашихЬ обыкно-
веній ; на эшомЬ основывалась первона-
чальная Астрономія ; друг іе народы го-
раздо большіе вЬ ней оказали у с п ѣ х и , а 
мы могли р а з д ѣ л я т ь c b ними сію с л а в у f  

и довольно з н а е я Ь для учреждения тор». 

'жествЬ нашихЬ. ЧеловѢкЬ прежде позна-
ній рожденЬ кЬ удоволъств іямЬ. 

ПпѳагорЪ. Не основываете ли вы 
свою д р е в н о с т ь на в Ѣ к а х Ь и з Ь т р и д ц а т и 
л Ь т Ь ? 

ЗамолксЪ. Э т о ни мало не за -
нимаешь т у с т р а н у , к о т о р а я не пишетЬ 
и не «сохраняешь своихЬ лЬтописей. Мо-
ж е т Ь б ы т ь мы не нашли бы невозмож-
н ы м ! ) , е с т ь л и бы т о л ь к о было полезно и ч 

нужно д о к а з а т ь т е б Ь , ч т о народЬ Ц е л ъ т -
скій древнЬе в с Ь х Ь д р у г и х Ь народовЬ ; а 
в ы в с ѣ , и всѣ прочіе иностранные народы 
не больше, какЬ т о л ь к о наши колонисты. 

П п ѳ а г о р Ъ . ТЬмЬ для ва с b л у ч -
ше. Но т а к Ь какЬ вы не умЬли еще 
и х Ь присоединить кЬ своимЬ владѣніямЬ, 
т о не присвоивайте себЬ и т о г о права , 
ч т о б ы могли когда - нибудъ привести ихЬ 
кЬ совершенству изЬ первобыгаиаго со-
с т о я л а . Священная особа ! я говорю c b 
тобою о т к р о в е н н о , свойственно с т р а и Ь 
твоей . 

3 а мо л кс Ъ. Мы достойны и с т и н ы 
даже и вЬ т о самое время, когда покланя-
емся ложному; потому ч т о и э т о мы д ѣ л а -
емЬ д л я нее. Мы до сихЬ самыхЬ nopb 
сохраняем!) ея о с т а т к и при блахопріят -



сгпвующей тѢсногпЬ , и не т е р я е н Ь спо-
ихЬ вы год b c b т Ь м и народами, к о т о р ы е 
уже о т с т у п и л и omb пермобыпшаго со-
с т о я л а . Великія у с л у г и , к о т о р ы я мы 
оказываем b своему о т е ч е с т в у , оправдыка-
ю т Ь насЬ вЬ остальном!) . Давно бы уже 
молва перестала превозносить ГалловЬ , 
е с т ь л и бы прекратились между ими жре-
цы , и естьли бы мы не п р е д с т а т е л ь -
ствовали вЬ Майски xb собрані я xb на 
МарсономЬ полЬ. П р е д с т а в ь сегЗЬ обшир-
ное владЬніе , раздЬлемное на безчислен-
ное множество небольших b сеймоиЬ, д р у г Ь 
omb д р у г а независимых!) , и изЬ к о т о -
рых b каждый имЬешЬ особенное полити-
ческое прапленіе , различное между со.-
бою: т о и другое звено, вообще взягпыя , 
у д а р я я с ь д р у г Ь о д р у г а , могли бы раз-
рушишься , е с т ь л и бы не были удержи-
ваемы во взаимномЬ равновЬсіи помоіцію 
перваго кольца своего , посредничеством b 
одной руки , т а я щ е й с я . вЬ т Ь н и . Э т о 
руки^ жрецовЬ , рука ваша. ВсЬ сіи на-
роды , противоборствующие между собою, 
вЬ самомЬ сущесшвЬ несогласные , равно 
к а к Ь и ихЬ начальники, имЬли нужду вЬ 
разумЬ вышшемЬ , нежели их b собствен-
ный , чшобЬ поддержать себя ; почему и 

учрежден!) одинЬ и з в Ь с т н ы й классЪ лю-
д е й , одаренных!) свыше небесной прему-
д р о с т и , к о т о р ы е и успЪли о с л ѣ п и т ь 
с т о л ь к о д р у г и х b людей, з л о б с т в у ю щ и х Ь 
п р о т и в у ихЬ м о г у щ е с т в а и ревную-
шихЬ кЬ и х Ь независимости даже до 
ожесшоченія. Почему Галлы еще вЬ со-
с т о я л и невЬжесігіва своего засгпавляютЬ 
т р е п е т а т ь просвѣшеиную Иіпалію ? По-
чему Ц е л ь т с к і е лѢса с т о л ь к о обезпо-
коиваютЬ ц в Ь т у щ і я с т р а н ы Европы ? 
П о т о м у ч т о владѣянія Г а л л о в Ъ , благо-
даря благочестивому учрежденію жре-
цонЬ своихЬ , о б р а з у ю т ! ) собою у ж а с н у ю 
м а с с у , кое я т я ж е с т ь могла бы подавить 
цЬлый мірЬ ; но ихЬ сила и м о г у щ е с т в о 
разобщенный т а к Ь с к а з а т ь по часгпямЬ 
omb МарседьекихЬ предЬловЬ до с а м ы х Ь 
границ!) ТринакрійскихЬ , ни вЬ одиомЬ 
пункпіЬ не могли бы с о п р о т и в л я т ь с я на-
паденію. Сое b д е т венные народы надЬюш-
с я уподобить насЬ самих!) себЬ, х о т я т ! ) 
образовать н а с ! ) , н а у ч и т ь полигпикЬ, 
ч т о б Ь ослабить силы наши. ДоколЬ 
жрецы б у д у т ! ) допускаемы вЬ посредни-
ч е с т в о во всЬхЬ иолитическихЬ обешоя-
т е л ь с т н а х Ь , д о т о л Ь Галлы б у л у т Ь поль-
з о в а т ь с я успЬхомЬ сего соединеиія, необ-



ходимаго для великаго т ѣ л а J с о с т о я * 
щаго изЬ тодикаго количества члеиовЬ. 
ИзЬ числа всЬхЬ священнослужителей у  

какіе только с у щ е с т в у ю т Ь на землЬ у 

мы можемЬ почисться самыми сильнЬй-
НІИМИ , равно какЬ и самые Цельтяпе мо-
ту щественнЬе всЬхЬ народовЬ. Я о с т а -
вляю т е б Ь самому на волю и з в л е ч ь 
вЬрнЬйшія послЬдствія изЬ сего сбли-
жения, . . . •— И с к у с с т в о правленія подобно 
піеплотѢ лучей солнечныхЬ , которая 
все удобряет!?. Е с т ь л и бы лучи сіи 
уливались во многіе различные фокусы 
помЬсшно , или бы т е п л о т а ci я имЬла 
многія начала своих b паправленій ; т о 
вЬроятно порядокЬ во временахЬ года. 
потерпЬлЬ бы большое повреждеиіе , всег-
да пагубное. ВсЬ- лучи , идущіе omb 
одного народа , совокупляясь вЬ одинЬ 
п у н к т Ь , производят!) . гораздо болЬе 
блеска , нежели разходящіеся и разбро-
санные порознь. КЬ сему не довольно 
взаимной связи между владЬніями Гдл-
ловЬ ; сомнительно даже, ч т о б ы она мог-
ла на нихЬ- дЬйстномать. НанртпиьЬ 
т о г о никто не д е р з н і т Ь . прениипуста іпъ 
собранію жрецовЬ , которые пользуются 
уваженіеяЬ , превышающимЬ всЬ права 

чистой политики. ГласЬ неба , . которіаго 
органами и истолкователями опредѣлеиы 
мы свыше , примиряетЬ и с о г л а ш а е т Ь 
все на земли. П р о к л я т і я , изрыгаемыя 
священными у с т а м и нашими , д Ь й с т в у -
ю т Ь подобно громовьшЬ ударамЬ , к о т о -
рые поглощаютЬ вЬ в о з д у х Ь всѣ крики 
и возклицанія. Наши молитвы с у т ь благо-
творная р о с а , к о т о р а я все успокои-
влотЬ и у т и ш а е т Ъ всякое волненіе. Мы 
разполагаемЬ, т а к Ь с к а з а т ь , по своей 
волѣ временами года. Hbmb ничего под-
ручнЬе суевЬрнаго невѣжества. Сколько 
бы возгорѣлось в н у т р е н н и х Ь раздоровЬ , 
е с т ь л и бы народЬ ne относился во всемЬ 
кЬ намЬ , естьли бы не давалЬ к л я т в ы 
в в Ь р я т ь себя совершенно нашей прему-
д р о с т и , и не почиталЬ бы ее вдохновен-
ною и божественною. Посему общее бла-
і о д е н с т в і е основано на строгой блюсти-
тельмости правЬ нашихЬ. — Долговре-
менный опытпЬ доказалЬ, ч т о безЬ на-
шего сдуженія обойтись не возможно, и 
ч т о изЬ сего всегда одно только добро 
выходило. Наши обычаи и знанія з а с л у -
л;или сіе огпличіе. НародЬ прибЬгалЬ кЬ 
намЬ толпами ; т о т ч а с Ь повЬрялЬ намЬ 
семейныя т а й н ы , о которыхЬ мы и 

Часть П. . Э 



ие спрашивали. НЬсколько ободреній , н е -
сколько мудрыхЬ совЬтовЬ довольно бы-
ло cb нашей стороны , ч т о б ы привлечь 
к * себЬ сердца. За семействами яви-
лись цѣлыя общества. НасЬ п о с т а в л я -
ю т * веръховными судіями во всЬхЬ 
соотношеніяхЬ; лЬносгаь и небреженіе по-
чли за удовольствіе положиться во всемЬ 
на наши представленія. НародЬ не рѢ-
шился ничего предпринимать безЬ на-
шихЬ совЬтовЬ ; и мы нечувствительно 
СодЬлались полномочными Начальниками 
надЬ " жизнію" и смертію , иадЬ судьбою 
сраженій , и надЬ раздЬленіемЬ цѣлыхЬ 
владЬній и и з в Ь с т н ы х * земель на у ч а -
с т к и ; все сіе непремЬнно должно было 
с л у ч и т ь с я , не предполагая притом* ни-
малЬйшаго честолюбія с * нашей стороны. 
ЗрЬлый возрастЬ требовалЪ omb насЬ 
совЬтовЬ, юношество уроковЬ, и мы и х * 
давали всегда и з у с т н о : п а м я т ь , будучи 
болЬе подручна , нежели письмо, затвер-
живаешь с іе , не т р е б у я уже повторенія. 
Воспитанники наши проводятЬ еще дол-
гое время в * и с к у с * , прежде допущенія 
своего кЬ ыашимЬ тайнамЬ. — У с п Ь х Ь 
•* скором* времени оправдал* наше ожи-
даніе. ЦЬлая Галлія дружелюбием* со-

^окупилась во едино цѣлое , содѣлалась 
многолюдною , храброю , врагамЬ ужа-
сною , и болѣе нежели довольною : т а к о -
во - т о наше произведеніе, ч т о уже т е -
перь о с т а е т с я только соблюсти , пока 
имЬем* право , сохранить о т * того не-
преодолима™, неизбѣжнаго стремленія кЬ 
постепенному у п а д к у и самой гибели. — 
Мы раздЬлили между собою свою долж-
н о с т ь ; мы образуемЬ собою многіе клас-
сы , к а к Ь - г п о : классЬ ж р е ц о в * , созерца-
телей Природы ; классЬ законодателей , 
или политиков* ; священнослужителей , 
приносящих* ж е р т в у ; к л а с с * прорица-
т е л е й ; и наконецЬ Бардов*, или ПоэтовЬ. 
Число наше велико, по причин* много-
численности занят ій . НасЬ п о ч и т а ю т Ь 
одними только первосвященниками; а мы 
вмЬсто т о г о составляем* все , или по 
крайней мЬрѣ способны ко всему. Сей 
общенародный предразсудокЬ сяасителенЬ 
для ГалловЬ, и особенно потому , ч т о 
поддерживаешь т у взаимность , которая 
составляешь все могущество сей Им ne-
pin ; иначе бы всЬ ч а с т и ея раз-
с Ь я л и с ь , и она бы во в с Ь х * п у н к т а х * 
была опіверста непріятелю. НародЬ взи-
р а е т * на все нашими глазами ; мы раз-



иолагаемЬ настоящимЬ и будущимЬ вЬ 
3/довлетвореніе всЬхЬ и каждаго. ВсѢ 
насЬ трепещутЬ , у в а ж а ю т Ь насЬ , и 
самые надмѣнные невольно раболЪпсгппу-
ю т Ь передЬ нами по примѣру прочихЬ. 
Мы не воскрешаемЬ усопшихЬ , но изцЬ». 
ляемЬ больныхЬ,. . . . № ~ 

ПпѳагорЪ. ДубовымЬ клеемЬ и 
селагомЪ ( * ) , сорваннымЬ правою рукою, 
или самолюсомЪ ( ** ), который вы сры-
ваете лЬвою рукою. 

ЗамолксЪ. По крайней мѣрѣ , до-
колѢ дубовый клей б у д е т Ь и и Ь т ь вЬ се-
бЬ свойство предохранять omb извЬстной 
болЬзни , дотолѢ независимость , дочь 
лЬсовЬ нашихЬ, пребудетЬ между н а м и . , . 
Мы пользуемся всеобщимЬ уваженіемЬ, 
тѢмЬ болЬе отличнымЬ, ч т о и самые 
идолы не раздЪляютЬ его cb нами. На-? 
родЬ видитЬ однихЬ только насЬ , а бо-
ги лишены тЬлеснаго образа. ВЬ моемЪ 
владѣніи в с е г д a изЬясняются т а к Ь : 
ууБогЪ ЗамолксовЪСлучается при нѣ-
когпорыхЬ обстоятелъствахЬ , ч т о вЬ 

( * ) Прозябеніе, родящееся въ неабитае-
мыхъ горахъ. 

(**) Самолюсъ , болотистая трава. 

п р и с у т с т в і и жреца и самое божество при-
х о д и т Ь вЬ забвеніе : и почему жь чело-
вЬку , посвятившему себя на благо по-
добны x b себЬ , о т в е р г а т ь признателъ* 
н о с т ь , избавляемую очень ч а с т о предЬ 
существами химерическими и неодуше-
вленными ? — 

ЖрецЬ, прекративши, свое повЬсгпвова-
ніе , отправился кЬ великому Сословію. 
Бремя начинанія уже наступало ; блѣд-
ная луна боролась cb лучами солнечными 
вЬ атмосферЬ. СынЬ ЗамолксовЬ пре-
проводилЬ меня кЬ Харонду , Аба рису и 
его юному другу . ХарондЬ и я были по-
мЬщены на пнѣ сшараго дуба , о т к у д а 
мы могли видЬть всю церемоніальную 
с в и т у . АбарисЬ и два его соотечествен-
ника удалились , чтобы заступишь вЬ 
церемоніи свое мЬсгпо. 

СвЬтило ночи показалось во всём 
полнотЬ своей, и излило весь свой блескЬ, 
котораго было довольно , чгпобЬ не yn j ' ~ 
спіишь яи малЬйшаго о б с т о я т е л ь с т в а изЬ 
сего церемоніала. Трое БардовЬ начина-
ю т Ь мЬрный маршЬ, наигрывая на арфѢ, 
или лучше с к а з а т ь на золотом b и н с т р у -
менгпЬ, ей поДобномЬ , вЬ с ш р у н ^ кото-
раго они ударяли. Cßegbxb бЬлой маняііи 



была н а к и н у т а на н и х * темная е п а н ч а , 
держащаяся на деревянной пуговицЬ; вмЬ-
сгао пояса служил* им* кожаной реиенъ_ 

Многочисленная гиолпа ю н ы х * Тал-
ловЬ, с о с т а в л я я около и х * кругЬ, воспЬ-
в а е т * Цельтск іе псалмы и гимны. За 
ними слЬлуюгп* тихими шагами дель-
фины , козы , бЬлыя и черныя овцы, два 
бЬлые овна и два человека. ОдинЬ и з * 
с и х * д в у х Ь послЬдаихЬ ж е р т в * б ы л * 
преступник* , а другой военноплѣнный ; 
оба были обнажены , выключая промежу-
т к о в * о т * поясницы до бедрЬ, и у обо-
ихЬ руки назади были завязаны. Зеле-
нЬюіцаяся дубовая вЬпівь у п а д а е т * гир-
ляндою с * праваго плеча на л ѣ в у ю 
мышку. ИхЬ о к р у ж а ю т * обоего пола 
жрецы , вооруженные мечем b , копьемЬ и 
многими дротиками. Сіи двЬ жертвы %  

шествующія за пылающим* факедомЬ > 
и е с у т Ь человЬческую с т а т у ю чрезвы-
чайной величины , сплетенную изЬ иво-
вой коры , и удобную заключить вЬ се-
бЬ нещасшнаго, опредЬленнаго на все-
сожженіе. Жрицы , подобныя разгпре-
паннымЬ Бакханкам* , п р ы г а ю ш Ь и 
п л я ш у т * по дорог*. ИаконецЬ увидѣли 
мы в * нЬкотором* разстояніи и д у щ и х * 

\ 

послов* различных* народовЬ, c b особен-
ными другЬ omb друга отличительными 
знаками и вмЬспхѣ большая ч а с т ь ихЬ 
воинскихЬ начальников* , вооружеггныхЬ 
копьемЬ, шпагой и щитом* . Главное и х * 
одЬяніе состояло вЬ короткой епанчЬ , 
которая в Ѣ р о я m н о ни малЬйшаго не 
д ѣ л а е т Ь имЬ помЬшательсшва при сра-
жены. Bvfbcmo знаковЬ. ошличія н о с я т * 
они ожерелья, браслеты и золошыя коль-
цц» ВсЬ сіи украшенія д о с т а ю т с я в н * 
Галліи , вЬ Греціи , или вЬ ЕтрурскомЬ . 
владѣніи. Они и д у т * по одиначкЬ , и 
cb т а к о ю ошм.Ьнною важностію , какЬ 
б у д т о г о т о в я т с я кЬ чрезвычайному пред-
пріятію. Они всЬ различна™ возраста 
и вЬ разныхЬ одЬяніяхЬ ; но всЬ вообще 
д е р ж а т * в * p y k a x b дубовыя вЬтви. 

НаконецЬ в ы с т у п а е ш ь рядЬ жрецовЬ, 
сопровождаемый толпою своихЬ воспи-
т а н н и к о в * э в * числЬ к о и х * находился и 
юный д р у г * Абариса ; и мнѢ удалось 
различить того иэ* нихЬ , которому 
было назначено собирать клей с * освя-
щеннаго дуба. Он* примѣгаен* по золо-
лотой косЬ, отражающей серебреные лу-
чи ночнаго свЬшила» 



\ Другой жрецЬ н е с Ь / п Ь прлѣ своей 
одежды многія зміиныя яица,ѵ похожія на 
яблоки. ИхЬ щелуха наполнена малень-
кими я м к а м и , похожими на m b , к о т о -
рый примЬтны на лапкахЬ у долила. 
Сіи яицы , по словамЬ ГалловЬ , предо-
х р а н я ю т Ь omb всякой о п а с н о с т и , е с т ь -
ли носить ихЬ всегда вЬ пазухЬ . 

ПослЬ всЬхЬ * показался наконецЬ и 
главный ж р е ц Ь , cb" КоролевскимЬ вЬн-
цемЬ на главѣ ; думаю , ч т о не ыногіе и 
изЬ Государей с м Ь ю т Ь гордиться с т о л ь 
высокими правами, каковы и xb. В Ь т в ь 
такЬ называемой желізной травы , слу-
ж и т ь ему вмЬсіпо скипетра. ПредЬ иимЬ 
и д е т Ь ГеродьдЬ подЬ большой круглой 
шляпой c b лебедиными крылами. ОнЬ 
о д Ь т Ь вЬ бЬломЬ, подобно другим b жре-
цамЬ, и вЬ • р у к Ь у него примЬтилЬ я 
ж е з л Ь , обвитый змЬями. Сей ^ерольдЬ , 
движущійся гіероглифЬ священства , наз-
н а ч а е т с я возиЬщать народу возвращенье 
нова го года ; и т о т ч а с Ь разнеслось по-
всюду ; новый годЪ настулаетЪ ! Чтожь. 
к а с а е т с я до великаго Первосвященника, 
т о при немЬ н а х о д я т с я еще два млад-
шіе жреца : одинЬ cb блюдом b , напол-
и е ш т м Ь ж о л у д ь м и а другой cb боль-

іпимЬ сосудомЬ чистой воды. Все сим-
болическое. 

КакЬ скоро вступили на м Ь с т о всЬ 
члены сословія , т о тогпчасЬ и заперли 
загородку сей окружности ; множество 
способовЬ истощено было кЬ удержанію 
неистовой черни , которая чупіь-было не 
сломала перилы. — 

Множество невольниковЬ покрывали 
длинные с т о л ы по дорога я Ь, и всю нрчъ 
занимались пріуготовленіемЬ большаго 
пиршества , которое н а ч н е т с я при окоя-
чаніи сего собранія. Жрецы на немЬ не 
присугасгпвуютЬ; они у д а л я ю т с я вЬ свои 
домы , и сія , піакЪ с к а з а т ь , благопри-
с т о й н о с т ь c b ихЬ стороны у д в о я е т Ь кЬ 
нимЬ почтеніе ornb всего народа и его 
начальниковЬ. АбарисЬ и сынЬ Замолк-
совЬ т а к ж е не принимали ни малЬйшаго 
вЬ семЬ учасгаія. Они возвратились ко 
мнЬ , чтобЬ проводишь меня кЬ Гетско-
м у иервосвященЕіику , - к о т о р ы й и н а ч а л ! ) 
т о т ч а с Ь продолжать, свои разсужденія , 
какЬ скоро мы остались c b нимЬ на-
единЬ. 

3 а м о л к с Ъ. Мы особенно занима-
емся догматом!) о вЬчности міровЬ, о 
безсмеріпіи д у ш Ь , и сему же учимЬ и 
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весь народЬ, который понял b с іе по сво-
ему, и изнлекЬ изЬ того д в Ь уоЬдитель-
ныя аксіомы, одну самую благоразумную,, 
а д р у г у ю весьма полезную : изЬ всѢхЬ 
воиновЬ самый храбрый е с т ь rnomb , ко-
торый не с т р а ш и т с я смерти. Галлы 
увЬрены , ч т о мы, умирая, перемЬняемЬ 
только существованіе ; они взираютЬ на 
смерть , какЬ на переходЬ изЬ одного 
міра в1> другой» —— Ч т о з а с т а в и т ь 
ихЬ робѣть гибелънаго роковаго удара вЬ 
сраженіи 9 е с т ь л и они твердо увЬрены у 

ч т о должны послЬ в о з с т а т ь какЬ бы omb 
иаденія , и перейти изЬ одной жизни вЬ 
другую ? ТакимЬ образомЬ соединяются 
они cb первымЬ иачаломЬ раздѣленія 
ч а с т е й и ихЬ преобразованія , не зная и 
не понимая собственно сего премЬненія. 
И т а к Ь догматы ученія одинаковы какЬ 
у жрецовЬ , т а к Ь и у самыхЬ ГалловЬ ,, 
c b тЬмЬ только различіемЬ, ч т о одни 
д Ь й с т в у ю т Ь . изобрЬтательност ію у м а , а 
другіе повинуются изрЬченіямЬ. Можно 
бы огпнесгпи сіе замЬчаніе 'ко многимЬ на-
родам!). Т ы , удостоенный сокровенвыхЬ 
ѲивскихЬ т а и н с т в Ь , т ы вЬ семЬ убЬж-
денЬ уже опытом b , т ы много видЬлЬ; и 
я оставляю т е б Ь шрудЬ сдЬлагпь сіе со-

371 
о т но шеи іе» Наше духовное правленіе, вЬ 
политическомЬ смывлЬ взятое , не в с т р ѣ -
ч а е т Ь ни равнаго , ни подобнаго себЬ , и 
е с т ь »единственное вЬ своемЬ родЬ; силы 
и дЬятельносгпь каждаго с о с т о я н і я мы 
разпредЬлили шакимЬ образомЬ : попино-
веніе и всякая т я ж е л а я работа с л у ж и т Ь 
собственносгаію просшаго народа ; у с т р о -
ен іе войскЬ и славная с м е р т ь е с т ь до-
с т о й т е людей вышшаго класса ; но осо-
бенно однииЬ только жрецамЬ принад-
л е ж и ш ь , есіпъли не п р а в о , т о по край-
ней мЬрЬ. способность н а з и д а т ь общее 
благо чрезЬ з а к о н о д а т е л ь с т в о ; и уже omb 
насЬ самихЬ зависишь поддерживать сіе 
превосходное огпличіе , ч т о б Ь показать 

' его достойнымЬ уваженія. Beb бразды 
политическаго правденія зависяіяЬ непо-
средственно omb свящеиныхЬ рукЬ на-
шихЬ. Во всякомЬ народЬ е с т ь священ-
нослужители , но нигдЬ не имѣютЬ они 
столько высокихЬ правЬ , какЬ жрецы 
наши ; и главный изЬ насЬ вЬ большемЬ 
здЬсь полномочіи, нежели Государь , и все-
г д а при себЬ имЬетЬ о т л и ч и т е л ь н ы е зна-
ки. ОнЬ благоразумно носишЬ на себЬ 
санЬ свой ; и omb сей - т о т о ч н о с т и за-
і и с я т Ь всЬ наши выгоды. НасЬ числомЬ 



очень много , т а к Ь ч т о вЬ случаЬ нуж-
ды можно бы было составишь изЬ насЬ 
цЪлую армію. 

Ппѳагорд. Армія , составленная 
изЬ священнослужителей, едва ли у с т р а -
ш и т ь к о г о - н и б у д ь ! 

3 а м о л к с д. Напрасно: н ѣ т Ь у ж а -
снЬе той арміи, которая разсудишельна 
вЬ своихЬ поступкахЬ ; к т о искусенЬ 
вЬ маневрахЬ, raomb едва ли не всѣхЬ 

. храбрЬе. Не в с т у п а я вЬ сраженіе, мы 
достойны чести побЬдителя; потому ч т о 
народЬ не смЬетЬ д а в а т ь и сражеяія безЬ 
нашего на т о согласія. Мы разполагаемЪ 
у ч а с т і ю каждаго сражеыія. Наши гада-
тели возжигаютЬ и погашаюшЬ дламен-
никЬ по, своей волѢ. 

I111 ѳ а г op Ъ. Естьлижь обманЬ оз-
наменуешь ихЬ предсказанія ? 

3 a лі о л к с Ъ. Случается , кЬ неща-
с т і ю умершихЬ и убиты xb вб сраженіи; 
вЬ такомЬ случаЬ мы оправдываемся во-
лею боговЪ у которая во всякомЬ приклю- -
ченіи с о о т в Ь т с т в у е т Ь нашимЬ предна-
чергпаніямЬ} особенно потому, ч т о исЬмЬ 
и каждому изЬ ГалловЬ , естьли онЬ не 
изЬ числа жр^цовЬ , запрещается самое 
желаніе з н а т ь ч т о - нибудь болЬе сеш, 

Повиноваться и и д т и на сраженіе , е с т ь 
первый закон!) націи ; остальное к а с а е т -
ся одних!) только насЬ. Мы предсѣдаеміэ 
вЬ національныхЬ и судебных!) сословіяхЬ; 
мы принимаем!) также вЬ посредничество 
кЬ себЬ женщинЬ: и сіе н е б о л ь ш о е 
право cb ихЬ стороны безЬ всякихЪ око-
личностей служит! ) вЬ нашу же пользу , 
и вмЬстЬ умѣряеггіЬ . нЬсколько грубость 
людей друга го пола. При всем!) гпомЬ не 
•возможно найти гюдобнаго успгановленія 
касательно хороших b выгод b. Мы , из-
рекли нЬкогда с поим b ГалламЬ : „Вы не 
„иное ч т о , какЬ дЬшр гпой земли, ко-
„ т о р у ю населяете ; и посему по праву 
должны защищать м а т ь свою/* Omb се-
го благочестиваго начала по необходимо-
с т и произходитЪ любовь кЬ о т е ч е с т в у , 
первая и сильнЬйшая пружина вЬ "Благо-
устроенном b народѣ. Ci я увЪренность 
имЬетЬ еще д р у г у ю выгоду. Она пре-
п я т с т в у е ш ь у м у человЪческоиу т е р я т ь -
с я вЬ воздушныхЬ . облаках!) , и всегда 
возвращаетЬ его кЬ той землЬ, которая 
носиіпЬ его на себЬ и п и т а е т Ь . Для 
Галла нѣшЬ ничего драгоцЬннЬе его о т е -
ч е с т в а и -независимости. ОнЬ д у м а е т ! ) , 
ч т о з е м л я , послушная его п и т а т е л ь н а -



ц а , никогда не можетЬ б ы т ь плодонос-
нѣйшею, какЬ только т о г д а , когда оро-
ш а е т с я пошомЬ невольнйковЬ и кровію 
подлы xb гпрусовЬ и преступников* . О т -
с ю д а - т о и произошло, ч т о землепаше-
с т в о с т а л о с л у ж и т ь наказаніемЬ для не-
вольнйковЬ , и вошло вЬ употреблен!© 
приносить вЬ ж е р т в у людей. 

ПпѳагорЪ. Достойный с л у ж и т е л ь 
боговЬ ! т а к Ь ли т ы долженЬ разпола-
гаіпь общимЬ мнЬніемЬ, чистосердечно 
т е б Ь ввЬреннымЬ ? Не лучше ли бы бы-
ло , есгпьли бы народЬ не имЬлЬ совсЬмЬ 
жертвенниковЬ , нежели, имЬя ихЬ, обаг-
рялЬ человЬческою кровію ? 

3 а м о л к с Ъ. Я т а к ж е думаю ; но 
э т о уже обЬшЬ невозможности. Сей бла-
гочестивый обряд* е с т ь не собственное 
наше произведете. Kb сему послужило 
поводом!) одно финикійское растеніе , вы-
брошенное морскими волнами на нашЬ 
берег* : оно называется птичьимЬ кле-
ем*, или привадою , и р а с т е т * на дубу . 

Ііи ѳ а горд. Таковыя обыкновенія 
не нашли бы м Ь с т а между просвЬщен-
н ы м * народом*. 

ЗамолксЪ. Но внемли, с л у ж и т е л ь 
т а и н с т в * : простому народу не должно 

3 7 5 . 
б ы т ь столько же з н а ю щ и м * к а к * 
старшины его: ВЬ благоустроенном* обще-
с т в * сЬ.одной стороны должна б ы т ь си-
ла , a c b другой благоразуміе, П у с т ь 
Галлы не и і ц у т Ь болЬе ничего, к ром Ь му-
ж е с т в а и х р а б р о с т и , но только вмЬсгаЬ 
пускай положатся во всемЬ на жрецов* 
с в о и х * ! 

П и ѳ а г о рЪ, ЧЬмЬ же жрецы с т о -
лько о т л и ч а ю т с я о т * простаго народа , 
когда в о д я т с я всЬми его обыкновенной , 
и еще с т а р а ю т с я и х * поддерживать ? 

ЗамолксЪ. СлѢдуй за мною ! 
Первосвященник* повел* меня c b т а -

инственны м * видом* на остро в Ь , кЬ ко-
торому одни только .жрецы допущены. 
Многіе, всгпрЬчавшіеся намЬ солдаты, дЬ-
лали нам* ч е с т ь в * з н а к * уваженія ; нѣко-
торые негодовали, упидяменя, и говорили: 

.„почему бы иностранец* имЬлЬ право на 
особенныя предЬ нами о т л и ч і л ? " ЗамолксЬ, 
ч т о б * успокоить и х * о т в Ь т с т в о в а л Ь : 
„ Э т о новопосвященный, храбрые Галлы !" 
и всЬ умолкали. О с т р о в * , на который 
мы в с т у п и л и , весь покрытЬ зеленью: 
никакое земледЬльческое орудіе не при-
касалось земли его. Произрасгпенія были 
о с т а в л е н ы , во всей и х * свобод*. ВЬ са-



мой срединЬ находится небольшой 'лЬсЬ, 
г у с т о й и мрачный , вЬ который cb од-
па го только конца можно было проник-
н у т ь . - И на семЬ самомЬ м Ь с т Ь встрЪ-
гпились мы cb девятью жрицами, кото-
рый приставлены были вмЬсто стражей, 
не у храма к а к о г о - н и б у д ь , но у одной 
тЬсной площадки, на подобіе к р у г а , ни-
чЬмЬ не покрытой и безЬ всякой огород* 
ки ; она составлена изЬ брусьевЬ , кото-
рые на ночь и ЪпредЬлено собирать вЬ 
одну к у ч у симЬ дѢвицаМЬ, остерегаясь 
впрочем!), чтобЬ не у п а с т ь подЬ т я -
жестію сей работы, иначе назначается имЬ 
строгое наказаніе , какЬ за особенное не-
радѣніе, сказалЬ мнЬ ЗдмолксЬ. Сіи д е в я т ь 
жрицЬ посвящены нЬкошорой богииЬ, о 
которой точно и сами онЬ не больше 
имѢютЬ понятія , какЬ и гіароді;. М и 
называемЬ сію богиню, рлждающею д%-
вою ( * )> подЬ этимЬ разумЬемЬ мы 
Природу. Сіе мЪсто е с т ь святилище. 
Жрецы в х о д я т Ь т у д а поперемЬнно, чтобЬ 
размышлять о т о й матеріи , которая 

( * ) Благочестивые Кармелиты послѣ то-
го исказили уже сей памятник*, соору- . 
дивши ниш* для своей virgini paritume. 

заключаешь вЬ себЬ в с е , и чтобЬ увѢ-
коаЬчить сіе первоначальное поклоненіе ( 1) , 
язЬ коего произтекаюшЬ всЬ прочія. Ува-
женіе, которое Галлы оказываюшЬ горамЬ, 
рЬкамЬ, лЬсамЬ и вЬ ч а с т н о с т и д у б у , 
е с т ь непремЬнноэ слѣдствіе гпой клятвы, , 
которую мы обЬщались твердо наблю-
д а т ь , касательно всеобщей силы вещей; 
и сія самая клятва , данная нами При-
род!) , с о с т о и т Ь имянно вЬ томЬ, чтооы 
вникать вЬ удивишельныя ея качества . 
Мы ознаменовали сіе мЬсто нЬкогаорою 
іпаииствеиностію , потому ч т о э т о все-
гда нужно,- коль скоро захочешь соблю-
с т и спокойсіпвіе» и среди самой толпы 
народной." Сей движущейся сосспан.Ь, ко-
торый можно раздЪлигиь на части , или 
собрать снова вЬ продолжение двух ! ) но-
чей ( и надобно с к а з а т ь ? ч т о . мы пре-
поручаем!) сіе дЬло рукам b непорочно-
с т и ) , с л у ж и т Ь удачмымЬ очарэвапіеяЬ 
Kb о шдале и і ю л юооп ы т о т »а с в Ь т с к и х b 
людей , и возбуждлеіпЬ нЬ высочайшем!) 

( і ) Главным* предметом* поклоиеиія Гал-
лон* , по примѣру древнѣйшихъ наро-
дов* , была вся вселенная. Похэальн. 
пѣснь Истор. на охоту Бенетояа.\ 

Часть П. 1 0 



степени уваженіе кЬ жрецамЬ, которые 
одни допускаются кЬ сему т а и н с т в у . 
Ты , посвященный служенію шаинспівЬ 
ѲивскихЬ, т ы безЬ сомнЬніл понимаешь 
иасгпояіідій смыслЬ и всю т о ч н о с т ь сего 
выраженія: діва раж дающая кЬ означенію 
Природы ? • 

П и 9 а г о р Ъ; Да , мысль сія у д а ч -
но выражена и довольно плодовита. . . . 
Но скажи мнЪ , ч т о р а з у м Ь т ь подЬ 
этимЬ пятиугольникомд, означеннымЬ на 
камнЬ , ч т о вЬ срединЬ сего лЬса ? 

ЗамолксЪ» Э т а Геометрическая 
фигура означаешь Цельтское слово здра-
sit , составленное какЬ изЬ словЬ ,. т а к Ь 
я изЬ самаго свойства языка ,. смЬшен-
наго изЬ финикійскаго и Греческаго , н5Ь 
которомЬ мы говоримЬ теперь j э т о т а -
инственный знакЬ , который употребля-
ю т Ь жрецы для т о г о , чгпобЬ отличи.ть 
себя вЬ к р у г у свЬшскихЬ людей. Т ы 
могЬ з а м Ь т и т ь во время священной про-
ц е с с ы , ч т о у каждаго у насЬ на обу-
ви былЬ вышитЬ " пятиутольникЬ ( 1 ). 

( I ) Пиѳагорейцы всегда въ началѣ письма 
начертьтвали пяшиугольникъ. Iіъ семь 
зиакѣ подразумѣвались ттять лигперъ сло-
ва fia* , здоровье , по Лаіпьшѣ vale. Жре-

СІи ч е р т ы напоминаютЬ намЬ о главной 
принадлежности Природы, о т о м Ь не-
премЪняемомЬ ядравіи г о той вЬчной 
юности, о т о й ц в Ь т у щ е й дѣвственности, 
к о т о р у ю ничто повредить не можетЬ, и 
которою она одна только наслаждается 
в© всей полнотЬ. Бёзсмертіе душЬ и 
безконечное существосаніе міра , о ко-
торомЬ я столь ч а с т о говорилЬ т е б Ь , , 
и которое мы преподаемЬ ГалламЬ ; пре-
хождеиіе изЬ сей жизни вЬ другую , ко-
торое заставляешь ихЬ пренебрегать 
смерть , е с т ь ничто другое , какЬ ля-
лпнгенез'гя матеріи j, преселеніе Природы, 
которая всегда р а ж д а е т Ь , и всегда ос-
т а е т с я дЬвою.. ВмЬстЪ м а т ь и дЬва, не-
прикосновенная и вмЬстЬ плодородная , 
безпрестанно премЬняющаяся и всегда 
одна и т а же по с у щ е с т в у своему: вошЬ 
единственный предметЬ умствованія жре-
цовЬ и божество ГалловЬ, на которое 
взираютЬ они во всегдашнемЬ одЬяніи , 
коимЬ сами же его окушываюшЬ; но жре-
цы взираютЬ на сію богиню вЬ преле-

цы, которые были Пиѳагорейцы, носили 
сей знакъ на башмакахъ своихъ. Бозобръ, 
м анисс еизмъ, Том. IX» 
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ситной н а г о т Ѣ ея ; никакое изображение 
не м о ж е т Ь п р е д с т а в и т ь подобнаго боже-/ 
с т в а . Посему - т о и н Ѣ т Ь во псей Ц е л ъ т -
ском с т р а н Ь ни х р а м о в Ь , ни ж е р т в е н -
н и к о в Ь , ни с т а т у й . М ы моглибЬ вве-
с т и вЬ употребленіе м о н у м е н т ы сего ро-
да , которые на каждомЬ ш а г у в с т р ѣ -
т я т с я намЬ вЬ Греціи и у д р у г и х Ь на-
р о д а Ь. Мы упорно п р о т и в у с т о я л и се-
м у обыкновенію, и даже разрушаем b всЬ 
ніакбго рода предметы , коль скоро они 
попадаются вЬ ій>ѵЬдоносныя наши руки, 

*ѵ • і 1 

желая под держи** m ь одну т о л ь к о При-
роду , й у б Ь ж д а т ь кЬ т о н у же людей , 
х о т я протипЬ ихЬ в о л и ^ М ы призра-
e a b и .проповЬдуемЬ одно^ШЪлько 
СПІЛО повсемѣстное , доколь т о л ь к о ^ J J A * 

родЬ будегпЬ созерцать все вЬ немЬ од-
ыонЬ. М ы не запрещаем b че.рни боіс -
т в о р и т ь с т и х і и , признавать бога водо-
падовЬ, рощицЬ ; мы не хоігшмЬ истреб-
л я т ь догадокЬ о т о м Ь , ч т о е с т ь особен-
ное божество вЬ с о л и ц Ь , вЬ л у н Ь , во 
внугпренностяхЬ ropb, вЬ глубинЬ морей. 
Ч т о н у ж д ы , е с т ь л и н а р о д Ь , не имЬя 
omb природы обширныхЬ поиятій , по-
к л а н я е т с я вЬ часіпныхЬ о т н с ш е н і я х Ь т о -
м у , чему мы удивляемся вЬ совокупно-

с т и . Л у н а , со лицо , рЬка , г у с т о й дубЬ, 
э т о все т а же Природа, т о ж е е д и н с т в е н -
ное. божество наше , которое занимаешь 
собою все п р о с т р а н с т в о , п р и с у т с т в у я 
всюду вЬ одно и т о же время. Эгпо дЬпа, 
м а т ь чедовЬческая и ж и в о т н ы х ! ) , т а к Ь 
как!) и с у щ е с т в а расгпителънаго и мепіал-
лическаго. Мы не назначаем b ни имени , 
ни пола сего великаго с у щ е с т в а , цЬны 
в с Ь х Ь с .уществЬ. То называем!) мы сіе 
божество Діва мать ; т о ТевтЪ , богЬ 
или ТевтатЪ , богЬ - о т е ц Ь , коего мы 
всЬ дЬггш , Тевтосагн, не с м о т р я на в з ы -
сканія наших!) б р а т і й , нашихЬ сосЬдовЬ, 
СалійсхихЬ и МарселъскихЬ ж и т е л е й , 
которые величают! ) себя Текто - сагами. 
О б и т а т е л и в с Ь х Ь о б л а с т е й Галліи т а к Ь 
назывались c b самаго начала міра, — 
ІІаши пѣснопѣвцы, ч т о б Ь возродить пыл-
к о с т ь вЬ своемЬ воображепіи и н р а в и т ь с я 
м н о ж е с т в у , воспЬвая сіе с у щ е с т в о , нахо-
дили всегда довольную причину заклю-
ч а т ь о д в у х Ь вел и геи x b божесшвахЬ: одно 
полагали они землю, мапіь всЬхЬ ж и в о т -
н ы х Ь ; а другое д у ш у міра , или всевѣ -
дущій разум!) , c y n p y r b земли и о т е ц Ь 
человЬка, Они раздЬляли вЬ высочай-
шемЬ СущесшвЬ два н а ч а л а : наѵало дЫ-



ствующее у которое удобрлстЪ , и стра-
ждущее , которое раждаетЪ. И сам* на-
родЬ не б е з * з а н я т і я на сей прекрасной 
дорог* . ОнЬ изЬ каждаго предмета вы-
в о д и т ь себЬ боговЬ ,. к о т о р ы е его о ч а р о -
выізаютЬ; божества низшія , к о т о р ы х * 1 

о н * почигааетЬ вЬ соотношеніи кЬ Су-
щ е с т в у в ы с о ч а й ш е м у , Которое вдохнуло-
вЬ насЬ способность у м с т в о в а т ь сушь, 
маленькіе ручейки п р е д * большимЬ океа-
ном Ь. ДоколЪ мы б у д е м * у п о р с т в о в а т ь -
вЬ сооруженіи. х р а м о в * и с т а т у й б о г а м * 
н а ш и м Ь , д о т о л Ь не согласимся, посвя-
щ а т ь ихЬ нашимЬ г е р о я м * и великим* 
л ю д я м * Мы не х о т и м * п о д р а ж а т ь в * 
э т о м * Г р е к а м * ' а т Ь м Ь ^ е щ е менѣе жи-
шелямЬ Марсели. Сіи послЬдніе у ж е ве-
личаюіпЬ одним* и з * побЬдоносныхЬ сво-
и х * полководцев* какого - т о Геркулеса, , 
низложи вша го Л и г у р і й ц е в * и д р у г и х * 
многихЬ к о л о н и с т о в * , , вплоть, до цѣаей 
АльповК. Мы посрамим* память , н а ш и х * 
д ѣ д о в * е с т ъ л и по какому - нибудь х о т я 
нечаянному с л у ч а ю принесем* д о с т о й -
н у ю ж е р т в у побЬдителю и х * предковЬ 
и падем* ниц b предЬ олшарем* его с * 
золотою вЬшвію дуба.. 

X X I V . 

Пиеагоръ въ ЛютецЪ. 
Т а к и м * образом* З а м о л к с * преподавалЬ 
мнЬ сокровенное ученіе жрецов* вЬ сво-
бодное время между и х Ь засЬданіями, в * 
продолж.еніе к о и х * я о к а з ы в а л * т а к о в у ю 
же у с л у г у с ы н у его , каковую с а м * по-
л у ч а л * о т * о т ц а . Соединившись c b Х а -
рондомЬ и АбарисоиЬ , мы противопола-
гали обыкновеніямЬ Целыпским* обычаи 
дру гих b на родо в * 

Н а к о н е ц * п р е к р а т и л и с ь сеймы у Г а л -
л о в * ,. и. каждый посланник* раз полагал-
ся уже п р е д п р и н я т ь в о з в р а т н ы й п у т ь вЬ 
свое о т е ч е с т в о . Тогда За молк c b с к а з а л * 
м н Ь ; , ,Еща нЬсколько шаговЬ^ и — гпеб* 
можно б у д е т * п р и с у т с т в о в а т ь при благо-
честивой цереионіи , к о т о р у ю о с т а е т с я 
т е б Ь видЬгаь.. Для сего надобно т о л ь к о 
т е б Ь быть , н а ш и м * с п у т н и к о м * на о с т -
ро иЬ ЛютецЪ э главный торговый г о р о д * 
и з * помЬсшьевЬ, принадлежащих* к * 
П а р и ж у ; а о т т у д а мы переправимся 
ч р е з * одну пшхую р Ь к у в * землю , при-
надлежащую т нашей cm ран Ь. ЛюіпецЬ , 
в з я а * т о ч н о е значеніе сего Ц е л ь т с к а г о 



ело па , естпь острой! ) Множества , гп. е . 
п у н к т Ь сообщен ія чрезЪ р Ь к у С е н у , г д Ь 
мы нЬсколько у ж е л Ь т Ь находимся при 
правах ! ) с в о и х Ь , и по окончаніи сеймовЬ 
нашихЬ между Галлами т о т ч а с Ь о т п р а -
вляемся т о р ж е с т в о в а т ь возвращеніе вес-
ны. Наши собранія на М а р с о в о я Ь подЬ 
п р о д о л ж а ю т с я вЬ пер'выхЬ д н я х ! ) М а р т а , 
а о с т а л ь н ы е дни сего же мЬсяца посвя-
щены празднику Солнца и Л у н ы . — Д л я 
насЬ не болЬе одного неболыпаго д н я 
потребно , ч т о б ы omb лЬсовЬ Кэрнугп-
с к и х Ь д о с т и ч ь берегов!) Люпіеца ( * ) ; 
но прежде нежели мы всшупимЬ вЬ р Ь к у 
Секваиу , предлагаемЬ т е б Ь п л ы т ь по 
спокойному шеченію рЬки к!) з а п а д у до 
самой Арморики ( ** ). ТамЬ т ы б у д е ш ь 
свидЪпіелемі) особениаго у с т а н о в л е н і я , 
к о т о р а г о иначе ннкгпо у в и д Ь т ь не мо-
ж е т Ь . " 

T y m b мы пробыли ц ѣ л ы я с у т к и . На 
д р у г о й день прибыло небольшое с у д н о 
c b однимЬ АрморейцемЬ , к о т о р ы й былЬ 
избранЬ изЬ т ы с я ч и кЬ осЬяененію одной 
изЬ д е в я т и дЬвЬ" о с т р о в а Сены. 

( * ) Lutetia Ра ris »or um ; present. Paris. 
( # * ) Нормандія . Арлюрпна означаешь frop* 

сноп берегъ. 

„ Э т о небольшой о с т р о в Ь , сказалЬ' 
мнЬ З а м о л к с Ь , на пространном!) м о р Ь , 
смежный c b перешейкомЬ рЬки Секваны. 
Э т о ш Ь уголокЬ земли с л у ж и т ь у б Ь ж и -
щемЬ О р а к у л а , разгиЬваннаго д е в я т ь ю 
Галлійскими дѣвами ; к а ж д ы й годЬ , кЬ 
у м я г ч е н і ю грознаго рока и кЬ с о х р а -
ненію сего малаго о б щ е с т в а с в я щ е н н ы х ! ) 
д Ь в Ь одна изЬ н и х Ь жерпівуешЬ Собою 
нЬ к о т о ром у требование на томЪ б е р е г у , 
г д Ь c b нешерпЬніемЬ о ж и д а е т ! ) ее юный 
мореплаватель . ОнЬ у в о д и т Ь ее н а т в е р -
д у ю з е м л ю , держигаЬ у себя д е в я т ь 
дней , и вЬ послѣдній вечерЬ возира-
щ а е т Ь о п я т ь на т о самое м Ь с т о , о т -
к у д а взялЬ ее. Юная о с т р о в и т я н к а , за» 
першись вЬ к р у г у своих!) подругЬ , сло-
жи вЬ c b себя свою д о л ж н о с т ь , о ж и д а е т Ь 
м и н у т ы с о д ѣ л а т ь с я м а т е р ь ю . Е с т ь л и но-
ворожденный не одного пола c b своею ма» 
т е р ъ ю , т о п и т а е т Ь его м а т ь своимЬ 
молокомЬ до д р у г а г о года ; послЬ т о г о 
младенецЬ , при благополучном b в Ь т р Ь , 
вЬ колыбели своей п у с к а е т с я в!> море, и ' 
п р и с т а е т Ь благополучно кЬ сосЬдсіпвен-
ному берегу . Еспіьли жрица произ-
ведешь на с в Ь т Ь дочь , т о б е р е ж е т Ь ее 
у себя , ' ч т о б ы нѢкогда дополнишь еі<ц 
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Число д е в я т и , которое должны с о с т а в -
л я т ь священный дЬвы, 

АрмореецЬ вЪ нашем* виду высадил* 
н а берегЬ свою добычу. Юная острови-
т я н к а , под* покрывалом* , [увѣнчанная 
дубовыми вЬтвями , тихими стопами 
приблизилась кЬ сему берегу и повела 
свою подругу к * п р о т и в у с т о я щ е м у ли-
ственному х р а м у ; и к а к * скоро ^ б Ь т у д а 
в с т у п и л и , т о и затворилась з а ними 
загородка. 

Мы т о т ч а с * ^отправились в * п у т ь кЬ 
сѣверовостоку , и чрезЬ т р и дни д о с т и г -
ли пограничностей Л ю т е ц а , недалеко omb 
другаго острова, вЬ которомЬ были обы-
кновенія , противныя обычаям* Сены. 

О с т р о в и т я н е не слишком* были до-
вольны нашимЬ прибытіемЬ ; у н и х * не 
было столько шлюбокЬ , ч т о б * выса-
д и т ь на берегЬ всЬхЪ m b x b , к о т о -
рые х о т Ь л и п р и с т а т ь кЬ нему. BecL-
ма многіе принуждены были о с т а н а в л и -
в а т ь с я на другихЬ смежныхЬ о с т р о в к а х Ь , 
населенных* прекрасными лебедями ( * ). 
З а м о д к с Ь , по прозбЬ коего мы поѣхади , 

( * ) Еще и нынче нааываютъ ихъ Лебеди-
ными островами. 

успѢлЬ н а с т о я т ь , ч т о б ы насЬ высадили 
на главный берет*. 

Жилье Л ю т е ц с к и х * о б и т а т е л е й , со-
оруженное изЬ т р о с т н и к а , и м Ь е т * в и д * 
круглый и мното п о х о д и т Ь на Тирреній-
с к і я с т р о е н ! я и н а деревянныя Моси-
нецкія башни. 

Мы услышали еще д р у г у ю этимоло-
гию Лютеца. Земля сія получила свое 
наименование о т * бЬлаго мЬла , к о т о р ы й 
с о с т а в л я е ш ь г р у н т Ь сей земли ( * ) , т а к Ь 
к а к * вЬ Луканіи . Близь торговаго горо-
д а Парижа е с т ь небольшая гора, с о с т о я -
щая и з * сего гипсоваго вещества ( ** ). 

На другой день нашего пріЬзда предЬ 
самымЬ разсвЪтомЬ началось т о р ж е с т в о . 
B e b обратили свои взоры на з а х о д я щ у ю 
л у н у ; пЬснопЬвцы умоляли е е , подЬ 
ииенепЬ Изисы , п р е д с т а т е л ь с т в о в а т ь 
п р е д * ОзирисомЬ, своимЬ сыномЬ , или 
СоднцемЬ, вЬ возвратном* теченіи звЬздЬ. 
І Іослѣ т о г о , при первыхЬ л у ч а х * Авро-
ры, всЪ зрители обратились кЬ в о с т о к у , 
и друг іе пЬснопѢвцы воспЬли гиянЬ утру, 

( * ) L'vca , слово Цельтское и Греческое ; 
albus бЬлый. 

( ** ) Нынішній Монтмартръ. 
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и /вознесли молитвенные псальмы кЬ са -
мому Солнцу. .Они заклинали его вознес-
т и с ь надЬ ихЬ главами вЬ одинаковомЬ 
блескѢ и c b равною благотворною т е п -
лотою. 

НаконецЬ , едва т о л ь к о показалась 
б л и с т а т е л ь н а я т о ч к а на г о р и з о н т ѣ , у в и -
дЬли мы великой корабль , плывущій по 
т и х и м b р т р у я м Ь Секвапы , с о с т р о е н н ы й 
изЬ д у б а , и c b плоскимЬ дномЬ,- n a p y c b 
на немЬ былЬ изЬ кожи , хорошо выдЬ-
ланной. Д в Ь н а д ц а т ъ веселЬ пособляли 
стремлению воды ; корма и носЬ , весьма 
возвышенные , не были вооружены о с т -
ріемЬ. Семь лоцмановЬ, п р е д с т а в л я я со-
бою число п л а н е т Ь , распоряжали море-
плаваніемЬ. Юный ГаллЬ, с т о я на в и д у , 
вЬ бѢломЬ лъняномЬ одЬяніи , c b бЬло-
к у р ы м а волосами , игралЬ на арфЬ ; онЬ 
п р е д с т а в л я л Ь изЬ себя . Озириса, или 
Солнце. На кормЬ с т о я л а с е с т р а его , 
юная дЪва c b темнорусыми волосами , 
безЬ всякаго головиаго убора, c b одним!) 
т о л ь к о серебрянымЬ полум Ьс? цомЬ па лбу. 
Э т о была И з и с а , или Л у н а . Л а з у р е в а я 
одежда ея была у с Ь я н а звЬздами. 

МнЬ сказывали, ч т о cb величайшимЬ 
т р у д о м Ь могли н а й т и вЬ одномЬ семей-

с т в Ь б р а т а и с е с т р у , одарениыхЬ оди-
наковою к р а с о т о ю и другими о т л и ч н ы м и 
к а ч е с т в а м и для сего в е л и ч е с т в е н н а ™ це-

ремоніала. 
Жрецы и жрицы потекли на в с т р ѣ ч у 

сей любезной ч е т Ь кЬ самому б е р е г у , и 
предлагали в с т у п и ш ь на о с т р о к Ь j . и 
в з я т ь его на цЬлый годЬ вЬ свое владѢ -
ніе. Б р а т Ь и с е с т р а взошли на т в е р -
д у ю землю , при р а д о с т н о м Ь шумѣ omb 
у д а р е н і я щ и т о в Ь воинскихЬ и при з в у к Ь 
и н с т р у м е н т о в Ь . И х Ь препроводили вЬ 
молодую д у б о в у ю р о щ у ; т а м Ь жрецы з а -
клали д в у х Ь ч е т в е р о н о г и х Ь , бѣлаго овна 
и ч е р н у ю у т е л и ц у ; и х Ь повелѣно изжа-
р и т ь вЬ силъномЬ огнЬ д л я п и р ш е с т в а 
г л а в н ы х Ь особЬ т о р ж е с т в а сего, вЬ пред-
сЬданій юной ч е т ы ; о с т а л ь н а я половина 
дня проведена была вЬ т а н ц а х Ь . М ы нЬ-
сколько удалились omb т о л п ы , . ч т о б ы 
у з н а т ь omb Замолкса д р у г і я послЪдуюіція 
подробности. , ,Много у ж е л Ь т Ь т о м у , 
сказалЬ онЬ , к а к Ь ф и н и к і я н е перепра-
влялись сюда чрезЬ рЪку. М ы вЬ т о 
время явились сюда послЬ своихЬ сей-
мовЬ , т а к Ь к а к Ь т е п е р ь ; они в ы г р у з и л и 
свои т о в а р ы и п р і у г о т о в д я л и с ь кЬ благо-
ч е с т и в о й церемоніи, которой мы были 



с в и д е т е л я м и и к Ь которой они н а с Ь 
пригласили. Мы просили у нихЬ на с le 
обЬясненія у и они о т в Ь ч а л и намЬ : „Не-
бо е с т ь пространный Океа-нЬ, гдЬ с в Ь т и л а 
плавают! ) вЬ тонкой сшихіи. Солнце, и 
Л у н а п р е д с т а в л я ю т Ь родЬ небольшихЬ 
лодокЬ. Когда сіи два созвЬздія обраща-
ю т с я д р у г Ь кЬ д р у г у противными с т о -
ронами , и п р е д с т а в л я ю т Ь кЬ нашему 
полз шарію п9ловину т Ь л а своего вогну-
т у ю , т о и б ы в а е т Ь у насЬ з а т м Ь н і е . 
П о с л е д у й т е н а м Ь , продолжали к у п ц ы 
финикійск іе , или л у ч ш е с к а з а т ь , подра» 
ж а й т е Солнцу и Л у н Ь . Каждой годЬ 
д о с т а в л я ю т Ь онЬ намЬ в'Ь своихЬ лодоч-
ка xb главнЪйшія драгоцЬнности вЪ с в Ь -
mb : свѣгпЬ и т е п л о т у . О б и т а т е л и Г а л -
ліи ! ы Ь н я й т е с я и з б ы т к а м и произведений 
своихЬ на наши и з б ы т к и у и мы піакимЬ 
образомЬ соблюдемЬ чрезЬ сію в з а и м н о с т ь 
т а к у ю же c b обѣихЬ спіоронЬ гармонію , 
к а к а я соблюдается и между сими д в у м я 
свЬшилами в Ь и х Ь годовомЬ и с у т о ч н о м Ь 
кругообраіпеніи." — М ы поняли, ч т о ф и -
ниш» не предлагали нам!) договорЬ к а с а -
т е л ь н о коммерции. Cb сего д о с ' т о п а м я т н а -
го с л у ч а я оспіровЬ Л ю т е ц Ь содЬдался мЬ-
с т о м Ь торговаго промысла , которое Па-

рижскіе ж и т е л и , народЬ миролюбивый й 
в Ь р н ы й , поддерживаютЬ с b большею рев-
н о с т і ю , нежели c b успѢхомЬ. Галлы безЬ 
сомнЬнія еще долгое время б у д у т Ъ 
п р е д п о ч и т а т ь военное д ѣ й с т в і е всЬмЬ 
прочимЬ з а н я т і я м Ь . О с т р о в и т я н е Л ю -
хпеца не п р е с т а ю т Ь п о в т о р я т ь ежегодно 
уроки ф и н и к і я н Ь , и чрезЬ сіе привле-
к а ю т Ь к!) себЬ н а р о ч и т о важное число 
с в о и X b с о о т е ч е с т в е н н и к о в Ь , п р и с т р а -
с т н ы х Ь кЬ т о р ж е с т в а м Ь и зрѣлищамЬ 
необыкновеннымЬ. По крайней м ѣ р Ь мож-
но у т в е р д и т е л ь н о с к а з а т ь , ч т о э т о с л у -
жить силънЬйшимЬ и е д и н с т в е н н ы м Ь сою-
зомЬ между людьми.*' 

„Новопосвященный с л у ж и т е л ь т а й н * 
с т в Ь ѲивскихЬ / присоединилЬ ЗамолксЬ , 
пожимая мою р у к у : не правда ли , ч т о 
у з е л Ь гораздо п р і я т н ѣ й ш і й е о е д и н я е т Ь 
навсегда души насЬ обоихЬ ? р а з с т а в а -
я с ь з д Ь с ь , мы будемЬ навсегда нераз-
л у ч н ы . ИзЬ с а м ы х Ь о т д а л е н н ы х Ь пре-
дЬловЬ вселенный мысли наши всегда б у -
дупіЬ с о о б щ а т ь с я между с о б о ю , доколѣ 
мы будемЬ оба равно любить и с т и н н у . 4 ' 

СынЬ ЗамолксовЬ, с т а в ш и между нами, 
c b о т к р о в е н н о с т і ю и чистосердечіемЬ наміі 
изЬяснился сими словами; „Позвольте мнЬ 



ещё болѣе у к р ѣ п и т ь у з е л Ь вашего взаим* 
наго д р у ж е с т в а . ОтецЬ мой ! угодно ли 
тебѢ , чтобы я соединился cb симЬ с л у -
жителемЬ т а и н с т в Ь ѲивскихЬ ? Непре-
одолимое ч у в с т в о меня кЬ нему привязы-
ваешь. Знаю , ч т о я еще не достоинЬ 
б ы т ь вЬ числЪ его воспитанниковЬ , т о 
и соглашаюсь б ы т ь неусыпнымЬ его с л у -
гою. ОтецЬ мой I мое семейство безЬ 
т р у д а замЬнитЪ т е б Ь о т с у т с п і в і е твоего 
сына . По примЬру Абариса, т ы увидишь 
меня гораздо досгпойнЬйшимЬ своего о т е -
ч е с т в а и т е б я . Вы оба б у д е т е г о р д и т ь -
ся , имѣя у себя т а к о г о с ы н а ; о т е ц Ь мой! 
прошу т е б я именемЬ мудраго Пиѳагора , 
не о т к а ж и мнЬ вЬ семЬ у д о в о д ь с т в і и . " 

„СынЬ мой! о т в Ь ч а л Ь ему жрецЬ , я 
и самЬ осмЬливался д у м а т ь обЬ э т о м Ь . . . 
ПиѳагорЬ! согласишься ли т ы на гпребо-
ваніе сего молодаго человѣка ? Но я х о ч у , 
ч т о б Ь онЬ былЬ т о л ь к о гпебЬ слугою ( 1 ) . 
Прежде всего пускай н а у ч и т с я онЬ вЬ 
т в о е й ШколЬ повиновенію ; к т о умЬешЬ 
повиноваться мудрому , motnb умЬешЬ 
у п р а в л я т ь н а р о д о м Ь . " 
-•1 . •. 
( I ) Замолксъ Пиѳагоровъ у ч е н и к ъ и 

слуга. 
С * . Геродот. IV ; ИЛИ Меллом. 

\ 
t 

) Я не нашелЬ за нужное п р о т и в и т ь -
ся желавію с ы н а , одобренному omb о т ц а 
его — и мы разлучились. ЗамолксЬ о т п р а -
вился вЬ свой п у т ь кЬ с т р а н а м Ь Гипер-
борейскимЬ. АбарисЬ в с т у п и л Ь вЬ свою 
д о л ж н о с т ь , и занялся нужными разпо-
ряженіями к а с а т е л ь н о п у т и нашею. 

X X Y . 

Пиеагоръ въ Гельвеційскихъ 
еорахъ. 

М ы п у с т и л и с ь по стремленію рЬки Сек-
ваны кЬ с т р а н Ь ЗенонцевЬ , Трикасен-
цевЬ и ЛингоновЬ; сей послѣдвій народЬ 
и доселѣ еще весьма многочисленЬ , не 
с м о т р я на побѢгЬ его c b т о й с т о р о н ы 
А л п і й с к и х Ь ropb подЬ предводитель-
с т в о м Ь Белловеса. ВЬ этомЬ ему д р у г і е 
п о д р а ж а т ь будупіЬ ( * )• 

На п у т и побывали мы и у народа 
смежиаго c b землею, принадлежащею Гал-
лаяЬ , раздЪленную на небольщія со-
m ' —— ч 
( * ) Побѣгъ Галловъ , подъ предводитель-

сЛІвомъ Бренна, былъ пятой. 



общества , изЬ к о т о р ы х Ь каждое с о с т о я л о 
и з * двенадцати домов* не больше. З д Ь с ь 
жены могушЬ н а з в а т ь с я общими ; о н * 
бросаются безЬ различія вЪ о б ь я т і я две-
н а д ц а т и мужьевЬ , и даже вообще ко 
всЬмЬ м у щ и н а м Ь , и изЬ т о г о не выхо-
д и т Ь н и к а к и х * н е в ы г о д н ы х * послЬд-
с т в і й . 

Много разЬ вЬ продолженіе п у т и 
нашего вЬ демл* Г а л л о в * в с т р Ь ч а л и мьх 
сшариковЬ и женщин*, . занимающихся на 
берегу н Ь к о т о р ы х * рЬкЬ вымываніем* 
песку д л я извлеченія крошекіэ з о л о т а , 
которое стремленіе воды размываетЬ , р а з -
б р а с ы в а е т * и ч а с т і ю у н о с и т Ь . Галлы сплав-
л и в а ю т Ь наконец* сіе з о л о т о , и д ѣ л а ю т Ь 
и з * него б р а с л е т ы , ожерелья и кольца. 

Д о с т и г ш и и с т о ч н и к о в * , н а м * дол-
жно было переправляться чрезЬ Арар-
ск ія ( * ) в о д ы , который с л у ж а т * гра-
ницами о б л а с т я м * Лиигонской и Секван-
ской ; п о т о м * должно переходить чрезЬ 
горы Юрасса , чторыл направить п у т ь вЬ 
Гельвецію ( Шпейццріі і^ . — АбарисЬ хо-
піЬлЬ , ч т о б Ь мы о с т а л и с ь здЬсь н і нЬ-
сколько дней, и поел* т о г о желал* про-

( * ) Саона. 

в о д и т ь 4 н а с * вЪ свою * * > . ю . Непріятелъ-
скія движенія ПО сю и по т у с т о р о н у 
АлпійскихЬ ropb- дЬлались день о т о д в я 
сильнЬе и м я т е ж н ѣ е . Мы едва имѣли 
свободна™ времени перейти оно цьпъ 
ropb ч р е з * одинЬ перешеек* возл* Ши-
рина , по т о й дорог* , по которой шли 
нЬкогда Галлы под* п р е д в о д и т е л ь с т -
вом* славнаго изЬ племянников* Ам-
бхігета. 

До времени еще славнаго сего ьел-• 
ловезскаго п о х о д а , . , жители Швейцарш 
предпринимали у ж е о д и н * походЬ в * цар-
ствованіе Анка Марція. Один* изЬ н и х * , 
н а з ы в а в ш е й с я Э л и к о н о м * , в о з в р а т и в ш и с ь 

и з * п у т е ш е с т в і я в * Италію, собрал* во-
к р у г Ь себя г р а ж д а в Ь , и показывая ви-
ноградную л о з у , у н и з а н н у ю я г о д а м и , 
говорилЬ имЬ : „ Д р у з ь я ! земля, к о т о р а я 
д а е т Ь с т о л ь пріятньТЙ п л о д * , е с т ь мг> 
с т о удоволъствіи. Ж и т е л и по своему по-
ложеиію не с р а ж а ю т с я за н и х * , подобно 
н а м Ь , c b волками и льдяными скалам». 
Для чего о с т а в а т ь с я намЬ в * с и х * не-
б л а г о д а р н ы х * до-чинах b ? СойдемЬ c b 
к р у т ы х Ь .и безплодных* т о р * , и пой-
дем b просишь у щасгпливыхЬ сосѣдеи 
с в о и х * ч а с т и плодовЬ и х * , н а д * к о т о -



. рыми тпрудят» & они т о л ь к о но время 
собиранія и х Ь . 14 

В с Ь молодые л ю д и , не у в а ж а я совЬ-
шовЬ п о ч т е н н ы х Ь стариков ! ) , в о з с т а л и 
и подняли оружіе. Нападеніе было с т о л ь 
же нечаянно , какЬ и рЬшителъпо. Одна-
кожь оно не имЬло в а ж н ы х Ь послЬдсшвій ; 
-оно т о л ь к о вооружило д р у і Ь п р о т и в Ь 
д р у г а , и могкетЬ б ы т ь было первою причи-
ною большой эмиграціи, к о т о р а я з а с т а в и л а 
т р е п е т а т ь древняго Тарквинія на т р о н Ь . 
АбарисЬ прибавил!) : , . Ж и т е л и Гелвеціи , 
вышедши изЬ перваго сего и з с т у п л е н і я 9 

приняли древніе свои нравы. Можно д у -
м а т ь , онЬ сохранилЬ бы и х Ь безЬ сей 
Марсельской колоніи , к о т о р а я распро-
с т р а н я е т ! ) оружіе свое до подошвЬ с а -
м ы х Ь нашихЬ ropb и п р е с т у п а е ш ь дреп-
иія границы. В с я земля с ія раздЬлена 
н а ч е т ы р е большія о б л а с т и , называемый 
Лагп ( * ) — выраженіе, з а н я т о е omb ф о -
кійцовЬ д л я означенія многихЬ селеній , 
напояющихся однЬми водами. Гелвеція 
п р е д с т а в л я е ш ь ч е т ы р е г л а в н ы х Ь народа, 
соединившихся между собою для общей 

з а щ и т ы ; но сіи народы о т л и ч а ю т с я одинЬ 
» 

• •• ' • ' « • • - I — 

( * ) Ш в е й ц а р с к і е к а н т о н ы . 

t>mb другаго м Ь с т н ы м и и ч а с т н ы м и обы-
кновеніями. 41 

ПпѳагорЪ. АбарисЬ ! когда воз-
в р а т и ш ь с я т ы вЬ земли сіи , я возла-
гаю на т е б я священный^ долгЬ попра-
вишь зло} нанесенное Эликономі). УвЬрі> 
uxb у чшо т р у д о л ю б и в ы е и т р е з в ы е лю-
ди вездЬ щ а с т л и в ы . 

Алпійскія іоры б о г а т ы паствами. 
Горные жители р а з в о д я т ! ) т а м Ь много-
численны я с т а д а малорослых!) , но обиль-
н ы х Ь молоком!) коровЬ. В!) пол'евыхЬ pä-
боша x b своихЬ жители вЫсокихЬ м Ь с т Ь 
сихЬ упошребляютЬ молодых!) в о л о в Ь , 
к о т о р ы е в л е к у т Ь . ярмо головою , а не 
плечами. У нихЬ е с т ь т а к ж е и овцы , 
которым даюшЬ черную и весьма доро-
г у ю шерсть . 

Я находилЬ т а к ж е на r o p a x b с и х Ь 
диких! ) козЬ , козленковЬ и сайгЬ раз-
наго рода. Я .видЬлЬ т а к л і е и зай-
цовЬ , у к о т о р ы х ! ) цвЬшЬ ш е р с т и подо-
бенЬ горному с н Ь г у . 

Мы остановились на берегу Б р и г а н т -
скаго о з е р а , Р е т і й с к о й націи. Она пи-
т а е т с я рыбою , называемою менъ , ко-
т о р а я у нихЬ вЬ т а к о м ! ) же уваженіи , 
как!) и морская. 



На АлпійскйхЬ r o p a x b сдѣлаліт мнЬ 
одно замЬчаніе о мышахЪ , которое д Ь -
лалЬ я уже вЬ Е г и п т Ь и Ливш. — Не-
большое четвероногое сіе имЬетЬ способ-
н о с т ь х о д и т ь на д в у х Ь т о л ь к о задпихЬ 
ногахЬ ; но мыши вЬ Регпіи , какЬ и вЬ 
НилЬ , не имЬютЬ т а к и х Ь т в е р д ы х Ь во-
л о с о в Ь / к а к Ь ёжь. 

На АлпійскихЬ r o p a x b мы замЬпіилж 
нѣкоіпорый родЬ о р л а , котораго природ-
ные жители н а з ы в а ю т Ь ягняіъимЪ яс-
треболгЪ. 

Не мудрено было на вольныxb r o p a x b 
с и х Ь н а й т и п т и ц у аттсігу ( рябчикЬ ) 
к о т о р а я пересшаетЬ п ѣ т ь , когда л и ш и т -
с я своей свободы. 

М е ж д у прозябеніями примѢтенЬ былЬ 
для насЬ широколистный бобовншЪ, дли-
ною вЬ аршинЬ, котораго ц в Ь т Ь не при-
влекаешь кЬ себЬ пчелЬ. — Здѣсь много 
р а с т е т Ь к а ш т а н о в ы х Ь деревЬ , но ко-
т о р ы я не с т о л ь хороши, какЬ вЬ о б л а с т и 
Сардинской. " ' -Щч 

я нашелЬ ^дѣсь з о л о т о т ы с я ч н и к Ь 
когпорьшЬ жители одолжены Хирону , н а -
с т а в н и к у А х и л л е с о в у , и который вЬ 
т а к о м Ь прекрасномЬ видЬ р а с т е т Ь на 
АркадскихЬ ropaxb. 

Х р у с т а л ь д о б ы в а е т с я изЬ вершинЬ 
с а м ы х Ь АлпійскихЬ ropb. Я видЬлЬ , ч т о 
э т о блестящее вещество д о с т а в а л и изЬ 
нЬдрЬ у т ё с а нЬкоторые смЬлые люди , 
привязанные на. к а н а т Ь . 

Горные жители Швейцаріи и м ѣ ю т Ь 
с т о л ь г у с т ы е волосы , ч т о э т о одно о т -
л и ч а е т Ь ихЬ omb в с Ь х Ь прочихЬ наро-
д )иЬ. 

Послѣ т а к о г о мучигпельнаго п у т е ш е -
с т в і я по землЬ , исполненной грубыми 
красотами Природы , взоры наши всшрЬ-
т и л и с ь c b подошвою Аппенинских b ropb, 
к о т о р ы я видЬли мы c b другаго конца , 
выходя изЬ Сицйліи , гпакже как b и вер» 
шины СмертныхЪ горЪ. 

Вступивши вЬ И т а л і ю , мы нашли ее 
вЬ большемЬ еще воамущеніи. Революція 
Рима видна была во всЬхЬ ея п у н к т а xb. 
Мой совЬгпЬ былЬ, и д т и и с к а т ь т и ш и н ы 
и спокойств ія М у з Ь вЬ m b x b народа x b , 
которые бы по своимЬ нравамЬ и о т д а -
ленности были совсЬмЬ ч у ж д ы omb по-
л и т и ч е с к и х Ь выгодЬ, возмущавшихЬ РимЬ 
и всЬхЬ его сосЬдей. я у т о м и л с ч , смо-
т р я на зрЬлище в с Ь х Ь сихЬ іперзаній и 
мученій народа. НЬсколько н р а в с т в е н -
н ы х Ь опытовЬ принаровилЬ я кЬ человЬ-



ческому сердцу ; она требовали сгтокой-
сгпвія и свойственна™ себЬ климата. Я 
искадЬ мѣсгпа уединенна™, или по крайней 
мѣрЬ ч у ж д а ™ важным!) политическимЬ 
движеніямЬ, и гдЬ бы мнЬ способнЬе было 
внимать гласу разума. МнЬ говорили о 
многих!) колоиіяхЬ и нЬкоторыхЬ городах!), 
как!) т а к о м у человЬку, который ожидал b 
т о л ь к о сама го легкаго и пріятнаго побуж-
ден! я , ч т о б ы войти вЪ древніе предЬлы 
Н а т у р ы , которой драгоцЬмные слЬды 
видны еще вЬ городах!) сихЬ кои мнЬ 
были напоминаемы. Сабиняне , " Зквы , 
Самниты т о т ч а с ! ) представились моим!) 
мыслямЬ. Обратим b шаги свои cl) этой 
с т о р о н ы , сказалЬ я двум!) моимЬ т о в а -
рищам!); однакожь намЬ не льзя вторич-
но не п о с Ь т и т ь Рима. 

Мы уклонились' omb дороги, ведущей 
во в н у т р е н н о с т ь городовЬ, кои обЬявили 
себя союзниками новой Республики. Тар-
квинія И Вея показывали вЬ себЬ болбе 
всЬхЬ ревности и соединяли свои силы. 

Ц е р а о т в е р з л а в р а т а свои и з г н а н -
н о м у Г о с у д а р ю . Не в р е м я намЬ было 
в о й т и вЬ сей г о р о д Ь , ч т о б ы о б о з р Ь т ь 
на д о с ѵ г Ъ п р е к р а с н ы я Э т р у с с к і я живописи, 
к о т о р ы м и / о « Ь ' вдадЬегаЬ , и кошоръы , 

к і к Ь г о в о р я т Ь , древнЬе ЛанувимскихЬ и 
АрдейскихЬ живописен, х о т я т а к ж е и 
послЬднія довольно древни. 

Мы у с л ы ш а л и , ч т о миогіе Л а т и н -
скіе народы , собравшись вЬ городЬ семЬ, 
соединялись между собою ужасными к л я т -
вами в!) т о самое время , какЬ мы про-
ходили мимо. ВсѢ начальники пили изЬ 
одной чаши , наполненной кровью ихЬ , 

смЬшанною cb вином b ( * )• . 
Мы остановились вЬ о к р е с т н о с т я х Ь 

Тарквиніи. Городскія с т Ь н ы состроены 
были изЬ большихЬ каменныхЬ плишЬ. 
Э т р у с с к і е монументы заслуживаютЬ боль-
шаго вниманія путешесгпвенниковЬ. Omb 
самыхЬ ворошЬ Тарквиніи до береговЬ 
моря, они в с т р ѣ ч а ю т с я одна оц?Ь другой 
вЬ ошдаленіи на т р и д ц а т ь шаговЬ. 11Ь-
которые высЬчены вЬ камнѢ , иные кЬ 
четыресторонникЬ ( * * ) . ВсЬ они с т о я т Ь 
под!) небольшими холмами и п о л у ч а ю т Ь 
дневный с в ѣ т і ) перпендикулярно. Пиля-
с т р ы , расположенных cb особенною эко-
номіею , ч т о б ы поддерживать плоской 
свод!) , да и самый свод!) покрыты позо-

( * ) 'Го, ч т о Дагпииы называли assir-
( * * ) Въ видѣ Греческаго или ЛатикскАГО 
• к р е с т а . ~ 
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логпою и разноцвЬгпнон» работою. Мы ви-
дЬли т а к ж е к а р т и н ы вышиною вЬ д в Ь 
пальмы , рисованныя и разцнЬченныя на 
ЛкусЬ ЭлірусскихЬ сосудовЬ. ВсЬ сіи у к -
рашенія смЬшены c b надгробными надпи-
сями. Мы рлзсматривали погробальныя 
у р н ы , опредЬленныя только для т о г о , 
ч т о б Ь з а к л ю ч а т ь вЬ себЬ бальзамическія 
благовонія. Большая ч а с т ь изЬ нихЬ с д Ь -
ланы изЬ Л у иска го ( Kappa река го-) мра-
мора , c b полуобронною р а б о т о ю , и раз - . 
цвЬчены пережженными вЬ огнЬ краска-
ми. — Э т р у с к и о з н а ч а ю т Ь mpaypb свой 
бѣлымЬ и черньшЬ ц в Ь т о м Ь . " На в с Ь х Ь 
п о ч т и с о с у д а х Ь , даже и на самыхЬ сл^з-
ппкахЪ ( с о с у д ы , вЬ которые древніе соби-
рали слезы свои обЬ умершихЬ) , изобра-
жен b гусь — шпица священная вЬ ихЬ 
религіи. Не е с т ь л и э т о символЬ, з а н я -
т ы й у Египетской Богословіи , к о т о р а я 
д о с т а в л я л а с т о л ь много матеріи Эіпрус-
скамЬ ? На берегахЬ Нила г у с ь посвя-
хценЬ боіинЬ ИзидЬ ; э т а п т и ц а всегда 
п о ч т и изображается подЬ правою ногою 
Г и п п о к р а т а , вЬроятно потому , ч т о по-
м е т ь ихЬ с т о л ь к о же г о р я ч ь , к а к Ь и 
самые лучи солнца. 

Мы проходили одно седеніе, гдЬ увиг* 
дЬли с т р а н н у ю сцену : Неаплатившійся 

должникЬ подвергался исполненію с у д е б . 
н ы х Ь законовЬ. ОнЬ т р и раза прошелЬ 
по площади вЬ сопроьожаніи одного моло-. 
даго человЬка , к о т о р ы й несЬ передЬ 
нимЬ большой п у с т о й денежной нЬшокЬ. 
Виновный не можетЬ в ы х о д и т ь изЬ дому-
своего безЬ т а к о г о парада до m b x b nopb, 
какЬ не оплагпитЬ своихЬ долговЬ. Э т а 
ч е р т а ' общей н р а в с т в е н н о с т и с п ю и т Ь 
всЬхЬ монументовЬ, в с Ь х Ь гробницЬ, в с Ь х Ь 
сосудовЬ ЭшрусскихЬ. 

Немного подалѣе, увидЪли мы одного 
о т ц а с е м е й с т в а , к о т о р ы й , желая в о й т и 
вЬ домЬ свой, шелЬ по кровлѣ . АбарисЬ 
спросилЬ у сшоящихЬ на землѣ м а л ы х Ь 
д Ь т е й : „развЬ вЬ эіпомі) домЬ н Ь т Ь две-
р е й ? 4 4 — НамЬ о т в Ь ч а л и : э т о г о любез-
на го родителя мы долго оплакивали по 
ложному с л у х у о его смерти. Боги с о -
хранили его при в с Ь х Ь междоусобныхЬ 
иесогласіяхЬ ; и обыкновеніе, у с т а н о в л е н -
ное вЬ нашей землЬ , т р е б у е т Ь , ч т о б Ь 
онЬ в ходил b кЬ намЬ чрезЬ кровлю, дабы 
означишь симЬ, ч т о онЬ прибылЬ кЬ намЬ 
по особенному милосердію НёбесЪ, н какЬ 
бы снизшелЬ c b Олимпа, 
* — 
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Похороны Брута. 
В а ж н ы й процесс b происходилЬ между 
Арсійскою рощею и ТибромЬ, возлЬ горы 
Яникулы. Мы проходили поле сраженія у 

дымящееся убійсіпвомЬ и окровавленное 
двадцатью двумя т ы с я ч а м и трупов!) „ 
мзЬ которых b первая половина принад-
лежала РимлянамЬ, а послЪдняя упіом-
леннымЬ ихЬ непріятелямЬ. ПобЬдоиосная 
«рмія раздЬлилась на двЬ дивизіи : одна 
грабила обильныя поля побЬжденныхЬ , а 
другая преслѣдовала бЬглецовЬ , и не 
замедлила поймать п я т ь т ы с я ч ь плѣн-
иыхЬ. Между шакимЬ - шо шумом b во-

. хнли мы ub РимЬ. Самый печалънцй пред-
и е т Ь умЬрялЬ упоеніе радости граж-
дан Ь. ' Б р у т Ь лишился 'жизни, нанесши 
смерть одному изЬ дЬгпей Тарквинія» 
БпрочемЬ народЬ вЬ самой скорости го-
іповилЬ большіе с т о л ы у всЬхЬ воротЬ г 

на в с Ь х Ь улицах!) и на всѣхЬ м ѣ с т а х Ь 
д л я воиновЬ, обагренных!) кровно и обо-
хащенныхЬ добычею. ВЬ т о же время на-
значены 'были торжественны я почести 
Валеріюг Е г о возвели на четрерную коле-

с н и ц у , увѣнчавши напередЬ чело лавро-
вымЬ вѢнкомЬ — зрѣлище, котораго еще 
не видывали вЬ РимѢ. Трофеи из!) ору-
жій и богатыя добычи у жителей Таркви г  

ніи и ВейенЪ т о т ч а с Ь окружили его. 
Послѣ Римляне пошли о с в я т и т ь бо-
г а т с т в а сіи на о л т а р ѣ Юпитера Капито-
лійскаго. 4 , * 

Э т а блестящая , х о т я и не т а к Ь 
пышная помпа , послЬдуема была зрЬ-
лищемЬ , на которое безчислеиная т о л п а 
гражданЬ не могла смошрЬть безЬ того 5 

чофбЬ не произносить временемЬ жалоб-
і ійЫ) криковЬ , не смотря на забавны я 
піутки одной глиняной и грубой куклы ( * ) , 
к о т о р у ю несли позади побЬдигаеля , по 
древнему обыкновенно , и которую сдЬ-
лали т а к Ь , ч т о она говорила слова , со-
образны я шуточным b своимЬ жеста мЬ. 
Четыре храбрых!) и о т л и ч н ы х Ь воиновЬ, 
я д у ч и медленными шагами, несли блан-
кардЬ , • на котором!) распростерт ! ) был!) 
шрупЬ Консула ІОнія Б р у т а , сопровож-
д а е м а я копьемЬ и ЩИІТЮ.МЬ его , и ocfe-
няемаго лаврами. Вадерій , его товарищь, 
звозшелЬ на трибуиалЬ и произнесЪ не-

( * ) Цитергл , родъ мартышки. 



б о л ь ш у ю и не т а к * к р а с н о с л о в н у ю рѣчъ» 
к о т о р а я вся п о ч т и х р а н и т с я вЬ моей 
п а м я т и : „ Р и м л я н е ! мы т о р ж е с т в у е м * ; 
но к а к Ь дорого з а п л а т и м Ь з а т о р ж е с т в о 
с і е ! Мы убили о д и н н а д ц а т ь т ы с я ч ь н а -
ш и х * неприятелей ; они равноежь число 
скосили н а ш и х Ь . У в ы ! Юаій БругпЬ в Ь 
ч и с л Ь и х * ! Б р у т * ! сколько в е л и к и х Ь 
д о б р о д Ь т е л е й н а п о м и н а е т * н а м * имя е г о 
и о с в я щ а е т Ь и х * ! с к о л ь к о п р е в о с х о д н ы х ! ) 
примЬровЬ о с т а в и л * онЬ н а м * вЬ своей 
л и ч н о с т и ! Р о м у л Ь о с н о в а л Ь Р и м * , а 
Б р у т * свободу . На э т о й самой площади, 
л * э т о м * с а м о м * Т р и б у н а л * п р о и з н е с * 
о н * к л я т в у в о з в р а т и т ь вамЬ с в о б о д у 
и о т м с т и ш ь за Л у к р е ц і ю . ОнЬ исполнилЬ 
и т о и д р у г о е . (Граждане! вы н а с л а ж д а е -
т е с ь своими правами ! Г р а ж д а н е ! з л о д Ь -
я н і е , у ч и н е н н о е п р о т и в Ь ж е н с к а г о п о л а , 
с т о и л о Т а р к в и н і я м Ь п о т е р и т р о н а . Но 
Б р у т * п р о с т е р * еще ' далЪе п р и з н а т е л ь -
н о с т ь свою к * Р е с п у б л и к * . ОнЬ у м е р Ь , 
н е о с т а в и в ш и и а с л Ь д н и к о в * своей с л а в ы , 
бывши о т ц о м Ь д в у х Ь сыновей. ОнЬ 
с а м * произнесЬ и повелЬлЬ с о в е р ш и т ь 
с м е р т н ы й приговор!) п р о т и в * с о б с т в е н -
н ы х * дЬіпей с в о и х * д л я т о г о , ч т о б ы 
обезопасишь т о р ж е с т в о з а к о н о в * и бла* 

д е н с т в і е Р е с п у б л и к и . Римляне ! х о т и т е 
ли с д Ь л а т ь с я первым!) народомЬ в * с в Ь -
m b : т о в о з ь м и т е в * п р и м Ь р * Б р у т а , 
перваго изо в с Ь х Ь г е р о е в * 4 4 

П р о д о л ж и т е л ь н о е и г л у б о к о е м о л ч а -
ніе п о с л е д о в а л о за сею р Ь ч ь ю . В а л е р і й 
о т * , лица в с Ь х Ь п р о и з н е с * наконец!) с л Ь -
д у ю щ е е п р о к л я т і е : НародЪ Рпмскій яре* 
дчетЪ цдскимЪ богаліЪ жизнь и собствен-
ность того , кто первый осмілптся ис-
кать себѣ верховной власти Государя. — 
К а ж д ы й в * т о л п * п о в т о р и л * слова с іи , 
и послЬ т о г о всЬ вышли на похороны з а 
г о р о д * Ч т о б ы воздашь у м е р ш е м у Г е р о ю 
блисшаіпельнЬйшія п о ч е с т и , т о С е н а т о р ы 
повелЬди со жечь т Ь л о е г о , по о б ы к н о -
вен ію Г р е к о в * , на к о с т р Ь , вмЬсшо т о -
го, ч т о б ы , по всеобщему о б ы ч а ю в * Игпа-
ліи , з а р ы в а т ь его в * землю. Не могли 
н а й т и с т о л ь к о а м і а н т у д л я п р и к р ы т і я 
пірупа, дабы пепелЬ его не соединился с * 
п е п л о м * косіпра. Д л я избЬжанія сего с л у -
ч а я предпринимаемо было много м Ь р * . Я 
з а м Ь ш и л * , ч т о ü b e т о о ч а г а с о о ш в Ь т -
С m во мало положен! ю п р у па на в ы с о т * 
к о с т р а . Т а м * поставлено, б ы л а у р н а д л я 
вмЬщеігія в * себя п е п л а : э т о б ы л * к а -
мень , в ы с Ь ч е н н ы й т а к и м * о б р а з о м * , ч т о 

Y \ 



края его могли п р е п я т с т в о в а т ь вѣгпру 
у н о с и т ь cl) собою драгоцЬнные о с т а т -
ки , по мЬрЬ т о г о , какЬ они, падали вЬ 

него. 
Дерево , опредЬленное на сожжевіе , 

находилось вЬ извЬсгпномЬ отдалеиіи omb 
о к р у ж н о с т и очага , и расположено . т а -
кимЬ образомЬ , ч т о о б р а з у е т Ь собою 
совершенную параллелограмму. ВокругЬ 
всего обнесено было кипарисомЬ, котораго 
сильная и п а х у ч а я смола с л у ж и т Ь пре-
дохранительным b лекарствомЬ кЬ испаре-
ніямЬ т р у п а , выходящимЬ omb ко-
с т р а , вЬ котором!) были нЬкотораго ро-
да сосновыя деревья. 

Многіе невольники приставлены бы-
ли кЬ к о с т р у Для т о г о , ч т о б ы вЬ т е р!> 
не опрокину л b какой - нибудь кипарисный 
сучокЬ н а сайыи mpynb , и ошЬ т о г о 
не с т ѣ ш а л с я бы пепелЬ. Они вооружены 
были . двузубцами и о т т а л к и в а л и т о 
дерево, которое era рая , могло п а с т ь на 
самую средину очагя. 

Когда сгорЬлі) весь косшерЬ, т о ж ре-
в ы приближились кЬ н е м у , ч т о б ы со-
б р а т ь пепелЬ, о т б р а с ы в а я сожигаемыя 
м а т е р і и , который, ве с м о т р я на пред-
п р и н я т ы Я о с т ^ о ж н о с ш и , падали вЬ о ч а і Ь . 

Cb набожностію всыпали они его ъЬ 
у р н у , посвященную особенному сему 
хранилищу ( * )• 

- - "Любезные ученики мои ! о с т а т к и ве-
лика™ Героя едва бы наполнили собою 
г о р с т ь руки моей ! 

4 ПроцессЬ сей окончился посвященіемЬ 
изображенія Б р у т о в а , которое п о с т а в л е -
но было вЬ С е н а т Ь на р я д у c b седьмыо 
Римскими Государями, изЬ когпорыхЬ вы-
гнал!) он!) послѣдняго. Б р у т Ь изобра-
женЪ здЬсь c b обнаженнымЬ вЬ р у к а х Ь 
мечемЬ. 

Чгпобы п о ч т и т ь болЬе Валерія , гра-
ждане облекли древнюю с т а т у ю Г е р к у -
леса, освященную ЭвандроиЬ , вЬ т о р ж е -
с т в е н н у ю одежду. 

ВоздавЬ ему п о ч т е н і е , мы о с т а н о -
вились предЬ т о ю с т а т у е ю , к о т о р у ю 
І Іума посвятилЬ доброму Я н у с у . НамЬ 
сказали наперед!), ч т о должно с м о т р Ь т ь 
на его р у к у c b особенным b вниманіемЬ. 
Расположеніе пальцоиЬ показываепіЬ н а 
ней число 3 5 5 — число луннаго и гра-
жданскаго г о д а , ' установления™ Нумою. 

М ы просили д о п у с т и т ь себя кЬ гроб-
ницЬ славнаго сего Законодателя , и нясЬ 
(*) Cinerarium, oft шгri am. 
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заставили войти на самый Лиикулъ: т а м Ь , 
среди не очень 'обширного поля , обнесен-
ного т о л с т о ю с т Ь н о ю , мы нашли двЬ 
каменныхЬ коробочки , длиною вЬ восемь 
обыкновенных!) фугповЬ, и покрыгпыя т о л -
с т о ю покрышкою. На одной изЬ нихЬ 
видны ^лона : Нума ПомлплШ, , сынЪ 
Полглонія , Римскаго Г осу дар я. 

НасЬ у в b рил и , ч т о другой камен-
ной небольшой ковчегЬ заключает ! ) вЬ 
себЬ т а к ж е каменную чешвероугольную 
к о р о б о ч к у , з а п е р т у ю нитками c b . во-
ском!) , смЬшаннымЬ cb кедровою смолою; 
ч т о она скрывает ! ) два с в и т к а изЬ хло-
пчатой . Египетской бумаги' , изЬ к о т о -
рых!) одинЬ содержишь семь ш р а к т а т о в Ь 
на шомЬ языкЬ, который у п о т р е б л я е т с я 
Римлянами вЬ богослуженіи ; вЬ другом!) 
переведепы ца^Греческой я.зыкЬ всЬ пра-
вила премудрости вЬ семи книгахЬ. 

ОдинЬ РимлянииЬ подошел!) кЬ намЬ, 
желая-извЬспшть насЬ о сдіранномЬ обык-
новеніи. — „Чужеземцы ! сказал!) 
намЬ , берегитесь извергать слюны на 
э т у землю ; почтенные о с т а т к и добрагѳ 
Нумы п о к о я т с я вЬ этомЬ мЬсщЬ." 

В а л е р і я , дочь К о н с у л а , omb имени 
сограждан!) Римских!) обязалась носишь 

еще на себЬ бѣлое п л а т ь е и mpaypb по 
Б р у т Ь столько , сколько каждая женщи-
на носитЬ его по кончинЬ своего о т ц а 
или мужа ( * ). 

НародЬ не забылЬ у с л у г Ь , к о т о р ы -
ми одолженЬ знаменитому товарищу* 
перваго своего Консула. ГІо особенному 
опредЬленію ., Республика обязалась по-
с т р о и т ь Валеріи домЬ , котораго ворота 
отворялись бы наружу , на большую, до-
рогу — о б с т о я т е л ь с т в о , служащее сии» 
воломЪ з н а м е н и т о с т и и славы. Напро-
гпивЬ т о г о вЬ РимЬ , противЬ обыкнове-
я ія РрековЬ, всЬ домы о т в о р я ю т с я піакЬ^ 
ч т о двЬ полосы самыхЬ в о р о т Ь выхо-
д я т Ь іНа дворЬ , но наружу не о т в о р я -
е т ея. -^гР и м л я н е хогпЬли означишь симЬ , 
чпі0, домЬ главиаго ихЬ Начальника былЬ 
н и ч т о иное , какЬ монументЬ національ-
иой любви и признательности, 

€Ъ сердцем!) , разтроганнымЬ т а к о ю 
сценою, мы пустились вЬ дорогу к b Са-
бинам!). НамЬ хошЬди п о к а з а т ь седмь 
ч у д е с b Рима. — „КакЬ ! сказали н а м Ь , 
вы поЬдеіпе, не видавши головной шпиль-

( * ) Десять мѣсяцовъ, кои называются пе* 
чальнымъ ГОДОЛІЪ. 
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ки матери нсѣхЬ боговЬ и глиняной ко-
лоски , сдЬланной вЬ ВеясЬ , и праха 
О р е с т а , скипетра Пріамова , покрывала 
Иліума , кумира Палладииа и щ и т а Ми-
в е р в и н а ? ' П о крайней мЬрЬ подите при-
коснитесь кЬ прорицательному жезлу Ро-
мулову , который не боится огня , и. кЬ 
двенадцати свяшеннымЬ іцитамЬ добраго 
Ну мы, и кЬ клятвенному кремню ос в я пен-
ному ЮяитеромЬ." 

Мы были н е ч у в с т в и т е л ь н ы ко всЬмЬ 
сокровищам b , даже не любопытствовали 
п о с м о т р ѣ т ь на шотЬ языкЬ , который 
одна Римская гражданка. огпрЬзала у 
себя , чтобЬ принести его вЬ .жертву 
богинЬ Тсіцптѣ ( молчаливой ). Его на-
божно X ра н я m b вЬ х pa м Ь бога Mo лѵаііг я , 
которому прислуживаюіпЬ женщины; Шрй 
сей повЬсши мы не могли у д е р ж а т ь с я 
omb смЪха. Но прежде нежели прости-
лись вЬ послЬдній разЬ cb Римом!) , по-
шли мы вЬ храмЬ Сатурна посмогпрЬть 
вЪсы, упоіпребляемыя вЬ развЬсЬ Респуб-
ликанской монеты э к о т о р у ю вЬ РимЬ 
Б р у т Ь приказалЬ чеканить . 

Сей же самый КонсулЬ , чтобЬ под-
д е р ж а т ь довЬрениостъ, положилЬ на Тар-
пенской горЬ , на олшарЬ Юпитера, од-

н у м Ь р у , которую называют! ) они Ам-
форою ( ведром b ) , и которая содержит!) 
вЬ себЬ восемь конговЬ ( * ). 

Великій жрецЬ позволил!) намЬ вЬ 
дому своемЬ осмошрЬть бодьшія Римскія 
лЬтописи, — большія бЬлыя таблицы , на 
к о т о р ы х Ь пишетЬ онЬ ежедневныя про-
изшествія . — Изданіе ихЬ довольно ве-
лико. ВЬ нихЬ описана была исторія 
революции , которой Лукреція была при-
чиною или пред логом Ь. 

За стѣнами Рима мы в с т р Ь т и л и 
множество женіцинЬ, которыя предЬ круго-
образным!) зданіемЬ , посвященнымЬ Вес 
т ѣ , - поднимали к!) небу руки. Что 
т а к о е ? спросили мы. — „Войдите вЬ 
э т о т Ь х р а м Ь , сказали намЬ ; странии-
камЬ э т о позволено до захожденія солн-
ца ; войдите и бросьте взоры вЬ гпаии-
cm во святилища. Уды ! одна изЬ Веста-
локЬ наших!) • учинила преступление и 
г о т о в и т с я принять за него казнь.4-4 

П и ѳ а г орЪ. Смерть, может!) б ы т ь ? 
Ж е н щ и н а . І і Ь т Ь ; на э т о т Ь разЬ 

для нег довольно б у д е т ! ) , е с т ь л и сам!) 

( * > Римской коигъ вѣсшпъ десять ливров?*» 



порвосвященникЬ, по древнему обычаю ( * ) , 
н а к а ж е т * ее прутьями. . 

Мы вошли , и вЬ самомЬ д Ь л * у в и -
д * л и вдали прекрасную Б е с т а л к у , к о т о -
р а я , к а з а л о с ь , не болЬе 1 6 т и разЬ 
видЬла весну. Она сложила ч а с т ь длин-
н ы х * одеждЬ своих* на с т у п е н и оліпаря 
В е с т ы , .и обнажившись до п о я с а , пре-
клонила колЬна , о т д а в а я с ь в * полную 
в л а с т ь жреца. 

Сей послЬдній, вооружившись п р у т ь я -
ми , поднимал* р у к у свою разить пре-
л е с т и , достоинЬйшія с а м ы х * иѣжиыхЬ 
л а с к * любви. Трогательное положен Le 
молодой Весталки приводило молода го 
жреца вЬ замЬшагпелыгтво. Одна раз-
полагалась кЬ принятію казни ; другой 
колебался вЬ выбор* * т о г о м Ь с т а , на 
которое должны п а с т ь первые его у д а -
ры, Одна отворачивала свою голову и 
поднимала прелестные глаза на исполни-
т е л я казци; другой забывалЬ рвою долж-
н о с т ь , и занимался иными мыслями. 
Юная В е с т а л к а , сложив* крестообразно 
на бЬлой груди руки , наклонилась для 
воспріятія казни ; но "молодой жрецЬ , 

(*J Çaesa flagro est Keßalis. 

отбросивЬ поносное орудіе наказанія, хо-
т Ь л Ъ за-мЬнить его своими руками. И 
жертва , которой опредѣлено на сей разЬ 
перенесши в с * ж е с т о к о с т и огпЬ мущины, 
которому священный закон* д а е т * право 
т р е б о в а т ь повиновенія — э т а жертва пала 
Н7 колЬна передЬ жрецом*' своим*. 

Нескромный АбарисЬ о т к р ы л * нам* 
в с * сіи подробности. ИзЬ самаго свя-
тилища примЬтили HaKQueub, ч т о про-
чія ч а с т и храма не совсЬмЬ были пус-
т ы . Большой з а н а в * с о тогпчасЬ былЬ 
опущен* ; и мы вышли, с к а з а в * сіи сло-
ва : в * однихЬ только храма xb б ы в а ю т * 
т а к і я картины. СуевЬріе странное дЬло! 

X X V I I . 

Пп&Лгоръ идстъ пъ Сабиыамъ и Сам-
ый лтлыамъ. 

м ы проходили мимо Коллат'Ы, возвы-
шенна го города и прославленна го навсег-
да добро-дЬтелію Лукреціи; Не замедли-
ли з а й т и в * область СабпновЪ , в * виду 
Куров* , сшоличиаго и х * города. Со вре-

/ 

/ / 



мени реполюціи на ТибрѢ , часпто бывали 
здЬсь собранія , касательно Тарквинія , 
в м Ь с т о т о г о , ч т о б ы д е р ж а т ь неугпрали-
memb и б ы т ь вЬ своихЬ границахЬ. 

Д р у з ь я мои ! сказалЬ я на э т о т Ь 
с л у ч а й горем b моимЬ товарищам!» : у д а -
лимся omb этой борьбы сихЬ полигпиче-
скихЬ гоЬлЬ. ВЬ чистом b и с т о к Ь их!) , 

»и притомЬ пока еще они не. сдЬлалисъ 
опустошительными и грозными источни-
ками , научимся мы гоеченію большихЬ 
рЬкЬ. И еще другой бичь , кромЬ вой-
н ы , , долженЬ насЬ о т д а л и т ь omb Рима 
и окружныхЬ его народовЬ. ВЬ окреспі-
н о с т я х Ь его примЬшны первые у д а р ы 
моровой, язвы. УйдеМЬ omb э т а г о жерла 
всЬхЬ з о л Ь , кошорыя разпросгпраняюіпся 
вокругЬ н а с Ь , и пойдем!) поищемЬ т а -
к й х Ь СабнновЬ, каковы были во время 
Ну мы. 

„По крайней мЬрЬ , сказалЬ намЬ 
одинЬ земледЬлецЬ , услышавЬ послЬднія 
слова мои, — по крайней мЬрЪ вы найде-
т е р Ь к у - К ю р е з Ь , на берега которой 
уединялся добрый Нума. Когда Римляне 
повергли пред!) нимЬ Ца реку to порфиру , 
т о сидѢлЬ онЬ вЬ этой древесной сЬни, 
развалившейся omb в е т х о с т и / 4 

Мы осматривали жилища, р а з с ѣ я н -
ныя по полю. ЗдЬсь скорЬе можно при-
мЬіпить слЬды древней невинности , не-
жели вЬ народныхЬ сеймахЬ., гдЬ воля 
всЬхЬ с к л о н я е т с я на с т о р о н у . . т о г о , к т о 
первый и щ е т Ь верховной в л а с т и . 

У всякаго почти дома на в о р о т а х Ь 
eb улыбкою ч и т а л и мы древнюю над-
пись вЬ д в у х Ь словахЬ : averts ignem, 
ч т о зкачитЬ : берегитесь пожара ! Огонь 
удобно о т в р а щ а е т с я omb дверей каждаго 
дома , освященнаго сими словами. Э т о 
узнали мы omb одного простосердечна™ 
ж и т е л я сего мЬсгпа. 

Но на большихЬ дорогахЬ ч а с т о 
встрЬчалисъ намЬ каменвыя дощечки,, на 
когпорыхЬ видЬн!) еще высЪченный т р а к -
marab мира , заключенный между Саби-
нами и ТулломЬ ГосгпаліемЬ , omb имени 
всего Римскаго народа. . 

БолЬе удивлялся я великому благо-
разумію и х Ь , . какое показываютЬ они вЬ 
городовой полиціи. КакЬ скоро примЬ-
т я т Ь чье-нибудь дурное поведеиіе, т о т -
ч а с Ь огпдЬляютЬ его omb общества всЬхЬ 
гражданЬ ; переводят!) его вЬ лѣсЪ лре-
стулншов5 (*), или на Суровую гору, или 
( * ) И нынѣ лѣсъ разбопнпкоеъ. 



a b гсіродЬ казни. Т а м Ь с м и р я ю т Ь и х Ь ; 
или, по "крайней мЬрЬ, доводягпЬ до т о г о , 
ч т о они не м о г у т Ь в р е д и т ь или п о р т и ш ь 
m b x b , вЬ о б щ е с т в Ь к о т о р ы х ! ) ж и в у т Ь . 
Г л а в н Ь й ш а я д о б р о д Ь т е л ь " СабиновЬ е с т ь 
любовь кЬ у с т р о й с т в у и п р а в о с у д і ю . 

Они имЬюгпЪ с т о л ь же в ы с о к і я ч у в -
с т в а - , как ! ) и горы и х Ь , к о т о р ы я с л у -
жили колыбелью всей П р и р о д Ь , и нраны 
с т о л ь же ч и с т ы е , к а к Ь вода mpexb р Ь к Ь , 
к о т о р ь г я в ы т е к а ю т Ь изЬ r o p b с и х Ь , Изоб-
р а ж а я памЬ древнюю с о б с т в е н н о с т ь в л а -
дЬній, с в о и х Ь , они на этогпЬ' с л у ч а й го* 
ворили намЬ : „ И с т о р и к и о т н о с я т Ь про-
и с х о ж д е н і е наше очень д а л е к о , к b С п а р -
ціаламЬ и даже кЬ с а м ы м Ь ЦельгаамЬ. 
СвоимЬ х а р а к т е р о м Ь одолжены мы самимЬ 
себЬ, или, еспіьли угодно , з е м л Ь , на к о т о -
рой о б и т а е м Ь и изЬ к о т о р о й произошли. 
Б у д у ч и природными .жителями земли сей, 

. мы населили ее своими колоніями, не быв-
ши сами колоніею д р у г а г о народа. СЬ 
шой м и н у т ы , к а к Ь начали с у щ е с т в о в а т ь 
на землЬ л ю д и , мы живемЬ з д Ь с ь при 
одномЬ и сгпо к b rnpexb р Ь к Ь с и х Ь , к о т о -
р ы я , мЬ противномЬ СМЫСлЬ, р а з л и в а ю т с я 
по нижним b с о с Ь д с т венным b землямЬ — 
н а т у р а л ь н ы й сцмволЬ нашей націи. ВЬ об-

ширной и прекрасной д о л и н Ь сей поло-
жили мы о с н о в а н і я А м и т е р н а , п о т о м Ь 
ф у р к о н і я и Л вей. Когда наши древніе 
Сабины , о к р у ж е н н ы е о с т р ы м и с к а л а м и , 
у в и д Ь л и , ч т о т Ь с н о ш а м Ь с т а не позво-
л я е т Ь имЬ п о м Ь с ш и т ь д Ь т е й с в о и х Ь c b 
собою, т о мы вышли omb н и х Ь и всгпрЬ-
т и л и c b одной с т о р о н ы н Ь с к о л ь к о д и к и х ! ) 
и б Ь д н ы х Ь колоній , a c b западной с т о -
роны АборигенцовЬ , произшедшихЬ o m b 
Г р е ч е с к а г о поколЬнія . Б с к о р Ь они о т д а -
л е н ы были д л я т о г о , ч т о б ы дашь м Ь с т о 
с т а р ш и м Ь и у с т у п и т ь Г е р н и к а м Ь про-
с т р а н с т в о , н у ж н о е д л я о к р у ж н о с т и го-
рода А н а г н і и . Первая с ія колонія про-
с т е р л а в Ь ш в ь свою немного д а л Ь е , подЬ 
именемЬ П и т у л а Герника ( * ) , к о т о р о е 
послЬ перемЬнено было на ф е р е н т а - А л а -
гаріа В е р у л а , не с ч и т а я з д Ь с ь Симбри-
р і й с к і я г о р ы и д р у г і я в л а д Ь н і я , похи-
щ е н в ы я чесшолюбіемЬ Р и м л я н Ь , ч т о б ы 
у в е л и ч и т ь : на. ^нашЬ с ч е т Ь свой Лагпі-
у м Ь . — П р о с т и т е , с т р а н н и к и ! д а п р е д -
о х р а н и т ь васЬ Внбилія (** ) omb т о г о , 
ч т о б Ь вы не з а б л у д и л и с ь ! с ' 

( * ) Нынѣ Пиліо. 
( * • ) Богиня, начальствующая надъ доро-

гами. 



ИзЬ всЬхЬ СабинскихЬ народовЬ ни-
к т о бол be не дѣлалЬ и не д Ь л а е т Ь 
столько ей „чести , какЬ Эквы ( право-
судные Они умЬли сохранить э т о т ! ) 
х а р а к т е р Ь правосудия , который о т л и -
ч а е т ! ) СабииовЬ omb всЬхЬ прочихЬ' на-
цій , носяіцихЬ на себЬ э т о имя ( * ). 

Е с т ь л и они носят! ) вЬ рукахЬ о р у -
дие , или привЬшиваюгпЬ его кЬ бедрамЬ, 
даже при воздЬдывапіи неблагодарныхЬ 
полей с в о и х Ь , т о эгпо п о т о м у , ч т о по-
печенія ихЬ о пропишаніи себя не мо-
rymb никогда з а с т а в и т ь з а б ы т ь ихЬ у с -
т р о й с т в о , силу правЬ и х Ь , и з а щ и т у , 
какую предлагаютЬ они утѢсненнымЬ. 
Рим!) и з т р е б и т Ь ихЬ до послЬдняго, пре-
жде нежели покоришь своей деспотиче-
ской власти. Щ а с т л и в а былабЬ И т а л і я , 
естьли бы всЬ мыслили и дЬйствовали 
т а к Ь , какЬ Эквы! МудрЬйшій изЬ всЬхЬ 
РимскихЬ Государей занял!) у нихЬ фе-
ціальное право , котораго Римляне болЬе 
не упошребляюпіЬ. Эк вы ^первые вздума-
ли подчинишь законамЬ правосудія са-
мую в о й н у , к о т о р а я до них!) превыша-

(*) Эпвы , или Энвинолыу народъ , любя* 
щій лравосудіе. 

да всЬ законы. Прежде нежели поднима-
ю т ! ) они против!) кого оружіе , вЬсятІ) 
его на вѢсахЬ Ѳемиды, и не кладугпЬ е ю 
до т ѣ х Ь nopb, пока не обезпечат!) торже-
с т в а невинности и казни вивокныхЬ. Об-
л а с т ь их!) не очень велика ( * ) ; она 
простирается ошЬ горы Альгиды до В е -
с т и н с к и х Ь земель, и omb СабинскихЬ хол-
мовЬ до МарсескихЬ и ГериикскихЬ ropb. 

Не смотря на наше огпиращепіе ornb 
городской жизни , какое имЬли мы вЬ 
земляхЬ сихЬ , которыя почти всЬ вЬ 
э т у м и н у т у з а н я т ы были Римскою ре-
волюцию и соглашались б ы т ь орудіемЬ 
Г о с у д а р я , раздраженнаго на своих!) под-
д а н н ы х ! ) , — мы провели нЬсколько ча-
совЬ вЬ Ку рескомЬ городѣ ( * * ) , по извЬ-
с т і ю , какое дали нам!) о торжествова-
л и священныя весны. Мы не знаем b эгпа-
го древняго обыкновеиія, которое о с т а е т -
ся вЬ небреженіи у иовЬншихЬ ; но не 
у . С а б и н о в Ь ; х о т я сіи послЬдніе думали 
предЬ войною c b Римлянами, ч т о не дол-
жно перемѣнять т о г о опредЬленія , ко-

( * ) Сіе п р о с т р а н с т в о нынѣ н а з ы в а е т с я 
Цтколи,. 

( ** ) О б л а с т ь с і я н а з ы в а е т с я - нынѣ Ко-
резъ. 



пюрое состояло вЬ т о м * , ч т о б * образо-
в а т ь новую колонію изЬ всѢхЬ новорож-
д е н н ы х * в * теченіе одной весны. 

ВсЬ сіи молодые юноши собраны бы-
ли на площади безоружными , но г о т о -
выми о т п р а в л я т ь с я вЬ поход* по пер-
вому сигналу. П ы л к о с т ь молодости бли-
с т а л а вЬ г л а з а х * г р а ж д а н * с и х * . Они 
не б е з * т о с к и оставляли отеческіе . до-
мы и свою землю. М ы с л ь , ч т о обл'егча-
ю m b - о т е ч е с т в о свое о т * излишняго и 
іпягосіпнаго многолюдства, и желаніё о т -
л и ч и т ь с я блистательными подвигами или 
полезным b установленіемЬ , умЬряли вЬ 
сердцахЬ и х * м и н у т н у ю горрсть раз-
луки. Семейства были печальными зри-
т е л я м и и х * отЪЬзда ; г л а с * должности 
прерывал* друг ія священнѣйшія у з ы . 
Градоправители и верьховные жрецы-не 
з а с т а в л я л и себя долго ожидать . Должно 
было , ч т о б * не продолжительна была 
э т а борьба между Природою и законами. 
В Р Л И К І Й жрец* первый н а ч а л * говорить 
рЬчь . кЬ нетерпЬливой т р у п п Ь сей : 
„Юноши ! боги приняли о б Ь т ы семействЬ 
в а ш и х * ; уже свершился годЬ и м * ; вы 
плоды священной весны , крЬпкія о т р а -
сли древняго и всегда сильнаго корпя ; 

п о д и т е , ц в Ѣ т и т е и плодитесь в * свою 
очередь на чужой землЬ ! О т е ч е с т в е н н ы е 
боги б у д у т * р у к о в о д с т в о в а т ь в а с * ; вы 
б у д е т е подЬ и х * призрЬніем* ; священ-
ны я изображен«я и х * б у д у т * предше-
с т в о в а т ь вам* вездЬ и о т в Ь ч а т ь намЬ 
за в а с * . Сгпупайгпе !" 

По нЬкотором* молчапіи Первосвя-
щенник* н а ч а л * д Ь л а т ь п-рорицательные 
обряды ; приносил* .жертву б о г а м * , по-
к р о в и т е л ь с т в у ю щ и м * Сабинской націи, и 
с а м * , обременивши д в у х Ь жрецов* свя-
щенными" вещами , сдЪлалЬ и х * н а ч а л ь -
никами т р у п п ы , . готовой1 п у с т и т ь с я вЬ 
п о х о д * 

У нихЬ еще не было оружій. На-
чальники приближились кЬ н и м * , ч т о б ы 
р а з д а т ь и х * каждому , т а к * к а к * и за-
п я с т ь я довольно іпяжелыя , коіпорыя они 
надЬли на правую руку. Главный Сена-
т о р * в * э т о время о б р а т и л * к * ним* 
с л Ь д у ю щ у ю рЪчь : „Младый рой ! выли 
изЬ улья , который болЬе не можегпЬ 
п о м е с т и т ь в * себЬ в с Ь х * дѣіпей своих b! 
Поди , о п у с т и с ь на о т д а л е н н ы я поля и 
помни свое происхож деніе. Д Ь т и о т е -
ч е с т в а ! наши опіцы никогда1 не забудушЬ 
в а с * Помните т а к ж е и н а с * Берегите 

/ 
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данное вам!) нами оружіе и нравы , на -
печагплЬнные вЬ д у ш а х Ь вашихЬ. Под-
ражайте ЭквамЬ, СамнитамЬ, МарслмЪ — 
они одни о с т а л и с ь Сабинами. Б у -
д у ч и с т о л ь же храбры , с т о л ь же спра-
ведливы , какЬ ваши о т ц ы , берегитесь 
и с п о р т и т ь с я болЬе ихЬ. Одно, и т о лее 
солнце б у д е т Ь о с в Ь щ а т ь васЬ. Ваши 
оружія с т о л ь же крѣпки , как!) и наши 
Вы воспитаны вЬ нЬдрЬ одной м а т е р и . 
Вы сдЬлались мужами , и можете обой-
т и с ь безЬ нашей помощи. Юные орлы ! 
парите на с о б с т в е н н ы х Ь крылахЬ своихЬ; 
р а в н я й т е с ь , превзойдите храбрых!) ва-
шихЬ родителей; они в о з г о р д я т с я т Ь м Ь , 
ч т о вы превзойдете ихЬ вЬ х р а б р о с т и и 

добродѣтели / , с 

ПослЬ сихЬ словЬ С е н а т Ь у с т у п и л Ь 
мѣсгпо с т а р и к а м Ь . Вся колонна д в и н у -
лась мимо и х Ь , ч т о б ы , по обыкновеиію, 
п р и н я т ь omb нихЬ благословеніе. Пол« 
т о р ы т ы с я ч и молодыхЬ людей , одина-
к и х Ь л ѣ т Ь , c b почшеніемЬ преклоняли 
вьш свои подЬ р а с п р о с т е р т ы й руки с т а -
риковЬ , которые сидЬли на с ш у л ь я х і ь 
с д Ь л а н н ы х Ь из!) слоновой к о с т и . Я со 
виимяіііемЬ с м о т р Ь л Ь на жрецовЬ. Б у -

Тдучи свидЬтелями глубокаіо впечашлѣ-
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н5я, какое производила сыновняя любовь — 
a x b ! они не могли с к р ы т ь ч т о ч у в -
ствование ревности снЬдало сердца ихЬ. 
Разпросшившись вЬ послЪдній раз-b , весь 
б а т а л і о н Ь в ы с т у п и л о изЬ города» Каж-
дый воин!) запасся пищею на т р и - д н и . 
У воротЬ КуроиЬ каждаго изЬ нихЬ уго-
щали рюмкою о т е ч е с т в е н н а ™ в и н а , са-
ма го легкаго изо всей Игпаліи ; оно не 
т е р я с т Ь доброты своей omb б до 1 4 
л Ь т Ь . 

П о ч т и всЬ граждане обоихЬ половЬ 
хогпЬли провожать молодых!) воинов!) до 
с а м ы х Ь границ!) области. . Многіе взлѣ -
зали на вершины ropb ,. ч т о б ы в и д ѣ т ь 
их!) далѣе. Труппа прямо пошла кЬ 
Умбріи. Г о в о р и л и б у д т о бы они рѣши-
лись и д т и на в с т р ѣ ч у ГаллійскимЬ ко-
лоніямЬ и высокими насыпями о т в р а -
т и т ь нападение » x b , которое причиняло 
с т о л ь к о безпокойсшвЬ добрым!) жителямЬ 
города. 

Н а з а в т р а в с т у п и л и мы вЬ Куры , 
ч т о б Ь б ы т ь свидЬтелями Весілальскаго 
праздника , который спЬшили поскорЬе 
т о р ж е с т в о в а т ь , . какЬ бы для т о г о , ч т о б ы 
ра 'зсЬять г о р е с т ь граждан!) обЬ счпЬЬздЬ 
д Ь т е й ихЬ у брашьевЬ и друзей.. у каж-

Часть VL & 9 



дато дома передЬ воротами, увешанными 
гирляндами, поставляемы были празд-
ничные с т о л ы . Прежде , нежели г о с т и 
принимались за кушанья , наставленныя 
вЬ изобиліи, одинЬ изЬ товарищей бралЬ 
первенцы этой пищи , и шел!) о т д а в а т ь 
ихЬ вЬ руки непорочныхЬ жрицЬ Вестьг 
для посвященія на о л т а р Ь ея. Мы ви-
дѣли д у х о в н у ю необычайную помпу : мно-
ж е с т в о ословЬ несли по коронЬ на длин-
н ы х Ь у ш а х Ь , и ожерелье, снизанное изЬ 
неболь ш их b к р у г л ы х Ь лЬпешекЬ, связан-
нь.-хЬ между собою. II xb вели м а т е р и 
семейств!) и хозяйки домовЬ, без!) обуви. 
Священный процессЬ сей имЬлЬ двоякой 
предметЬ : сперва пошли они вЬ храмЬ 
В е с т ы принести богинЬ свои о б Ь т ы на 
о л т а р ѣ ея ; потом b ub храм!) Юпи-
т е р а у покровительстнующаю полямЬ 
питающимЬ человека ; т а к ж е и кЬ 
олтарямЬ доброй Цереры , которую Са-
бины назьп-аютЬ богинею хліба. Э т о 
было воспоминаніемЬ благодЬяній При-
роды , соединенной c b искусствомЬ. Они 
почитали скящеинымЬ долгомЬ призна-
в а т ь всЬ о б я з а н н о с т и , которыми одол-
жены с т и х і ѣ огня. Со времени его огн-
крышія люди начали д о с т а в л я т ь себЬ 

пишу здоровЬйшую и пріятнѣйшую. Пше-
ница, обращенная вЬ муку и пошомЬ вЬ 
пирогЬ, п о л у ч а е т Ь omb огня послед-
нее свое превращеніе вЬ с у щ е с т в е н н у ю 

пищу. , * ' - • 
Во в е с ь э т о т Ь д е н ь н и к т о не р а б о -

т а л Ь . . І ІамЬ с к а з а л и , ч т о в Ь Р и м Ь и 
п о ч т и во всей А в з о в і и п р а з д н и к Ь с е й 
б ы л Ь т а к ж е вЬ у п о т р е б л е н і и . 

М ы з а м Ь т и л и , ч т о С а б и н ы счигпа-
ю т Ь вЬ самом!) д о л ж а й ш е м і ) д н ѣ вЬ г о д у 
п я т н а д ц а т ь ч а с о в Ь ' c b т р и ж д ы п я т о ю 
ч а с ш і ю ч а с а ( 1 ) . З е м л я и х Ь д а е т Ь п р е -
к р а с н ы я п р о з я б е н і я . Конопли p a c m y m b 

наровнЬ c b деревом!). 
Мы направили шаги свои кЬ про-

тивоположенной о б л а с т и СалініумЪ , 
землЬ гористой , к о т о р а я впрочемЬ не 
у с т у п а е т ! ) самымЬ прелестнымЬ до-
линамЬ. Мы в с т у п и л и вЬ БовганЪ, одинЬ 
изЬ главнЬйшихЬ тородовЬ. ' ЗдЬсь поли-
піическія д Ь й с т в і я приводились уже кЬ 
окончапію, чтобы н а ч а т ь праздникЬ бра-
ковЪ. Уже граждане собирались вЬ од-
номЬ мЬсціЬ, которое ограничивалось 
двумя храмами , т а к Ь какЬ и вЬ д р у -

( I ) Плиній Ист. Натур. VI. 34. 
А а 2 



тихЬ земляхЬ. ОдинЬ изЬ храмовЬ былЬ 
посвяиденЬ богинЬ Вакупѣ, другой богу 
фпдгусу — два главны x b , или л у ч ш е , 
два одних!) божества у СабиновЬ, и слЬ-
довательно у СамншпянЬ. - До н а ч а т і я 
церемониала мы могли приближиться кЬ 
олшарямЬ и xb . 

Bomb вЬ к р а т к и х Ь словахЬ описаніе 
Тосканскаго х р а м а , простирающагося 
sb длину на п я т ь ч е т в е р т ы х ! ) доль ши-
рины преддверіл : равняясь величиною со 
всЬмЬ сшроеніемЬ, имЬегпЬ впереди че-
т ы р е колонны на самой плоскости. ВсЬ 
стороны его укрѣплены т в е р д о ; поло-
вина сводомЬ сгпЬнЬ х р а м а , а д р у г а я 
половина угольными колоннами. Средина 
храма поддерживается двумя другими 
колоннами. В н у т р и храма поставлены по 
бокамЬ два о л т а р я . ВЬ самой о т д а л е н -
н о с т и храма указали намЬ т р и деревян-
ных b б ю с т а не т а к Ь хорошей работы. 
Первой изЬ нихЬ изображалЬ безборода™ , 
ио совершеннолЬліняго и о д Ь т а г о т о г о ю 
мупдину : э т о была Честь; не льэя было 
в b т о м Ь сомиЬваться , потому ч т о воздЬ 
его видна была эгпа надпись. Вторый 
б ю с т Ь представлядЬ Истину подЬ чер-
т а м и женщины , одЬтой вЬ т у н и к у , c b 
давровымЬ н а шловЬ вЬнкомЬ. Оба бю-

с т а предЬ лицемЬ молодаго и прекраснаго 
юноши подавали д р у г Ь д р у г у р у к и , ко-
торой любовь, а д р у г а я надпись, священ-
ное изображенье бога добросердгсія, при-
даешь особенной свой харакшерЬ э т о м у 
д и т я т и . 

Внизу и с к у с с т в о рЬзчика изобразило 
колоссальную с т а т у ю Пр'гала , ч т о c b 
перваго вида напоминаешь одно из!) Гер-
кулесовых ! ) с вой cm вЬ , который могЬ ру-
ч а т ь с я вЬ мирных!) уеловіяxb.fМожно обма-
н у т ь с я , прочитавЬ надЬ этим!) бюстомЬ 
имя Зн'гала. Мы видЬди т а к о е же изоб-
раженіе в!) храмЬ города Kypoub I . онЬ 
служилЬ гіероглифомЬ плодородія. ВЬ из-
вѣсгпные дни сельскихЬ праздниковЬ мо-
лоды я дЪвицы носили его на головЬ вЬ 
ивовыхЬ . корзинкахЬ ; а магпь с е м е й с т в а 
у д о с т о и в а л а ихЬ невиннаго вЬнка. 

ОдинЬ ж и т е л ь Бовіана сказалЬ намЬ 
л а эіпошЬ разЬ : „Молодой человЬкЬ, ко-
пюраго вы видите между мущиаою и 
женщиною , п о ч и т а е т с я как!) бы честною 
любовію АншеросолгЪ Греціи. Мы зовемі.) 
его супружескою любовію, или богом b с у п -
р у ж е с т в Ь . Молодые супруги , обращая 
на нее глаза свои, н а у ч а ю т с я , ч ш о н Ь т Ь 
щасшливыхЬ союзовЬ безЬ цЬломудрсн-



ной любви, ч е с т и или лобродѣтели и ис-
к р е н н и х * обЬтовЬ. Однакожь э т о не мЪ-
т а е т * , ч т о б * люди не приходили при-
к а с а т ь с я кЬ о л хпар ю сему , вЬ знак b 
т о г о , ч т о симЬ з а к л ю ч а ю т с я обязанно-
с т и гражданскія и политическая. Тогда 
ЭніалЬ б ы в а е т Ь богом b добро душі я , и 
піЬмЬ самым* чгпо СанкЪ или Семо Санк-, 
тусЪ , или Діп фпдгп ( 1 ),, которых* 
Б у м а и Тацій старались ввести вЬ Р и м * 
Для сехо города э т о и нужно". СосЬд-
ствениые народы его былибЬ спокойпЬе , 
есшьли бы РимЬ умЬлЬ с о х р а н и т ь , му-
д р о с т ь свою. СанкЪ былЬ одинЬ изЬ пер-
в ы х * чиновников* вЬ Сабиніи. Предки 
ваши почли его ч а с т н ы м * именем* Семо, 
ч т о о з н а ч а е т * на нашемЬ я з ы к Ь м у щ и н у , 
потому ч т о Санк* в * т о ч н о м * смысл* 
исполнял* всЪ обязанности, соединенны я 
c b сею должностью. ОнЬ имЬл* много 
д Ь т е й и с в я т о хранилЬ свои обязанности, 
показывая себя вЬрным* ихЬ исполните-
л е м * Э т о самое заставило насЬ освя-
т и т ь е г о , и ч т о подало случай о т -
к р ы т ь с я слову Sanctus. Смертной cb 
т а к о ю добродЬтелію очень - близокЬ c b 

( I ) Или Зевксъ Пнтій, по еловаиъ 
Баррона. 

ботом*. Мы благословили п а м я т ь его вЬ 
свомх* х р а м а х * , и во в с Ь х * д Ь л а х * за-
клинаемся имЬ , к а к * б о ж е с т в о м * На-
чальники наши и граждане призываюгпЬ, 
или лучше , воспоминаютЬ с в я т о е имя 
е г о , к а к * бы для т о г о , чтобы имЬтъ вЬ 
виду примЬр* добродЬтели в * томЪ че-
ловЬкЬ , который носил* его на себЬ. 
Сабины и произшедшіе ornb него Самни-
т ы г о р д я т с я т Ь м Ь , ч т о свободнЬе и 
независимою всЬхЬ прочих* н а р о д о в * , но 
вмЬспіЬ покорны своему обЬщаиію. Самые 
непримиримые непріягаели наши о т д а ю т Ь 
н а м * справедливость в * т о м * , ч т о мы 
никогда и ни-вЬ к а к и х * о б с т о я т е л ь с т -
в а х * не нарушали своего слова. Супруги 
с * своей стороны не прежде п о ч и т а ю т * 
б р а к * свой у т в е р ж д е н н ы м * , какЬ воз-
давЬ почтеніе Санку фидію. -Плодородіе 
супруговЬ приписывают* они т Ь м Ь с т а -
раниям* , коіпорыя принимаюшЬ на себя, 
чтобы подражать ему в * супружеской 
его вЬрности. " 

Мы пошли вЬ другой храмЬ , к у д а 
не льзя было войти. Имя божества 
т а и н с т в е н н о и неизЪяснимо ; и потому-
т о богиня Вакуна имЬепі* много у себя 
обожателей , и мало с о г л а с н ы х * между 
собою т о л к о в н и к о в * 
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т „ Р и м л я н е , товорилЬ , одинЬ гражда-
иинЬ , который взялся проводить нас!) , 
завладѣли божесгпвомЬ не с т о л ь к о по 
причииЬ набожности , сколько для т о г о , 
ч т о б ы в н у ш и т ь нечестолюбивому' народу 
нашему идею о празднолюбивомЬ народѣ* 
Они обожают b Вакуну подЬ именемЬ бо-
гини Праздности. Они х о т Ь л и бы изобра-
зишь намЬ под!)- симЬ АвзонцевЬ , к о т о -
рые ж е р т в у ю т Ь лЬносши , потому ч т о 
мы бе ре ж ем b дома свои и границы. Бо-
гиня Праздности нашла лучшее себѢ м ѣ -
с т о у Г р е к о в Ь , нежели вЬ РимЬ. Воз-
дѣлываиіе полей нашихЬ оправдывает ! ) 
насЬ omb клеветников!) нашихЬ. — Бо-
гиня В а к у н а у насЬ гіи Минерва, ни Д і -
ана ^ ни Ц е р е р а , ни Греческая Бел-лона» 
ИмЬнія наши довольно д о с т а т о ч н ы на 
niomb разЬ , чпюбЬ не б ы т ь принужден-
ными з а н и м а т ь с я другими. Б о ж е с т в о , 
которое мы ч т и м Ь , имЬлобЬ болЬе со-
отношения c b побЬдами, — не cb іаѣми г 

к о т о р ы я обагрены чело в b чес кою кровікс* ,, 
но піЬми , к о т о р ы я п р і о б р Ь т а ю т с я сила-
ми храбрости. 'Та ним b образомЬ у м н о -
жили мы его храмы. Во всЬхЬ п о ч т и 
долинах b , на всЬхЬ х о л м а х ! ) , на- бе ро-
га xb Гимелы, при и е т о к Ь Велина и даже-

на плыву чемЬ о с т р о в Ь сѣрнаго К у т и л ь -
скаго озера посвящены ей жертвенники. 

Я сказалЬ вЬ свою очередь Самнитя-
иину : 

Божество в а ш е , вЬ самомЬ д Ѣ л Ь , 
иеизЬяснимо ; не льзя с к а з а т ь о б с т о я -
тельно , чіпо оно т а к о е — с т о л ь к о г т о 
вы придали ему свойствЬ . Главный пред-
мегпЬ помрачается и и з ч е з а е т Ь подЬ с л у -
ч а й н ы м и принадлежностями. Щ и т Ь , 1 

шлемЬ и эгидЬ П а л л а д ы , оливная в Ь т в ь 
М и н е р в ы , лавры Викторіи э вѣнокЬ Це-
реры — подЬ этими принадлежностя-
ми т р у д н о н а й т и богиню В а к у н у . 

• С а м н п т.я н и н Ъ. Однакожь она 
•Ъ самомЬ дЬлЬ подЬ ними с к р ы т а . 
В с Ь х Ь и н о с т р а н н ы х Ь боговЬ и богинь 
едва д о с т а л о намЬ , чіпобЬ с о с т а в и т ь 
свое божество. чВакуна о з н а ч а е т Ь общую 
нашу х р а б р о с т ь ; чистый огонь ея на-
божно х р а н и т с я мудрЬйшими изЬ на-
шихЬ дочерей. Х а р а к т е р ы Вакуны оди-
наки ç b х а р а к т е р а м и ПобЬды ; мы д у -
маем Ь , ч т о * п о б Ь д а и храбрость между 
собою неразлучны. НЬшЬ побѣды безЬ 
храбрости , и храбрости безЬ побЬды. 
ІІобЬжденный народЬ близокЬ кЬ неволь-
• и ч е с т в у , а невольнической народЬ и» 
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можетЬ быіяъ храбрымЬ. Мудрый иародЬ 
всегда долженЬ б ы т ь свободною націею : 
т а к и м и - т о всегда были Сабиняне и Сам-
пигпяне. До с и х Ь nopb еще не краснЬемЬ 
мы , ч и т а я наши лЬтописи , писанных 
на полотнѣ . Мы- c b гордостію хранимЬ 
у себя с в и т к и сіи вЬ семейсіпвахЬ. 

Священная церемонія вскорЬ окончи-
ла наши разговоры. Д е с я т ь молодых!»' , 
и е в и н н ы х Ь , и т а к ж е прекрасныхЬ дЬ-
вицЬ , c b факелами вЬ р у к а х Ь , явились 
предЬ воротами храма В а к у н ы , к о т о р ы я 
т о т ч а с Ь отворились. ОнЬ вошли т у д а 
попарно, ч т о б ы возжечь на о л т а р Ь свои 
Вакунальные факелы. ПослЬ т о г о про-
n b m b былЬ г и м н Ь , котораго мы не мо-
гли р а з с л у ш а т ь ; наконецЬ вышли мо-
лодые Сабиняне , и держа вЬ р у к а х Ь 
СвоихЬ факелы , с о с т а в и л и нѢкотораго 
рода священный хороводЬ на портикЬ и 
внЬ храма. 

Б у д у ч и предшествуемы военною м у -
зыкою , д е с я т ь молодыхЬ юношей, одинЬ 
в о одному , подошли кЬ самой срединЬ 
м ѣ с т а , г д Ь построились вЬ длинную 
прямую линію omb главнаго м ѣ с т а пред-
с Ѣ д а т е л е й . На каждомЬ изЬ нйхЬ было 
повое вооружение, ПеріЬйщіи изЬ чинов-

шнкбвЪ, обратившись кЬ ближайшему Сам* 
в и т я н и н у , говорилЬ: „Молодой ч е л о в Ь к Ы 
о т е ч е с т в о почло т е б я нулрЬйшимЬ и 
храбрЬйшимЬ изЬ в с Ь х Ь сыновЬ своихЬ. 
Теперь оно исполняетЬ для т е б я долгЬ 
с в о й , и н а г р а д а , предлагаемая т е б Ь , 
с о о т в Ь т с т в у е т Ь т в о е й добродЬтели. 
ПредЬ твоими глазами с т о я т Ь избран-
н ы я д Ь в и ц ы и з Ъ Бовіана. Т а , к о т о р а я 
т е б Ь болЬе п о н р а в и т с я , б у д е т Ь навсе-
гда принадлежать т е б Ь . Возьми^ ее вЬ 
с у п р у г и , и роди о т е ч е с т в у д Ь т е й , се-
бЬ подобны x b / ' 

Молодой СамиитяиинЬ, п р е д с т а в л е н -
ный главным!) начальникомЬ , былЬ при-
н я т ь вЬ середину д е с я т и молодыхЬ д Ь -
вицЬ, к о т о р ы я , взявшись за р у к и , о к р у -
жили е г о , дабы д а т ь ему время с д Ь -
л а т ъ свои выборЬ. НЬсколько времени 
o n b колебался. ПлЬнительная , но неопи-
с у е м а я к а р т и н а ! КакЬ и з Ь я с н и т ь замЬ-
ш а т е л ь с т в о , безпокойство , желаніе мо-
л о д ы х Ь д Ь в и ц Ь , к о т о р ы я едва осмЬли-
вались поднимать глаза и б р о с а т ь у к -
радкою взоры на молодаго Г е р о я , мо-
ж е т Ь б ы т ь не менЬе п р и в е д е н н а я вЬ 
з а м Ь ш а т е л ь с т в о , какЬ и онЬ! Взоры его 
перелетали ошЬ о д н о й Самнитянки 
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кЬ другой, кошорыя всЬ равнялись между 
собою невинностію и добродЬпіелію, но 
различались красотою. ВЬ одной благо-
родство вида у с т у п а л о п р е л е с т я м * д р у -
гая показывала болЬе важности вЬ сво-
е м * х а р а к т е р * НаконецЬ , молодой Саи-
нигпянипЬ рЬшился : держа в * р у к Ь лав-
ровз^ю вЬгпвь, и оливный с у ч о к * онЬ оз-
начилЬ выборЬ свой , поднесши оливный 
с у ч о к * c b плодами т о й , к о т о р у ю ' поч-
гпилЬ преимуществом* . Она взяла свой' 
ф а к е л * , и украсила миртовою . гир-
ляндою порог* храма Вакуны, и послЬ 
т о г о юная ч е т а пошла к * о л т а р ю бо-
га Чпстпосердесія. 

Военная музыка , к о т о р а я молчала 
нѣсколько времени, провозгласила вы-
бор* у т а к Ь какЬ и вся толпа подтвер-
дила его торжественными пЬснями. 

Главный начальник* п р е д с т а в и л * 
м другаго и з * молодых b людей о с т а в -
шимся д е в я т и молодыиЬ дЬвицамЬ. Сей 
подражалЬ своему предшественнику. Т а -
к и м * образомЬ поступили и с * прочими 
Самнитянами даже До послЬдняго , к о т о -
рый не менѣе казался д о в о л ь н ы м * х о т я 
и лишен* былЬ выбора. ОнЬ зналЬ , ч т о 
жослЬдняя и з * С а м н и т с к и х * д ѣ в и ц Ь , на-

значенных!) вЬ награду , г должна была 
имЬшь с т о л ь к о же неванности и красоты,, 
к а к Ь ' и ея подруги. 

Прел:де нежели соединились сіи д е -
с я т ь napb подЬ р у к о в о д с т в о м * бога 
фпдіуса, старшій изЬ Правителей воз-
с Ь л * на свой с т у л * , и с к а з а л * нЬсколь--
ко с л о в * д е с я т и ч е т а м Ь , т о т о в ы м * в с т у -
п и т ь вЬ х р а м * : „Юные Самниітіне ! преж-
де нежели вы с о е д и н и т е с ь , з н а й т е , ч т о 
у з ы сіи неразрывны во все время , к а к * 
вы б у д е т е х р а н и т ь добродЬтели , кошо-
р ы я пріобрѣли вамЬ п р і я т н Ь й ш у ю изЬ 
в с Ь х Ь н а г р а д * ВоинЬ , который про-
cmaemb б ы т ь ея д о с т о й н ы м * , т о т ч а с * 
лишается оной. ЗаконЬ р а з л у ч а е т * бла-
горазумную с у п р у г у с * б е з р а з с у д п ы м * 
с у п р у г о м * " 

Д е с я т ь n a p b воспѣли гимны Гиме-
н е ю ; весь народ* повторялЬ хоромЬ ко-
нечные с т и х и ихЬ, и одшатокЬ д н я про-
шелЬ в * радости. 

ВДы оставили городЬ БовіанЬ на д р у -
гой д е н ь , сдЬлавши c b своей с т о р о н » 
нЪсколько замЬчаній о политическом* 
у ч р е ж д е н і и , которое должно бы б ы т ь 
общее всЬм* народам*. 



Ha Bopoma-xb грубое орудіе рѣзчика, 
во управляемое мудрыми правилами, изо-
бразило быка, дежащаго иа ногахЬ предЬ 
стоя щимb и вооруженньшЬ землепашцем Ь. 
Это изображеніе города. Пропорція -и 
разположеніе частей сей фигуры дали 
намЬ высокую идею о жителяхЬ Бовіана. 

Достигши Ауканской области , к о т о -
рая своимЬ именемЬ обязана четверо-
ногимЬ рогатымЬ животнымЬ, коими из-
обилуетЬ , мы не мало удивились, нашед-
ши большое количество молодыхЬ граж-
данЬ полу • о д Ь т ы х Ь , и которые в е д у т Ь 
п о ч т и дикую жизнь вЬ нѢдрЬ лЬсовЬ и 
горЪ , подЬ надзоромЬ м Ь с т п ы х Ь п а с т у -
ховЬ. — „ Э т и молодые л ю д и , сказалЬ 
намЬ одинЬ изЬ нихЬ , произошли omb 
первыхЬ и богатѢйшихЬ фамилій изЬ 
Л у к а н с к и х Ь іородовЬ. Основатель нашей 
Республики, Л у к а н Ь , родомЬ Самнигпя-
н и н Ь , но произхожденіемЬ СнартанецЬ, 
выдумалЬ сей родЬ воспитанія. Со вша-
раго года о т ц ы "обязаны о т с ы л а т ь дЬ-
т е й СвоихЬ вЬ самую средину лЬсовЬ и 
о с т а в л я т ь ихЬ самимЬ себЬ до т о й ми-
н у т ы , c b которой назначаюяіся они вЬ 
военную службу. Они р а з д Ь л я ю т Ь c b 
нами г р у б у ю р а б о т у надЬ обдЬлываыіемЬ 

вашихЬ полей я огіасные т р у д ы вЬ з в ѣ -
риной ловлЬ. У нихЬ н Ь т Ь , т а к Ь какЬ 
в ы в и д и т е , д р у г и х Ь о д е ж д Ь , кромѣ ко-
жи убиваемыхЬ ими ж и в о т н ы х Ь , ни д р у -
гой пищи, кромЬ личины, к о т о р у ю с т р Ь -
л я ю т Ь они своимЬ. копьемЬ или с т р ѣ л а -
ми. Есіпьли они не с т а р а ю т с я п о с т р о -
и т ь себЬ убЬжище omb суровостей воз-
д у х а и ночей , т о должно переносить 
и х Ь . М Ь с т н ы е п а с т у х и б д я т Ь надЬ 
сими молодыми людьми, и х о д я т Ь за 
ними вЪ іпомЬ случаЪ , когда они или 
ранюшся, или и с т о щ а т с я omb временной 
суровой жизни. Сияи попечегііями мы 
ограничииаемЬ свои кЬ нимЬ у с л у г и , и 
в м Ь с т о т о г о , ч т о б Ь мы служили имЬ , 
они обязаны намЬ повиноваться* ИослЬ 
нЬсколькихЬ долги x b л ѣ т Ь мы о т с ы л а -
емЬ ихЬ кЬ своимЬ родителямЬ гораздо 
бодрыми и здоровыми , нежели какими 
они пришли кЬ намЬ. ТакимЬ образомЪ 
Л у к а н ц ы предохраняютЬ себя omb изнЬ-
женности и порчи нравовЬ, какая обык-
новенно бываешь вЬ городах Ь«". 

Между симЬ разговоромЪ АбарисЬ я 
ЗамолксЬ пошли п о с м о т р Ь т ь э т и х Ь 
молодыхЬ людей ; они привели кЬ намЬ 
миогихЬ изЬ нихЬ , к о т о р ы е предложил* 



иамі) случаи посмогпрЬть на борьбу ихЬѴ 
Два мои Гиперборейца не отказались 
вступить i b нее, и — были побЬждены. 

ХарондЬ выставилЬ себя тотовымЬ 
прикрыть стыдЬ своихЬ товарищей. Я 
ему отсовѣтовалЬ. АбарисЬ самЬ назна-
чилЬ цѣну побЬдителю. ОнЬ взялЬ свое 
копье, пошелЬ и не замёдлилѣ возвратить-
ся , и сохраняя вѣрность кЪ правиламЬ, 
предложилЬ побѣдителю дикую козу, ко-
торую застрЬлилЬ , настигши на бЬгу. 
Молодые Луканцы удивились и призна-
лись , что вЬ проворствЬ и быстротЬ 
они уступаютЬ своему новому сопер-
нику. 

Луканцы очень гостепріимны. Э т а 
добродѣтелъ по точному закону ихЬ есть 
должность , счастливых дЬйствія кото-
рой мы испытали ( * 

Правлеиіе ихЬ , перемЬняясь , какЬ и 
воды озера, которое носитЬ на себЬ имя 
его, соединяешь пользы демократическаго 

( * ) Воптъ шексшъ Самый сего закона : 
„Естьли иностранецъ, пришедіііій около 
захожденія солнца, будешь просить у кого 
гостепріимства, т о т о т ъ , к т о отка-
жешь , осуждается на штрафь." 

cb монархическимЬ прапдеиіемЬ: во время 
мира бываешь земля ихЬ Республикою , 
во время войны Монархіею. 

XXVIII . 

Пивагоръ въ Сибарисѣ. 
М ы пустились опять вЬ дорогу безЬ 
дальнихЬ разсказовЬ чрезЬ Брутьенскую 
область. Прежде, служа ЛуканцамЬ, они 
пасли ихЬ стада ; но получивши свобо-
ду , нынЬ nacymb только, свои. Это не 
значитЪ быть столько грубыми, какими 
предполагали ихЬ древніе тираны. 

ШумЬ войны летЬлЬ вЬ слѣдЬ за 
нами ; но мы не намЬрены были вмВши-
ваться и жертвовать жизнію за деспота. 

Мы обошли городЬ ГрументЪ; шедши 
между симЬ городом!) и СпларпсомЪ, по-
сЬтили также и Пандоз'гю, и не прежде 
почитали себя свободными omb мятежей, 
какЬ только ціогда , когда вступили вЬ 
область Спбарпса ( * 

( * ) Нынѣ Цнвита Мен донг я. 



Прежде нежели мы вошли вЬ саяРыЙ 
городЬ , осматривали его о к р е с т н о с т и , 
орошаемы я двумя рѣками. — Воды од-
ной изЬ с и х * рЬкЬ и м Ь ю т * особенное 
свойство дЬлагпь волосы т а к ж е б л е с т я -
щими , к а к * з о л о т о ; по крайней мЬрЬ 
інакЬ д у м а ю т Ъ Сибариты , и не пользу-
ю т с я другими водами. На берегах* ея ви-
дЬли мы гробиицу, с * изображеніемЬ козы, 
вверьху которой надписано имя Кратплеа. 
Мы у з н а л и , ч т о э т о имя одного п а с т у -
х а , с т р а с т н о влюбленнаго ' в * прекрас-
нЬйшую козу и з * своего с т а д а . Испор-
ченные нравы и поврежденный вкусЬ Си-
баритос* обЬяенили н а м * возможность 
столь ненатуральной с т р а с т и . 

Пошва и х * показалась н а м * не т а к * 
хорошею. ОдинЬ виноградЬ р а с т е т * здЬсь 
вЬ изобиліи , особенно со стороны моря, 
Мы ходили в * анбары и х * , которые не 
СОвеЬмЬ были п у с т ы : мы находили т а м * 
каждой раз* полные чаны. Всякой г о д * 
н а л и в а ю т * они новое вино на о с т а т о к Ь 
ирошлогоднишняго винограда. ДрагоцЬи-
ная ж и д к о с т ь т е ч е т Ь по долгим* 
мЬдным* т р у б а м * , готовым b переве-
с т и его на с у д а рЬки Кратиса. Э т о т Ь 
г р у з * доставляегася в * самую в н у т р е н -

н о с т ь Сибаритской земли, гдЬ о ж и д а ю т * 
его всегда c b нешерпЬніемЬ. 

НамЬ дали з а м Ь т и т ь один* дуёЪ, 
cb котораго никогда , к а ж е т с я , не спа-
д а ю т Ь л и с т ь я ; э т о прекрасное дерево бро-
с а е т * новые корни около средины лѣша» 

Мы ходили вЬ пристань. Непродол-
жительная работа могла бы сдЪлать 
ее выгоднЬйшею для города ; но Сибари-
т ы не м о г у т * рЪшиться оставищь свои 
у д о в о л ь с т в і я , ч т о б ы з а н я т ь с я на нЬ-
сколько времени своими выгодами. 

Мы остановились на нѣкоторое вре-
мя о т д о х н у т ь на берегахЬ источника 
T y p i n ( * ) , разстояніемЬ omb города на 
одну с т а д і к ь — Одно несчастное семей-
с т в о , погруженное в * с л е з а х * приближалось 
к * намЬ, ч т о б * т а к ж е о т д о х н у т ь . ОіпецЬ 
семейства имЬлЬ на шеЬ понЬшеннаго 
лЪтуха. Жена и дѣпіи его несли с * со-
бою плетеныя корзины , вЬ к о т о р ы х * 
спдЬло множество д р у г и х Ь п Ь т у х о в Ь , 
мера здЬли вши xb c b собою у ч а с т и своего 
товарища. Молодой АбарисЬ взялЬ на 
себя т р у д Ь спросить о причинЬ и х * 

( * ) Э т о т ъ исгпочникъ, с п у с т я нѣсколько 
лѣшъ по смерти Пмоагора, даль свое имя 
Туріумѣ. 
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горесгпи. — „Увы! сказалЬ намЬ отецЬ се-
мейства , мы изгнаны опредЬленіемЬ С е н а т а . " 

А б а р п с Ъ. За какое преступленіе? 
О m е цЪ семейства. Bomb оно: 

Говорили, ч т о вЬ СибарисЬ х о т ѣ л и у с т а - , 
новить бой п Ь т у х о в Ь , т а к Ь какЬ вы 
видЬли э т о во многихЬ ГреческихЬ горо-
дахЬ' и особенно вЬ АѳинахЬ. Я в ы д у -
малЬ* самую невинную м ы с л ь , к о т о р а я 
с о с т о я л а вЬ т о м Ь , ч т о б ы вскармливать 
п Ь т у х о в Ь , о т б и р а т ь ихЬ и д е р ж а т ь ob 
особенности. ОдинЬ изЬ богатЬйшихЬ 
г|(>ал;д)анЬ , по имени СминдирисЬ , имЬлЬ 
по со 'сЬдственности меня домЬ свой. ОнЬ 
обвиняешЬ меня предЬ судьями; меня при-
зы ваіопіЬ кЬ с у д у ; прихожу — насилу 
д а ю т Ь мнЬ выговорить нЬсколько слонЬ 
вЬ оправданіе, Судья произнесЬ мнЬніе : 
„ГІпшчникЬ изЬ улицы Морфея навсегда 
долженЬ б ы т ь выгнанЬ изЬ города за т о , 
ч т о возмутилЬ спокойсіпвіе гражданЬ 
утренпимЬ пЬніемЬ п Ь т у х о в Ь , к о т о р ы х Ь 
вскармливаешь. Л и к т о р ы в ы в е д у т ! ) его 
за городскія ворота ; но прежде долженЬ 
онЬ принести вЬ ж е р т в у богу Сна самаго 
красиваго изЬ п Ь т у х о в Ь своихЬ, Э т у 
закланную ж е р т в у Л и к т о р Ь для примЬра 
иовЬсишЬ ему на шею, СенатЬ запре-

щ а е т Ь мѣстопребыианіе вЬ СибарисЬ всЬмЬ 
ремесленникамЬ , к о т о р ы е не м о г у т Ь ис-
п р а в л я т ь х у д о ж е с т в а своего безЬ нЬко-
тораго шума.*4 

„Иностранцы ! прибавилЬ печальный 
птичникЬ, идучи о п я т ь своею дорогою, — 
наше несчаст іе должно послужить вамЬ 
урокомЬ ! " 

Я предвижу , д р у з ь я м о и ! сказалЬ 
я т р е м Ь моимЬ сопушникамЬ, ч т о мы 
не останемся вЬ СибарисЬ. Должно и д т и 
далЬе. Однакожь зайдемЬ на м и н у т у вЬ 
э т о т Ь городЬ. 

ПредмЬстія его усЬяны прекрасными 
увеселительными домами. Мы вспірЬча-
лись со многими ихЬ вдадЬтелями , ко-
т о р ы е возвращались домой. СЬ высокихЬ 
колясокЬ, п о к р ы т ы х Ь богатыми покры-
валами , защищающими omb солнечнаго 
жара, они едва удостоивали п о с м о т р Ь т ь 
на m b x b , которые шли пЬшкомЬ. Каза-

л о с ь , они болЬе лежали ослабЬвши omb 
изнЬженносши , нежели сидЬли. Неволь-
ники разсыпали вокругЬІ нихЬ р о з ы ; 
кучера у м bp я ли 6ЬгЬ коней, опасаясь по-
т р я с т и господЬ своихЬ. 

За два или за т р и - с т а шаговЬ до 
городскихЬ с т Ь я Ь , мы примЬтили большое 



количество наковальней вЬ д Ь й с т в і и . 
ЗамолксЬ переговорилЬ c b однимЬ х у д о ж -
ником b , который извЬстилЬ насb , ч т о 
» b самомЬ городЬ не т е р п д т Ь никакого 
ремесла , вЬ . к о т о р о м b у п о т р е б л я ю т с я 
і л у х і е молоты ; сшукЬ инструменшовЬ 
сихЬ поколебалЬ бы мозгЬ у богатыхЬ. . 

Достигши городскихЬ ворот!) , мы 
упидЬли одного полицейскаго Офицера , 
который привЪшивалЬ кЬ нимЬ кедровую 
д о щ е ч к у , на которой вырЬзанЬ былЬ 
большими словами слЬдующій новый з а -
конЬ : „ Д л я поддержанія ревности изо-
брЬтателей , ' каждому гражданину , даже 
и иностранцам!) запрещается на г.одЬ 
у п о т р е б л я т ь новый способЬ пригопювле-
и2я фазаиовЬ, не з а п л а т я напередЬ , 
в я Ь с т о подати , большую сумму ^винов-
нику драгоцЬняаго сего о ш к р ы т і я . " 

Роскошь придает!) много блеску го-
роду Сибарису ; но надобно , ч т о б ы воз-
д у х Ь , которым b д ы ш а т Ь ж и т е л и , не 
СовсЬмЬ былЬ здоровЬ; потому ч т о граж-
дане обоихЬ половЬ не н а с л а ж д а ю т с я 
т Ь м Ь живымЬ и свЬжииЬ здоровьем!), ко-
торое предпочтителен be всЬмЬ изобрЬ-
т е н і я и Ь нЬжныхЬ убрансшаЬ. 

Сибариты б р ѣ ю т Ь бороды даже и вЬ 
з р Ь л ы х Ь л ѣ т а х Ь , й не з н а ю т Ь , ч т о вЬ 
Л е и н а х Ь momb покрывался презрЬніемЬ и 
гонимЬ былЬ гражданами , к т о первый 
есмѣливался вознесши б р и т в у на свою 
бороду. 

ВсЬ улицы и площади украшены пыш-
ными зданіями, по которымЬ город!) мо-
ж е т Ь н а з в а т ь с я царемЬ д в а д ц а т и п я т и 
д р у г и х Ь городовЬ. Граждане т а к Ь при-
лѣжно с т а р а ю т с я у б Ь г а т ь солнечныхЬ 
л у ч е й , ч т о почти никогда не наслаж-
д а ю т с я прекраснымЬ видом b небосвода» 
В е з д ѣ опущены занавѣсы ; глаза ихЬ не 
м о г у т Ь сносить дневнаго свЪгпа , когда 
на небЬ не б ы в а е т ! ) ни одного облака : 
имЬ долженЬ т о л ь к о с в Ь т и т ь полуясный 
сумракЬ. Множество СнбаритонЬ уми-
р а ю т Ь ; не' видавши ни однажды вос-
хождения или захожденія солнца. У ' т -
ренній воздух! ) б ы в а е т Ь с в Ь ж Ь , иапро-
т и в Ь т о г о вечерній влаженЬ. 

М ы остановились на нЬсколько ми-
nymb у конскаго ристалища , гдЬ учили 
лошадей не т о м у , чтоб!) б и т ь с я на сра-
женіи в м Ь с т Ь c b своими всадниками, но 
пріобучали становишься на дыбы. 



Между шѢмЬ встрЬгпилось намЬ мно-
жество гражданЬ , п о к р ы т ы х Ь воински-
ми латами ; но э т о вооруженіе терялось 
подЬ золотыми бахрамами и драгоцЬнны-
ми тканями. 

Проходя мимо Геркулесова х р а м а , 
мы припомнили , ч т о онЬ х р а н и т Ь вЬ 
себЬ Геркулесовы с т р Ь л ы , ЕвѢренныя 
ф и л о к т е т у , основателю Сибариса. М ы 
иросили показать намЬ ихЬ. Смотри-
т е л ь храма сиалЬ ; намЬ сказали , ч т о 
должно и д т и н а з а д Ь , чтобЬ не пре-
р в а т ь сна его. 

М н о г о ч и с л е н н ы * т р у п п ы р ы б а к о в Ь и 
т п и ч н и к о н Ь в ы х о д и л и изЬ домовЬ с в о и х Ь . 
Б о г а т ы е г р а ж д а н е напоминали имЬ по-
с т а р а т ь с я о сладком b и дорогомЬ к у -
ш а н ь Ь ГосподЬ с в о и х Ь , к о т о р ы е не з н а -
ли у ж е , какой в ы б и р а т ь родЬ пищи. 

Мы вздумали иосЬгпишь Гимназіи и 
рисгпалиіце ; но намЬ оптвЬчали презри-
тельною улыбкою, указавЬ на одну ч а с т ь 
города , родЬ искуственнаго ландшафта 9 

наиолненнаго грогпами, которые орошае-
мы были фонтанами. 

ЗдЬсь увидЬли мы большую т о л п у 
молодыхЬ и разряженныхЬ СибаритскихЬ 
вертопраховЬ , о д Ь т ы х Ь вЬ длинные дла-

щи изЬ Тдрскаго пурпура. Волосы ихЬ, 
разчесанные не т а к Ь , какЬ должны б ы т ь 
по природЬ, вмЬсшо д р у г и х Ь украшеній , 
у в я з а н ы ленточками c b перезолотами. 
Маніпоры учили ихЬ и г р а т ь на Лидий-
ской свирЬли и п о в т о р я т ь нЬжныя пЬсни 
подЬ Лонійскій вкусЬ. Нечаянное при-
б ы т і е Замолкса , и особенно Аба риса у 

прервало уроки ихЬ. Грубыя выраженія 
д в у х Ь . моихЬ ГиперборейцовЬ, дикой раз-
roßopb и необыкновенный к о с т ю м Ь мало 
сообразовались свойствамЬ СибаритонЬ. 
Мы показались имЬ людьми другаго рода, 
или выходцами изЬ п л а н е т ы С а т у р н а . 
ХарондЬ и я нЬсколько ихЬ разувЬриди. 
НамЬ позволено было войти и вЪ самыя 
публичныя бани , гдѢ множество неволь-
никовЬ прислуживали. .Я замЬтилЬ, ч т о 
у каждаго изЬ нихЬ на ногахЬ были цЬпи. 
Мы спросили причину э т о й особенности 
у баныцика , который отвѢчалЬ : , 
предосторожность . Твари сіи c b человЬче-
скимЬ видомЬ м о г у т Ь н е р а д Ь т ь о своей 
должности, г р Ь т ь воду вЬ большемЬ с т е -
пени , нежели сколько надобно, или х у д о 
х р а н и т ь мЬру куреній , которой omb 
нихЬ т р е б у ю т Ь . ВЬ сеяЪ с л у ч а Ь окопы, 
к о т о р ы я д е р ж а т Ь ихЬ вЬ ремняхЬ, е д у . 

Часть П . В в 



j * amb вѢрною порукою каанй ; безЬ нихЬ 
они убЬжали бы при первой у г р о з * , и 
о с т а л и с ь бы безЬ н а к а з а н і я . " 

М ы видѣли многих* СибаритовЬ, ко-
т о р ы е изЬ банныхЬ ч а н о в * прямо ложи-
лись на п о с т е л я х * . в * ближайших* о т -

N -

д Ь л е н і я х * . ВЬ т у м и н у т у , к а к * л о ж а т -
с я они , невольники разсыпаютЪ на по-
с т е л я х * нѣжныя л и с т ь я молодыхЪ розЬ. 
Один* изЬ господЬ сихЬ приказал* ско-
в а т ь своего невольника да т о , ч т о - по 
неосторожности уронил* маленькую лю-
бимую собачку своего господина, к о т о р а я 
завизжала на розовой п о с т е л ѣ возлЬ сво-
его покровителя. Другой С и б а р и т * , вы-
х о д я изЬ бани, н а д ѣ л * т о н к у ю льняную 
т о г у , и не х о т Ѣ л * п р и н я т ь обыкновен-
наго о т д ы х а , потому ч т о любимая изЬ 
его обезьянЪ околЬла omb обжирсгпва. Е в -
н у х * , на котораго возложено было хо-
д и т ь за нею , былЬ выгнанЬ, подвергнув-
шись наперед* наказанію ремнями. 

НамЬ обЬявили, ч т о вечероиЬ б у -
д е т Ь публичное собраніе на площади ; и 
мы остались п о с м о т р Ь т ь , какимЬ "обра-
зом* Сибариты производяггіЬ политическая 
дЬла ; но СеймЬ занимался совсЬмЬ д р у -
гим* дЬлоиЬ. МЬсшо освЬщено было фл-

келами. Пышная т о л п а народа , предше-
с т в у е м а я хором* м у з ы к а н т о в * , заняла 
первыя . мЬсгпа. Один* богато - о д ѣ т ы й 
г р а ж д а н и н * с * важност ію возсЬлЬ на 
высокой э с т р а д Ь , дабы передЬ глазами 
всего народа п р и н я т ь великолѣпный. зо-
лотой вЬнокЬ. Г л у х і я рукоплесканія со-
провождали церемонію 9 которой мы не 
могли п о н я т ь причины. ГерольдЬ испро-
с и л * у народа нЬсколько м и и у т Ь модча-
нія , дабы произнести слова сіи : „Сиба-
р и т ы ! э т о т * г р а ж д а н и н * , котораго вы 
в и д и т е , д Ь л а е т Ь славу вашему городу. 
Никто не з н а е т Ь лучше его готовишь 
кушанье во в к у с * и изобиліи. и 

На другой день Сенаторы обЬявили 
на в с Ь х * р а с п у т і я х * возобновленіе ropo-
д о в ы х Ь н а л о г о в * — Провоэгдашеніе окон-
чилось сими словами : „ О с т а ю т с я omb 
н и х * свободными , по прежнему , іпЬ . 
которые т о р г у ю т Ь упрямо и занимают-
ся обдЬлываніем* драгоцЬн»ыхЬ р а к о в и н * 
кошорыя д а ю т * н а м * п у р п у р ы . " 

ОдинЬ . б о г а т ы й С и б а р и т * , немного 
оскорбившись нашею холодност ію при 
видѣ т а к и х * ч у д е с Ь м при разсказахЬ 
городовых* обычаевЬ , пригласил* н а с * 
кЬ себѣ на ужимЬ. ОнЬ х о т ѣ л Ь преодог 
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яЬгль нашЬ н е ч у в с т в и т е л ь н ы й харак-
пзорЬ, —і говорил b много — и Arno болъ-
шимЬ б ы в а е т Ь облегченіемЬ Для т о г о , 
к т о любитЬ молчаніе. 

„Иностранцы ! говорилЬ онЬ намЬ , 
продолжая рЬчь свою c b одинакою ско-
росшію , — по. в а шг е м у наряду можно 
п р и и Ь т и т ь , ч т о вы пришли издалека , и 
ч т о ваше о т е ч е с т в о совсЬмЬ не похо-
д и т Ь на наше. ВЬ самомЬ дЬлЬ , с т р а н -
с т в о в а т ь не совсЬмЬ безполезно ; но, мнЬ 
к а ж е т с я , гораздо пріягпнЬе о с т а в а т ь с я 
вЬ своей родинЬ. К т о живетЬ вЬ Сиба-
рисЬ , т о м у никогда не придетЬ охо-
т ы х о д и т ь по другииЬ городамЬ. Я ни-
когда не ходилЬ далЬе мостовЬ рЬки 
Крагписа, и признаюсь, ч т о с т Ь н ы Си-
бариса с у т ь Для меня Геркулесовы с т о л -
бы и предЬлы ніра. За чЬмЬ и д т и мнЬ 
вЬ другіе города ? Не подЬ рукоюль у 1 

меня здЬсь все нужное, чгпобы ж и т ь т а к -
же пшхо и спокойно, какЬ т е к у т Ь воды 
д в у х Ь р Ь к Ь , ко торы я орошаюгпЬ городЬ 
н а ш Ь ? ЗдЬсь для меня зимой не бы-
ваешь . морозовЬ , ,а лЬшомЬ каникулЬ. 
Теплы я т р у б ы , разсшавленныя по ком-
н а т а м Ь , защищаютЬ меня omb холода. 
П у с т ы е и холодные погреба, г д Ь обра-

щ а е т с я ч и с т о й воздухіэ , защищаютЬ 
меня omb пламенныхЬ паровЬ воздуха , 
который томишЬ н а с Ь , когда солнечные 
лучи прямо падаюшЬ на наши головы. 
Каждый годЬ даю я по ч е т ы р е у ж и н а , 
изЬ к о т о р ы х Ь каждый занимает!) меня 
на т р и мЬсяца. Э т и заняшія д о с т а и -
ляюгпЬ мнЬ вЬрное л Ь к а р с т в о огпЬ скуки . 
Мой домЬ служиіпЪ моделью , для всЬхЬ 
богатЬйшихЬ домовЬ вЬ СибарисЬ, и э т и 
т р и золотые вЬнка , повЬшенные на сно-
дЬ , показываютЬ моц т а л а н т ы вЬ на-
у к Ь н а с л а ж д а т ь с я удовольсгавіями. Д г я 
прелесшнаго пола едва достаешЬ цЬлаго 
года , ч т о б ы приготовиться но всемЬ 
блескЬ я в и т ь с я на моихЬ пирушкахЬ. 
Не опасайтесь , чтобЬ вины наши не раз-
горячили вамЬ головы ; чтобЬ предосте-
речь васЬ omb слЬдстній его , нЫ при-
м и т е капусгпнаго сЬмя , прежде нежели 
б у д е т е пить . Э т о предохранительное 
лЬ к а'рс m во очень вЬрно, и мы всегда на-
чинаемЬ имЬ свои ужины." 

ОнЬ продолжилЬбы неигіоСмую рЬчь 
свою , естьли бы одинЬ изЬ евнуховЬ не 
обЬявилЬ ему , ч т о его обезьяна сЬЬла 
угорь , который назначенЬ былЬ для 
ужина. -



454. 
Мы возпользоиалисъ первыми мину-

т а м и его гнЬва, ч т о б ы в ы д т и изЬ дому. 
На нЬсколько шаговЬ встрЬгнили од» 

но здаиіе , которое c b перка го вида доч-
ли храмомЬ. Б р а т а его были полуо ш-
в е р с т ы . Мы остановились на нЬсколько 
времени у его входа , чтобЬ полюбопыт-
с т в о в а т ь вЬ самой в н у т р е н н о с т и храма. 
Э т о была школа головньіхЪ у6оцов7>. Мно-
ж е с т в о мастрронЬ и маетерицЬ c b важ-
н о с т і ю преподавали и з у с т н ы е и примЬр-
ные уроки. Они окружены были толпою 
весьма прилЬжныхЬ учениковЬ. На многихЬ 
горя щи xb треножника x b разогрЬвались раз-
ные желЬзные и н с т р у м е н т ы , которые да -
вали волосам b разныя букли. Молоды я дЬ-
вушки подвергали себя разнымЬ о п ы т а м Ь ; 
а . д р у г і я , которыя были безЬ д о с т а т к а , 
приходили продавать свои волосы. Мы ви-
дѣли волосы сіи различим x b ц в Ь т о в Ь . 
БЬлокурые, равняющіеся c b лучами ф е б а , 
предпочтительнЬе п р о чи х Ь. Н с к у с н ы я 
руки художниковЬ готовили изЬ нихЬ 
лсхопы различной неличины , чтобы у г о -
д и т ь ' на вкусЬ каждаго. Граждане Си-
бариса приходят ! ) вЬ храмЬ с е й , д л я 
т о г о , чтобы д о с т а в л я т ь себЬ разныя ино-
с т р а н н ы х моды. Мы узнали , ч т о сіл 

школа у с т а н о в л е н а была и процвѣтала 
подЬ надзорояЬ п р а в и т е л ь с т в а . Fib под-
д е р ж а н ^ ихЬ градоначальники великими 
награждаюшЬ почесшьяа^ и привиллегіями 
ея основателей. 

Вышедши изЬ сгпЬнЬ города , просла-
вип/иагося такими монументами, д о с т о й -
ными внимательных b взоровЬ пушешествен-
никовЬ, мы пожали плечами, какЬ вдругЬ 
услышали голосЬ : „Иностранцы ! и н о с т -
ранцы ! воротитесь , посмотрите на чудо 
всего міра, прежде нежели перенесутЬ его 
на Лацинійскую гору и в ы с т а в я т Ь кЬ 
удивленію всЬхЬ жителей Грэціи , пра-
шедгнихЬ на праздникЬ богини Юлоны ! " 

Мы согласились войти вЬ одно пред-
мЬст іе города. НасЬ пустили вЬ швей-
ную м а с т е р с к у ю , гдЬ работали множе-
с т в о золотошвеекЬ. СЬ важностію , ко-
т о р а я принудила насЬ у л ы б н у т ь с я , по-
казали они намЬ п л а т ь е или мантилію , 
длиною вЬ п я т н а д ц а т ь л о к т е й , цвЬіпомЬ 
морскаго пурпура. На каждой сторонЬ 
вЬ самомЬ піканьЬ примЬтцли разные виды 
ПерсидскихЬ ж и в о т н ы х Ь . ВЬ срединЬ изо-
бражены были ЮгишерЬ и Юнона, Минер-
ва и Ѳемида , Венера и АполлонЬ внизу 
по правую сторону вышито было имя Си-
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бариса , по лѣвую имя Алцистена , бога-
т а г о Кротон ца , который изобрЬлЬ пыш-
ную одежду сію для того , чтобы всей 
И т а л і и подашь высокую идею о цвЬгпу-
щемЬ соспюяніи своего о т е ч е с т в а . С т о 
п я т ь таланіповЬ не совсЬмЬ заплатилибЬ 
за издержки на б о г а т у ю одежду сію. 
Мудрые Египтяне называюіпЬ ихЬ моло-
дыми Греками ; но какимЬ именемЬ назо-
в у т ! ) они жителей древней Авзоніи? Б - з Ь 
сомнЬнія именемЬ женолодобныхЪ мущпнЪ. 

Мы собрали множество Сибаритской 
монеты, которыя вЬ нашихЬ семействахЬ 
с о х р а н я т с я долЬе, нежели сколько б у д е т Ь 
с у щ е с т в о в а т ь этогпЬ го род Ь. 

На дорогЬ , ведущей изЬ Сибариса 
вЬ К р о т о н у , мы ворошились на нЬсколько 
шаговЬ , дабы слЬдовать за толпою при-
родныхЬ ж и т е л е й , идущихЬ . вопрошать 
оракула, которому служил!) нЬмой жрецЬ. 
Особенность такого случая возбудила вЬ 
насЬ любопытство : „ВЬрно, сказали мы, 
о б ъ я с н я е т с я онЬ жестами, не менЬе кра-
снорЬчивыми, какЬ и с л о в а ; " но обману-
лись. — ТреиожникЬ с т о я л Ь подЬ угломЬ 
фонтана ( * ) , выгпекающаго изЬ живой 

? * ) Тошъ самый , который и нынѣ еще 
называется говорящею водою. 

горы. Эхо е с т ь божество, которое даегпЬ 
отвЬгпы. НародЬ доволен b ими и не т е -
р я е т Ь прытомЬ ничего. — Жрецы — не т о 
ли самое эхо ? . . . 

X X I X . 

Ппѳагоръ въ Кротонѣ. 
м 

ы собирали различныя и з в Ь с т і я о по-
ли шическомЬ состояніи ' городок!) , ч т о б Ь 
наконецЬ совершенно рЬшиться продол-
ж а т ь свое пугпешествіе. По словамЬ 
всЬхЬ жителей можно было з а к л ю ч и т ь , 
ч т о вЬ э т о время вся Е в р о п а бы-
ла вЬ возмущеніи : Сицилія, едва осво-
бодившись omb тираниіи, еще далека бы-
ла omb т о г о , ч т о б ы наслаждаться т и -
шиною ; Персы угрожали ГрекамЬ ; РимЬ 
помрачал!) всю И т а л і ю , которой одна 
область казалась на нЬсколько времени 
свободною omb обща го м я т е ж а . — По-
смотримЬ вЬ городЬ Кротонѣ, о к о т о -
ромЬ говорятЬ* мало. Счастливы т Ь го-
рода , которые з а б ы т ы и оставлены са-
мим!) себЬ! По не вЬ т а ком Ь состоя ніи 
была Петелія ( * ) , при иодошвЬ когпо-
(*) Ныыѣ Волкастро, пли Стіронгули. 

Часть VI. Г г 



pa го мы р а з с у ж д а л и . С д ѣ л а и ш и с ь сшо-
л и ч н ы м Ь г о р о д о м * Л у к а н ц е в * , на д е -
в я т ь миль o m b моря , она не могла не 
п р и н и м а т ь у ч а с т і я в Ь п р о и з ш е с г п в і я х * , 
п р о и з х о д и в ш и х * по т у с т о р о н у А п е н -
н и н с к и х b r o p b . 

М ы сошли c b торы К л и б а н а , к о т о -
рая не ч т о иное е с т ь , к а к * о т р а с л ь торЬ 
с и х * и н а п р а в л я я ш а г и свои к * Ю г у 
в о з л Ь С и з с к а г о л Ь с а , продолжали прямо 
в * К р о т о н у , о т с т о я щ у ю o m b Сибариса 
па д в ѣ с т и c o m b с т а д і й . 

Мы проходили о к р е с т н о с т и сего го-
рода , коіпорыя показались н а м * т щ а -
тельно воздЬданными. Каждаго насдЬд-
с т в о , обнесенное невысокою спіѣною и 
состроенное ЙЗЬ одной зёмли и м Ь л к и х * 
кремней, показывало нам* сельское законо-
д а т е л ь с т в о вЬ» своем* степени. 

Земля с і я н а с л а ж д а е т с я с о в е р ш е н -
н ы м * с п о к о й с т в і е м * ; по крайней м Ь р Ь 
мы с у д и л и т а к * по с м е ж н о м у c b нею 
х р а м у , к о т о р ы й н е д а в н о в ы с т р о е н * Юли-
т е р у , покровителю траницЬ , ж и т е л я м и 
К р о т о н ы , Сибариса и К о л о н н ы , кошорыя 
долго спорились ub с в о и х * в л а д Ь н і я х К 

На з е м л ѣ К р о т о н д е в * н а х о д и л и мы 

в Ь т в и , с у ч ь я и д а ж е л и с т ы , м н о г и х * 

деревЬ одного рода , п о к р ы т ы х Ь бЬлыми 
и прозрачными каплями. Солнечные лу.чи, 
падая перпендикулярно, много способ-
с т в у ю т * и х * плодородію. Капли сіи 
сладки какЬ м ё д Ь , и и м Ь ю т * спаси-
т е л ь н у ю вЬ себѢ силу. Ж и т е л и с * у с -
пЬхомЬ п о л ь з у ю т с я ею вЬ очищеніи жел-
чи , и называют* ее небеснымЪ медомЪ 
иди росою. 

Темная ночь з а с т и г л а н а с * на доро-
гѢ , и принудила просить гостеприимства 
вЬ первой в с т р Ь т и в ш е й с я намЬ хижин* . 
М ы были хорошо п р и н я т ы , и удивились, 
увидЬвши с т о л Ь , у с т а в л е н н ы й сосудами 
с * виномЬ по числу г о с т е й . Х о з я и н * 
в ы в е л * насЬ изЬ и з у м л е н і я , сказавЬ : 
„ Э т о древнее у насЬ обыкновеніе , к о т о -
рое произошло о т * слЬдующаго произ-
ш е с т в і я : Г е р к у л е с * , п у т е ш е с т в у я по 
нашей землЬ, томился однажды жаждою. 
Ом* вошелЬ подЬ один* уединенный 
кропЬ , служащій убЬжищемЬ одному се-
м е й с т в у . ХозяинЬ дома х о т Ь л * подкрЬ-
п и т ь странника , почавши для него цЬ-
лый с о с у д * лучшаго вина; но жена удер-
жала его ревность , с к а з а в * п о т и х о н ь к у : 
береги для себя и семейства дорогую 
ж и д к о с т ь ; для' незнакомца довольно 6 у -
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д е т Ь и . с в ѣ ж е й воды. ГеркулесЬ у с л ы -
шалЬ слова с і и , и mymb же послѣдовала 
казнь. СосудЬ ьина претворился вЬ мра-
морный чурбаиЬ. 4 4 — ДЛЯ избЬжанія сей-• 
т о справедливой казни, прибавилЬ чисто-
сердечный нашЬ х о з я и н Ь , я п о с т а -
вилЬ передЬ в а м и , п о ч т е н н ы е ' п у т е -
шественники , по полному к у б к у вина. 

АбарисЬ о т в Ь ч а л Ь е м у : „ У с п о к о й с я , 
добрый КротоиецЬ ; мы пьемЬ одну во-
д у . Проходя вЬ первый разЬ Кротон-

' с к у ю землю , мы примѣтили , ч т о э т о 
прелестн'Ьйшая и здоровЬйшая изЬ всѢхЬ 
емелъ>" 

ГородЬ о т с т о и т Ь на д е с я т ь часовЬ 
ходьбы огпЬ Лак^нскаго мыса , одного 
н ѣ с т а при ТарентскомЬ з а д и в Ь , лежа-
лдаго на ЗападЬ. Мы остановились при 
исшокЬ небольшаго ручья , называема™ 
ЗзаромЪ и омывающаго К р о т о н у , прежде 
нежели соединяется cb моремЬ. Преле-
с т н ы е берега Неэты не у с т у п а ю т Ь ему 
вЬ красотѢ и бога т с m в Ь, д о с т а в л я я с т а -
дамЬ обильпыя и б о г а т ы я п а с т в ы . Х а -
рондЬ зналЬ топѳграфію гаѣстЬ сихЬ , и 

. кЬ с т а т и сказалЬ намЬ свою пословицу: 
. . Д р у г і е города не з н а ч а т Ь ничего вЬ сра-
нненіи c b Кротоною.*4 

X а р о и дЪ. ПиѳагорЬ ! е с т ь еще и 
д р у г а я пословица, к о т о р у ю т ы уважишь 
болЬе: „Послѣдній КротонецЬ лучше пер-
ваго изЬ ГрековЬ.44 

На другой день нашего здЬсь пребы-
ванія , ХарондЬ повелЬ насЬ кЬ большо-
м у я глубокому грогпу , на п я т ь comb 
шаговЬ» omb города, к у д а входЬ бывает ! ) 
нЬсколько со стороны ™ры Л а т и м н ы , 
гдЬ р а с т у г а Ь прекрасныя, т Ь н и с т ы я де-
рева. II первый вошелЬ вЬ него , и пер-
вый п р е д и е т Ъ , поразившій глаза мои и 
удивленіе , т а к ж е меня — - былЬ бѣлын 
орелЪ, недавно вышедшій изЬ подЬ-крыдЬ 
своей матери. ОнЬ хоіпЬлЬ улепіЬть и 
о с т а в и т ь мнЬ мЬсіпо, которое болЬе при-
надлежало ему , нежели мнѢ , потому 
чгпо онЬ занимал!) его прежде меня. Я 
безЬ больших!) т р у д о в ! ) поймалЬ его, раз-
д Ь л я я c b нимЬ пшеничный хлѣбЬ , пече-
ный подЬ пепломЬ. Между т Ь м Ь , какЬ 
ласково гладилЬ я его своей рукою по 
перьям b , которых бЬлизной своеіо пре-
восходили цвЬіпЬ моей льняной одежды, — 
э т а птица у меня у с н у л а . — 

Мои товарищи посЬтили т а к ж е э т о 
у б Ь ж и щ е , которое простиралось очень 
далеко , и вЬ нЬкоіпорыхЬ м ѣ с m а х- b 



освЬщено перпендикулярнымиотверстіямИ' 
Мы рЬшилисъ расположиться вЬ немЬ и 
о с т а т ь с я до гпЬхЬ n o p b , пока не со-
б'р&иЬ справедливыхЬ поиятій о х а р а к т е -
рЬ КротонцевЬ, между которыми х о т ѣ л и 
жигпь. АбарисЬ и ХарондЪ вышли приго- , 
шовить кЬ гпому нужное, а ЗамолксЪ 
о с т а л с я . ' 

Соединенными силами начертали мы 
первые солнечные часы , какіе ^ только 
были вЬ сей землѢ. КадрантЬ раздѣли-
ли мы на семь ч а с т е й , изЬ которыхЬ 
на шесть падала тЬнъ. 

ВЬ послЬдспівіи времени мы оправда-
ли т о , ч т о самый должайаіій день вЬ 
году, какЬ вЬ КротонЬ, т а к Ь и Луканіи , 
былЬ изЬ 1 5 часовЬ. 

Любезные ученики мои! , вы слѣдова-
ли з а мною вездЬ до сихЬ nopb я по-
добенЬ былЬ грудЬ снЬга , которая огп-
д Ь л я е т с я omb вершины АпеннинскихЬ 
или АдпійскихЬ ropb , и обрушаясь сама 
на себя , увеличивается и дЬлается т я -
гостною массою, упавши на т у долину, 
которую должно оплодотворить. О с т а е т -
ся мнЬ о т к р ы т ь вамЬ мое намЬреніе : 
расположиться. вЬ КрогпонЬ. Первые у с -
пѣхи е я , копіорыя превысили мое чаяиіе, 

навлекли на меня клеветы. Bomb ихЪ 
историческая истинна: 

ГІослЬ трехдневной о т л у ч к и . . Аба-
рисЬ и ХарондЬ в о з в р а т и л и с ь ; они со-
провождаемы были ЗалевкомЬ. — „На-
ставникЬ нашЬ ! сказалЬ молодой Гипер-
бореецЬ cb жаромЬ: Кротона готова при-
н я т ь т е б я , и скоро у д о с т о и т с я внимать 
т е б я и видЬть у себя. Твое ученіе бо-
лЬе б у д е т Ь имЬть последователей , не-
жели ученіе Ц е н т а в р а (Хирона) . — Мы 
не успЬли выговорить ни одного слова. 
, ,Народ)! жрецЬ, освободившій АгригенпіЬ, 
победитель ф а л а р и д а , возлѢ ворот!) ва-
шихЬ. — Axb ! введите его, введите ! — 
Г д Ь онЬ ? мы пойдемЬ на всшрЬчу 
ему ! " — Bomb ч т о кричали Кротонцы. 

ПиѳагорЪ. АбарисЬ! позволь т а к -
же говорить Х а р о н д у , который, к а ж е т с я , 
не . т а к Ь пылокЬ; онЬ с к а ж е т Ь намЬ ч т о -
нибудь вЬрное. 

ХарондЪ. та ко, ПиѳагорЪ ! вся 
Кротона з а н я т а т о б о ю , не знавши еще 
шебя. Ч т о б у д е т Ь , есгпьли однажды она 
в ы с л у ш а е т Ь тебя ! Сицилійская револю-
ція сдЬлалась извЬстною здЬсь до подроб-
ности. Умы всЬхЬ благосклонно распо-
ложены; но реформа этаго города будешь 



иміэгпіі с е б * препятсгпвія. ЗалевкЬ раз-
е к а ж е т * тебЬ болЬе. 

'3 а л е в к д. ПиѳагорЬ ! я какЬ бы 
предчуисгпаовалЬ скорое приближение т в о е 
кЬ сим* спокойным* мЬстамЬ , но обез-
ображеинымЬ многими несправедливыми и 
удачными войнами. Э т о самое прекрас-
ное время, вЬ которое ігпы сюда появился; 
слава т в о я болЬе придаешь важности 
м у д р ы м * т в о и м * урокам* . В * надежд* 
н а й т и и соединишься c b тобою , ч т о б ы 
никогда не р а з л у ч а т ь с я , нЬсколько не-
дЬль уже живу я в * К ротон Ь и наблю-
даю д у х * жителей. Они, можетЬ б ы т ь , 
заражены пороками болЬе нежели в * 
ЛскрахЪ ( * ). 

ПпѳагорЪ* Они , кажется , спо-
собнѣе кЬ энгпузіазму. -

3 а л е в к Ъ. ТакЬ ! но СенатЬ ихЬ ; 
составленный изЬ т ы с я ч и o c o ö b , едва 
и з * 'них* найдетЬ ш р е х Ь , ' кошорыя бы 
аі м ОЛИ олагоридп^-.о пыху И валноогаь , и 
способныб* были у п р а в л я т ь нравственною 
революціею. Крогпонцы и м Ь ю т * весьма 
непріяшный предразсудокЬ : гордясь сво-
ими вЬнками, силы т Ь л е с н ы я цЬняшЬ они 

( * ) О т е ч е с т в о Залевка, 

гораздо выше добродЬтели душевной. Впро-
чем* они охотники до' новостей. 

ПпѳагорЪ. ПріуготовимЬ себя ко 
в с т у п л е н і ю в * него чрезЬ т р и дня. 

Наконец* мы достигли городскихЬ во-
р о т * с * первыми лучами солнца, и в с т у -
пили в * Пандосей ( публичная г о с т и н -
ница ) . Сенаторы и Начальники, богатые 
граждане , изнЬженное юношество , жен-
щины и дЬши , всЬ сего рода люди еще 
покоились вЬ глубоком* снЬ. НЬсколько 
к а р а у л ь н ы х * , рёмесленниковЬ, земледЬль-
цов* и людей низкаго состоянія обоего 
пола уже пробудилось ; одни собирались 
н е с т и на moprb произведенія полей сво-
и х * , a другіе спЪшили в * свои мастер-
скія. Сія толпа непросвЬщенныхЬ, соби-
раясь на площадь, всшрЬчала новый день 
возліяніемЬ вина на жертвенник* Б а х у с а . 
Нечаянное наше прибыіпіе привело ихЬ вЬ 
удивленіе. АбарисЬ и Замолкс* едва ус-
пЬвали о т в е ч а т ь на всЬ вопросы : „ К т о 
э т о т Ь ч у ж е с т р а н е ц * посреди васі ? скра-
шивали ихЬ отовсюду. Э т о длинное о* Ь-
яиіе бЬлаго ц в Ь т а , эти перевязанные 
длинные волосы , э т о т * вдохновенный 
вид* , который бѵисіпаегпЬ вЬ г л а з а х * его 
и о ж и в л я е т * взоры , п р е д с т а в л я е т * его 
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жрецомЬ Аполлона. Э т о и вЬ самом!) 
дЬлЬ не Аполлон!) ли? Чего онЬ omb насЬ 
х о ч е т ! ) ? — Чего вы c b ним!) х о т и т е 
и с к а т ь вЬ сшЬнахЬ наших!/? — ИзЬ какой 
с т р а н ы вы прибыли? — Далеко ли ны на-
п р а в л я е т е с т о п ы свои ? —- К т о вы , по-
ч т е н н ы е путешественники ?" 

АбарисЬ отвЬтсгпвовалЬ на слова ихЬ: 
„ Э т о т Ь ч е л о в Ь к Ь , котордго вы видите 
посреди насЬ , е с т ь призванный кЬ т а -
и н с т в а м Ь ѲивскимЬ: э т о ПиѳагорЬ, осво-
бодитель АгригенпщевЬ, и мы ближай-

е л 
шіе. ученики его . " 

H а р о д Ъ. Ч е с т ь , слава благодѣ -
т е л ь н о м у Генію А г р и і е н т а ! П у с т ь онЬ 
пребудешЬ вЬ нашемЬ городЬ ! да у д о -
с т о и т ь насЬ своихЬ настасленій ! мы всЬ 
г о т о в ы внимать е м у ; п у с т ь он!) говоришь 
свободно — здЬсь всЬ имЬюшЬ н у ж д у вЬ 
его совЬшахІ). 

„ Х о р о ш о , сказалЬ А б а р и с Ь : е с т ь л и 
Кротона болЬе ч у в с т в у е ш ь н у ж д у вЬ 
доорых!) правилахЬ , нежели СамосЬ , т о 
вы их!) omb насЬ у с л ы ш и т е " 

„ Т а к Ь , народЬ Кротоиск ій ! говорилЬ 
ХарондЬ c b своей стороны т Ь м б ' , к о т о -
рые предлагали ему вопросы ; т а к Ь , вы 
в и д и т е предЬ собою удосшоеішаго ша-

и н с т в Ь ѲивскихЬ Пиѳагора , т о г о самаго; 
который освободилЬ Сицилію , мѳе о т е -
ч е с т в о , omb чудовища вЬ человЬческомЬ 
видЬ. За сіе великое благодЬяніе я c b 
нимЬ не р а з л у ч у с ь догполЬ, пока ему 
не вЬ т я г о с т ь б у д е т Ь мое присутсгпвіе . " 

ЗамолксЬ т а к ж е говорилЬ многочислен-
• ному народу, толпившемуся вокругЬ меня: 

„ПиѳагорЬ посЬщал!) многихЬ народонЬ 
земли. ОнЬ преисполнепЬ премудрости 
Е г и п т я н Ь и ЖрецовЬ." 

Я хошЬлЬ окончить в д р у г Ь всЬ сіи 
разговоры ; но э т о было невозможно, по-
т о м у болЬе , ч т о нЬкогпорое нечаянное 
приключеиіе увеличило удивленіе всего 
народа , которое я и обЬясню теперь ; 

ОставивЬ подземное убЬжище наше , 
предЬ вступленіемЬ вЬ К р о т о н у , я не 
з а х в а т и л Ь c b собою бЪлаго орла , погру-
женнаго во снЬ около того м Ь с т а , г д Ь 
я проводилЬ ночи. Сія пгпица ко мнЬ уже 
очень привыкла, ч т о она теперь и дока-
зала. При пробу ж деніи своем b , не нашед-
ши никого, т о т ч а с Ь в ы х о д и т Ь она изЬ 
пещеры , и о т ы с к и в а я долгое время слЬ-
довЬ нашихЬ , л е т и т Ь прямо вЬ городЬ. 
Н.ірідЬ увидЬлЬ надо мною білаго орла, 
к о т о р ы й , плавая вЬ в о з д у х Ь надЬ самой 



площадью, и опасаясь т а к о г о множества 
людей, не осмЬливался с п у с т и т ь с я предЬ 
своимЬ хозяином!). ЭгпотЬ нечаянный 
случай возбудилЬ новое л ю б о п ы т с т в о . При 
мгновенномЬ прибышіи Юлитеровой п т и -
цы народЬ почелЬ меня другом b боговЬд 
и смотрЬлЬ на орла , какЬ на предзна-
меноваціе самое важное. 

Я не понималЬ т о г д а причины сего 
движенія , при вид b народа , взйрающаю 
c b удивлені .мЬ на небо. Но примЬтивЬ 
надЬ собою орла , я велЬлЬ распростра-
н и т ь с я около себя н а р о д у , и п р о т я н у л Ь 
кЬ нему р у к у . ОрелЬ , Очертивши к р у г Ь 
вЬ в о з д у х Ь надЬ моей головою , с п у -
с т и л с я ко мнѣ на плечо. Я посддилЬ его 
на у г л у ближняго карниза, и онЬ о с т а л -
ся на н е м Ь , между іпѣмЬ какЬ я о т о -
шелЬ прочь. — 

В п е ч а т л Ь н і е , какое оиЬ произвелЬ вЬ 
п р и с у т с т в у ю ш и х Ь , способствовало. мнЬ 
привлечь , ихЬ . кЬ себЬ , не успЬвши при-
пюмЬ произнесши ни одною слова. ДЬй-
сшвіе сіе было столько с т р - м и т е л ъ н о , 
ч т о овладЬдо всемЬ городом 1> Все с л у -
ж и т ь УдинительнымЬ для наро\а. Н а с е й 
шѵмЬ и остальные жители вы ход я mb 

; н з Ь домовЬ своихЬ. Уже площадь не 

умЬщаешЬ т о л п ы народной. Четверо мо-
их b сотоварищей c b величайшим b т р у -
домЬ могли привести народЬ кЬ спокой-
с т в и е . 

Первое с л о в о , . к о т о р о е я произнесЬ, 
х о т я и с т о л ь же н а т у р а л ь н о е , какЬ и 
обыкновенное, очаровало собою. Я с к а -
залЬ : „пускай женщины у д а л я т с я вЬ 
храмЬ Юноны; я для нихЬ явлюсь т у д а . " 

НЬкоторые изЬ зрителей , c b х у д -
шимЬ предЬ другими намѣреніемЬ , вы-
водя ложныя заключения , недостойных 
моего лица, восклицали : „Надобно попро-
с и т ь начальника сихЬ пришельце вЬ, ч т о б Ь 
онЬ показалЬ намЬ лядвЬи свои , к о т о -
рый должны с о с т о я т ь или изЬ з о л о т а , 
или изЬ слоновой к о с т и . 44 

„ » • А 

Крошонтцы ! прервал!) л улыбаясь : 
я вамЬ открою э т у ч а с т ь вЬ monib 

• день„ когда вамЬ покажут ! ) плечо, или 
одну с т о р о н у лядвЬи П О Л О П С О Р Ю Й . Во вре-
мя пушешествія моего вЬ Элиду мнѢ 

• никогда не удавалось получишь эту 

ч е с т ь . 
Т о т ч а с Ь клеветники умолкли , и 

вииманіе удвоилось. НаконецЬ я началЬ 
разговор!) , предлолсенный уже мною и 
ab другомЬ ыѣс іпЬ, шакимЪ образомЬ: 



, ,Кротонцы ! пего вы omb меня х о -
т и т е ? Я напротивЬ т о г о ,прошу omb 
васЬ убѣжища и м и р а , изгнаннаго изЬ 
прочихЬ концевЬ земли. Я ничего не 
могЬ с д Ь л а т ъ вЬ пользу Самосса, неща-
с т н а г о - м о е г о о т е ч е с т в а . Л былЬ гораздо 
іцастливЬе вЬ АгригеитК Чшожь к а с а е т -
с я до К р о т о н ы , я не нахожу здѣсь т и -
ранна. Граждане ! для васЬ ничего болЬе 
не нужно , кромѣ совЬтовЬ и хорошего 
примЬра. Т а к Ь , вы не забыли того , ч т о 
вы Спарпіанскіе колонисты, и ч т о основа-
т е л ь о т е ч е с т в а вашего былЬ со времени и кЬ 
премудраго П у м ы . Е с т ь л и онЬ и попустилЬ 
нЬкоторыя здоупотребленія вЬ иЬдрЬ ва-
шей республики, т о мы постараемся об-
щими силами обЬ ихЬ послабленіи , , по-
т о м у ч т о законодатель вашЬ не могЬ 
быть древнее Аннакуса (* ) ; но и самая 
древность не д Ь л а е т Ь предразсудка свя-
щенным!-), и никогда неуйдегпЬ время иско-
ренить его. — Кротонцы! ваша с т р а н а е с т ь 
первая вЬ Игпаліи со стороны политичес-
кой ; но такова ли она относительно к!э 
республиканским!) нравамЬ? ВпрочемЬ дол-

( * ) Гречесн. пословица. — Аннакусъ былъ 
первым* Девкаліоніжимъ Княземъ. 

ж но с к а з а т ь , ч т о вы никогда не сравни-
т е с ь cb МилъціядомЬ ГомеровымЬ, к о т о -
рый дожидался разрушенія Трои для т о г о 
т о л ь к о , чгпобЬ п о д а т ь ей свою помощь. — 
Сообразно cb закономЬ, который ХарондЬ 
Тирской принесЬ нЬкогда вЬ Аѳины, на-
мѣренЬ я , пришедши кі) вамЬ , не c b 
оружіемі) , но cb ыиромЬ > намЬренЬ и я 
основать между вами родЬ нЬкотораго 
заведенія , ни мало некасающагоея до 
полигпическихЬ выгодносшей. У васЬ е с т ь 
С е н а т о р ы , е с т ь Правительство , и я Е З С Ь 

о с т а в л я ю подЬ ихЬ благоразумною бди-
тельност ію. Позвольте мнЬ только о т -
к р ы т ь вЬ вашемЬ владЬиіи новую Школу 
нравовЪ , и п о с в я т и т ь особенный храмЬ 

.ЗИузамЬ ; я прим'Ьчаю ч т о сихЬ т о л ь к о 
д в у х Ь предмегповЬ н е д о с т а е т b вам Ь . " 

ОдинЬ человѢкЬ возвысилЬ свой го-
лос!) , и чрезЬ многочисленную т о л п у 
народа закричалЬ мнЬ; „ Т ы , который уже 
в с т у п и л Ь вЬ преддверіе т а и т т в Ь Ѳив-
с к и х Ь ! ' внемли, чего еще н. \ocmaemb 
намЬ ; согласись б ы т ь нашим]» законо-
д а т е л е и Ь." 

Л , перехвативши слова е г о , сказалЬ: 
„Довольно х о т я и однимЬ посредником!) 



вЬ соображеніи поступков ! ) вашихЬ c b 
законами.44 — Но э т о т b же самый про-
должалЬ на слова мои : „Хорошо ; шакЬ 
скажи же н а м Ь , почему 'не всЬ одинако-
вое имЬюшЬ право на землю, между т Ь м Ь 
какЬ солнце на всЬхЬ изливаегпЬ равно 
свой с в ѣ т Ь и т е п л о т у ? ОбЬясни мнfr-
eie различіе между землею и солнцем!)? 
Ты много п у т е ш е с т в о в а л Ь . Не ужели т ы 
вездЬ в с т р Ь ч а л с я c b такими народами , 
у к о т о р ы х b малое число людей наслаж-
д а е т с я всЬми возможными благами , а 
большая ч а с т ь п о ч т и ничего н е и м Ь е т Ь ? 
Ile видалЬли т ы г д ѣ сему п р о т и в и а г о ? " 

П и ѳ а г о рЪ.% ТакЬ, Кротонцы ! е с т ь 
народы, — но с к а з а т ь правду, они очень 
рЬдки, — между которыми з е м л я , т а к Ь 
какЬ и солнце, е с т ь общая ; но c b т о ю 
особенност ію, ч т о сіи народы и м Ь ю т Ь 
с т о л ь к о же добродЬтелей , сколько друг іе 
пороковЬ ; между сими народами не т е р -
п и т с я ни изобиліе, ни роскошь ; при-
т о м Ь же они не и м Ь ю т Ь никаких!) д р у -
гихЬ познаній, кромЬ поняпіій н а т у р а л ь -
иыхЬ , врожденных!) самою Природою. 
Граждане ! дабы вамЬ пользоваться об-
щимЬ равеиствомЬ вЬ КрошонЬ^ научи* 

/ 

т е с ь сперва б ы т ь справедливыми; р а в е н - , 
с т в о ОезЬ правосудия е с т ь химера. — 

Я п pep вал b иа м и н у т у слова свои. 

' БЪлый орелЪ , д у м а я , что мы хотимЬ 
в о з в р а т и т ь с я вЬ свое у б Ь ж и щ е , хлопалі) 
к р ы л ь я м и , к а к Ь б ы п р і у г о т о в л я я с ъ вЬ 
п у т ь . І І і р о д Ь / в н и м а т е л ь н ы й ко в с е м у , 
у д а р я л Ь в!) л а д о ш и , какЬ б у д т о пол- . 
т в е р ж д а я рукоплескание Юлитеровой п т и -
цы. „Кротонцы! продолжалЬ я : изЬ в с Ь х Ь 
правленій на земли, п о и с т и н н Ь , самое 
твердое е с т ь Республика при общемЬ par 
в е н с т в ѣ ; — но в и Ѣ с т Ь надобно вамЬ ска-
з а т ь и піо , ч т о оно изЬ в с Ь х Ь е с т ь и 
т р у д н ѣ й ш е е , - не говоря вЬ основаніи , 
но вЬ самом!) соблюдении его. Я намЬ-
ренЬ и с п ы т а т ь сіе надЬ в а м и , и пока-
з а т ь вамЬ первые начатки. 4 4 

Многіе изЬ СенаторовЬ и Предсѣда-
іпелей появились вЬ т о л п Ь народной c b 
видомЬ у ч а с т і я вЬ п о х в а л а х Ь ; но они 
вмЬсгпЪ показывали и нЬкоторое безпо-
койство. ' ЧтобЬ разувѣрить ихЬ во. вну-
треннем b подозрѣніи, я рдзполагался-бы-
ло о с т а в и т ь свое мЬсшо , ч т о б Ь имЬ ус -
т у п и т ь его, но при сеиЬ движеніи народЬ 
возопилЬ : „НЬіпЬ ! нЬпіЬ ! м у ж Ь , проішк-
шій вЬ Ѳивскія т а и н с т в а , о с в о б о д и т е л і ^ _ 

Часть VI. А А 

/ 



АгритенгпцевЬ ! о с т а н ь с я на своем* мЬ-
с т Ь ; наши Сенаторы п о м Ь с т я т с я по 
с т о р о н а м * около т е б я . Выслушай Ора-
т о р о в * противных* сіпоронЬ ; прими на-
ши жалобы , и будь нашим* посредни-
ком* и еудіею!" 

я возразил* , ч т о совсЬм* бы было 
не кЬ м * с т у постороннему ч у ж е с т р а н -
ц у . вмЬшивапіься т а к и м * образом* вЬ 
правлеиіе той с т р а н ы , в * которой о с т а -
новился он* не на долгое время. Но у с -
лышалЬ в * о т в Ѣ т Ь : „Мы т а к * х о т и м * . 
Внимай словам* нашимЬ." 

Тогда многіе Ораторы среди проста-
го народа спорили в * р Ь ч а х * с в о и х * , и 
хопіѣли всѣ говорить вЬ одно и т о ж е 
время ; а с * другой стороны классЬ за-
ж и т о ч н ы х * граждан* пріуготовлялся к * 
о т к ѣ т у г Начальники города, окружаю-
щіе MÇHя , не смЬли о т в о р и т ь ycmb , и 
не слишкомЬ понимали , чего должно бы-
ло ожидать о т * меня вЬ личности. Но 
я сказалЬ им* т и х о , ч т о б * они ничего 
не опасались, nornowb возвысивЬ голос* 
продолжал* ; „Жители Кротоны Î успо-
койтесь ; я совсѣмЬ не с * т Ь м * прибылЬ 
вЬ предЬлы ваши, чтобЬ возбудить в а с * 
д р у г * против!) друга . я уже говорилЬ 

вамЬ о б * э т о м * . Позвольте только мнЬ 
о т к р ы т ь между вами Школу нравов7). 
Время довершит* остальное. С к а з а т ь , 
правду : вы можете ж е л а т ь преобразо-
в а л а в * о д н и х * только возникающих* 
классахЬ поля о т е ч е с т в е н н а ™ . Препору-
ч и т е мнЬ дЬгпей в а ш и х Ь , а родители 
п о с т а р а й т е с ь поддержать себя вЬ про-
долженіи осталыіаго поприща жизни , и 
предохранить себя о т * большаго повре-
ждевія. Bomb все , ч т о теперь должны 
вы дѣлашь." 

На сіе отвѣтспівовалЬ мнѣ голосЪ и з * 
толпы народной; „Средства сіи слишком* 
медлительны. Простой народ* весьма 
нещастливЬ, богачи весьма жестокосерды, 
Правительство ненасышимо. Ч т о мЬшаетЬ 
н а м * ш е с т в о в а т ь прямо кЬ правдеііію 
равенства , б е з * котораго независимость 
е с т ь п у с т о е имя? Ревнитель священныхЬ 
т а и н с т в Ь ! будь нашим* п у т е в о д и т е -
лем* ; мы всюду готовы за тобою слЬ-
довать . " , 

, iAxb , друзья мои! ошвѢчалЬ п н і 
сіи с л о в а : опасаюсь, чтобЬ не у в и д Ь т ь 
в а с * о п я т ь на прежнем* п у т и вашемЬ 
вЬ непродолжительном* времени, для т о -
го только , чтобы содЬлаться гораздо 

А Д 2 
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нещастливѣе , нежели т е п е р ь , прежде 
сей перемѣны. Вы не з н а е т е ужасныхЬ 
послѣдсіпвій политической р е в о л і о ц і и , 
предпринятой прежде сооруженія сшЬнЬ, 
которыя бы могли ее -ограничить. ТакЬ 
з н а й т е , ч т о всякая политическая реио-
люпія походитЬ на литіперу V . Э т о 
большой п у т ь , ограничивающийся вЬ по-
слЬдств іи двумя с т е з я м и , изЬ которыхЬ 
одна ведепіЬ кЬ Д е с п о т и з м у , а другая 
кЬ Анархіи, Положитесь на мою о п ы т -
ность , и ограничьте себя на нЬсколько 
времени прёобразованіемЬ воспитанія юно-
шества ! Обогащайте юношество сего го-
рода мудрыми насіпавленіями. Я вамЬ 
еще повторяю : ч т о б ы революція . была 

. для всЬхЬ спасительна , т о она не дол-
жна произойти ни omb простаго наро-
да , ни omb самаго начальства . Одному 
только образованію принадлежишь спо-
собность у л у ч ш а т ь человЬческой образЬ. 
П р а в д а , е с т ь кЬ сему и другія сред-
с т в а , пос пЬшнѣйшія ; но они , по при-
чин!) ,чр» зм.Ьрной с т р е м и т е л ь н о с т и , го-
раздо болЬе приносяіпЬ вреда , нежели 
хорошикЬ успЬховЪ." 

Не всЬ присуіпспівующіе равно были, 
довольны моими правилами, слишкоиЬ умЬ-

• у г л . * 

ренными для честолюбцевЬ, пріобыкшихЬ 
малую искру п р е д с т а в л я т ь необЬятнымЬ 
пдаменемЬ. Впрочем!) и не возможно было 
т а к о е множество сужденій п р е д у г о т о в и т ь 
кЬ внезапной перемЬнЬ, Чтожь к аса о т - -
ся до стороны здравомыслящей , т о она' 
предалась совершенно благоразуммымЬ 
моимЬ совЬтамЬ ; она принуждала меня 
з а н я т ь мЬсто между Сенаторами : но я 
отрекался огпЬ этаго , 'говоря ч т о мЬ-
с т о для Профессора нравовЬ е с т ь вЬ его 
школЬ. Однакожь не могЬ преодолЬшь 
т ы с я ч и -голосовЬ , которые настаивали , 
ч т о б ы во всЬхЬ противныхЬ о б с т о я т е л ь -
с т в а x b Кротонцы прибегали кЬ моимЬ 
совЬтамЬ. 

Я говорил!) такимЬ образомЬ кЬ 
КротонцамЬ cb самых!) ступеней Апол-
лонов» храма. ВЬ близком b omb него раз-
стояніи находился храмЬ едва только 
окончаниый , предназначенный для бо-
говЬ ч у ж и х Ь , невЬдомьіхЬ и жестокосер-
дых!) . Опредѣленіе на сіе Сената гпот-
часЬ было у н и ч т о ж е н о , и мнЬ отдано 
на волю разполагашь симЬ. зданіемЬ , ко-
торое т о т ч а с Ь и с т а л о называться убі -
жпщелЛ МузЪ ; и уже былЬ назначеиЬ 
день , вЬ который бы п о с в я т и т ь его де-
в я т и божествамЬ. 



На другой день я не пренинулЬ око-
ло полудня я в и т ь с я вЪ храмЬ Ю.юны f  

который при нашемі) прибытіи былЬ уже 
наполнен!) грал;данками вся*саго званія и 
возраста . Первое мое дѣло было повер-
г н у т ь кЬ стопамЬ богини скромный вЬ-
нокЬ изЬ полевых b цвЬтовЬ. Потом b 9 

з а м Ь т и в Ь , ч т о мнотія женшины, б о г а т о 
одЪтыя , занимали первыя м Ь с т а , с к а -
залЬ я, улыбаясь : „ С т о л ь пышные уборы 
ч у ш ь - б ы л о не развлекли меня! МнЬ 
желательно .было бы имЬтъ предЬ глаза-
ми своими однѣхЬ только т ѣ х Ь изЬ вас!), 
любезны я гражданки , которыя не имЬ-
ю т Ь на себЬ д р у г а т украшенія , кромЬ 
н а т у р а л ь и ы х Ь прелестей ! 

И вЬ одно мгковеніе шумЬ негодова-
нія распространился во всем!) храмЬ. 
БидЬ неудовольсшвія c b неизЬяснимою 
б ы с т р о т о ю разлился по ' лицамЬ и со-
провождался глухимЬ шопоіпомЬ. 

Но возбудивши с п о к о й с т в і я * « молча-
нія , я началЬ слЬдующимЬ образомЬ : 
„Гражданки Кротоны! меня х о т Ь л и о с т а -
новить , чтоб! ) не предлагать вамЬ мо-
ихЬ совЬіпонЬ. Kb чему они н о с л у ж а т Ь ? 
говорили мнЬ. Свойство женщинЬ е с т ь 

Д е с п о т Ь , гораздо немриступнЬйшій ф а -
ларида.4* 

П р и с у т с т в у ю щ е е прибавили кЬ сло-
вам!) моимЬ: „ТебЬ, с л у ж и т е л ь т а и н с т в Ь , 
потребно все краснорЬчіе А п о л л о н а ; 
для т о г о , ч т о б ы только у с п Ь т ъ у б Ь -
д и т ь нашихЬ женщинЬ вЬ умЬренности 
кЬ ихЬ украшеніямЬ. ОнЬ болЬе зани-
м а ю т с я своими уборами, нежели мужья-
Ми, дЬгпьми и даже собсіпвеннымЬ своимЬ 
су щ е с т во ва н іем b.u 

И я продолжалЬ : „Гражданки Кро-
т о н ы / т Ь , которые о т с о в Ь т о в а л и мнЬ 
в и д Ь т ь с я c b вами , не вЬ силахЬ были 
убЬдигпь меня, и накоиецЬ теперь полу-
чилЬ я свое удогюльсгпвіе. Я воображалЬ, 
ч т о васЬ непремЬнно обижу , е с т ь л и не 
исполню обЬщанія , даннаго мною за-
н я т ь с я нЬсколько времени разговоромЬ 
c b вами. Вчера ваши супруги , ваши д Ь -
т и и отцы ваши требовали .omb меня 
преобразонанія вЬ нравахЬ. Спросите у 
женскаго п о л а , о т в Ь ч а л Ь я и«Ь ; предо-
с т а в ь т е э т о т Ь т р у д Ь вашимЬ с у п р у -
гам!) : онЬ однЬ должны блюсти и нази-
даіпь общественные н р а в ы ; приносите 
имЬ ч е с т ь своими п о с т у п к а м и , а симЬ 
з а о х о т и т е и ихЬ самихЬ кЬ снисканію 



почтенія в * с о б с т в е н н ы х ! ) глазахЬ сво-
и х Ь , равно как b и и* вашихЬ. ОнЬ пер-
выл и с т р е б я т b и з * среды своей непри-
личную роскошь , вредоносную и пагуб-
н у ю , к о т о р а я о к а н ч и в а е т с я у н и ч т о ж е -
н и и * KpQinona, иди позором!) е я , у.жа-
снЬйшнмЬ Сибариса. - Гражданки ! я 
П О К Л Я Л С Я вашим B именем* , п а д Ѣ я с ь , ч т о 
вы меня о п р а в д а е т е ; т а к * , б е з * сом-
я ѣ н і я , вы о т р а з и т е о т * с а м и х * себя 
с о б л а з н ы с у е т н о с т и , к о т о р ы е ни 
мало не с п о с о б с т в у ю т * кЬ вашему у л у ч -
ш е н и е , и . omb к о т о р ы х ! ) вы не замЬчали 
еще п а г у б н ы х * послЬдствіЙ. В ы , кЬ своей 
собственной ч е с т и , м о ж е т е з а н и м а т ь с я . 
всенЬ піЬмЬ , ч т о свойственно одному 
т о л ь к о нашему п о л у ; ваше право поб*-
ж д а т ъ — никогда не м о ж е т * б ы т ь осчо-^ 
рено. В а с * еще ожидаетЬ т р і у м ф * го-
р а з д о - п р і я т и Ь е , . гораздо- славиЬе : э т о 
означаешь вашу побЬду н а д * самими со-
бою ; э т о з н а ч и т ь у м Ь т ь п р о т и в и т ь с я 
п у с т ы м * п р и х о т я м * , ложным* наспаж-
д е н і я м * , кошорыя рано или поздно при-
в л е к у т * ваше, т а к * с к а з а т ь , у и д і е н і е , и 
самое о т е ч е с т в о ваше, которое вами гор-
д и т с я , п р и в е д у т * в * у п а д о к * И т а к Ь 
ДОЛЖНО с к а з а т ь , или напомнишь в а м * , 

•что роскошь., которой вы даегпе д у ш у 
»и жизнь вЬ бога т о н b одѣяніи «и н Ь п ы ш -
•ныхЬ с т о л а х * , е с т ь в н у т р е н н і й непри-
я т е л ь , у ж а с н Ь й т і й для цЬдаго народа. 
П р и з р а к * благоподучія , к о т о р ы й она 
д а е т * какому иибудъ г о р о д у , прикры-
в а е т ! ) важмЬйшія политическая' болЬзни ; 
іи ногп* ч т о необходимо о т * нее про-
и з т е к а е т * : «„Гражданки , исполненный 
с у е т н о с т и , с т а р а ю т с я з а ш м Ь в а т ь рав-
н ы х * себЬ ; и достигши до э т а г о , онЬ 
• о с т а ю т с я довольными на н ѣ к о т о р о е время. 
Но д р у г і я , по к а к о й - т о позорной с т ы д -
ливости , к р а с н Ѣ ю т Ь по причин* прос-
т о т ы своего п л а т ь я , к а к * бы совершен-
но были наги ; и т а к Ь сіи послЬднія 
д Ѣ л а ю т с я -соперницами первыхЬ. Ни ро» 
дигпели , ни мужья не в * с и л а х * у ж е 
п р о т и в у с т о я т ь ихЬ уСилі.ным* т р е б о в а -
н і я м * , и х * слезам* . Семейства с а м ы я 
благословениыя д о х о д я т ! ) до у б о ж е с т в а , 
исполняя прихоти смЬщпой борьбы сей ; 
а ч т о б ы р а с п р о с т р а н я т ь с я в * с и х * при-
х о т я х * и в * пю время , когда у ж е во 
в с е м * н а с т о и т * н е д о с т а т о к * , гпо поз-
в о л я ю т * себЬ пособія самыя подозритель-
ным ; д а л Ь е , н а ч и н а е т * у ж е н е д о с т а -
в а т ь республик* пропитанія ; общее со-
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кровище нагло похищается ; торговля со-
дЬлы.вается промысломЬ, основана ымЬ на 
плугповствЬ ; древняя ч е с т н о с т ь у с т у -
паешь мЬсто х и т р о м у обману;-благород-
ный ч у в с т в а погасаютЬ, а вмЬсто ихЬ во-
дворяются подлыя прихоти. ВдругЬ на-
с т у п а е ш ь война, губительница цЬлыхЬ на-
родов!), и — любовь кЬ о т е ч е с т в у я в л я е т -
ся во всей силЬ. Непріятель нимало не 
у ж а с е н Ь , но побЬда сомнительна; слабые 
п а т р і о т ы бьются слегка и у б Ь г а ю т Ь 
ч т о е с т ь д у х у . Т о т ч а с Ь спЬшатЬ за-
ключить позорный мирЬ , чтобы только 
в о з в р а т и т ь с я кЬ родинЬ^ кЬ спокойной , 
жизни, которой каждый, день ознаме-
н у е т с я нопростигпелънымЬ безд ЬйсігівіемЬ. 
До с е г о - т о степени позора и злополучія 
довели женщины славный ВавилонЬ , о 
котором!) и теперь еще молва упоминает!) , 
коль скоро хочешЬ живЬе изобразишь по^. 
зорі) и безчесгпіе города, преисполненнаго 
прихотливой роскоши .и обезображеннаго 
в!) н р а в а х Ь . — Гражданки Кротоны! будь-
т е всегда воздержны и умеренны ( * ) , 
чшобЬ о с т а т ь с я мудрыми и почтенными. 

(*) Отсюда произошла пословица; Non bene 
cajta f si bene pa fia. 

Вы поддержите славу городовЬ Гречее-
кихЬ , изЬ которыхЬ вашЬ п о ч и т а е т с я 
колоніею, особенно замѣчательною. Драго-
цѣннѣйшія ваши ввыгоды вЬ собствен-
иыхЬ р у к а х Ь вашихЬ. Чего еще недо-
сіпаетЬ вамЬ при вашей добродЬтели и 
к р а с о т ѣ ? ГІри и ее и т е вЬ жертву Юпонѣ , 
которую вы не безЬ причины н а з ы в а е т е 
Лаке демонскою, принесите ей вЬ жертву 
Свои искуственныя украшенія ; _ Природа 
вас!) обезпечила касательно ихЬ. Знай-
т е , ч т о вы чрезЬ пышны я свои одЬлиія 
п р і у г о т о в д я е т е гибель о т е ч е с т в у . У к р а -
шеніе доброй гражданки е с т ь здоровье ея 
« у ж а и дЬшей и благополучіе с т р а н ы 
отечественной. А вы , юа-ыя дЬвы Кро-
т о н ы , вЬрнЬйшая надежда с т р а н ы с е й ! 

э т и перевязки на колоса xb вашихЬ ( 1 ) , 
ч т о б ы н а з в а т ь с я дЪвиѵыгмп, имЬютЬ ли 
н у ж д у »b золотЬ и вЬ ДрагоцЬниыхЬ ка-
меньяхЬ? - НикакЫ — но вы обЬ этомЬ. 
н не д у м а е т е . . . . " 

Л х о т Ь д Ь - было продолжать, распро* 
страняясъ вЬ сей обильной машеріи ; но 
ЗадевкЬ , дернувЬ меня за п л а т ь е , далЬ 

(1) У ir gintat vittae. Vittae tenues, infigne pudo-
Ovid, ars am. I. 

E e 2 



мпЬ п о ч у в с т в о в а т ь , ч т о слова мои нв-
чиваюшЬ дЬйсшвовать. Мнигія молодыя 
женщины, тронувшись моими замЬчаніями, 
вынимали изЬ ушей своихЬ драгоцЬнныя 
серіи , которыя с т о л ь недавно питали 
их b малодушіе ; другія разстегивали по-
яса свои , усыпанные золотом!). Мы даже 
увидЬли , ч т о нЬ ко торы я пробивались 
сквозь сшѢснившуюся т о л п у кЬ олтарю 
Юноны , и робкою рукою возлагали на 
него свои браслеты , кольцы , перстни и 
цЬ почки. Одна молоденькая дЬвочка при-
несла свою перевязку, у коей по концамЬ , 
вмЬсто украшенія" были привѣшены золо-
т ы е слитки , величиною и видомЬ сход-
!!ЫЭ cb дубовыми желудями. Матери се-
мейства совЬтовались cb дѣтьми своими,, 
и своимЬ примѣромЬ заставляли и ихЬ 
с н я т ь c b себя все украшеніе , крэмЬ на-
т у р а л ы і ы х Ь цвѣтковЬ , которые благо-
ухали на груди у нихЬ. И üb нЬсколь-
ко м и н у т Ь с т а т у я Юноны была усыпана 
различнаго рода украшеиіями , который 
составляли большую г р у д у до самыхЬ 
почти колЬнЬ ея. 

Tymb я воскликнулЬ : , . 0 Юнона! бо-
жество истиннаго блаюустройсшва! НЬшЬ, 

жгъг никогда не принимала жертвЬ с т о л ь 
св яще нныхЬ." 

Мой бЪлып. орелЪ , который и здѣсь 
мнЬ с о п у т с т в о в а л Ь ( о н Ь занималЬ мЬ-
с т о на одномЬ у г л у т о г о ниша ,. вЬ ко-
торомЬ находилась богиня ( 1 ) ) , т о т -
часЬ приближается ко м н Ь , и прикры-
в а е т ! ) на м и н у т у своими крыльями: ч т о 
и пало на. замЬчаніе п р и с у т с т в у ю щ и х Ь , 
и. произвело род!) нЬкогпораго очарованія, 
прилично нравственному смыслу сего 
двленія. — Я оборотился^ 
моимЬ. с о т о в о й *всb сіи сокровища , 
чтббьг ^ cb согласія голосовЬ у п о т р е б и т ь 
ихЬ на республиканская нужды ; сама 
Юнона не только- н а сіе согласна, но еще 

повелЬваетЬ намЬ."' 
Жрецы , которых-Ь до сихЬ самыхЬ 

nopb совсЬмЬ и не видно было, т о т ч а с Ь 

появились- cb ^ Р ^ в а й і е м Ь л 0 Л : К й ^ я " а с С ь  

ши изЬ сей богатой добычи; но АбарисЬ 
сЬ- копьемЬ своимЬ. вЬ рукЬ в ы с т у п и л Ь 
противу и х Ь и однимЬ движешемЬ , 

(г) Казалось, что Пиѳагопъ съ орломъ раз-
говаривалъ. Амміан^ Марке*. 



для нихЬ понягпвымЬ, принудил!) вЬ без-
молвіи у д а л и т ь с я вЬ свое мЬсто . 

Мы всЬ вышли из!) храма. Я не 
нереступилЬ еще чрезЬ ' порогЬ, какЬ по-
ч у в с т в о в а л Ь , ч т о к т о - т о пожал б мою 
р у к у : я взглянулЬ и увидЬлЬ молодую 
дЬвицу, при которой не было ничего т а -
кого, ч т о бы она могла принесши вЬ -жер-
т в у т о е с т ь излишняго. 

„ М у д р ы й ПиѳагорЫ сказала она мнѣ 
т и х и м Ь голосомЬ, и потупивЬ глаза : 
ж е н а т ! ) ли т ы ? 
Л а д х > Н Ь т Ь , о т в Ь ч а л Ь я ; — и она , не 

В п р о ч е м ь ' т а Т й й б Т Л ? ! ^ о 6 Р а п ш -
бы только Юнона и я мйгли с л ы ш а т ь / 
СлЬдующее : „Благотворная богиня, при-
с у т с т в у ю щ а я нЬ непорочномb соединеніи 
людей обоего пола!, благодарю т е б я , ч т о 
онЬ не сопряженЬ еще бракомЬ. Доверши 
т в о ю ко мнЬ благосклонность его любо-
вію. З а с т а в ь его ч у в с т в о в а т ь распою-
женю Ѳеаны , ведущей породу свою изЬ 
Бреша, но родившейся вЬ КротонЬ двад-
ц а т ь л Ь т Ь т о м у н а з а д ! ) , дочери П и т а -
накгпа. Мудрый с л у ж и т е л ь т а и н с т в Ь ! 
согласенЬ ли т ы в с т у п и ш ь вЬ брак!) с b 

юною еще дѣвицею , которая до сего са-
мого дня не ч у в с т в о в а л а склонности ни 
к!) какому мужчинЬ , и которая к л я н е т -
ся вЬчно ж и т ь для одного т е б я , х о т я 
бы отвІмпЬ т в о й - и не согласовался c b 
моим!) ожиданіемЬ ? і ( 

Мы отошли нѣсколъко вЬ с т о р о н у , 
и я сказалЬ ей : ,, Гдѣжь т а дѣвица , о 
которой т ы говоришь мнЬ ? " ПредЬ 
твоими глазами, о т в Ь ч а л а она: э т о я. — 
Сіи послЬднія слова сказала она ммѣ cb 
т о ю безпритворною откровенностію^». ко-
т о р а я меня чрезвычайно т р о н у л а . ВзглядЬ, 
брошенный на нее, довершилЬ надо мною 
побЬду. Она не была совершенная кра-
савица ; впрочемЬ лице ея было привле-
кательно . ОдЬяніе ея было все бЬлое , 
вЬноцЬ изЬ бЬлыхЬ розЬ с о с т а в л я л Ь весь 
головной уборЬ ея. П р е л е с т ь невинности, 
подобно покрывалу , прикрывала всЬ ея 
движенія. 

„По выходЬ изЬ Сената , прибавили 
она , прежде нежели в с т у п и ш ь вЬ т о л п у 
п р а з д н о ш а т а ю щ и х с я , позволь мнЬ пре-
провести т е б я кЬ о т ц у моему." 

Но вмЪсто т о г о , по окончаніи цере-
моніала , c b чистосердечною нетерпЬли-
восшію, mymb же и представила она мнЬ 



П и т а н а к т а - и - произнесла предЬ ним fa 
свое признан іе :. „Дражайшш и почтен-
ный виновникЬ дне.й моихЬ ! уже нЬ-
сколько- лЬгпЬ гп.ы безпрестанно повто-
ряешь богамЬ нашимЬ:; вспомоществуйте-
дщери моей с н и с к а т ь себЬ вЬ с у п р у г а 
человЬка мудраго. И. т а к Ь , . отец)) мой!! 
я нашла его І ВОШЬ ОНЬ. Возблагодари M b 
теперь боговЬ.** 

П и т а и а к т Ь ей отвЬтсшвовалЬ: : „Лю-
безная Ѳеана! я еще несовершенное вижу 
исполнение моего желанія.. Естьли. II н-
ѳагорЬ c b своей стороны обЬщался в н у -
т р е н но совокупиться бракомЬ cb т а к о й 
только вЬтв ію вашего- пола ,, к о т о р а я 
бы и мила равныя cb нимЬ д о с т о и н с т в а t 
гао , милая Ѳеана / не смотря, на всЬ мои 
попеченія о гавоемЬ воспитаніи , не дол-
жно ли шебЬ о п а с а т ь с я ? . » . . » * * — 

„АхЬ , ч т о ты. сказалЬ, отецЬ мой 
перехватила Ѳеана у cb выкатившеюся 
изЬ глазЬ слезою. — 

Л изялЬ за р у к у П и т а н а к т а и- цо-
шомЬ Ѳеану и сказалЬ имЬ :. „Препро-
водите меня вЬ ваше жилище.*4 . . И вЬ 
momb же вечер!) , безЬ дальнихЬ околи-
чностей , ПиѳагорЬ и Ѳеапа согласились, 
соединиться чрезЬ нЬсколько дней свя,-

шенными узами брака.. Невинность, е с т ь 
симиатія душЬ., 

Возлюбленные ученики мои ! сіи об-
с т о я т е л ь с т в а , . до сей самой м и н у т ы из-
вѣсншыя одному только мнЬ , со време-
немЬ и вамЬ должны- б ы т ь о т к р ы т ы . 

НаконецЬ , послѢ нЬкоторыхЪ отп-
срочекЬ, при помощи четырех ! ) первыхЬ 
учениковЬ моихЬ, открылЪ я свою ІПко-

'лу. вЬ самомЬ преддверіи храма МузЬ. 
Много лЬгпЬ уже обдумывалЬ я планЬ 
сего учрежденія, и я о т к р ы л с я вЬ этомЬ 
первымЬ моим!) слушателямЬ ; они были 
весьма многочисленны , т а к Ь ч т о напол-
няли собою всю окружную площадь , ы 
тЬснились предо мною,. желая внятнЬе 
р а з с д у ш а т ь слова мои.. СЬ самой верх-
ней ступени храма я говорилЬ- кЬ иимЬ, 
и слова мои на первой разЬ составляли 
одно только- пріуготовленіе , с о д е р . г . я 

главны я правила моей 
„.Кротонды ! дЬло , мною и вами т е -

перь- предпринимаемое , есть , новое , важ-. 
вое и кЬ исполненію т р у д н о е . Долж-
ность , которую^ я на себя налагаю, е с т ь 
смятенна.. М о ж е т Ь б ы т ь кЬ сему по-

. шоебио, бы' бьыо какое нибудь божество , 
или по- к р. а й н е й мЬрЬ- Герой , рав-



ный вЬ способностях b основателю оте-і 
ч е с т в а вашего ( Геркулесу ) , чтобы до-
стойно нести на себЬ сію обязанность . — 
ЦЬль моя е с т ь усовершенствовало чело-
вЬческаго рода. Нужно совершенное и , 
можно с к а з а т ь , слЬпое довЬріе кЬ ело» 
вамЬ моимЬ ; для достижения э т а г о на» 
чпемЬ мы т о ч н о Познавать всЬ вещи. 
Прежде нежели допущу я васЬ кЬ мо-
имЬ наставленіямЬ , вамЬ должно со-
г л а с и т ь с я на строгое и продолжительное 
и опыта nie. ' Вы им Б е т е право о т к а з а т ь 
мнЬ б ы т ь вашим b Учи теле мЬ , а я на-
хожу возможнымb у д о с т о и т ь вас!) б ы т ь 
учениками моими. И т а к Ь я т р е б у ю на 
первый раз!) т р е х л ѣ т н я ю молчанія. . . . » 
Друг іе у ч а т Ь многоглаголанію, а вЬ 
моей сиспіемЬ первое правило е с т ь м о л -
галцвостъ. Я не б у д у в о с п и т ы в а т ь д л я 
водителей сына , для мужа достойной; 
су и руги , д р у 1 л pa и Н а го нЬ дрѵже-
сшіф челонЬка , законамЬ и правитель-
с т в у .покорна го г р а ж д а н и н а ; но я т о л ь -
ко х о ч у основать Ш к о л у , которая бы 
была обществомЬ р а в е н с т в а , состолщимЬ 
особенно вЬ общительности имуіцесгпвЬ. 
Различный порядок b н а с т а вленія б у д е т Ь 
упошребляеяЬ мною по разношЬ повяшіК 

моихЪ воспигпанниковЬ. Они всЬ будупіЬ 
с о с т а в л я т ь одно семейство ; но всЬ сіи 
в Ь т в и болЬе или менЬе б у д у т ! ) у д а л е н ы 
omb корня. СЬ одними я б у д у говоришь 
т о л ь к о символами и чрезЬ зананѣсЬ ; но 
другіе вЪ меншемі» числЬ б у д у т Ь допу-
іцаемы. ко мнЬ для созерцанія обнажен-
ной истинны лицемЬ кЬ лицу непосред-
ственно. К ротон цы ! пріемле.те ли вы 
первыя мои подоженія ? . . 

ВЬ слЬдующіе дни с т е ч е н і е народа 
было уже не с т о л ь велико , который 
всегда ожидалЬ моего прихода. СЬвши 
вЬ преддверіи святилища , среди четие-
р ы х Ь бдижайшихЬ учениковЬ моих!) , c b 
огацемЬ Ѳеаны , соединившейся со мною, 
іпельства , "~киіши. mpexb членов b праки-
бовалЬ у С е н а т а , н а ч а л Ь ^ Ш ? г т І Р ! , п Р е " 
ки моимЬ воспитанникамЬ. Большой за-
н а в Ь с Ь , т а к Ь как!) уже и предувЬдом-
лялЬ я , былЬ опущенЬ между мною и 
ими. Я учредилЬ нЬкоторый порядокЬ 
вЬ раздЬленіи моего преподавания, и раз-
положилЬ его по часамЬ , изЬ коихЬ од--
ни посвятил!) на образованіе отрочесшиа, 
Лругіе для юношества , и наконец!) для 
совершенаолЬшнихЬ ; а посему и рази ре-



д Ь д и л Ь к о г д а должно было- гражданам!?* 
ко мнЬ- собираться : ибо т а к ж е и по раз-
личію состояній: были- раздЬлены часы, 
преподавай)я. И'шакЬ- цЬлое гражданское-
общество приходило разновременно вни-
мать . главным!) моим b на.ставленіямЬ, с л у -
жащим!) вмЬсто осмонанія- общимЬ мо'имЬ» 
правилам!).. I i вЬ т а ком b - т о порядкЬ-
прошел!) у меня цѣлый тодЬ» 

Подобное преподаваніе с у щ е с т в о в а л о 
ли. еще гдЬ> нибудь ?. Никому из£> Мудре-
ц о в ! ) д о ш о л Ь и з в ѣ с т н ы х Ь ( 1 ) и вЬ» 
мысль не приходило, такого рода сообще-
ніе cb другими вЬ своихЬ мысляхЬ.. По 
крайней мЬрЬ для. т о г о ли. они воспиты-
вали юношей , ч т о б ы найти сво-
строгихЬ блюстищел^и. не имЬли ника^-
ftfife- псообщенія- cb людьми,, и. свѢтомЬ. 
своей премудрости освЬщали- одну т о л ь -
ко п у с т о т у ,. подобно гробовой лам.пал.Ь 
вЬ мрачномЬ подзем ель Ь. У самаго ф е -

'ресида были одни только.- слушатели , а; 
не ученики,. 

( I ) Семь Мудрецовъ мудрствовали (Толѣе 
для сгбв, нежели для другихъ. См. глав. 
VI. филоеофіл И m ал. Шессера. 

31 не слишкомЬ с т а р а л с я о т к р ы в а т ь 
язкусЬ вЬ з п а н і я х і ) , по т Ь м Ь болЬе -да-
-валЬ ч у в с т в о в а т ь ихЬ необходимость. 
'Меня посЬщали всЬ жители Кротоны , 
м не меньшую оказывали ревность сямыя 
тлавныя особы вЬ тородЬ. ВЬ шакомЬ 
сшеченіи народа любопытство увеличива-
лось со дня на день. ЭтогпЬ т а и н с т в е н -
ный занавЬсЬ , раздЬляющій наставника 
omb толпы слушателей , возбудилЬ весь-
ма многих b противу меня; чего я и ожи-
,далЬ cb самаго начала. 

ЧрезЬ два года и чужестранцы вЬ 
довольно великомb числЬ присоединились 
кЬ КротонцамЬ вЬ мою Школу , и удив-
лялись ихЬ молчаливости. Мои уроки 
были очень ч а с т ы , но непродолжитель-
ны , и мои символы заставляли многихЬ 
д у м а т ь и вЬ отдаленіи ornb меня самаіо. 
'М но tie изЬ нихЬ перенеслись даже и за 
городскую с т Ь н у и протекли всю Акзо-
нію до самаго Рима. Э т а возникающая 
республика прислала ко мнЬ многихЬ 
воспитанников! ) ; а д р у и е прибыли еще 
из!) Си пил і и. Но піерпЪли восгпь. и довЬріе 
непрестанно держали ихЬ вЬ своихЬ 
у з а х Ь до т р е х Ь лЬшЬ. НаконецЬ- уже 
усильно принуждали меня допустишь сію 



многочисленную т о л п у в * К р а т е р in , ко-
т о р у ю я торжественно назначил*« Каж-
дый c b живЬйшим* нетерпЬніем* ожи-
д а л * о т * меня сей рЬшитедыіой ми-
н у т ы . 

Домашнія дЬла мои долго служили 
мнѣ причиною к * о т і о в о р к ѣ , или по 
крайней м Ь р * к * отдалёнію м и н у т ы , 
долженствующей ознаменоваться лопуще-
ніемЬ кЬ т а и н с т в а м b , всЬми с т о л ь ае-
терпЬдиво ожидаемым** 

X X X . 

Пиеаеоръ предпринимаешь отдать 
лослідпій долгъ ф ереси ду. 

Н а первом b году с у п р у ж е с т в а моего с * 
Ѳеаной я содЬлался ошцем* .дочери Д а -
мо. ЧрезЬ г о д * и т р и мЬслца родился 
еще у меня ' сын* . МнЬ должно было 
чрезЬ кою иибудъ в ы х л о п о т а т ь себ* на-
с л е д с т в о в * Самое* послЬ моих* "пред-
к о в * . Наконец* я уже -намЬреи* б ы л * 

•f.'' 
у с т у п и ш ь усильным* прозьбам* , к о т о -
рый переходили уже вЬѵ»йеудовольствіе , 
к а к * одна непріятиая нечаянность при-

нудила меня о т л у ч и т ь с я изЬ КротонЬт. 
До меня дошел* с л у х * о неизлЬчимой 

•болЬзни, приключившейся почтенному у ч и -
т е л ю моеуу ф е р е с и д у , возвратившемуся 
в * ДелосЬ, и оставленному б е з * малЬйшаго 
сосшраданія самому себЬ на с е м * осгпров*, 
недостойном* видЬгпь и послЬдняго д а -
же вздоха великой души его. Я рЬшил-
ся немедленно о т п р а в и т ь с я в * п у т ь , 
ч т о б ы о т д а т ь послЬдиій д о л г * смертно-
м у , которому я б ы л * обязанЬ болЬе не-
жели су іцествованіем* . ХарондЬ, За лев к * 
и АбарисЬ , под* с м о т р Ь н і е м * мудра го 
П и т а н а к т а , оігіца моей с у п р у г и , были 
опредЬлепы мною к * повторению у р о к о в * 
моих* до самаго моего возвращенія. Один* 
т о л ь к о Замолкс* м н * согіушетвовалЬ. 

При благопріятном* дуноненіи вѣшра 
в ы с т у п и л * я изЬ Іоническаго моря и 
- б ы л * ' в * Архипелаг* между Цикладскими 
островами , и з * к о т о р ы х * Делос* е с т ь 
главный. Е г о , среди прочих* о с т р о в о в * , 
можно почесть к а к * бы за камин* в * 
домЬ, который н а г р ѣ в а е т * в с * комчагпьі. 
ЗолЬ и кормчій мой к а к * б у д т о спорили 
между .собою в * у с п Ь х а х * с л у ж и т ь мо-
ему нетергіЬнію. Я уже воображал)), ч т о 
нахожусь в м Ь с т Ь с * ф е р е с и д о м * , един-



с т в е н н ы м Ь предметом h всЬхЬ моихЬ же-
лаиій , и надЬллся у д о в л е т в о р и т ь ихѣ 
вЬ т у самую м и н у т у , какЬ только сой-
ду c b корабля. Юный воепитаниикЬ мой, 
который н е у п у с к а л Ь ни малЬйшаго с л у -
чая кЬ у с д у г а м Ь , какія только можетЬ 
о к а з ы в а т ь самый вЪрнѣйшій слуга со-
гласился , непремЬнно прогиивЬ воли сво-
ей , на мое желаніе не с к р ы в а т ь о т ѣ 
любопытных!) о с т р о в и т я н Ь моего имени. 

Я достигЬ Делоса ужъ в в е ч е р у , 
вЬ послЬдній день славнаго т о р ж е с т в а . , 
отправляема™ т а м о вЬ чеспіь Діаны и 
Аполлона чрезЬ каждые ч е т ы р е года. 
Меня шотчасЬ окружила многочисленная 
т о л п а , повторяя безнрестанно : „ Э т о 
ПиѳагорЬ^ проникшій вЬ Ѳивскія т а и н -
с т в а , побЬдитель ф а л а р и д а . ОнЬ конеч-
но х о ч е т Ь т а к ж е с л у ж и т ь и при о д т а -
ряхЬ ДелосскихЬ." — Я потедЬ прямо кЬ 
Аполлонову храму снова посмошрЬшь на 
с т а т у ю , которая, говорят!) , с у щ е с т в у е т ! ) 
со времені) Геркулеса , и честь дЬдо соб-
с in венных!) трудов! ) е г о , или по край-
ней мЬрЬ пожертиопаніе Аполлону о т ! ) 
с е ю великаго человЬка. 

Д е л г а к н ( * ) и другіе купцы , 
торгуюіціе близь храма животными, при-
носимыми віэ жергпву,, обступили меня. 
Я cb негодованіемЬ о т о г н а л Ь ихЬ omb 
себя: . „Прочь сказалЬ я имЬ , возвы-
сивЬ голосЬ, . чтоб!) всему изумленному 
народу было слышно : „ п у с т ь о т с о х н е т Ь 
моя р у к а п р е ж д е нежели обагрится 
кровію !: п у с т ь другіе благочестивые не-
в і ж д ы умерщвляюшЬ невинныхЬ живогп-
н ы х Ь при. под но ж іи о л т а р я Діанина ! 
ДрлгЬ поклоненія , который я х о т Ь л Ь 
исполнить предЬ великимЬ Аполлоном b , 
не б у д е т Ь с т о и т ь жизни на его священном b 
треножникЬ и одного изЬ с у щ е с т в Ь , коихЬ 
нЬжнымЬ огпцемЬ его почитаюгпЬ.. Жер-
т в а моя с т о л ь к о же б у д е т Ь ч и с т а , какЬ 
и лучи дневнаго свЬтила, . Не думая, при-
носить вЬ ж е р т в у животных!) , , я всегда 
б у д у п о ч и т а т ь за пресшупленіе к л а с т ь 
на о л т а р Ь п Ь т у х о в Ь ДелосскихЬ вЬ жер-
т в у богамЬ,, Клянусь лирою,, священ-

.нымЬ символомЬ сего острова . Делосцы! 
ошвЬчайте мнЬ :; Церера не есть .ли. бо-
жество равное Аполлону вЬ величествЬ ? 

(*) Деліакн, народ*, гпоріуіоіцій яйцами, 
каплунами' и: живностііо. 
Часть ѴТ. Ж. ж 



ВЬ день т о р ж е с т в а ея обагряете ли вы 
кровію ея жергпвенникЬ, или жеріпвенникЬ 
ІІ а л л а д ы , предусмотрительной боги-
ни ( * ) ? Но для васЬ довольно принести 
сим-b двумЬ божесшвамЬ. большой хлЬбЬ 
вЬ ж е р т в у нзЬ самой лучшей муки , и 
они всегда благосклонно принимцюіпЬ ваше 
усердіе . Делосцы! я т а к ж е поступлю и 
вЬ жертвоприношенігі Аполлону. . . За-
молксЪ ! принеси мнЬ цвЬшовЬ^ плодов!), 
муки и ладану. Мудрый фересидЬ на-
училЬ меня нЪкогда такимЬ образомЬ 
совершать богамЬ жергпвоприношеніе.<с 

„Чу жестранецЫ воскликнулЪ верхов-
ный жрецЬ Делоса: какое нечестивое сло-
во вырвалось изЬ ycmb т в о и х Ь ! Не ос-
кверняй сего х р а м а , произнося имя "не-
честивца , отвержен на го и небом Ь и зе-
млею. Мы возпрещаемЬ самое приближе-
ніе кЬ симЬ мЬсшамЬ псамЬ нечистым!) , 
которые взаимными знаками любостра-
стной похоти заставили бы краенЬігіь не-
порочное божество наше: но присуіпсгпвіе 
х у л и т е л я Ьвяпіыни осквернит!) еще бо-
лЬе сіе с в я т о е мЬсгао." 

ПиѳагорЪ. Брось э т и мысли, с л у -
житель боговЬ! Истинное благочеспие 

( * ) Коей послѣ приписывали лровндѣніе. 

с о с т о и т ! ) вЬ признательности. Горе не-
благодарным!), которые попущаютЬ по-
г и б а т ь вЬ недосшойномЬ презрЬніи му-
дреца , просвЬшившаго вселенную своими 
т а л а н т а м и и добродЪтелями. СуевЬрные 
о с т р о в и т я н е ! потомство у л и ч и т Ь васЬ 
вЬ беззаконіи , помрачаюшемЬ все сіяніе 
піор жест в b ДелосскихЬ. Вы никогда не 
были неблагодарными , ч т о доказываетЬ 
ваше богопочшеніе , которое вы соблю-
д а е т е предЬ АполлономЬ , вашим!) благо-

дЬтелемЬ* 
Вольность разговора моего привела вЬ 

изумленіе. Я примЬтилЬ э т о и , удво-
илЬ свою смЬлосшъ : „Жители Делоса ! 
н а у ч и т е с ь пользоваться вЬ полнот b шЬмЬ 
правиломЬ , наиисаннымЬ на наружной 
поверхности храма вашего , которое вы 
з а с т а в л я е т е п о в т о р я т ь : — ,,Для чело-
вЬка нЬшЬ ничего драгоцЬннЬе право-
с у д і я . " . . . 

• Верховный жрецЬ не смЬлЬ возра-
ж а т ь мнЬ. П р и с у т с т в у ю щ і е потупили 
глаза, и всЬ вЬ великом!) смуіценіи разо-
шлись другЬ за другом b , выключая од-
ной с т а р у ш к и , которая, оставшись одна, 
т о т ч а с ! ) подошла ко мнЬ, и сказала пш-
химЬ голоси мЬ • ,,Чужі е г г . р а н е и і ) т ы 
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е д и н * только осмЬлился говорить- т а к * 
настоятельно» вЬ пользу злополучна го» 
фересида.. ОнЬ: в * презрЬнін у всего» 
острова ; , и б е з * моей, слабой помощи 
может b б ы т ь н е - с у щ е с m в о в а л. b бьь 
уже болЬе. Это . н а с т о я щ а я истинна 
о н * рЬшительно о т к а з ы в а л Ь богам* в * 
Текатомбі. животных* ( * ) , и уже на» -
казан.* слишкомЬ жестоко.;. Можно» ли 
еще чего, ж е л а т ь тому ч е л о в ѣ к у к о т о » 
рый сггіолько> прегперпЬвает* ? " 

ТІ п ѳа г о р Ъ. Благородная- жен щи» 
на ! препроводи; меня в Ь его, жилище. Яі 
непремЬнно.' хочу б ы т ь у него ,, чтобьь 
о т д а т ь д о л г * признательнаЕО дружества-.. 

С та рушка,. Он* ни c b кЬм* не* 
х о ч е т * ; видЬгпься». Л. с * , т р у д о м * могли 
его уговорить, принять, мои услуги и 
убЬжище под* моею уединенною: кровлею,. 

Разговаривая со мною т а к и м * обра-
зом* , препровела она меня вЬ о т д а л е н » 
ное- мЬсто.. Мьь вошли ,, и я. подошел*; 
прямо- к * убогой п о с т е л * „ прикрытой 
л о с к у т к а м и обветшала г о одЬянія.. 

il и & а гор 2.. Любезный, и почтен*» 
ный ф е р е с и д * !: н а с т а в н и к * мой !. 

([* 2 Ж е р т в а с о с т о я щ а я : каь сгпд иолавъ*. 

„Не приближайся о т в Ь т с т в о в а л Ъ 
шіѢ слабый голос*. 

Я п. & а г ор-Ъ.. Тзнай ученика твоего. 
Be уже ли т ы не хочешь видЬгпь ГІиѳа-
Еора , и с л ы ш а т ь его голос* ? — 

фіере сп д Ъ* А х * !: э т о т ы . . . . 
воззри ! ( Он* п р о т я н у л * мнЬ- свою р у -
к у , к о т о р а я , какЬ у с к е л е т а , вся из-
сохла. ) Лице мое и прочія ч а с т и т Ь -
л а подобны. р у к Ь моей. Ты во» мнЬ 
видишь жертву мщенія . жрецовЬ. Пре-
с л Ь д у е м * жрецами с т р а н ы о т е ч е с т в е н -
ной за т ѣ сужденгя г кошорыя т е б Ь 
и з в Ь с т н ы надЬялся я иайти з а щ и т у 
противу и х * вЬ ДелосѢ ; но я не могЬ 
здЬсь пробыть долуо- вЪ неизвЪсгпности. 
Время велйкаго т о р ж е с т в а приближалось, 
i t не пошел* в * хрсЯмЬ; первосвящен-
н и к * примѣтил* мое ошсутсшвіе , и об-
винил* меня пред* глазами о с т р о в и т я н * . 
Л не скрывал* с в о и х * мыслей о богопо-
ч т е н і и , к а к * наконец* провозгласили 
м:еня богоотступником*. . ВсЬм* жела-
т е л ь н о было , ч т о б * я повторил* нЬко-
т о р ы я с л о в а , произнесенныя мною вЬ 
негодованіи противу их* . . „НЬгп* ! с к а -
з а л * я однажды „ я. никогда не пожер-
твую» богам* кровію- и гаЬлом* живот-



пыхЬ п о л е з н ы х b , -мезлоби.выхЬ, в Ь 
удовдепівореніе кроиоліадной а л ч н о с т и 
служителей олшаря Діаны и Апол-
лона. u Верховный - жрецЬ обратился 
кЬ оіпмщенііо-, и я непременно Дол-
жен!) былЬ оліидашъ этого. ОнЬ при-
зывал!) гпЬвЬ боговЬ на главу мою , 
и изрыталЬ ихЬ именемЬ священныя на 
меня прок л я mi я, Й cb т о й самой ми-
н у т ы безразсудные о с т р о в и т я н е , рабо-
лЬпспівующіе гласу жрецовЬ с в о и х Ь , не-
милосердо отказали мнЬ вЬ сосЬдсгпвен-
ной взаимности. Всякой убЬгалЬ моей 
всшрѣчи ; н и к т о не х о т Ь л Ь и м Ь т ь ни 
малЬйшаго со мною сообщенія. я прииу-
жденЬ былЬ себЬ о т к а з ы в а т ь вЬ вещахЬ, 
самыхЬ необходимых!) кЬ моему суще-
ствование. И естьли бы не оставалось еще 
вЬ душЪ островишянЬ с т р а х а раздра-
жишь боюнЬ нарутепіемЬ права г о с т е -
пріимства кЬ ч у ж е с т р а н ц у , т о бы они 
повергли меня живаго вЬ морскую пучи-
ну , или отказали бы вЬ воздухЬ , необ-
ходимом!) кЬ дышанію, е с т ь л и бы только 
было возможно. Употребленіе огня и во-
ды было уже гюэпрешено мнЬ. Меня до-
вели до крайности п и т а т ь с я о т в р а т и -
тельною* и вреднЬйшею ясшвою. Л^ошьор-

ная зараза разлилась вЬ крови моей , 
клейкой пошЪ кысшупилЬ изЬ всЬхЬ чле-
новЬ. Одержим!) смертельной заразой , 
продолженіем!) бЬдсшвенной жизни своей 
обязаиЬ я ' ела бы м b т р у д а и Ь одной жен-
щины , вЬ коей д р я х л а я с т а р о с т ь не 
могла о х л а д и т ь чувсгпвій сосгираданія. 
Собран.іе жрецовЬ, умЬющихЬ воспользо-
в а т ь с я всякаго рода о б с т о я т е л ь с т в а м и * 
т о р ж е с т в у е т ) ) , доказывая безЬ малЬйша-
го т р у д а легковЬрному н а р о д у , ч т о 
ужасное мое положеніе е с т ь явное нака-
заніе раз rub ванна го божества сего ос-
трова , 

ПпѳагорЪ. О мудрый наставникЬ 
мой! не у ж е л и т ы долженЬ погибнуть 
одною смертію со вздорными с т и х о т в о р -
цами? АлкманЬ и (ре ре си a b должны ли 
подвергнуться равной у ч а с т и ? 

фереспдЪ. Т щ е т н о с т а р а ю с ь я 
у в р а ч е в а т ь себя , предпринимая ж е в а т ь 
дикую м я т у ; тпіепінЪ употребляю я т о л -
ченой чеснок b cb уксусомЬ и селитрой , 
т а к Ь какЬ и рЬдичной сок! ; смерть моя 
п р и б л и ж а е т с я ; н о , любезный ПиѳагорЬ і 
я умру гораздо довольнbe, увидЬншись c b 
тобою. И т а к Ь о с т а в ь меня , не мЬшай 
окончишь миЬ 6Ьдсшвенное с у щ е с т в о в а н ь } 



яикакія предохранительны я пособія не-
б у д у т Ь д е й с т в и т е л ь н ы . Твои попеченія-
ие п о д а д у т Ь mit» ни малЬйшей помощи 
и лишь только прииесутѣ вредЬ т в о е м у 
здоровью. Попекись о собственной, т в о -
ей жизни вЬ пользу и с т и н н ы которой; 
с в Ь т и л ь н и к Ь я сообщил b тебЬ. . 

П п ѳ а г ѳ рЪ. П Ь т Ь ,. я т е б я не 
о с т а в л ю ,, любезный у ч и т е л ь мой ! — - -
Мое м Ь с т о у твоего ложа : я х о ч у раз-
д Ь л и т ь c b сею добродЬтелъною женщиною-
т Ь обязанности , вЬ коихЬ б о г о о т с т у п -
ники; о т к а з ы в а ю т Ь т а л а н т а м Ь и. м у -
дрости;. 

ф е р е с и д Ь завернулся вЬ свою по-
крышку,. - Я c b великимЬ m рудом b могЬ> 
у б Ь д и т ь . его кЬ и с п ы т а н і ю ' в с Ь х Ь посо-
бій врачебной науки для. облегченія его> 
с т р а д а н і й , е с т ь л и не могЬ я надЬятъся? 
на совершенное ихЬ уврачеваніе. . Нако-
нецЬ я на шел Ь драгоцЬнное с р е д с т в о , и 
продол ж ил b многими; днями, ос т а т о к b его 
жизни илн по крайней мЬрЬ- нашелЬ« 
с р е д с т в о у с л а д и т ь ' кончину его;, но- срокЬ> 
н а с т а л Ь х и. рука, д р у ж е с т в а закрыла, 
г л а з а его.. 

Bomb- послЬднія« слова ф е р е с и д а :: 
„Собери* всЬ мои: сочиііенія , и. т Ь - изЬ 

иихЬ выдай вЬ свЬшЬ , к о т о р ы я найдешь 
т о г о достойными. Ч т о ж ь к а с а е т с я до 
м е н я , я не всЬми ими равно доволенЬ; 
я многаго еще не о т к р ы в а л Ь вЬ нихЬ , 

много' писалЬ загадками. . . 
Верховный жрецЬ покушался возбуж-

д а т ь против у меня народЬ во множесшвЬ; 
но т щ е т н о : мои попеченія о ф е р е с и д Ь 
при послѣднихЬ д н я х Ь жизни его и послѢ 
самой смерти совершенно всЬхЬ обезо-
руживали. Я перенесЬ т Ь л о его на Спя-
росЬ, и препоручилЬ смотрѣніе сей самой 
женщинЬ, к о т о р а я предупредила меня 
своимЬ о немЬ попеченіемЬ , и ие до-
п у с т и л а до крайней нужды его с т а р о с т ь . 
ИсполнивЬ сей благочестивый долг ! ) , я 
возвратился вЬ Кротону чрезЬ т р и мЬ-
сяца моего о т с у ш с т в і я . 

ВЬ печальномЪ смущоніи о с т а в л я л Ь 
я ДелосЬ , какЬ в д р у г Ь попадается мнЬ 
В і о н Ь , КадмовЬ ИсторіографЬ; онЬ толь-
ко вышелЬ на берегЬ, и х о т Ь л Ь видЬть-
ся c b фересидомЬ , чтобы у т Ь ш и т ь его. 
Но я оетанопилЬ его и сказалЬ : , .Ты поз-
дно уже прибылЬ; уже ношЬ болЬе ве-
ликаго человЬка ! осталось одно только 
воспоминание о его мудрости и о гонёні-
fixbf которыя она навлекла на него. При 
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бявь кЬ И с т о р і и новую Г л а в у вЬ п а м я т ь 
«его великаго изЬ М у ж е й — вЬ п а м я т ь 
фересида . 4 ^ 

X X X I . 

Возвращенье Пиѳагора въ Кротону. 
Политическое состояніе и прием 

сего города. 

М н Ь пришло на мысль не вдругЪ в с т у -
п а т ь вЬ мою Школу и между прочимЬ 
р а з в Ь д а т ь , ч т о произвело вЬ ней мое 
о т с у т с т в і е ; почему я и остановился вЬ 
т о м Ь г р о т Ь , вЬ которомЬ находился 
предЬ первымЬ в с т у п л е н і е н Ь моимЬ во 
в л а д Ь н і я Кротоны. ЗамолксЪ пошелЬ т а й -
но кЪ моему с е м е й с т в у и кЬ д р у з ъ я н Ь 
моимЬ c b и з в Ь с т і е м Ь о моемЬ прибыпіш. 
За нЬсколько дней предЬ т Ъ м Ь , какЬ я 
о с т а н о в и л с я недалеко omb Кротоны . не 
желая прямо в с т у п и т ь вЬ него . в с т р Ь -
ч а е т с я со мною МидонЪ. запыхавшись 
omb «оспѣгаиости; солнце т о г д а было на 
„оловинЬ п у т и своего. „ Н а с т а в н и к Ь м о и . 
сказалЬ oub м н Ь , присушств іе т в о е мя-

• р 

когда не было с т о л ь к о нужно д л я ' моихЬ 
«соопіечественниковЬ , к а к Ь т е п е р ь ; с т р а -
шное неправосудіе у ж е г о т о в о с о в е р ш и т ь -
с я вЬ п р е д Ь л а х Ь яашихЬ. Т ы однимЬ 
словомЬ можешь спасши жизнь п я т и c o m b 
с е м е й с т в Ь . Bomb чгпо с л у ч и л о с ь : предЬ 
твоим,!) о т Ь Ь з д о м Ь увЬдомляли т е б я о 
внуіиреннемЬ возмунденіи , возникшем!) 
между Сибаритами 9 с о с ѣ д с т в ё п н ы м Ь н а -
шимЬ народоыЬ; но т е п е р ь у ж е оно воз-
расло д о высочайшей степени. Над-
і іѣнный и злокозненный д у х Ь Ѳ е л и с а , 
к о т о р ы й всегда у д е р ж и валЬ за собою 
первое м Ь с т о вЬ п р а в и т е л ь с т в ! ) , у п р а в -
ляешь симЬ возмущеніемЬ , не всгпрЬчая 
ни .'МалЬйшаго себЬ сопротивленія . Ч т о б ы 
совершенно разположить кЬ себЬ довЬ-
р е т т с т ъ всего н а р о д а , приговорил!) на-
конецЬ с о с л а т ь вЬ с с ы л к у п я т ь с о т ! ) 
С^мейсгпвЬ , и отобравши omb нихЬ всю ' 

I и х Ь . собственность , в о з н а г р а д и т ь ею т о 
I м н о ж е с т в о народа . , которое у ж е прокоз-
I г л а ш а ё т Ь его своимЬ благотвори теле мЬ. 

В с Ь сіи изгнанники н ы н Ь п о у т р у - при-
6Ьжали вЬ К р о т о н у , и собравшись н а 
главной плошади, обнимали о л т а р и наши г 

и совершенно препоручали себя покро-
в и т е л ь с т в у нашихЬ богонЬ. При видЬ 
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его первое движеніе КротонцевЬ было 
достойно у роков b , тобою имЬ преподан-
ныхЪ ; они обЬщдли пособіе и з а щ и т у 
нещастнымЬ изгнанникам!"); но почти вЬ 
сіе же самое время . я в л я е т с я полномоч-
ный ПосолЬ omb Ѳелиса c b обЬявленіемЬ 
в о й н ы , какЬ скоро мы . н а с т о я т е л ь н о 
вознамЬримся у д е р ж а т ь подЬ своею за-
ш и т о ю , вЬ с т Ь н а х Ь своимЬ, семейства 
преступны xb. Сей нечаянной случай уже 
поколебалЬ народЬ, устрашенный угроза-
ми Сибаритянина, и СенапіЬ, нарочно со-
бранный, кажется , - раздѣляешЬ нечаянной 
с т р а х b с е й , и вЬ сію м и н у т у уже не 
пожертвовали ли , можетЬ б ы т ь , они 
правомЬ гостепріимства общественной , 
какЬ говорят! ) , безопасности. Я прибЬ-
жаль кЬ т е б Ь , У ч и т е л ь мой , . надЬлсь 
у б Ь д и т ь т е б я кЬ поспЬшнЬйшему в с т у -
плению вЬ К р о т о н у , и чгпобы т ы , воэ-
пользовавшись симЬ случаемЬ , ознамеио-
валЬ у с п Ь х и Школы твоей великимЬ дЬ-
ломЬ премудрости." 

ПнѳагорЪ. МиломЬ ! возвратись 
на главную площадь, и постарайся продол-
ж и т ь во нерЬшимоств с о в Ь т Ь Сената до 
самаго насшупленія ночи. Тогда ожидай 
моего прибытія . • . Ступай» . . Но вы-

•душа» еще; . . НадЬнь на себя всѣ до-
спЬхи Геркулесовы , и будь вЬ готовно-
с т и с л у ж и т ь мнЬ при с л у ч а й пособі-
емЬ. 

КакЬ только сморклось , т о и о т -
правился я вЬ п у т ь . Окру .жен b преж-
ними учениками моими , cb возженными 
вЬ р у к а х Ь факелами , іиогпчасЬ являюсь 
я кЬ г<?ролскимЬ воротамЬ. МіялонЬ, т а к Ь 
какЬ мы заранѣе условились, и д е т Ь предо-
мною : львиная кожа простиралась c b 
головы его по всему т у л о в и щ у ; перевязи 
его была унизана всЬми тЬм.и вЬнками , 
пожатыми имЬ на ПизанскихЬ играхЬ ;. 
вЬ лЬвой р у к Ь его былЬ пламенѣюшій 
факелЬ , а вЬ правой увЬсисѵтая булава , 
которою онЬ около себя помахияалЬ.. 

Печальное п у т е ш е с т в і е мое вЬ Де-
лосЬ ослабило мое здоровье; с у д я по блЬ-
д н о с т и лица моего и по безсилію членовЬ, 
надобно было д у м а т ь , ч т о я сходилЬ вЬ 
ц а р с т в о П л у т о н а , ч т о б ы в ы х л о п о т а т ь 
возпращеніе огпшуда ф е р е с и д а . 

При видЬ насЬ всеобщія восклица.-
иія повторялись ежеминутно : / І ІиѳаторЬ 
возвращается изЬ преисподнихЬ ! Посмо-
т р и т е , вошЬ онЬ ! Боги снова послали 
его кЬ намЬ п р и с у т с т в о в а т ь вЬ нашемЬ 



согіЪтЫ Сенаторы! п р е к р а т и т е ' с п о р и 
ваши , и не д е р з а й т е сдЬлагпь никакого 
опредЬленія , не в ы с л у ш а в * прежде ГІи-
ѳагора, который е с т ь душа богов* й че-
ловЬковЫ!" 

НародЬ д а в а л * намЬ дорогу , и мм 
прошли в * самую средину о к р у ж н о с т и f  

занимаемой Сенатом* . Посол* Ѳелиса т р е -
бовалЬ скорЬйшаю отвЬгпд , и оіпцы из-
г н а н н ы х * семеиствЬ вЬ м у ч и т е л ь н о м * 
безпокойствЪ ожидали рѣшенія судьбы 
своей. М н ѣ указали м Ь с т о между вер-
ховными Правителями , и младшій изЬ 
нихЬ у с г п у п и л Ь мнЬ свой с т у л * . 
МилонЬ не о т х о д и л * omb меня , и с т о -
я л * за мною во все сіе явленіе с * своею 
булавою и факеломЬ. АбарисЬ , ХарондЬ, 
Залевк* и ЗамолксЬ с т о я л и на сшупеняхЬ 
предЬ своимЬ У ч и т е л е м * . Л , не показы-
вая ни малЬйшаго желанія у з н а т ь о б с т о я -
т е л ь с т в * , по глубоком* молчаніи , на -
чалЬ т а к и м Ь образомЬ : 

„ Т а к Ь , народЬ Кротонскій ! я чи-
іпалЬ на м Ь д н ы х * д с к а х Ь , с о х р а н я е м ы х * 
вЬ Делос* , описаніе положенія Елисей-
с к и х * полей, и возымЬлЬ несказанное же-
ланіе сотовариідествовать одному слав-
нЬйшему и з * н а с т а в н и к о в * моих* , ко-

т о р ы й вЪ моихЬ обЬятіяхЪ к с н у с т и л Ъ 
А У Х * жизни ; и я бы о с т а л с я навсегда 
c b великим* ф е р е с и д о м * , е с т ь л и Ь ы 
с л у х * о нечаянности, которая в а с * без-
покоитЬ , не д о с т и г Ь и до насЬ. „Воз-
в р а т и с ь на землю! т о т ч а с Ь с к а з а л * м н * 
м у д р е ц * Сциросскій , предостереги omb 
постыднаго беззаконія momb городЬ, ко-
т о р ы й т ы избралЬ послЬднимЬ для себя, 
о т е ч е с т в о м * . З а к * , МиносЬ и Рада-
маншЬ уполномочивают* т е б я говорить 
все пред* новыми твоими- с о о т е ч е с т в е н -
никами/ 4 

„Кротонцы ! х о т я бы н могло ч т о -
нибудь ob вами с л у ч и т ь с я , б у д ь т е всег-
д а справедливы, з а с л у ж и в а й т е всегда 
ч е с т ь избранія в * с в и д ѣ т е л и законов* и 
правосудия. Гомер* наказайЬ вЬ т а р т а -
р * за т о , ч т о клятвопреступление по-
чишалЬ д Ь л о м Ь , предначертанным* вЬ 
судьбах b боговЬ. П я т ь с о т Ь семеиствЬ 
С и б а р и т с к и х * изгнаны и з * о т е ч е с т в е н -
наго города , и ихЬ и м у щ е с т в о содѣлы-
в а е т с я народною собствен н о е т і і а При-
лично ли т а к и м * образомЬ у р а в н и в а т ь 
б Ь д н о с т ь c b б о г а т с т в о м * ? Семейства 
ограбленвыя и -лишенныя пристанища об-
р а т и л и слезящійся нзор* к * К р о т о н Ь , 



т р е б у я присгпанишіі и ну ж на го пропи-
Іпанія , и надЪясь c b совершенною унЬ-
ренносшію получишь первыя пособія го-
с т е п р і и м с т в а . ВиповникЬ ихЬ бЬдсшвія 
о п я т ь ихЬ требуепіЬ, и безЬ сомнЬнія за 
т Ь м Ь , чтобЬ н а к а з а т ь ихЬ неповинове-
н і е , противЬ копюраго они погрЬшили 
чрезЬ несогласіе на холодную смерть на 
m b x b берегахЬ, гдЬ хищничество угро-
жало ихЬ наслЬдію.** 

„Кротонцы Î вамЬ г р о з я т Ь войною 
вЬ случаЬ у п о р с т в а вЬ вашем b -человѣ-
колюбіи и вЬ вЬрности к b о б я з а т е л ь -
с т в а м b : и т а к Ь пускай возгорится вой-
на. — МидонЬ ! сыпЬ ДіотимовЬ , ЭакЬ , 
Р а д а м а н т Ь и МиносЬ препоручают!) т е б Ь 
вЬ личности разпоряженіе сей войны и 
казнь Ѳелиса , котораго давно бы уже не ' 
было вЬ живыхЬ , е с т ь л и бы ГеркулесЬ , 
котораго т ы подобіе теперь , на себѣ 
имѣешь , снова п у т е ш е с т в о в а л Ь по симЬ 
владЬніямЬ.4* 

„Кротонцы ! не уже ли забыли вы , 
ч т о моровая язва и продолжительные 
внушренніе раздоры были вамЬ наказа-
ніемЬ з а т о , ч т о лишили вы жизни п я т ь -
д е с я т Ь юныхЬ гражданЬ , которые обни-
мали подножіе Минервиной с т а т у и во 

время г р а б и т е л ь с т в а , производима™ вЬ 
гЬродЬ СирисЬ?" 

„НародЬ К р о т о н с к і й ! т ы , к о т о р а г о 
клрусель столько прославила , б у д ѵ х о -
рошимЬ бойцемb ; но не нападай фнй на 
кого j не ищи нигдѢ з а щ и т ы и вЬ т о 
в р е м я , когда сам!) посгараждешь omb 
нападенія ; по защищай mbxb , которые 
повергаются вЬ твое н ѣ д р о , какЬ вЬ 
безопасное пристанище.*4 

„Кротонцы ! не д е р з а й т е полагать 
рлавы своей вЬ грабежЬ и Іразореніи го-
родовЬ смежны x b ; но с т а р а й т е с ь соб-
ственный свой городЬ содЬлаіпь иЬсшомЬ 
свободы , о т к р ы т ы м Ь во всякое время 
всЬмЬ угнетеннымЬ людямЬ , .прибЬгаю-
шимЬ кЬ вамЬ со всЬхЬ mpexb ч а с т е й 
с в Ь т а . " 

„Кротонцы ! вы не о т д а д и т е п я т ь -
coinb семейсшвЬ, которыя избрали- васЬ 
своими защитниками , вЬ руки ихЬ не-
пріятелей. Сибаритяне х о т я т Ь в з я т ь 
ихЬ вооруженною рукою. ПодЬ предво-
дипіельсшвомЬ Ѳелиса они прибЬгугпЬ сюда 
с р а ж а т ь с я c b вами. МилонЬ , понелЬвая 
вами , разсЬеіпЬ сіе нечестивое скопище. 
Вы б у д е т е побЬдител я ми, и сіе доспіо-
хвальное дЬло и з г л а д и т ь momb с т ы д Ь , 



который навлекло на главу вашу пос-
лЬднее сраженіе ваше c b Локріанцами." 

„ПосолЬ Ѳелиеа и СибаригпянЬ! изнѣ-
с т щ к ф к , ч т о они м о г у т Ь в ы с т у п и т ь 
вЬ п%к!одЬ ; ихЬ ожидаютЬ здЬсь б о г и , 
м-С^Шпели неправосудія , и Кропюнцы , 
покровители угнетенной -невинности." 

я замолчалЬ. Раздались одни т о л ь -
ко восклицанія : война ! — война ! — 

Но я перехватилЪ : „Кротонцы ! я 
обЬщалЬ вамЬ побѣду; но не невозможно и 
проиграть ее. Е с т ь л и бы _ э т о и 
опредЬлено вамЬ было , т о я все присо-
в Ь т у ю вамЬ воевать . Поносная жизнь 
ничего не с т о и т Ь ,предЬ - славною смер-
тііо. Кротонцы ] еще одно слово: про-
должая б ы т ь первымЬ на родом b относи-
тельно кЬ карусели , берегитесь содЬ-
лаіпъся послѣднимЬ вЬ правосудіи и благо-
родномЬ состраданіи. u 

я не могЬ продолжать далЬе. — -
,,Войпа ! ~ война ! u — раздалось со 

всѣхЬ сгпоронЬ. 
Возлюбленные ученики мои! о с т а л ь -

ное вамЬ изнЬстно. 
Кротона едва ли имЬла т р е т ь ю долю 

m b x b с и л Ь , которыя ей противупола-
гали Сибаритяне. Она , вЬ продолжении 

д в у х Ь мЬсяцовЪ войны, была доведена до 
ослабленія и со вершен на го изнуренія силЬ. 
Сей походЬ начался весьма щаспіливо. 
М и л о н Ь , предводительствуя Кротонскою 
а р м і е ю , лишь только успЬлЬ выдіпи изЬ 
г о р о д а , какЬ т о т ч а с Ь ЕлеенЬ Каллій , 
г а д а т е л ь ѲелисовЬ , б Ь ж и т Ь кЬ нему на 
в с т р Ь ч у cb сими словами : „Храбрые во-
ины ! кричалЬ опЬ кЬ нашимЬ , с т у п а й -
т е со всею у в Ь р е н н о с т і ю ; в н у т р е н н о с т ь 
закланпыхЬ жертвЬ не предвЬщаетЬ ни-
чего благопріятнаго 'для СибаришянЬ; но 
поелику они не внемлюгпЬ моему гласу , 
и рЬшигпельно и д у т Ь на свою погибель , 
т о я х о ч у '-ч присоединишься кЬ т Ь м Ь , 
которых b по видимому сами .боги руко-
в о д с т в у ю т Ь кЬ побЬдЬ." 

ПослЬднее д ѣ й с т в і е , которымЬ кон-
чилась сія кампаиія вЬ пользу Крогпоны, 
совершилось посредствомЬ нЬкоторой хи-
т р о с т и . Можно бы было утвердишь p b -
ш и т е л ь н о , ч т о при всякомЬ с л у ч а Ь вЬ 
жизни х и т р о с т ь и предразсудки гораз-
до сильнЬе д Ь й с т в у ю т Ь , нежели благора-
зуміе и храбрость . Чтобы поскорЬе рЬ-
ш и т ь у с п Ь х Ь войны, вЬ продолженіи ко-
торой каждая м и н у т а медленности с т о и -
ла бы великаго пролишін крови , я рЬ-



шился сообщишь впіайнЬ Милопу , ко-
торому было назначено предводитель-
сшво надЬ полками,, о нЬконюромЪ об- ' 
с т о ; : т е л ь с т в ѣ , пришедшем* мнЬ на мысль. 
У Сибаритян* , с к а з а л * я ему , е с т ь в * 
обыкновеніи о б у ч а т ь іпанцамЬ лошадей 
своих* . КакЬ скоро сближаіпся между 
собою двЬ противоборсшвующія арміи , 
шо т ы ьвели своим* трубишь на голосЬ , 
извЬсгпный симЬ обученным* и послушным* 
четвероногим*. Едва д о й д е т * до ушей и х * 
сей з в у к * , к а к * т о т ч а с * и н а ч н у т * 
о н * о т л и ч а т ь с я одна предЬ другою 
вЬ таицооальном* и с к у с с т в Ь , повто-
ряя показанные им* уроки ; онЬ т о т -
часЬ с т а н у т Ъ на дыбы , и всадникамЬ 
о с т а н е т с я только у к а з ы в а т ь своим* ло-
шадям* в * т а н ц о в а д ь н ы х * маневрах* -
Б * одно : мгновеніе распространится без-
порядокЬ во всей Сибаритской, конниц* , 
и Кротона о с т а н е т с я побЬдителемЬ. 

Милон* согласился- на слова мои: 
о н * возпользовался сею военною х и т р о -
сгпію с * особенным* благоразуміем* и 
шочностію ; y c n b x b сраженія у в Ь н ч а л * 
славою КротонцевЬ, но в м Ь с т * привлекЬ 
за собою и ужасныя послѣдствія . Кро-

в о п р о д и т і е б ы л о сильное с * о б Ъ и х * c m ô -
ронЬ ; но огпсіпупленіе С и б а р и т я н * с т о л ь 
было с т р е м и т е л ь н о , ^ппо Уже ни пове-
л и т е л ь н ы й г о л о с * Г е р о л ь д а .^ни полномо-
чіе самаго Полководца ни мало были не-
д е й с т в и т е л ь н ы . 

Я принужден* б ы л * показаться на 
пол* кровопролитной брани и з а к р и ч а т ь 
побЬдителямЪ : МК р о т о н ц ы ! уважіпе 
жен* ? невинныхЬ д Ь в * и дЬпіеЙ побЬж-
деннаго вами непріятеля! Права истин-
на го ' Героя не п р о с т и р а ю т с я до непоз-
водеинаго. Не з а б у д ь т е Аіякса , сына 
Оилеи, пораженнаго перу ном b за т о , ч т о 
он* обезчестил* Кассандру. " 

Внезапное мое п р и с у т с т в і е нало-
жило у з д у на многочисленную т о л п у 

Народа , приведенную в * безпорядок*. 
Главная причина с и х * военных b дви-

женій содЬлалась первЬйшею жертвою 
поносной смерти ; ѲелисЬ с * своими со-
умышленниками б ы л * умерщвлен* т о ю са-
мою толпою народною, которой слабую 
лемковЬрность с т о л ь удачно успЬлЬ обо-
л ь с т и т ь он* . Тщетно прибЬгали они к * 
олшарям* ; боготворимые идолы плавали 
в * крови и х * ; сія нечестивая кровь раз-
лилась рЬкою в н у т р и х р а м о в * , содЬлао-



і ішхся ихЬ гробомЬ ,- ибо послЬ и двери 
и окна были вЪ нихЬ закладены ; с т о -
лько • т о мало чернь иаблюдаетЬ умЬ-
ренносіпь во міценіи , равно какЬ и вЬ 
ласкательсггівЬ ! Ужасный урокЬ , кото* 
рый и на другихЬ не болЬе .сего додЬй-
с т в у е т Ь ! — 

Сей случай при neck болѣе чеспш « 
вы год b самой К ротон Ь , нежели нашей 
ШколЬ; но я с т ы ж у с ь , обЬясвяясь предЬ 
вами т а к и м Ь образомЬ, Н е н а в и с т ь , omb 
которой мы без ире.станио во всЬхЬ с л у -
ч а я х Ь с т р а ж д е м Ь , не у я у с т и ш Ь э т а го 
с л у ч а я , и помЬсшитЬ мен^ вЬ числЬ 
наемных b х в а с т у н о в Ь , c b костылем b , 
на публичной площади. Для меня каза-
лось бы гораздо безплоднЬе рЬшишь г л у -
б о к а и запупіанныя правила Геомешріи, 
нежели р а з с у д и т ь без пристрастно, позво-
лительно ли для философа надЬіпь ино-
гда на себя платье , свойственное шарла-
т а н у ; вымыслить несбыточное пушеше* 
с т в і е вЬ царство Плутона] ; п р е д с т а в и т ь 
вЬ посредники Эака, Миноса и Р а д а м а н т а ; 
свидЬшельствоваться ГеркулесомЬ и ф е -
ре си дом Ь; о к р у ж и т ь себя факелами, и на-
конец!) представиться блЬднымЬ и изнури н-
нымЬ. • . . Бее э т а достойно сожалЬнія, 

И п о т о м с т в о ; содЬлавшись отголоскомЬ 
ревнивых b моихЬ современниконЬ , с т а -
нешь , можетЬ б ы т ь , жестоко у п р е к а т ь 
меня. Я могЬ бы однимЬ словомЬ оправ-
д а т ь себя: я произвелЬ вЬ д Ь й с т ^ доброе 
нам Ьреніо , и совершенный y c n b x b у в Ь и -
чалЬ его ; но знаю, ч т о сего и для васЬ 
и для меня еще не довольно. Впрочем b я 
скажу ^только т о , ч т о мудрецЬ, который 
не водится подобными планами , долженЬ 
запереться вЬ своемЬ домЬ , и , просто 
с к а з а т ь , з а к о н о п а т и т ь с е б я ; и я бы 
т о р ж е с т в е н н о у с т у н й л Ь ему ч е с т ь про-
СвЬщать народЬ однимЬ свЬгпомЬ разума. 
Но е с т ь л и бы я водился однимЬ его свЬ-
тиАьникомЬ, т о ч т о б ы изЬ того вышли? 
Кротона возвратила бы своимЬ непрія-
т е л я м Ь п я т ь c o m b не іцастныхЬ семейств)) , 
к о т о р ы я , можетЬ б ы т ь , были бы умерщ-
влены вЬ ж е р т в у богам b ; или, блуждая 
еще нЬсколько времени, они бы наконецЬ 
нашли народЬ благородный и могуще-
ственный ,. и война все бы была неизбЬж-
на. Сибаритяне принудили бы Ьроггюн-
цевЬ соединишься cb , ними кЬ нападенію, 
или чтобы самим!) защитишься ; и сей 
городЬ рано или поздно подвергся бы 
непремЬнно т а к о м у же жребію, какЬ * 



теперь его сосЬдственный. — Безчест іе 
и разореніе были бы теперь его у д Ь -
ломЬ. 

Я не обманываюсь вЬ сих!) закдюче-
ніяхЬ , льстящихі) и самолюбію и долж-
ности человЬчесшна. 

НаконецЬ возвратился я вЬ свою 
Ш к о л у , обЬщавшись внутренно никогда 
не о с т а в л я т ь ее ; по таковая скромность 
навлекла на меня новыя укоризны. Я 
примЬтилЬ, какія ненависть выводила изЬ 
сего свои заключеиія: „БываютЪ м и н у т ы , 
говорила она, когда ПиѳагорЬ имЪетЬ сла-
бость іордиться ; но гордость его не слиш-
комЬ сильна и непродолжительна. Та бли-
с т а т е л ь н а я роль, которую удачно игралЬ 

' онЬ вЬ продолженіе одного дня, произвела 
- т а й н у ю ненависть вЬ СенашорахЬ , при-

нужденныхЬ иногда блЬдиЬть предЬ ли-
цеи b его ; и теперь онЬ х о ч е т ѣ укры-
в а т ь с я , опасаясь помрачить могуществен-
ныхЬ непріятелей, имЬюшихЬ сильный го-
лос!) вЬ ГосударсшвЬ. ОнЬ о т д а с т Ь зло-
дЬяніямЬ на волю являться »t> о т в р а т и -
тельномb видЬ на том!) пк-атрЬ , гдЬ 
один b только разЬ предсшааилЬ oub тор-
жество добродЬшели." 

Л былЬ нечувствителен!)- кЬ сим:!? 
колкимЬ упрекамЬ, и холодный взглядЬ 
на все окружающее ушвердилЬ меня ab 
моемЬ намЬреніи. 

Возлюбленные ученики мои! на что-
теперь намЬ о б р а т и т ь свои взор,ы? На-
родЬ и СенапіЬ , вот.Ь два главные пред-
ад Ь т а ; начнемЬ cb послЬдняго. Какое-
почтенное сословіе! сколько оно достойно» 
m b x b , когаорымЬ обязано своим!) выбо-
ромЬ ! ИзЬ т ы с я ч и сихЬ толовЬ сколько 
выберется здравомыслящих!) ? Я не tnpe-
б у ю , чтобы т ы с я ч и сих!) Сенаторов!)' 
имЬли всЬ обширны« понят ія ; без!) эта го 
обойтись очень нетрудно. Геній бывает! ) 
ну жен b- вЬ с л у ч а я х Ь довольно рѢдкихЬ 
но опытное с в Ь д е и і е о людях!) , . о» 
в е щ а х Ь , и непорочная жизнь; но нЬко-
торое особенное достоинство д у ш и , ко-
торым!) бы отзывались всЬ поступки;, н о 
первЬйшія познанія вЬ правосудна и ра~ 
венствЬ ; но т а общительность- вЬ и м у -
щ е с т в а х Ь , которая влечетЬ за собою« 
взаимную доверенность, кажется , не мо^ 
туіпЬ почесться излишними, чтобЬ же-
л а т ь ихЬ видЬшь в!) той особЬ, которая« 
избрана cb-оошаго согласія служишь при-
н Ь р о н Ь , и предписывать правила д л я 
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д р у г и х Ь людей. Но С е н а п і Ь К р о т о и с к і й 

совсЬмЬ не и м о е т Ь сихЬ принадлежностей. 
Сіи т ы с я ч а Се 'наторовЬ справедливѣе мо-
ху m b н а з в а т ь с я ч е р н і ю , нежели m Ь мил-
ліоны л ю д е й , которые ввЬрены и * Ь по-
печеніямЬ. БЬ деревняхЬ n a c m y x b по 
с у щ е с т в у своему всегда имЪетЬ н Ь к о г т ю -

рое превосходство предЬ своимЬ с т а д о м Ь ; 
во вЬ КротоиЬ п а с т у х и c b своими соба-
ками могу m Ь' почесться с т о л ь же пре-
зрѣнными т в а р я м и , какЬ и самое с т а д о 
скотовЬ , отданное <имЬ подЬ с т р а ж у . 
Они в о д я т с я с т р а с т я м и самыми низки-
ми , с т а р а ю т с я о п у с т ы х ! ) выгодахh , 
и и т а ю т Ь вЬ себЬ предразсудки самь.е 
і л у п ы г ; да и могло ли б ы т ь иначе? П| и 
какихЬ находились они м Ь с т а х Ь предЬ 
»сгпупленіемЬ вЬ святилище Ѳемиды ? 
Одни были жрецами Г е р к у л е с а , или Пpi-
ana, и пресыщались жертвеннымЬ лаком-
с т в о м b ; друг іе , подлую свою породу про-
изводя omb к а к о г о - н и б у д ь мЬсгпнаго по-
л у б о г а , нелЬпою по с у щ е с т в у баснею о 
нем!) повЬствуемаго , взираютЬ на про-
чих!) c b надмЬиносгііію и вебреженіемЬ, 
Но сіи еще превосходнЬе — они, назидая 
•бщее з л о , основывали собственное воз-
вышение на разорен!» себЬ подобных!/ 

A ггѣ , бросивЪ с о х у , к о т о р у ю сами посра-
мили, разживались безчестнымЬ барышни-
чеством b , и вЬ самомЬ нЬдрЬ изобилія 
водворяли н и щ е т у и убожество. ОднМ, 
б у д у ч и ревностными сынами Бедлоны , 
в м Ь с т о т о г о , ч т о б ы достойно н е с т и на 
себЬ имя Героя , ограничивали всЬ свои 
познанія и с к у с с т в о м Ь у б и в а т ь людей ; 
друг іе , совсѣмЬ не имЬя своихЬ и д е й , 
и з в Ь с т н ы были по однимЬ только піагаъ-
скимЬ копіянЬ c b Гомеровы x b ПоэмЬ, 
вЬ к о т о р ы х Ь совсЬмЬ и не помышляли о 
в к у с Ь , и имЬли вЬ виду т о л ь к о т о , 
ч т о б ы прославиться на щ е т Ь Генія ве-
ликаго человѣка. , Е с т ь т а к ж е между 
ими и т а к о г о рода , к о т о р ы е , отказавшись 
omb стариннаго Авгурскаго ремесла сво-
е г о , ч т о б ы т о л ь к о б ы т ь допущенными 
к Ь т р и б у н у , но продолжая лицемЪритъ 
и вЬ семЬ званіи , прикрываютЬ какЬ бы 
нѣкогпорую т а и н с т в е н н о с т ь подЬ длиннои 
своей епанчею , ч т о б ы у к р ы т ь с я omb взо-
ра философа , или ч т о б ы имЬ к а з а т ь с я 
вЬ г л а з а х Ь безразсудной черни. І І х Ь по-
ч и т а ю т Ь глубокомысленными, потому 
ч т Ъ всЬ ихЬ рѣшенія т е м н ы f невра-
зумительны ; ихЬ п о ч и т а ю т Ь му 
дрецами, между т Ѣ я Ь они т о л ь к о 
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одарены способностію разсуждагпь, и 
всегда шѣ же А в і у р ы под* Сенаторской 
мантіей. ТаконЬ - т о по большой ч а с т и 
б ы в а е т * выборЬ народа к * понёсенію 
священной обязанности законодателя- ; 
и т а к Ь - т о легко посрамляется с а н * 
наиблисшательиЬйшіЙ в * Г о с у д а р т в Ь ! -Gie* 
имя , которое должно произносить c b 
п о ч т е н і е м * , достойным* б о ж е с т в а , дано-
почти без* всякаго различія гражда-
н а м * , которые сами сего добивались, « 
воіпЬ к а к * наконец* ш с у т Ь они на с е б * 
еіе достоинство, первЬйшее ка^к* по сво-
ей важности , т а к * и по оіпношенію. к * 

ч 
способностям* I 

Сіе шЬло, состоящее и з * толикаго 
числа вредных* ч л е н о в * , раздЬляешся 
на разныя с е к т ы ; Одна провозглашает* 
верховную власть >- в * полномочии од наго» 
только лица , ' чтобы послЬ пріобрѣсшь 
всю благосклонность, ползая у ног* его ;. 
д р у г а я защищаешь демократию, ч т о б ы 
і ю с л * в л а д ы ч е с т в о в а т ь н а д * народом* , 
обольщая его. Сія превозносит* свобо-
д у надЬясь искоренишь в с * противо-
борствующая стороны , и именем* воль-
н о с т и деспотически повелЬвать ксЬми ; 
а т а и д е т * противу независимости, 
уш.вер^да;,! „ чп.сі она СОвСІЯ* не елиьо-

рена для народа , потому ч т о ,сія с т о -
рона см*ло н а д Ь е т с я на лучшіе уСпЬхи 
о т * рабства нежели о т * анархги. — -
Е с т л и ж ь и есть , между многими н * к о -
пюрые благонамеренные Сенаторы , с т о -
ющіе почте ni я ію образу с в о и х * похваль-
н ы х * сужденій ; т о и х * безсиліе , или 
лучше с к а з а т ь ничтожество у п о д о б л я е т * 
и х * лсамй , которые умЬюш* только 
о г р ы з а т ь с я со с т а д о м * , и л и з а т ь р у к у у 
свирЬпаго п а с т у х а . 

Какой, y c n b x b получили Кротоп-цы , 
переходя поперемЬнно кЬ различному об-
разу правленія прежде нашего прибыгаія 
в * сію с т р а н у ? Развратившись гораздо 
болЬе Сибаритян* , они были настоящими 
звЬрями; они долго повиновались одному 
в л а д ы к * , который в * короткое время у с -
пЬлЬ с д Ь л а т ь и з * н и х * все, ч т о хошЬлЬ; 
он* продавалЬ , обм-Ьнивал* , с т р и г * , 
обдиралЬ и умерщвлял* свой д-вуиогій 
с к о т * , не помышляя ни кому о т д а в а т ь 
о т ч е т а вЬ д Ь л а х * своих* , кром* б о г о в * ; 
а жрецы , сіи п р и с т р а с т н ы е посредники 
между богами и Царями, без* м а л Ь й ш а т 
гору да примиряла и х * с * б о ж е с т в о м * ; 
народ* . п л а т и л * собственностью за с і е 
посредничество/. 



Возпратплсъ кЬ самому себѣ по к а -
кимЬмло посгпорбпнимЬ побуждепіямЬ, со-
всЬмЬ того и ие понимая , городЬ Кро-
т о н а какЬ больной , одержимый продол-
жительными припадками , избавясь omb 
оныхЬ, п о л у ч а е т Ь болЬзнь еще мучитель- . 
нЬйшую. Omb одного образа правленія 
онЬ переходить ко всЬяЬ , или лучше 
с к а з а т ь ко многимЬ , не примЬчая т о г о , 
ч т о шакимЬ образомЬ пробЬгаетЬ онЬ ги-
бельный к р у г Ь , и безпресгаанно возвра-
щ а е т с я на т о м be т о , о т к у д а началЬ 
свое стремленіе ; ибо правленіе многихb 
все- еще основано на полномочіи одного 
владыки." Самый наинеспособнЬйшій изЬ 
среды начальииковЬ безЬ малЬйшаго т р у * 
да пріобрѣпіаетЬ бол be или менЬе види-
мую в л а с т ь надЬ умами сильныхЬ своихЬ 
сотоварищей; но т а к Ь какЬ все, ч т о ни 
дЬлаепіся, добро ли т о или зло, дЬлаешся 
omb имени в с Ь х Ь , т о уже все и с т а н о -
в и т с я позволительным!), законнымЬ; чрез-
вычайная во всемЬ мЬра уже обращается 
вЬ привычку» "ВпрочемЬ ни на комЬ взы-
с к а т ь сего не возможно ; естьли народЬ 
много претерпЬваетЬ, т о причиною э т о м у 
собственное его желаніе; онЬ самЬимЬегпЬ 
сильный голосЬ. 'Ему стошпЬ только по-

» 

к а з а т ь с я и обЬявишь свое желапіе , т о 
первый ручей крови, который с т р у и т с я 
предЬ его глазами, и не возвращается уже 
ко своему и с т о ч н и к у , ч т о б Ь . о с т а н о в и т ь 
бЬгЬ свой , чрезЬ Н Ь С К О Л Ь К О дней содЬ-
л а е т с я уже стремительиымЬ пошоконЬ. 
Когда мы только прибыли вЬ К р о т о н у , 
т о вс Ь публичны я площади были еще 
обагрены кровію. Я спросилЬ т о г д а : „Гра-
ждане Î к т о . изЬ в а ш и х Ь неприятелей ис-
пусшилЬ здЬсь кровь свою, которой с т р у н 
я в и ж у ? ' * 

Они мнЬ о т в ѣ т с т в о в а л и cb видомЬ 
с т о л ь же спокоЙвымЬ. cb каковымЬ взирали 
и на сіи кровавые капли: „ Э т а кровь 
принадлежишь накЬ. Одна половина го-
рода умертвила д р у г у ю . " 
' тіпѳагоръ. И т а к Ь в ы обурева-
лись внутреннею войною? 

КротонецЪ. Не вЬ полнояЬ смы-
слЬ; потому ч т о смерть владычествовала 
на одномЬ только эшафотЬ. 

п ивагоръ. И вы ПОЗВОЛИЛИ ей 
* 

ciѵі ужасы? 
• к рот о нецъ. Вини за э т о верхо-

жную в л а с т ь — почтенный СенаіиЬ нашЬ. 
П и в а го р Ъ. Но достойные Сена-

т о р ы укажушЬ миЬ на васЬ. У л и ч а й , 



с к а ж у т ! ) они мнЬ, народЬ, вЬ отношение 
кЬ коему мы н и ч т о другое, какЬ т в а р и ; 
они почли согдаснымЬ cb законами Дра-
кона, с м О т р Ь т ь , не говоря ни слова, безЬ 
юёлЬйшаго у ч а с т і я , на сіе кровопролит-
ное позорище. . . Граждане! теперь, ког-
да зрѣніе ваше очищено, безЬ сомнЬнія 
вы не сяЬеше о б р а т и т ь его даже и на 
самихЬ себя. 

К р о m о и е цЪ. А почемужь ? —— 
НасЬ не занимаешь сіе воспоминаніе; при-
том b же зло невозвратно. Оно д о л ш 
не возобновится , потому ч т о мы рЬши-
лисъ уже о т к а з ы в а т ь далЬе вЬ т а к о й 
силЬ и важности . предметам b проблем-
магпическимЬ ; е с т ь н Ь ч т о болЬе веще-
ственное ; э т о удокольствіе. Мы начи-
иаемЬ д у м а т ь , ч т о Гибаритяне е с т ь н а -
родЬ все ^ще прсмудрЪйшій изЬ в с Ь х Ь н а 
землЬ ; и ч т о гораздо лучше приносишь 
жертвы Б а х у с у и ГраціамЬ надЬ гробом!) 
предков!) нашихЬ, нежели, ошворив.Ь его ,, 
п о д а в л я т ь ихЬ новыѵги жертвами. Но 
в о т Ь наше положена; мы оста вляемЬ, на» 
шимЬ СеиашорамЬ на волю действовать- , . 
т а к Ь какЬ и прежде позволяли избирать-
ся вЬ Короли. Но бури политическая-
всегда почти бывают!) с т о л ь же т р у д н ы 

к Ь у т и ш е н і ю , какЬ и бури вЬ При-
родѣ . Прежде всего надобно жить , и 
с т а р а т ь с я н а х о д и т ь услаждеиіе вЬ жиз-
я и ; а остальное мы ошдаемЬ на произ-

бодЬ богамЬ. 
Возлюбленные ученики мои ! по-

слЬ' mbxb внезапных!) перемЬнЬ , к о т о - . 
рыхЬ подробное повЬсшвОвате слишкомЬ 
дорого для меня с т о и л о , ч т о б ! ) , возвра-
тившись сюда , возбудить вниманіе кЬ 
словам!)-моимЬ,— Кротона сдЬлалась о п я т ь 
шЬмЬже, чѢмЬ и была, — скопищемЬ граж-
дан!) , преисполненныхЬ льсгпиваго лице-
мѣрія , безЬ малЬйшаго поняшія о об-
шежишіи , и управляемых!) Сенаторами, 
которые показывают!) злодЬянія вЬ мепь-

" шемЬ к о л и ч е с т в Ь , нежели ихЬ предше-
ственники ; потому ч т о сіи послЬдніе 
рождены гораздо cb меньшею способио-
сіпію д е я т е л ь н о с т и , и народЬ cb боль-
шимЬ удовольствіемЬ , нежели к о г д а - н и -
будь , благоговЬетЬ предЬ' законами , из-
ходящими изЬ yemb сихЬ достопочтен-
ных!) ocoôb. Непостоянство вЬ их!) пра-
вилахЬ , разногласіе вЬ з а к о н а х Ь , собла-
знительный примЬрЬ и поведеніе ихЬ, вЬ 
личности взятое, для умовЬ совсЬмЬ бы-
ло н е ч у в с т в и т е л ь н о ; и имЬ все возможно 
- Часть VI. . 1 і 



было д Ѣ л а т ь безЬ малѣйшаго взьщканія. 
Одного только наказанія они не могли из-
бЬгнушь ; оно состояло . вЬ нЬсколькихЬ 
вмговорахЬ , болЬе или менЬе колкихЬ ; 
но особенна™ рода л а т ы , защищая ихЬ , 
дЬлали совсЬмЬ н е ч у в с т в и т е л ь н ы м и ; д а 
и самыя угрызенія с о в Ь с т и едва ли могли 
проницать сквозь сей панцырь. у п р а в л я ю -
щие и управляемые , взаимна ' пренебрегая 
д р у г Ь друга , хо іпятЬ равно о п р а в д ы в а т ь -
с я ; они какЬ б у д т о сдЬлали тайный заго-
ворЬ между собою идти друг!) противЬ 
д р у г а . Одни гокорягаЬ: делайте ггзЪ 
zmo вы хотите. Д р у і і е п о в т о р я ю т ! ) : го-
ворите обЪ насЪ , zmo вамЪ угодно. Граж-
дане. ж и в у т Ь между собою піакЬ , какЬ 
бы совсЬмЬ не имЬли предписанныхЬ. з а -
коновЬ , и у с т у п а ю т Ь развб однимЬ т о -
лько правамЬ необходимости. Сена m b я 

. П р а в и т е л ь с т в о , чтоб! ) у д е р ж а т ь себя на 
своемЬ м Ь с т Ь , о т в р а щ а ю т Ь взоры свои 
omb всЬхЬ пороковЪ, а между т Ь м Ь и не 
н а к а з ы в а ю т Ь и х Ь ; и сіе им b . дотолЬ бу-
д е т Ь невозможно,. доколЬ сами б у д у т Ь 
о с т а в а т ь с я первыми соумышленниками вЬ 
злодѢяніяхЬ. Жрецы нЬсколько уже вы-
шли изЬ довЬрениости ; однакожь дово-
льно еще сохранили et кЬ . т о м у , чтоб! ) 

у д е р ж а т ь за собою благосклонность со 
стороны полководцевЬ. Женщины т а к ж е 
усилились вЬ правахЬ своихЬ ; пагубная 
роскошь и прелести любви содЬлались 
их!) божествами. Поединщики прослави-
лись болЬе, нежели когда-нибудь. - Кро-
т о н ц ы , нЬсколько образованные , соеди-
нивши в м Ь с т Ь всЬ свои мнЬнія, моглибы 
с о с т а в и т ь т а к у ю м а с с у , которая бы 
удобна была взвЬсить и оцЬнить всЬ при-
чудливыя бредни П р а в и т е л ь с т в а и за-
бдужденія Сената . Сіё высокое з а н я т і е ка-
залось для нихЬ гораздо болЬе т р у д -
ным!) , нежели сколько оно Ѵбыло выгодно 
о т н о с и т е л ь н о кЬ ихЬ неболыпимЬ насла-
жденіямЬ. Но они о т о м Ь совсЬмЬ и 
не старались , и Начальство очень дорого 
покупало таковое молчаніе. Подобно Мо-
лосскамЬ ( Э а и р с к и и Ь с о б а к а м Ь ) , к о т о -
рыхЬ п о х и т и т е л и скотовЬ легко у с ы п л я -
ю ш Ь , они обласкали и подкупили сихЬ 
у ч е н ы х Ь л ю д е й ; давали имЬ во владѣ -
ніе , великолЬпныя п а л а т ы , гдЬ сіи по-
слЬдніе п р і я т н ы е часы з а н я т і й убивали 
п у с т ы м и и постыдными изысканіями. 
Большая ч а с т ь изЬ нихЬ , желая з а с л у -
ж и т ь двойную п л а т у , добровольно бе-
р е т ! ) на себя т р у д Ь о исшребленіи демо-



коатическихЬ цѣпей, вЬ к о т о р ы х Ь на-
род* усыплен* былЬ; а посему сей классЬ 
î раж да нЬ, который самЬ по себ Ь мог b бы 
спасти и р а з у м * |и свободу - ( 1 ) , со-
дЬлался наконец* презрЬнной к а с т о й , и 
наидостойнЬйшій сего презрѣнія. 

В * т а к о м * - т о состояніи нашел* я 
сей город* по моем* возвращеніи и з * Де-
лоса; и не льзя не повЬр,ить словамЬ мо-
им* , потому ч т о оиЬ и теперь еще не 
поправился. Наше учрежденіе приносило 
пользу только вЬ ч а с т н о с т и ; однакожъ 
послЬ произшествія , случившегося c b 
Сибаритянами, я содЬлался т а к и м * ли-
•цом* , вЬ котором* всЬ стороны искали 
своего защитника. Сенаторы , х у д о по-
нимая меня, предлагали мнЬ мЬсто по-
среди своего сословія , и сія благосклон-
н о с т ь гпЬм* болЬе была притворная, ч т о 
они сым* исполняли только общую .во-
лю народа. Они думали, ч т о на это было 

( I ) Сіе изображеніе политические» нра-
вовъ города Кротоны было начертано 
послѣ безчестныхъ п о с т у п ков ь съ П и -
ѳагОромъ со стороны гражданъ и ихъ на-
чальства. Си. Jamb. X X X V . Diog. Laër. 
VIII. Acad, inscript. Томъ. X L V въ. 4-

вмѢсшЬ и мое ж ела nie ; они й не могли 
примѣтишь т о г о сильнаго пренебрежения, 
с * к о т о р ы м * взирал* я на с и х * o c o ö b , 
и на и х * д о с т о и н с т в о , котораго не спо-
собен* носить человЬкЬ благородный, по-

читающій самаго себя. 
Впрочем* признаюсь, ч т о я нЬкогда 

наслаждался удоволъсшвіемЪ мщенія под* 
видомЬ у с п ѣ х о в Ь т о й роли, к о т о р у ю во-
ображалЬ я в з я т ь на себя. Хорошо, е с т ь -
ли правители какого нибудъ народа , на-
пыщенные своимЬ всемогуществом*, зна-
ю т * , ч т о ф и л о с о ф * , котораго и самое 
воспоминаніе с т а р а ю т с я юни и с т р е б и т ь 
и з * п а м я т и , имЬетЬ вЬ р у к а х * оружіе 
особенной у. т а к b с к а з а т ь , з а к а л к и , им* 
еще неизвЬсгпной; хорошо, когда они зна-
ю т * , ч т о е с т ь л и философЬ о с т а в и т * 
и х * спокойно пользоваться верховною сво, 
ею в л а с ш і ю , — т о э т о потому т о л ь к о , 
ч т о ' он* т о л п у народную не н а х о д и т * 
достойною -имѣть н а д * собою прозорли-
вЬйших* начальников*. Не е с т ь необ-
ходимо , чтобы с т р а ж е м * свинаго . с т а д а 
былЬ О рое и , или Эпименид*. Сіи Сена-
торы, носящіе на себЬ первЬИшія обязан-
ности вЬ назидаиіи общественна™ блага,, 
не преминули т а к ж е предлагать ми* 



вЬ .жилище свои великолЬпиыя п а л а т ы , и . 
принуждали с о с т а в и т ь c b учениками мои-
ми Кротонскій ПаллядІумЪ » они н а с т о -
я т е л ь н о призывали м е н я , безЬ сомнЬнія 
удерживая за собою собственное право , 
вЬ свое сословіе, и налагали на меня име-
на .нераздЬлъныя c b уваженіемЬ omb всего 
народа и его приверженностію , которой , 
они д у м а л и , особенно искалЬ я. Они бы 
отдали большую мнЬ справедливость , 
е с т ь л и бы могли п р о ч и т а т ь мою- д у ш у . 
Сильная с т р а с т ь кЬ в л а д ы ч е с т в у , которое 
они пронозглашаютЬ общенародно, желая 
замЬнить имЬ недостагпок-Ь общей дове-
ренности, недосгпатокЬ способностей у м а 
и душевныхЬ кдчесшвЬ, — вЬ глазахЬ мо-

• ихЬ е с т ь самый слабый ,изЬ всЬх-b гнездя-
щихся вЬ нихЬ 4пороковЬ. Сіи люди безЬ 
маѵЬйшей искры благородства души из-

- мЬряли меня своею высокосгпію. КлассЬ 
людей У ч е н ы х о вЬ КротонЬ, по примЬру 
своихЬ покровителей, т а к ж е говорилЬ мнЬ: 
„По крайней иЬрЬ т ы не откажешься при-
с у т с т в о в а т ь иногда между нами. — -Я 
п о ч т и выходилЬ изЬ терпЬнія ornb сихЬ 
притворныхЬ приглашеній , к о т о р ы я по 
видимому приносили мнЬ безчесшіе , ка-
с а я с ь до сообщеиія cb сими людьми. 

НародЬ много разЬ собирался т о л . 
нами предЬ храмомЬ М у з Ь , желая меня 
видЬшъ и говорить со мною. Я " Р й к а з ^ 
в а л Ь произносить имЬ вЬ о т в Ь т Ь , ч т о . 
дЬиою г о с т е п р і и м с т в а , которое они май 
оказади , образЬ мыслей м о и х * ни мало 
не о с л а б и т ь обыкновенной с т р о г о с т и omb 
безпрестанныхЬ ихЬ требованш , и ч т о 
они совсЬмЬ меня не у в и д я т Ь . . ВамЬ из-
в Ь с ш н о , любезные у ч е н и к и мои, сдержало 

ли я свое слово. 
Мое совершенное уединеніе, к а ж е т с я , 

должно было обезоруживать моихЬ и?-
нависшниковЬ. Отказавшись omb поче-
стей, я ннѢдЬ право н а д Ь я т ь с я , ^ 
принужу своихЬ непріятелей п р е к р а т и т ь 
р а з л и ч н а я образа ю н е н і я , н в о б р Ь - н н ^ . 
про m и ву меня. Но э т о не помогло ни 
мало ; они бедпреотанво у х и т р я ю т с я вЬ 
своихЬ у м ы с л а х Ь , которые никогда не 
б у л у т Ь умысломЬ ПепедопинымЬ. Во ожи-
дании окончанія сихЬ козней , возполь-
зуемся н а с т о я щ и м ! , Л хочу запеча/п-
дЬшь жизнь мою показаніемь сущности 
цстпннаго уѵенгя, которая с л у ж и т Ь оспо-
ваніемЬ т Ъ х Ь п р а в и д Ь , и з У с т н о ^ о ю 
вам!) преподанаыхЬ c b тЬмЪ ч п ю Ь Ь ^ 
сообщали ихЬ смежньшЬ Ob нами наро-



дамЬ. ПерстЪ ГарпократовЬ не долженЬ 
уже болЬе н а л а г а т ь молча nie на уста 
мои. Юные друзья Î . размышляйте н!> 
молчаши о послЬднихЬ словахЬ м»оихЬ(1}. 

X X X I I . 

Главным начала Пиѳагоровой си-
стемы. 

Олово БогЪ иа различны x b я з ы к а х Ь 
в с Ь х Ь народовЬ дотолЬ о с т а н е т с я наи-
обилънЬйшимЬ вЬ своемЬ значеніи , до-
колЬ способность у м с т в о в а т ь с о х р а н и т -
с я вЬ л ю д я х Ь ; потому ч т о БогЬ е с т ь 
все ( 2 ) . БогЬ е с т ь одинЬ ; потому ч т о 
друга го Его и б ы т ь не можетЬ. 

БогЬ е с т ь Существо неудобойзЬясни-
мое ; разсуждая о НемЬ, всЬ слова, 
о с т а н у т с я слабы и н е д о с т а т о ч н ы . M у -

(1) О juvenes ! tacita colite haec pia sacra 
quiet е. -

Говорил* Пиѳагор* къ ученикам* сво-
имъ въ заглавіи одного своего сочиненія. 
Encycl. Method. Philosophie des Juifs. 

( a ) Deus meus et omnia. См. с т р . гол. в * 
Pythagoras Steph. Rhoderici. 

ч 

дрецЬ не г о в о р и т ь - о Б о г Ь ; для неге до-
вольно н а ч е р т а т ь на пескѢ единицу -
в о т Ь БогЬ его. Единица , умноженная вЬ 
самой себЬ. составляешь цЬлость ч и С л Ь ( І ) ; 
равно и БогЬ , помножась самимЬ Со-
бою ( 2 ) , составляешь все, - слЬдователь-

ио все е с т ь БогЬ. 
И т а к Ь БогЬ необходимЬ для все-

ленной . равно какЬ и единица для 
числЬ ( 3 Единица е с т ь tee , относи- , 
шельно кЬ числамЬ ( 4 ) ; числа всЬ про-
и с х о д я т Ь omb единицы. 

БогЬ есть Существо , относительное 
ко всему. Adod С 5 ) . °Ан° только имя, 
которое Е м у прилично , одно только сіе 
слово можетЬ опредѣлить Его . 

( î ) Numerus est multitude unitutum. Евклидъ 
Пиѳагореецъ. . . » 

( a ) ЬІикомахъ называлъ сіе Богословгеп 
Арѵ.ѳмелтнческой. 

( 5 ) Естьли самое большое число будешь 
4 дісятоюь , между тѣмъ вакъ ближайшее, 

изъ котораго произошелъ оиь , есть де-
' вяшое : т о Богъ все о с т а н е т с я едини-

цею. Поел. Афенагор. пер. Арнодольъ 
ферье. 1677. , 

( а -) Пиеагоръ признавалъ Бога не внъ , 
но въ самомъ мірѣ ; и сей д о г м а ш ъ одоб-
ряетъ Св. Юстинъ муч. Ист. Крит, 
фнлос. Десландсі. II. йд. 

(5) Adud означаешь единаго. МакроР. I. so. 



Единица е с т ь одно число , число 
полное, совершенное, нераздЬлимое , и 
которое заключаешь вЬ себЬ цЬлосшь. 

БогЬ е с т ь Существо единое, полное, 
совершенное. — ЧтобЬ опредЬлить Бога , 
МудрецЬ пишетЬ т о ч к у . БогЬ раждаетЬ 
м і р Ь , т а к Ь какЬ т о ч к а раждаетЬ че-
т в е р о у голь ник Б. Ч е т вероу голь никЬ е с т ь 
н и ч т о другое , какЪ - повторяемая , или 
продолженная т о ч к а . 

Б о г Ь , единица и т о ч к а , с у т ь т р и 
4 вещи , составляющая одно и т о же. 

Все , ч т о ни е с т ь , с у щ е с т в у е ш ь по 
числу , вѢсу и мЬрЬ , или гарм.оніи ; а 
по сему - т о лорядокЪ и БогЪ сушь два 
выраженія , совершенно сходныя между 
собою. , 

И т а к Ь , е с т ь л и васЬ с п р а ш и в а ю т ! ) : 
вЬ чемі) состоишь здравіе ? Говорите : 
вЬ гармонги. 

А добродЪтель ? — ВЬ гармоніи. 
Красота ? — ВЬ гармоніи. 
Доброта ? — ВЬ гармонш. 
Ч т о е с т ь БогЬ ? — Также гармонія. 
Гармонія. е с т ь душа вселенной. 
БоіЬ е с т ь единЬ; ОнЬ не с у щ е с т в у е ш ь , 

какЬ н е к о т о р ы е м ы с л я т Ь , внЬ міра , 
но вЬ самом!) м і р Ь , ч и притоиЬ весь л 

во всем!). ВЬ Нем!) о б р а з у ю т с я всѢ с у -
щества , подобно Е м у безсмертныя ; « Ь 
произведет я с у т ь дЬла рукЬ Его. - Боі-D 

• е с т ь душа всЬхі) вещей. ѵ 

БогЬ с у щ е с т в у е ш ь во вселенной , а 
вселенная с у щ е с т в у е ш ь чрезЬ Бога. — 

•МірЬ и Б ) г Ь сосшавляютЬ одно. 
' Ч е р н ь ' р а б о л Ь п с т в у е т Ь предЬ Ю т -

-теромЬ и его блистательными превра-
щ е н и и ; она д у м а е ш ь , чпш и МудрецЬ t 
не можетЬ п р о с т и р а т ь с я далЬе сего вЬ 

своихЬ сужденіяхЬ. 
БогЬ е с т ь вмЬспшлище душЬ на 

шихЬ ( 1 )• ' „ 
Не с т а нем b п о в т о р я т ь cb Іудеями ( ), 

„ н о OA** соягворплЪ все ; скажем!) л у ч -

ш е , ч т о яся С к а . 
, жемЬ е ш ё , ч т о человЬкЬ , сеи отломокЬ 

; : : і й . » - о с т о в 
к Р И П Р М Ь Одна только нчнЬ вЬ сущие mu b сноемо. 

великая Единица неизиЬняеиа. 
Е с т ь л и васЬ спрашиааютЬ : какое 

изЬ всЬхЬ познаній человЬческихЬ е с т ь 

< ^ s j s t s и ' ™ 
о И Г L m o p a e o п р о — « 

n L l души. ^ n t A g n e , ф а ^ . 
( * ) Плѳагорь зна.ѵь к н и г * Ъ ь ъ т и * . 



л у ч ш е е ? Г о в о р и т е , ч т о э т о е с т ь 
знаніе числЬ ; потому ч т о оно е с т ь с а -
мое справедливое, справедливЬе, вежедк 
познаніе т Ь л Ь . ТЬла преобразуются. М ы 
разсуждаемЬ обЬ нихЬ, оканчиваем* свое 
разсужденіе , и они уже с т а н о в я т с я со-
всЬмЬ не т Ь , каковыми казались вЪ его 
началѣ . Напротив* того" числа*не пере-
мѢняются и в * самой вЬчносши. О с т а -
вимЬ ф и н и к і я н а м * торговый выкладки ; 
обратимся к * высоким* заключениям* 
о священном* познаніи числЬ. — Возда-
дим* родЬ нѣкошораго поклоненія четве-
роугольнику и великой Единпціу его про-
изводящей , ч т о б * чрезЬ сіе довести на-
род* до того , дабы онЬ нЬкогда познал* 
Природу, и познавал* одну только т у ( 1 ) , 
о т * которой п р о и з т е к а ю т Ь с т и х і й н ы я 
силы кои у м * человЬчсскій' , вЬ свою 
П О Л Ь З У , Р А З Д Ь Л И Л І ) Ь Л Ч Е Т В Е Р О . 

( I ) Пиоагоръ З Н А Л Ъ С І Е высокое начало 
физики, по которому столько просла-
вилось въ наши креліеиа. Сіе начало за-
ключаешь въ себѣ т о , ч т о машерія есть 
единственна въ самой себѣ ; но различіе 
въ сложеиіи сихъ частицъ составляешь 
т о , ч т о называютъ стихідмм, Journ« 
Sa v. 

Возлюбленные ученики мои! есшьли 
* a c b спросят* , почему У жителей Ара-
віи , Ассиріи , Халдеи , Египта , Грецш , 
Персіи, Лидш и Этруріи Лидійскои ко-
лоли и пр. и пр. имя Б о г * состоит* 
только изіэ четырех b литер* ? Мы ска-
a e a b : потому, что сіе слово заключает* 
в * себЬ главны» свойства Природы. 

Впрочем*, піакЬ к а к * еще толпа на-
родная не допущена м н о ю к * т а и н с т в а м * , 
т о с т а н е м * о б ъ я с н я т ь различный свой-
с т в а наших* иосланій, по к о т о р ы м * над-
писывается в * н и х * слово: д у ш а вселенный 
и боги ( 1 ) . Первое выражение привле-
ч е т * к * себЬ все вниманіе, в * когпоромЬ 
должно сомнѢватъся касательно послЬд-
И » T O . 

Кстьли вас b с п р о с я т Ь : ч т о е с т ь 
Природа? Скажите, ч т о она е с т ь истом-
яикЬ, который „иногда не о с т а н а в л и в а е т -
ся вЬ п у т и сиоемЬ. 

С s ) По примѣру Пкоагора , Плашонъ пи-
саль въ Діонисію, Королю С и р и й с к о -
МУ „ВЪ письмахъ моихъ къ гпебЬ реко-
«ендательныхъ , въ которыхь нетерпЬ-
ливо ожидалъ я успѣха , качертьхнаю въ 
началѣ слово Вогъ; но въ которыхь серд-
це мое ни малЬйшаго не пріемлетъ уча-
стия . всегда найдешь п и слово боги. 



Еспіьли же спросятЬ : ч т о е с т ь При-
р о д а , или. БогЬ ? — іпо скажите : к р у г Ь , 
копюраго центрЬ вездЬ; но который гра-
иицЬ нигдЬ не имЬешЬ ( * ). 

Ч т о е с т ь БогЬ? — ^ П р и р о д а . 
Ч т о е с т ь Природа ? —- БогЬ. 
Природа и БогЬ с о с т а в л я ю т b о д н о й 

т о же , и образуютЬ собою одно только 
цЬлое.. 

Б )rb о п я т ь е с т ь Природа, только 
в з я т а я вЬ совокупности. Природа есгиь т о , 
чего не льзя видЬшь вЬ Б о г Ь . — БогЬ е с т ь 
т о , ч т о . можно содержать вЬ ПриродЬ.— 
БогЬ е с т ь жизнь, душа Природы; 
Природа е с т ь т ѣ л о Бога. ЧпюбЬ имЬть 
точное познаніе о БогЬ ( 1 ) , с т а р а й с я 
ближе познавать Природу. 

Спрашивается : ч т о е с т ь Вселенная ? 
ДОЛЖНО ошвЬшсшвовать: БогЬ: а БогЬ? — " 

* А 

Вселенная. 

( * ) Сіе высокое опредѣленіе приписы-
в а ю т * также и Тимею, ученику Пиѳа-
горову ; но онь заимствовал* еро о т * 
своего учителя. чм:/,, 

(і ) Pythagoras, quem quasi magiflrum suiim Philo-
Sophia ipsa suscepit, de natura D i sic locutus 
efl : ,, Animus per omni s mündi partes-сот* 
m ans Litque dijfususf ex quà omnia, quae nas-
cuntur animatia , vitam capiunt. Salvianus de 
Providentia. I. 4* 

ГІрибапыпе е щ е , ч т о Вселенная и 
"БогЬ с у т ь одно и т о ж е , и с о с т а в л я ю т ! ) 
все. НЬшЬ соединенія сопершеннЬе т о г о , 
которое находится между Природою и 
БогомЬ; естьли бы ИмЬ и возможно было 
х о т я на м и н у т у разлучишься , т о Они 
уже • вЬрно бы навсегда с у щ е с т в о в а т ь 
перестали. 

Душа и гпЬло, кошбрыя не могугпЬ 
б ы т ь одно безЬ дрѵгаго , представляют! ) 
живое изображеніе Природы и Бога", т а к Ь 
какЬ и сами omb них b же проистекаютЬ. 

Спрашивается о п я т ь : Ч т о е с т ь БогЬ? 
Едииое цЬлое , вЬ котором b содержатся 
всЬ с у щ е с т в а , 

Чігю е с т ь БогЬ? — ПорядокЬ, по ко-
ему вселенная с у щ е с т в у е ш ь и сохраняет-
ся вЬ т а ком b положеніи , какЬ мы ее 
видимЬ. 

Ч т о е с т ь БогЬ? — БогЬ е с т ь хпосЬ, 
совокупившійся вЬ одно цЬлое , ab види-
мость. 

Ч т о е с т ь БогЬ ? '—- Все , ч т о е с т ь 
лучшее и совершеннЬйшее ( 1 

( j ) ПиѳаГоръ очень сходно изображает* 
испшнну ; онь полагает* , что ноняшіе 
о сей первой причин h, о О) іцествѣ су-
щ е с т в * , должно быть неограничен^ и 

* 



Е с т ь л и - к т о предлагаешь вамЬ сей 
вопросЬ возвышеннымЬ голосомЬ, т о о т -
вЬчайте однимЬ только выразительным!) 
знакомЬмолчанія ( * ) . — Когда невЬжда дерз-
н е т Ь еще вопросить васЬ, т о у д а л и т е с ь . 

Х о т и т е ли вы уподобиться богамЬ? —-
У м ѣ й т е , подобно имЬ ^ б ы т ь молчали-
выми ( 1 ) . 

Е с т ь л и спросятЬ васЬ : имЬетЬ ли 
Бога МудрецЬ ? То ошнЬчайте, ч т о БогЬ 
Мудраго собственный его Геній ! 

Е с т ь л и спросятЬ : ч т о с у т ь боги? — 
Э т о . ucb с у щ е с т в а , васЬ превышающія. 
Солнце и прочія свѣтила , Мудрецы и 
блаіотворительные люди с у т ь боги. 

Гдѣ БогЬ находится? — ВездЬ и нигдЬ. 
Есгпьли же " и о п я т ь спросяіпЬ: к т о 

ОнЬ ? — Опять скажите , ч т о БогЬ е с т ь 
душа всЬхЬ ІПЬЛІ) , душа вселениыя ( 9, ). 

неизъяснимо ) Оно е с т ь не иное ч т о , 
какъ верховная пружина нашего вообра-
женія , ведущая къ совершенству чрезъ 
разпространеніе сего п о н я т і я по спо-
собкостялгь каждаго. Montaigne, essais. ІГ.га. 

( * ) Поднеся указательный палсцъ ко р т у . 
( і ) Царь Давидъ пиѳагорстивуешь вь од-

ном ь изъ ІХсалмов ь своих«: Те d cetfiUnti-
um f Dens. ^ v 

( 9, ) Пиѳагоръ полагаешь, что Богъ есть 
душа, разлитая по всѣмъ существамъ вь 

9 

Боги с у т ь ч а с т и Природы ; а БогЬ 
е с т ь сама Природа, великое животное4 , 
жи йот вое - все. 

ВиноградникЬ представляетТ) Б а х у с а 
c b ьиноградною вЬіпвію. ИзЬ чегожь 
МудрецЬ составляешь Божество свое? ОаЬ 
заимствуешь Бога изо всей Природы. И 
шакЬ ч т о же е с т ь БогЬ? Для 
Мудреца, БогЬ е с т ь разумЬ; для народа 
БогЬ е с т ь все т о , чЬмЬ х о т я т Ь Его сдЬ-
л а т ь ( 1 ) Сфихошиорцы и жрецы. ж 

Е с т ь л и же самЬ народЬ с п р о с и т Ь , 
чіпо е с т ь БогЬ ? — Мы будемЬ ошвЬгп-
с п т о в а т ь ему гпакЬ : БогЬ е с т ь все , ч т о 

ПриродѢ, и изъ которой извлечены чело-
вѣческія души. . . Циц. о сущестоѣ бо^ 
говъ . . . Изъ сего видѣгпь можно, что 
Пиѳагоръ не пояималъ дужовносліи въ 
собственномъ смысдѣ , и ч т о нодъ сею 
дутеіо, которую раздЬлялъ онъ по всѣмъ 
существамъ во вселенной, разумѣлъ онъ 
только т о , ч т о находится утончеинѣм-
шаго и ыаичистѣйшаго въ матеріи» Оли 
ееліъ. 

( i ) Замѣчаніе изъ олтверсшоп доеріі. 
Абр. Рожера, стр. іЗд. въ 4 Д і о г е ш . 
Лаёрцій говорить о ГІиоагорѣ въ его 
жизни, ч т о онъ, сочиняя одну книгу, 
началъ пгакъ : Что касается до боговъ, 
я не могу понять, есть ли изъ нихъ нѣ* 
которые, или совсѣмъ нѣтъ. 
Часйъ VI. К к 



тпы ни видишь , все , ч т о ни слышишь , 
все, ч т о ни осязаешь ( і ) . ДнемЬ БигЬ ещпь 
солнце, а ночью луна. БогЬ еепгь в о з д у х Ь , 
коіпорымЬпіы дышещь; вода, которая т е б я 
прохлаждает); ; П Л О Д Ы , которыми т ы пи-
таешься. Вредя сёбЬ , т ы и Его повре-
ждаешь ; сберегая с е б я , сберегаешь и 
Бога. Люби Его вЬ себЬ самом Ь, и себя 
ab НемЬ. БогЬ е с т ь все. 

Всеобщая душа е с т ь игра пружинЬ 
великаго цЬдаго, дЬйсгпвующаго на самаго 
себя. 

Частныя души ( 2 ) с у т ь игра ча-
стей , состава я ющихЬ цЬлое. 

Души, которыя родились «мѣспіѣ c b 
міромЬ , дотолЬ с у щ е с т в о в а т ь б у д у т Ь , 
ДоколЬ и ОнЬ (.3) . Подобно Ему, онЬ нё 
воспріяли начала, равно не б у д у т Ь имЬгпь 
и конца. 

( î ) Можно замѣтнть изъ сочмненій Пи-
ѳагорейцевъ, что Пиѳагоръ предпола-
гал* дгагперію въ вѣчыомъ началѣ. Аббатъ 
футе. Acad, inscript. 

(2) Спиноза был* Пиоагореецъ. Epifl. 09. 
inter opera pofihuma. 

( 5 ) Pythagoras ipse etia'm putavit mundum non 
. hubuifse originem, Cmp. 1202. въ Pythagoras 
Steph, Rodiricu 

* 

Е с т ь л и васЬ спроСятЬ : ч т о е с т ь 
мысль » — т о скажите , в м Ь с т ѣ сЪ од-
нимЬ просвѣіценнЬй.шимb МужемЬ вЬ Егип-
т Ь ч т о тЬло е с т ь мЬдной с о с у д Ь , ко-
торый посредсгпвомЬ колебанія произво-
дишь з в у к Ь , мысли и р Ь ч и , ей дщери. -

Е с т ь л и спросягпЬ : ч т о мы п р е д с т а -
в л я т ь собою по окончаніи жизни нашей? — 
ОтвЬтсшнуйте: т о ж е ч т о и источникЬ, 
когда онЬ т е р я е т с я вЬ ближней рЬкЬ, и 
рЬка, впадая вЬ ОкеанЬ, о т к у д а можетЬ-
б ы т ь получила и начало свое. 

Нншо е с т ь слово безгласное. - Смерть 
е с т ь слово несобственное. — Душа и 
* и з к ь слиты между собою. - ЧелоАкЪ * 
прочія одушевленны я с у щ е с т в а , х о т я бы. 
и не сходствовали сЬ нимЬ, с у т ь малые 

міры. 
Всѣ с у щ е с т в а составлены изЬ оди-

накихЬ ч а с т и ц Ь , но уотроеніе сихЬ ча-
с т и н Ь не всегда одинаково; оно бываегаЬ 
болЬе или менЬе щастливо по извЬстными 
соОтношеніямЬ, которыя вЬ однихЬ толь-
ко послЬдствіяхЬ мы примЬчаемЬ. ЦЬпь 
или совокупность наеЬ очаровываетЬ ; а 
э т а ц Ь п ь ;. удерживающая все , е с т ь не-
обходимость', предопредЬленіе. Права сем 



•еобходимости п р о с т и р а ю т с я даже на* 
самаго Бога ( 1 

Но остановимся здѣсь, мпринаровимЬ 
сіи начала к * экономіи человЬческой жи-
зни. — Е г и п т я н е еще гораздо прежде 
н а с * говорили , ч т о Судьба , в * коей 
полагали они д у ш у главнЬйшихЬ богов* 
с в о и х * , принимает* за р у к у человЬка 
изЬ самой колыбели, и в е д е т Ь его іпа-
кимЬ образомЬ до самой двери гроба. И 
т а к * , есгпьли все т о непременно б у д е т * 
ч т о должно б ы т ь , и е с т ь д и ПровидЬпіе 
Природы е с т ь ничто другое, какЬ Судь-
б а ; т а к * какое же законы и м Ь ю т * право 

А. 

о с у ж д а т ь на казнь и на эшафоты? шакЬ 
на ч т о судьи и сыщики ? или , к * чему 
с л у ж а т * загпоченія ? 

Н а р о д * ! отними у своего началь-
с т в а возможность вредить ; а вы , вер-
ховны* В л а с т и , не у г н е т а й т е народ* „ 
но положите только траницы симЬ рож-
денным* в * злополучной долЬ людям* „ 
кошорыя бы удерживали и х * omb зло-
творенія подобным* себЬ. Законодатели ? 
мстребигае слово казнь, сію синониму 

( і ) Ѳалесъ и Пиѳагоръ покорили Бога ггредг  

опредѣленіш. Manliagne, essais'. II. 12.. 

мщгпія и несправедливости ; водворите 
на м Ь с т о и х * предусмотрительность и 
вослрещен'ге. Люди! с т р а ш и т е с ь п о к а з ы - ' 
в а т ь примЬрЬ ж е с т о к о с т и собою; вы дол-
жны ч у в с т в о в а т ь , сколько разположена 
к * вамЬсама Природа. Б у д ь т е увЬреиьі, 
ч т о смертоубійца в р е д и т * болЬе соб-
с т в е н н ы м * правилам* , нежели общему 
порядку. Природа п о п у с к а е т * ему вла-
ч и т ь пресшупническую жизнь. Отец* не 
имЬеш* причины сломать домЬ за т о , 
ч т о киргшчь, слетЬвшій о т * вЬіпра с * 
его кровли , сыну его далЬ смертельную 
рану в * голову. БудемЬ п о в т о р я т ь без-
п р е с т а н н о , ч т о злодЬй е с т ь человЬкЬ 
нещастливый omb природы. Д ѣ д а т ь до-
бро не болЬе omb него самаго з а в и с и т * , 
к а к * и omb пьяыаіо человЬка и д т и по 

прямой линіи. 
„Но к а ж е т с я , о т * собственной воли 

пьяваго зависЬло не б ы т ь п ь я н ы м Ь . " 
ІЦастливое сравненіе: пьяный с * т р е з -

в ы м * различается т о л ь к о т Ь м Ь , ч т о 
трезвый имЬетЬ жажду к * водЬ, а пья-
ный кЬ одному только вину. Сі"и неми-
нуемыя послѢдсшвія высоких* и с т и н * 
послу ж а т Ь главным b основаніемЬ всяко-
a y благонамЬреаиому з а к о н о д а т е л ь с т в у > 



коль скоро люди пересгпанугпЬ б ы т ь н а -
родом Ь* Пока еще не приближались с і я 
эпоха , постараемся ихЬ п р е д у г о т о в и т ь 
для себя, и наконецЬ ими воспоіьзуемся . 
ф и л о с о ф ы с у т ь гпѣ , к о т о р ы е во всей 
пол нош b п о л ь з у ю т с я своимЬ р а з у м о м Ь , 
или по крайней мЬрЬ лучше прочихЬ. 
Bomb побудительная причина и цЬль н а -
шего собрамія ! . -

' БудемЬ с н и c'xô д и m е л ь н b е д р у г Ь kfr 
д р у г у ; с т а нем b в з и р а т ь на наши недо-
с т а т к и , на наши? пороки, какЬ н а - н е -
ч а я н н о с т и , заслу живающія - сожалЬніе. 
Е с т ь л и кгпо судишЬ обЬ насЬ c b х у д о й 
с т о р о н ы . , гпэ мы откроемЬ , какой вредЬ 
н а н о с и т ь бЬльмо его зрЬнію , и поиіцемЬ 
с р е д с т в ! ) у в р а ч е в а т ь его. 

Сія с и с т е м а всеобщаго благорасполо-
-женія проистекаешь прямо omb необхо-
димости вещей , или ошЬ т о г о предопре-
дЬденія , которое не т о л ь к о людей , но 
и с а м ы х Ь боговЬ обуздываешь. Поэты , и 
особенно ГомерЬ, исказили, сію пре'кра-* 
с н у ю шеорію , с т о л ь же п р о с т у ю , к а к Ь 
и сама Природа. ВозстанокимЬ е е , и 
будемЬ п р о с т и р а т ь с я г . -далЬе , нежели 
сколько возможно вЬ т а и н с т в а x b посня-
щенія. Д р у г і е раболЬпсшвуюшЪ предЬ с а -

мымЬ пдчалоиЬ , 'и симЬ д о в о л ь с т в у ю т -
с я , не безпокоясь в н и к а т ь вЬ послЬд-
сшвія. МожегпЬ б ы т ь о с т а идtfîomb э т о ш Ь 
шрудЬ новопосвященным!) и я п о с т а -
раюсь соблюсти свое право. Д \ я чего бы 
піаковое обыкновеніе о с т а в а л о с ь еще на 

г 
долго вЬ числЬ т а и н с т в ! ) нашей Школы? 
Чего бы можно было о п а с а т ь с я , позво-
лишь великому числу народа во всемЬ 
у ч а с т в о в а т ь безЬ п у с т ы х Ь ошла га-
т е л ь с т в Ь ? 

Множество міровЬ е с т ь другой п у н к т Ь 
a b нашемЬ ученіи , который • мы безпре-
пяшешвенно можемЬ в н у ш и т ь н а р о д у , 
ч т о б ы у в р а ч е в а т ь вЬ немЬ болЬзненные 
припадки національнаго эгоизма. По-
знакомим b его c b поня.гпіемЬ велика го 
цЬлаго , и скажем!) : „ Т а к Ь к а к Ь вла-
дЬнія каждаго города еще не грани-
чашЬ собою п р о с т р а н с т в а цЬлаго. шара 
земнаго : т о и з е м л я , на коей лю-
ди играюшЬ первое лицо между с у щ е -
с т в а м и , не с о с т а в л я е т ! ) еще цЬлой все-
ленной ; весь мірЬ неизм ерим fr вЬ сво-
ем!) п р о с т р а н с т в ! ) . СамомалЬйшая звЬзда , 
сверкающая кЬ лазуревомЬ Сводѣ , е с т ь 
т а к о е же солнце, какое и насЬ озаряеШЬ; 
подобно ему , она с л у ж и т ь вмЬсшо оси 



и центра полной планетной с и с т е м * . В о 
к р у і Ь ее, т а к * какЬ и около нашего солн-
ца , другіе міры , другіе шары продол-
ж а ю т * свое кругообращеніе , н с л у ж а т * 
т а к ж е позорищем* б л и с т а т е л ь н ы х * фена« 
меновЬ. 

ИзЬ сей теоріи н а р о д * непременно 
выведешь сіи послѣдств ія : ч т о т а к о й - т о 
городЬ , ч т о цѣлая Имперія , ч т о всЬ 
владЬнія, покоренныя рукою Сезосптриса и 
Кира , з а н и м а ю т * собою пространство 
едва примЬтиое в * неизмЬримдй цЬпи 
в е щ е й ; ч т о ч е л о в Ь к Ь , самый великій , 
самый с л а в н ы й , едва ли м о ж е т * б ы т ь 
р а з л и ч е н * вЬ безчисленном* множе-
с т в * с у щ е с т в * ; ч т о н а р о д * , самый 
с и л ь н ы й , самый надмЬнный, е с т ь му-
равей , котораго одна соломинка у не-
сомая вѣгпроя* , вЬ состояніи раздавить, 
совершенно ; ч т о должно прежде лишить-
ся ріѵзсудка , ч т о б ы споришь с * оружі-
еы* вЬ р у к а х * за нЬсколько с т а д і й зем-
ли , -или за преимущество' , или за од-
но только шиш до ; ч т о т Ь раздЬленія 
между Монархіей , Республикой и смЬ-
шеннымЬ Правленп-я* , коими с * т а к и м * 
подобострастии.* водятся люди в * об-
щежиііііи , имишшЬ т у только силу, что-

«обольщают* нещасшных* честолюбцевЬ , 
-a c b ними и чернь , сіе сіпадо послуш-
н ы х * скотовЬ; наконецЬ, ч т о мгновенный 
тюлигтшческія перемЬны с у т ь не ч т о дру-
гое , какЬ игра д Ь т е й неблаговоспитан-
н ы х * , ч 

Множество міровЬ , простирающееся 
до безконечности, т а к ж е в о з б у ж д а е т * 
вЬ н а с * безпристраспііе и даже род* нЬ-
к о т о р а г о презрЬнія кЬ общественным* 
д о л ж н о с т я м * и достоинствамЬ, Безпре-
с т а н н о воображая неизмЬримость При-
роды^ окружаясь о т о в с ю д у великими 
предметами, и принаровив* наконецЬ са-
мое -содержаніе и цЬль нашего ученія кЬ 
равно возвышенной т о ч к Ь ; когда мы , 
пріобыкнувЬ кЬ выспренним«* п р е д с т а -
в л е н і я м * , вдругЬ о б р а т и м * свои взоры 
на т о , ч т о в о к р у г * насЬ п р о и с х о д и т * — 
т о какія ч у в с т в а возродятся т о г д а в * 
д у ш * нашей, кромЬ жалости или него-
д о в а л и ? Сколь бы всЬ сіи начальники , 
н а д у т ы е о т л и ч і е м * с в о и х * достоинсшвЬ, 
и почитающіе себя первЬйшими в * к р у г у 
людей , потому т о л ь к о , ч т о х о д я т * пО 
головам* с к о т о в * своего с т а д а , сколько 
бы они показались н а м * малыми и до-
стойными посмЬянія , естъли бы только 

Часть VI. Л л 



ограничивали себя цредставленіемЬ по-
смЬшища собою ! 

Е с т ь л и с у щ е с т в а , населяющія Л у н у , 
я м Ь ю т Ь гораздо лучшее зрЬніе предЬ о б и т а -
телями Земли, и м о г у т Ь различать пред-
м е т ы , находящіеся на поверхности пла-
н е т ы нашей: т о ч т о .они должны по-
мыслить о ДаріЬ во всей его славЬ и 
« е л и ч е с т в Ь , возсЬдяіцемЬ на алмазномЬ 
т р о н Ь ? Ч т о они должны с к а з а т ь обЬ 
сихЬ Архонта xb . , обЬ сихЬ Эфора x b и 
Т р и б у н а х Ь , напыщенныхЬ полномочіемЬ 
своего г о л о с а , на м и н у т у сильнаго вЬ цЬ-
ломЬ Г о с у д а р с т в ! , и оДнодневнымЬ на 
нихЬ надЬяніемЬ omb всего многочислен-
иаго н а р о д а ? . Ч т о должны они д у м а т ь 
о т ы с я ч Ь сихЬ СенашоровЬ КротоискихЬ, 
которые с т а в я т Ь себя выше всего чело-
вѣчесгава , когда о д Ь в а ю т с я вЬ формен-
ное свое п л а т ь е ? — Кротон b , Аѳины , 
Спарта и самый даже РимЬ представи-
лись бы имЬ , безЬ сомнЬнія , вихремЬ 
атомовЬ , самомалЬйшихЬ пылинок b , ко-
т о р ы я легчайшее дыхаиіе зефира уно-
с и т Ь и р а з с Ь в а е т Ь во всЬ стороны. И 
т а к Ь станемЬ заранЬе гордиться т Ь м Ь , 
ч т о отречемся omb всего т о г о , кЬ чему* 
обязываешь насЬ политика, и посвятимЬ 

все наше существование на учете Гис-
т и н ы , на созерцаніе общественнаго по-
рядка. ОплачемЬ у ч а с т ь прочихЬ лю-
д е й , вамЬ подобныхЬ, потому болЬе/ 
ч т о они х о т я и принуждаютЬ самихЬ 
себя , но все однакожь с т а р а ю т с я нахо-
д и т ь для себя услажденія выше т Ь х Ь 
б д и с т а т е л ь н ы х Ь должностей , к о т о р ы я 
несугпЬ на себЬ ; они не могли измЬрить 
т о г о разстоянія , которое о т д Ь л я е т Ь 
М у д р е ц а , не старающагося о другомЬ 
т и т л Ь , omb т ѣ х Ь мятежныхЪ с у і ц е с т в Ь , 
omb m b x b г н у с н ы х Ь насѣкомыхЬ , ко-
т о р ы я р о я т с я подЬ пурпуромЬ вЬ к р у -
г у человЬческаго рода. Люди всякаго 
состоянія ! вы п о с т у п а е т е благоразумно, 
избЬгая связи c b философомЬ, который 
не хочегпЬ б ы т ь ничемЬ. 

Смертные слабые и с у е т н ы е ! не за -
б у д ь т е о д в у х Ь перстахЬ , изображенныхЬ 
на гробницЬ .Сарданапала. Подлинно всЬ 
дЬла человѣческія не болЬе з н а ч а т Ь , 
как b и щелчок!) , произведенный д в у м я 
перстами. 

Возлюбленные ученики мои ! д о г м а т Ь 
о лресслечіп душЪ, или лерерожденіи , 
можетЬ с л у ж и т ь для насЬ эгидою, как b 
кЬ безопасенію самихЬ насЬ. піакЬ равно 
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и иядежнымЬ средствомЬ кЬ т о м у , ч т о -
бы возбудить вЬ людях b mb ч у в с т в а . , 
к о т о р ы я наиболЬе способсіпвуюгаЬ кЬ ихЬ 
щ а с т і ю . 

Преселеніе душЪ ( 1 ) е с т ь перв'Ьишая 
изЬ е с т е с т в е н н ы х Ь истиннЬ и наиобиль-
иЬйшая вЬ послЬдств іяхЬ. На ней ос-
нована вся великая система суіцествЬ.(92). 
Преемственное прехожденіе д-yiub вЬ .раз-
личный т Ь л а образуешь т у цЬпь , ко-
т о р у ю мы называемЬ всеобщею душою:; 
или, чтобЬ изЬяснишъся cb большею т о ч -
ностно , составим я ч а с т и т Ь л Ь , на хо-
дясь вЬ безпрестанной игрЬ., заключая 
вЬ себЬ mb же самыя свойства , к о т о -
рых b начальный у з е л Ь . п р е д с т а в л я е т с я 
намЬ вЬ великой ДушЬ всеіо м і р а , вЬч-» 1 

• но перемѣняютЬ свои виды , и превра-

( I ) ГГиѳагорова система лреселс.нія душъ 
лоргпрзждетъ о т ъ несправедливости 9 

естьли будегпъ въ преэрѣиіи у тѣхь, ко-
торые не довольно .имЬготъ разсудка t  

чтобы проникнуть въ причины, коими 
онъ былъ днижимъ. — Дмдеролъъ. 

( а ) Пиоагоръ, избегая безпредѣльнаго чи-
сла въ произведеніяхъ сущесптвь, ум-
ствовалъ о преселеніи и ихь перерожде-

- ніи. — Алф. Костадавь, разе у ж д, о лрпзн. . 
Том. I. 

щ а ю т с я одна вЪ д р у г у ю по непремЬннымЬ 
законамЬ необходимости. ЧеловЬкЬ, до-
брый нынЬшнимЬ у m р о м b , ввечеру 
можетЬ сод Ьлаться; злодЬемЬ ( # )• — 
ОдинЬ и mornb же лучь солнца способ-
с т в у е ш ь созрЬвать питательной пшени-
цЬ и о п я т ь ее умерщвляегпЬ. Одни и 
шЬ же соки подвержены перемЬнамЬ са -
мыгаЬ прошивнымЬ. Элементы которые 
составляли лицо* ф а л а р и д а и Т у л л і я , 
разположенные . c b нЪкоторой слабой пе? 
ремѣной м о г у т Ь произвести^ другаго 
Антигона, , другаго Я н у с а . Л ,. ПиѳагорЬ, 
который подЬ э т и м Ь именемЬ всегда 
т р е а е т а л Ь при видЬ- убійсгшюннаго ору-
жия „ вознесеннаго' на порйженіе несмыс-
леннаго животнаго , с Л Ь же , можетЬ 
б ы т ь , жаждалЬ человЬческой крови во 
время Троянской осады , подЬ видомЬ 
Греческаго воина». ВнЬшняя движимость 
вЬ с о с т а в н ы х Ь ч а с т я х Ь машеріи и без-
п.редЪльное- число сцѣпленійи № перемЬнЬ , 
возможныхЬ ихЬ сложенію ,, одни могугпЬ 
дашь довольную причину всѣмЬ прогпиво-

( * ). Мы перемѣияемъ свой вкусъ, свои на-
клонности и свойства не только каж-
дыя селгь лѣтъ , но еще каждые у дне&я, 
и даже каждые у часовъ. 



положностямЬ , содержащимся вЪ Приро-
д ѣ вещей, и всЬмЬ непостоянным* 
лвленіямЬ в * сосгпояніи человЬка. Но в * 
т о же самое время сей человЬческій об-
разЬ с о д Ь л ы в а е т с я уже одним* изЬ гпЬхЬ 
безчисленныхЪ , которые должны прини-
м а т ь на себя т Ь л а спіихійныя. ИзЬ 
сего слЬдуегпЬ, ч т о человЬкЬ, т а к * какЬ 
и всЬ прочія с у щ е с т в а олушевленныя , 
даже и m b , кошорыя совсЬмЪ и не каза-
лись б ы т ь такими , м о г у т Ь поперемЬн-
но д Ь л а т ь с я всЬмЬ т Ь м * , ч т о т о л ь к о 
мысль п о ч и т а е т Ь возможнымЬ , и при-
т о м Ь не оказывая себя ни больше , ни 
меньше несправедливым* и виновном* 
п о д * одним* видом* , к а к * и под* д р у -
гимЬ. БыборЬ вида не з а в и с и т * о т * на-
шей воли , равно к а к * и самое поведеніе 
при ономЬ. Бонн* подЬ т я ж к и м * воору-
женіемЬ не можепіЬ б ы т ь столько же ле-
гокЬ , какЬ и птица , п о к р ы т а я т о н ч а й -
шим* п у х о м * . 

Рожденіе человЬка, т а к Ь какЬ и са-
мая смерть , е с т ь не ч т о другое , какЬ 
переходЬ души. Воспитаніе е с т ь т о же 
с а м о е , только вЬ д р у г о м * родЬ; и даже 
товарищескіе с о в Ь т ы могуіпЬ п о ч е с т ь с я 
началом* онаго. Все üb ПриродЬ основа-
" Ж ~ 

но па преселеніи , - т а к * какЬ и вЬ об-
ществ ! - ; но чревЬ м а т е р н е м * , т а к Ь какЬ 
и в * ШколЬ Мудрецов* . Л ю д и , и т а к * 
уже ограниченные чрезЬ окружающіе и х * 
предметы, у м Ь р я ю т с я еще взаимно меж-
ду собою. Не льзя у т в е р ж д а т ь про себя . 
рЬшигпельно, ч т о я б ы л * храбрый Ахил-
л е с * и мудрый Н е с т о р * ; но намЬ поз-
волительно т о л ь к о с к а з а т ь : „ Я м о г * 
б ы т ь храбрым* АхиллесомЬ и мудрьшЬ 
Нестором b , или я могу имЬ с д Ь л а т ь с я . 
Я составлен]) изЬ однихЬ cb ними ч а с т и ц * . 
С у щ е с т в о мое подобно ихЬ с у щ е с т в у , 
потому ч т о оно е с т ь т а к а я же ч а с т и ц а , 
о т д Ь л е н н а я omb т о г о С у щ е с т в а един-
с т в е н н а ™ , которое е с т ь все." 

Конечно мы б у д е м * р а д о в а т ь с я , коль 
скоро у д а с т с я нам* преселеніе щ а с т л и -
іюе и почтенное. Но и в * противиомЬ 
с л у ч а Ь не должны о т ч а я в а т ь с я ни о са -
м и х * себЬ, ни о себЬ подобныхЬ, потому 
ч т о мы в с * призваны на шо, ч т о б ы и г -
р а т ь поперемЬнно роли всякаго рода. 

Познаніе гпслЪ , служащее, ко всему j 
особенно м о ж е т * б ы т ь приспособлено кЬ 
піеоріи лреселенія. ВЬчная преемствен-
н о с т ь вещей, и н е п о с т о я н с т в о самой 



маггкфіи ( 1 ) весьма сходственна- пред-
с т а в л я е т с я н.чмЬ, a b стеремЬщеніи количе-
с т в а числЬ,. которые сами, по себЬ ничего* 
изЬ себя не п р е д с т а в л я ю т ! ) . Они при о д -
ной т о л ь к о ггеремЬнЬ приставочныхЬ ч и -
селЬ пріобрЬтаюгпЬ болѣе или менЬе важ-
ности. ИзЬ сего, выходигаЬ ,. ч т о momb 
же самый х а р а к т е р Ь по различно мbe-
rna имЬ занимаема го , п о д у ч а е т Ь способ-
н о с т ь какЬ бы omb с е ю же самаго мЬста„ 
п р е д с т а в л я т ь собою много , или. совсЬмЬ 
ничего. Сей законЬ п а д а е т Ь т а к ж е на 
т ѣ л а одушевленный, и на всЬ т Ѣ , к о т о -
рыя сосшавдяютЬ ц ѣ л у ю н е р а з д ѣ л и м у ю 
массу . ТЬ же самыя с о с т а в н ы х часпіи г 

к о т о р ы я послужили кЬ образованію боже-
с т в е н н а ™ Гомера , м о г у т Ь т а к ж е с л у -
ж и т ь и кЬ произведенію извЬетнаго дол-
г о у х а г о изЪ числа чеіпвероногихЬ.. 

Сей шарЬ и все, вЬ немЬ содержаще-
еся, можно бы было сравнить cb сосудом-Ь^ 
употребляемымЬ при избраніи кЬ оОЬ-
явленію голосовЬ , наполненнымЬ чиеель-
иыми знаками, на к о т о р ы е безпреетанно 
бы ' дѣйствовала рука необходимости Пра-

( î ) Пиѳагоръ утверждал* , ч т о всякая; 
матерія е с т ь текуча и непостоянна» 
Montaigne, essais. I I . 12. 

ролы y р у к а Судьбы , , и смЬшивали йхЬ 
йежду собою-вЬ т а к о м Ь безпорядкЬ,. ка-
кой только вообразить возможно. 

ПредЬ чернью всего этого о б Ь я с н я т ь 
t e должно ; вотЪ какЬ надобно натолко-
в а т ь ей догмашЬ преселенія : „О вы , 
граждане всЬхЬ состояній ! вы у м р е т е 
вЬ одномЬ только т Ь л Ь , и . т о не навсе-
гда ; не одну сію жизнь вамЬ. пройти над-
лежишЬ"; вы и гпакЬ уже жили, прежде 
вежели родились , и еще б у д е т е жиіпь. 
послЬ своей кончины. Т р у д ы , которые 
вы теперь сносите ; безЬ сомнЬиія с л у -
ж а т ! ) однимЬ только возмездіемЬ за про-
с т у п к и , учиненные вами вЬ предыду-
щем!) состояніи , которое уже теперь 
совсЬмЬ искоренилось изЬ вашей памяти. 
И естьли вы п о п у с т и т е себЬ новыя зло-
дЬянія , т о з н а й т е , ч т о за нихЬ не по-
л у ч и т е прощенія по своей кончинѣ . Вы 
о с т а в и т е сію жизнь для т о г о т о л ь к о , 
ч т о б Ь в с т у п и т ь вЬ д р у г у ю , и подверг-
н у т ь с я необходимому своему приговору. 
ф а л а р и д Ь , х о т я уже и наказанный нЬ 
адскомЬ быкЬ собственна™ его изобрЬ-
т е н і я , подвергся еще новым!) мученіямЬ 
по прехол;деніи вЬ новое т Ь л о , Д у ш а 
е™ , мо.кешЬ б ы т ь , заключена теперь t b 



какомЬ нибудъ быкЬ , котораго Н О Ж І І 

священнослужителя при подножіи о л т а р я 
поражать должен b. А можетЬ б ы т ь , 

.сообразно сЬ ученіемЬ Ганга, он!) содЬлал-
ся коршуномЬ. Семирамида, которая при 
жизни своей издала законЬ , н а з ы в а т ь 
ее голубицей , подверглась самому с т р а н -
ному превращенію, согласному cb ея при-
с т р а с т и мЬ кЬ кровопролишію и своеволь-
с т в у ; и можетЬ б ы т ь ее - т о и умер-
щ в л я е т е вы теперь подЬ видомЬ крово-
жадной куницы , или волчицы , пресы-
щающейся человЬческимЬ мясомЬ." 

Непостоянный и лицемѣрный с у д і я 
п р е в р а т и т с я когда иибудь вЬ одну изЬ 
mbxb собак!) , которыя огрызаются на 
бЬдняка , а кЬ богачу л а с к а ю т с я . 

СкажемЬ горделивцу : „Твоя душа со-
единится c b соспіавомЬ каплуна Самос-
с к а г о , назначеннаго кЬ сгполу обжорли-
ва го Д е с п о т а . " 

НапротивЬ т о г о ч е с т н ы й мущина и 
цЬломудрепная женщина получают!) се-
бЬ справедливое мздовоздаяніе чрезЬ сіе 
преселеніе души. Когда разговоры мои пре-
мудры , т о во мнЬ возра ж д а е т с я Ор-
фей; одинЬ c b нимЬ л у х Ь теперь во мнЬ 
д Ь й с т в у е т Ь . 

. . . 563 
Возлюбленные ученики мои! догмат! ) 

перерождепія многократно способствовать 
мнЬ о т в р а т и т ь народЬ omb умерщвле-
IIія ж и в о т н ы х ! ) / , и у б Ь д и т ь его не пи-
т а т ь с я ихЬ мясом!) ( * ). Ах!) ! возмо-.-
жно ли было ему сохранить вЬ себЬ чув-
с т в о челопЬчества? ОнЬ не могЬ с д Ь л а т ь 
пи одного шагу вЬ с т р а н Ь своей, чтобЬ 
не пролить обильныхЬ иеточниковЬ кро-
ни. Преддверіе храмов!) его и всЬ пере-
ходы у с ы п а н ы были трепещущими чле-
нами животныхЬ. Невинный агнецЬ cb 
своею м а т е р ь ю и юная телица падаюшЬ 
ежечасно подЬ но .кем b жертвенным!) и 
мясничнымЬ. Должно ли дивишься т а к о -
вой жестокости . вЬ нравахЬ , обнару-
живающейся в н у т р и городовЬ самыхЬ об-
разованныхЬ, при первомЬ смятеніи, при 
первой искрЬ возмущенія п о л и т и ч е с к а я ? 
И т а к Ь будемЬ говорить любовникамЬ и 
супругамЬ: ^Не умерщвляйте кроткой го-
лубки и унылой горлицы ; трепещите , 

(*) Народъ еще и теперь можетъ назвать-
ся Пиѳагорейце>тъ, относительно къ 
догмату лреселсніл душъ, которому онъ 
вѣритъ; онъ ежедневно повторяеш ь : н а 
что умерщвлять сіе животное ? ТеОѣ 
неизвѣстно, чѣмъ mm лослѣ будешь 



помысливЬ , ч т о можетЬ б ы т ь ѵы гото-
вите кЪ с т о л у своему т Ь л а вЬрных-Ь -m 
возлюблен»!ых.Ь подругЬ ваших.!»., . Эта* 
кормная телица , к о т о р у ю т ы раздроб-
ляешь на ч а с т и , потому что- она не-
приносить уже молока т е б Ь можетЬ 
б ы т ь собственная м а т ь т в о я . Душа т в о -
его д р у г а преселидась вЬ сіе гпЬло , и 
приняла видЬ сего юнаго о в н а , котораго ' 
назначаешь т ы кЬ п л у г у ; не обременяй: 
его свыше с и л Ь , и при с т а р о с т и или 
изнеможеніи не продавай мяснику : э т о -
знакЬ неблагодарности ; с т р а ш и с ь пре-
с т у п а т ь законы д р у ж е с т в а . Сердце бра-
т а твоего бьется- можетЬ- б ы т ь вЬ rnft— 
лѣ сей вѣрной собаки, к о т о р а я охра— 
н я е т Ь с т а д а т в о и ; не плати- ей излиш-
нею сгпрогосшію за самомалЬйшій про-
с т у п о к Ь : т ы йзмѣнишь. братской дол-
ж н о с т и / ' Сія т е о р і я , принаровленная кЬ< 
ежедневнымЬ упражненіямЬ,. можетЬ с л у -
ж и т ь важнымЬ шагомЬ для человЬка кЬ-
у совершенство нанію, Е с т ь л и . философія. 
д о с т и г л а до т о г о , ч т о б ы нужды людей,, 
а особенно потребности жизни, приспосо-
б и т ь , какЬ. можно, кЬ просфЬйшимЬ пра-
виламЬ , т о народЬ о с т а л с я уже вЬ пол-
ной свободЬ просвЬщашь. себя.. ОыЬ до* 

чсихЬ 'самых b пор!) едва можетЬ н а й т и 
довольно времени , ч т о б ы посредством b 
«работы - д о с т а т ь ,себЬ пищу ; народЬ 
воздергкный и занимающійся земледЬлі-
емЬ непремЬнно долженЬ -имЬть крош-
кіе нравы и понят ія не с т о л ь к о піупыя, 
какЬ у гражданЬ т а к о г о города , к о т о -
рый' совершенно предался пагубной ро-
скоши. Е с т ь цЬлыя колоніи , к о т о р ы я 
п и т а ю т с я однимЬ 'только молокомЬ, и 
ж и в у т Ь здорово и долго. 

НасЬ бы непремЬнно с т а л и у к о р я т ь 
fib непростительномЬ эгоизмЬ , е с т ь л и 
бы мы изЬ презрЬнія не обращали нзоровЬ 
своихЬ на т о л п у , насЬ окружающую. И 
т а к Ь постараемся з а н я т ь с я эшимЬ пунк-
том!) . Не будемЬ философами для од-
них!) т о л ь к о самих b себя ; но прежде 
нежели в с т у п и т ь народ!) во святилпще 
тапнствЪ разума, согласится ли онЬ под-
вергнупіься необходимымЬ испыіпаніямb? — 
РазборЬ ьЬ пищЬ , »умбренность вЬ 
упражненіяхЬ , сігіихійныя н а у к и , неза-
в и с и м о с т ь , р а в е н с т в о : вогпЬ потребно-
с т и , необходимым кЬ т о м у , чтоб ! ) б ы т ь 
доп\ щ^нным!) кЬ чистым! ) наслажденіямЬ 
м у д р о с т и . у в ы ! она надолго еще . о с т а -
н е т с я удЬломЬ небольшаго числа людей 



и загадкою для множества. Л е с т н о до-
с т и г н у т ь до того , на ч т о не покушался 
еще ГеркулесЬ и самые седмь М у д р е ц о в * . 
Они дЬйствовали на т и р а н о в * : вЬ эшомЬ 
нЬгпЬ большой т р у д н о с т и . У к р о т и т ь 
Д е с п о т а , или совершенно omb него осво-
бодиться , не е с т ь дЬло мудреное ; но 
настроишь народ* п р о т и в * тиранніи , и 
при в е с т ь в b состояніе бедственное , на» 
зилагпь самому собственны я выгоды , 
возродить в н у т р ь его истинное до-
с т о и н с т в о свободы и с п о с о б н о с т ь 
пользоваться ею во всей п о л н о т * , — 
э т о т * п у н к т Ь е с т ь выше с и л * человЬ-
ч е с к и х * . Теперь вознесем Ь"? покамЬстЬ 
пред* лицем* его зданіе щ а с т і я , осно-
ванное на разумЬ. М о ж е т Ь б ы т ь онЬ 
возхощепі* нам* уподобиться ; — чернь, 
подобно д и т я г п Ь , переимчива о т * При-
роды. — Впрочем* пребудемЬ вЬрными 
д о г м а т а м * нашей Школы. 

философія не е с т ь еще м у д р о с т ь : 
впрочем* одна в е д е т * кЬ другой. ЧтобЬ' 
достойно покланяться имЬ, надобно жизнь 
в е с т и мирную в * у д а л е н і и , вЬ неизвЬ-
с т н о с т и , и вЬ 'забиеши всего т о г о , ч т о 

ие с о с т а в л я е ш ь и х * с у щ н о с т и , к а к о в ы х * 
вещей н а х о д и т с я очень много. 

ВмЬшиваться вЬ мЬлкія политическія 
выгоды, вЬ подробности сего презрЬннаго 
и ничтожнаго знанія, которое н а в л е к а е т * 
c b собою поношеніе и злополучіе на род* 
человЬческій , не е с т ь дЬло философа, а 
еще менЬе Мудреца. _ 

философЬ, и наипаче М у д р е ц * , ч у ж д * 
всякаго господствованія , какЬ верховнаго, 
т а к Ь и нижшаго; к а к * Монархическаго , 
шакЬ и народна го. Е м у свойственно вла-
сшишельсшво, гораздо благороднЬйшее ; по 
в н у т р е н н о с т и своего Музеума, т а к * какЬ 
Прометей вЬ мастерской своей , но c b 
у с п Ь х о м * не столько с т р е м и т е л ь н ы м * , 
о н * превращаешь в * с у щ е с т в е н н ы х * лю-
дей грубыя массы народа. 

Знаніе не есть фплософія ; цЬлая 
т о л п а У ч е н ы х * рабошакипЬ, кропаюгпЬ к 
потЬюшЬ на щегп* философа ; они соби-' 
раюшЬ и общипывают* т * матеріялы , 
и з * коіпорыхЬ бы о н * хогпЬл* с о с т а -
в и т ь цЬлый т о м * ; онЬ л ю б у е т с я т о ю 
важностію , к о т о р у ю они на себя прини-
м а ю т * , и скромно позволяешь имЬ помЬ-
с т и ш ь с я выше самаго себя: о н * занимает-



ся ихЬ суегпностію, и . принимаешь у ч а « 
сшіе какЬ вЬ нихЬ с а м и х Ь , ' ш а к Ь я в b 
ихЬ ребячески xb предпріятіяхЬ. 

О т е ч е с т в о для философа, т а к Ь какЬ 
и д л ^ Мудреца, е с т ь собственное его* се-
мейство. Но чтобы найти и д р у г о е , 
онЬ ожидаетЬ во^вращеиія первобытнаго 
равенства. Но и т о г д а гдЬ н а й д е т Ь онЬ 
себЬ подобны x b , себЬ р а в н ы х Ь ? Не с к у -
чает) ) ли онЬ среди самаго множества? — 
Не негодуетЬ ли и не г н у ш а е т с я ли онЬ 
вЬ к р у г у подлы xb и злонамЬреиныхЬ 
путеводителей ? философЬ имЬетЬ од-
нихЬ только сограждан)) ; у него н Ь т Ь 
соотечественииковЬ. ГолосЬ философа ни 
мало не сроденЬ, подобно гласу народ-
н ы х Ь льстецовЬ и ихі) начальников!), кЬ 
провозглашенію Деспотизма или Анархіи. 
ГласЬ философа смЬло обличаешь какЬ 
Управляющих!)» т а к Ь и управляемых!). , 
когда они кЬ нему прибѣгнутЬ cb твер-
дою увЬренностію на одобреніе omb него 
своих!) мерзкихЬ поступконЬ. " 

МудрецЬ , т о е с т ь с у щ е с т в о совер-
шеннЬйшее вЬ ПриродЬ ( 1 не выдаегпЬ 

(і) Hominis virtus est hominis naturae perfcdio. . 
Bruck. 106Ö. 

себя за Бога; но онЬ не старается» и с к о -
ренять и того- лестнаго заблужденія, вЬ> 
котором b народЬ заключает! ) обЬ< нем fr 
болЬе, нежели о человЪкѣ. Е с т ь л и бы чернь^ 
вЬ его лицЬ находила себЬ равнаго, т о б Ь 
не внимала назидательнымЬ словамЬ его. 
Э т о с л у ж и т Ь кЬ пользЬ самой истинны, , 
е с т ь л и народЬ опредЬляетЬ существо» 
Мудреца промежугпкомЬ. omfr земнаго кЬ» 
небесному.. 

ВпрочемЬ ф и л о с о ф Ь , такЬ» какБ> ип 
И'удрецЬ,. признаетЬ в л а с т ь законовЬ ( і ) ; ; 
но т о г д а только , когда они« о с н о в а т е л ь -
ны и сообразны cb прили.чіен!) и. благо— 
пристойностію.. l_ 

философЬ не ищетЬ? ничего- ни вЬ на--
р о д ѣ , ни вЬ его начальникахЬ ни вЫ 
ф о р т у н Ь , семЬ слЬпомЬ идолЪ народаі 
и н а ч а л ь с т в а ; М у д р е ц Ь не имЬетЬ г о с п о -
дина надЬ собою. ( 2 ) . 

МудрецЬ сиденЬ» без!*посредничества; ; 
но- силенЬ вЬ< защищена*. нежелш 
вЬ нападеніиі. 

( г ) Legitimo de centiqve impzrio p treat. ВгисыгоГ9» 
(2) Sapiens nihil nun: eor.um.. £xpectarej debet. Ъгь. 
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философ!) не водится предразсудка-
ми народа; онЬ не болЬе защищаешь Демо-
крапию, какЬ и Монархію; но вЬ Моиархіи 
л и , вЬ республиканскомЬ ли правленіи , 
онЬ вездЬ я в л я е т с я вЬ своемЬ нашураль-
номЬ в и д Ь , вездЬ , г д ѣ только в с т р Ь -
ч а е т Ь онЬ истинны, достойныя обнародо-
вааія . 

БогЬ ГомеровЪ имѢетЬ черны я брони 
и золотые волосы ; но Бога философа не 
найдешь вЬ публичныхЬ народных!) хра-
махЬ . Е г о БогЬ н а х о д и т с я в е з д Ь , вЬ 
немЬ и внЬ его ; днемЬ он!) видигпЬ его 
во всемЬ , ч т о т о л ь к о освѢщается лу-
чами солнца , а ночью вЬ каждой бли-
с т а т е л ь н о й т о ч к Ь эфира. ОнЬ его ви-
д и т Ь даже и т о г д а , когда закрываешь 
глаза свои. БогЬ философа е с т ь высо-
кая м ы с л ь , родившаяся вЬ его мозгЪ ; 
благородное ч у в с т в о , почерпнутое вЬ са-
мой душЬ его. БогЬ философа е с т ь все 
т о , ч т о е с т ь хорошее и доброе. 

Природа , вЬ совокупности в з я т а я , 
е с т ь единственное божество Мудреца ; 
народЬ напротивЬ того имЬетЬ с т о л ь к о 
боговЬ , сколько е с т ь ч а с т е й вЬ ПриродЬ. 

Однажды предложили мнЬ, сЬ піЬмЬ, 
ч т о б ы привести меня вЬ замЬшашель-

с m я о , ..с л ft дующее : „ Ш ѳ а г о р Ь ! .изобрази 
нам!) т о г о Бога , вЬ котораго т ы вѣ-
руешъ." И я безЬ малЬйшаго запинанія om-
вЬшсшвовалЬ : „БогЬ мой тѢломЬ СвоимЬ 
у п о д о б л я е т с я свЪтну, а д у ш о й истпннЪ." 

Небо явственно оказываепіЬ свои влія-
нія на землю; а земля х о т Ь л а ему про--
т и в о д Ь й с т в о в а т ь , но т щ е т н о ; населяя 
его божествами , она не придала ему 
болЬе полноты , нежели сколько имѣло 
оно вЬ самомЬ дЬлѣ . С в Ь т и л а всегда 
з а с т а в л я л и боговЬ блѢднѢть передЬ со-
бою. Но постараемся , ч т о б ы народЬ 
сливалЬ ихЬ воедино, и в м Ь с т о благо-
чеспіиваго поклоненія , довольствовался 
бы одною только грубою Астрономіею. 

Не будемЬ гопорить н а р о д у , ч т о 
БогЬ е с т ь ѵпсло ъпслЪ , или цЬлое , со-
держащее вЬ себЬ всЬ ч а с т и ; онЬ не-
пойметЬ э т а г о : . ему надобны друг іе боги. 

СкажемЬ лучше ему т а к Ь : „За симЬ 
движущимся небомЬ н а х о д и т с я другое 
неподвижное , г д Ь БогЬ боговЬ гавоихЬ 
п р и с у т с т в у е ш ь . " СкажемЬ т а к ж е ему , 
чгпо каждый смертный и м Ь е т Ь вЬ небе-
c a x b своего Генія ; равно какЬ и сово-
к у п н о с т ь ихЬ имЬетЬ своихЬ с п у т н и -
ковЬ. 
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ТакЬ к а к * мы теперь имЬемЬ нуж-
д у вЬ богахЬ для ч е р п и , т б и должны 
п р е д с т а в и т ь ей Бога в * ч е р т а х * , кошо-
рыя бы она различить могла. ' Скажем* 
ей , ч т о существо богов* е с т ь органи-
ческое. Скажем* , ч т о Б о г * е с т ь нечто» 
д р у г о е , к а к * небо ; луна и солнце с у т ь , 
глаза Е г о , a прочія ч а с т и Его с о с т о -
я т * и з * т в е р д и . Божество , неподлежа-
щее ч у в с т в а м b , было бы совсЬмЬ невра-
зумительно для народа, который, к р о и * 
ч у в с т в * , ничего не имЬегпЬ. 4 

Все т о , вЬ чемЬ ф и л о с о ф * не мо-
ж е т * д а т ь о т ч е т а самому с е б Ь , не мо-
ж е т * б ы т ь для него ни БогЬмЬ, ни з а -
коном*. О н * имЬетЬ н у ж д у в * побуди-
т е л ь н ы х * п р и ч и н а х * ; к а к * для того 
ч т о б ы вѣригпъ, т а к Ь и для т о г о , ч т о б ы 
повиноваться. 

философ* но согласится добровольно» 
на т о нескромное желаніе, которое о т к р ы -
в а е т * пред* ним* н а р о д * , касательно 
новаго законодательства . Древнія глу-
бокія рЬзьбЫ' и украшеніе болѣе приличе-
с т в у ю т * т Ь м * людям!) , к о т о р ы х * по> 
праву можно именовать чернью., Исгпивнаі 
новаЙг кажется; совершенно- непонятною 

для множества ; "это красное с у к н о , ко-
торое быка приводит* вЪ бЬшенство. ; 

философы не р а з с у ж д а ю т Ь о Ѳеогэпгп 
возвышенно на площади » предЬ хра-
мами. Кстъли бы он» здЬсь говорили,- ч т о 
Б о г * е с т ь самая Природа вещей , т о бы 
и х * внимательно слушали одни только 
жрецы, а народ* сонсЬмЬ'и не понимал* 
бы. Мудрец* л ю б и т * спокойствие', мир* 
в * с т о л ь кратковременной жизни.— Есгпь-
ли бы мы осмЬлились произнести на пуб^ 
личной площади*: Мудреф есть боже-
ство , т о и. жрецы и народ* возопили бы 
в * один.* голос* противу нечестія ме-
жду т ѣ м * к а к * р а з у м * , , отличающій 
особенно Мудреца , е с т ь в * самомЬ дЬлѢ 
вещь с в я т а я , божественная,. 

Всякой и з * н а с * должен* оспгере-
і а т ь с я входишь в * спор* с * жрецомЬ ; 
для н а с * довольно с к а з а т ь е м у , коль 
скоро с * н и м * встрЬшчмся : „ Я могу 
обойтись и без* твоего Бога , какой бы 
cmb ни б ы л Ь , истинной или ложной." 

Но для самих*- 'себя можем* приба-
в и т ь и т о ч т о гіратленіе богов* е с т ь , 
время Анархіи и между временное* пра-
аи m ельсіп во. разума.. 



И т а к Ь что же сушь боги? — Мы бу-
дем!) оп/вЬтешвовагпъ, есгпьли только на-
родЬ на тошЬ разЬ не б у д е т Ь внимать 
словамЬ нашимЬ ,. что богѵі суть дѣтп , 
незаконно прижитые СтрахомЪ сЪ Необхо-
дпмо'т'ію. 

Пускай народЬ ещё нЬсколько време-
ни д у м а е т Ь , ч т о имЬ управляешь Б о г Ь , 
Который все в и д н т Ь , ч т о небо, е с т ь ве-
ликое божество, п р е д ! коимЬ прочія свЬ-
пшла С} гть боги нижніе. Чернь можеіпЪ 
б ы т ь ограничена одними только нелепо-
с т я м и . Пускай н а р о д Ь , сей вЬриый 
отпіолосокЬ гкрецовЬ своихЬ, именуегпЬ Бо-
томЬ и ПроиидЬніемЬ Природы шо , ч т о 
мы разз'мЬемЬ подЬ необходимоспіію ве-
щей и подЬ предопредЬленіемЬ ( 1 ). — 
Пз7скай называешь онЬ душою количе-
с т в о безчисленныхЬ движеній , которой 
составные а т о м ы д Ь й с т в у ю т Ь другЬ на 
д р у г а взаимно ; и мы в м Ь с т Ь сЬ нимЬ 
СкажемЬ , ч т о аргперіи и нервы т ѣ л а 
сушь связи души ; а самое т Ь л о чело-

( 1 ) Universi causa, fatum. Laërt. 
Mundo neccfsitas cixcumdata. Plutarch. 
Anima numerus se ipsum movens. Plutarch, 

plac phi U 

вѣческое, относительно кЬ "ней, представ-
ляешь тюрьму ; скажем.! еще , ч т о 
всЬ души сообщаются между собою, и 
ч т о ранить или у м е р т в и т ь живоіпнаго , 
значишЬ вмЬсіпЬ полЬйсгпмовать и на че-
ловЬка. — СпіанемЬ ч а с т о п о в т о р я т ь ему, 
ч т о одна и . т а ...же душа изЬ кроша мо-
ж е т Ь преемственно з а с т у п и т ь мЬсшо и 
вЬ кольцЬ солнцевомЬ ; ч т о боги с у т ь 
с в Ь т и д а , и ч т о сіи с в ѣ т и л а , копіорыя 
блисшаюгпЬ на небЬ , были иЬкогда М у -
дрецами и просвЬщали землю. - СкажемЬ 
нещасшливцамЬ, принужденнымЬ кЬ легко-
вЬрности' , .что естьли они пр'етерпЬва-
юіпЬ на семЬ земномЬ шарЬ, шо будушЬ 
гораздо щастливЬё вЬ другихЬ плане-
т а к Ь. СкажемЬ имЬ , ч т о смерть е с т ь 
не ч т о другое, какЬ прехожденіе изЬ од-
ной звѣзды вЬ другую, СкажемЬ имЬ , 
ч т о д о с т и г ш и , между знаками Рака и 
Л ь в а , Баху совой чаши, они упіюгпся заб-
веніемЬ всЬхЬ горестей. Сатурнова пла-
н е т а огпкроетЬ имЬ истин ну ; ІОдитерЬ 
в д о х н е т Ь силу д е я т е л ь н о с т и ; МарсЬ 
возжеіпЬ неустрашимость противобор-
с т в о в а т ь з л у ; Солнце придаст!) я с н о с т ь 
зрЬнію ; Венера родитЬ способность на-



слажденія , а. Мерку piй готовность- вы» 
р а ж а т ь мысли. 

ПрибанимЬ в м Ь с т Ь и т о ч т о » к а -
ждая вещь на земли , равно» какЬ и н а 
небЬ , н а х о д и т с я вЪ лучшем!) для нее 
существованіи. . Сіе великое- начало- о т -
носится' ко всему и р а з п у т ы в а е т Ь для 
насЬ многія установленія какЬ граж-
данскія ,. т а к Ь духовныя и; философскія; ; 
оно произтекаетЪ omb необходимости,, сего* 
закона обильнЬйшаго вЬ соотношенілхіѵ 

Все в b мірЬ имЬетЬ предписанныя. 
себЬ границы к и поддерживается по за -
конамЬ необходима™ сцѣпленія :. nepcmb> 
всемогущаго предопредЬленія предписы-
ваешь на мозгу* и вЬ самомЬ сердцЬ ч е -
ловЬка при» его рожденіи в с е ч т о дол-
жно» cb' нимЬ с л у ч и т ь с я н а пути : жизни,, 
до сама го грознаіо- ч а с а смерти.." 

Естьли;же непремЬнно- с л у ч и т с я все 
т о , , ч т о б ы т ь должно^. т а к Ь для чегожь-
приносить- вЬ ж е р т в у животныхЬ на-« 
о л т а р Ь боговЬ? Для чего- умерщвлять . 
чедовЬчество- на полЬ' сраженія ? — Лю-
ди и самые даже боги , всЬ покорены 
закоиамЬ великой богини Адрастпіп (*').• ' 

г 
( * ) СуАъбѣ.. См. фвдра Платонова , к о -

торый весьма часто ииеагорствуетъ. 

ш 
' ¥ 

Для смертных!) о с т а е т с я ОдинЬ 
урокЬ еще пріяшнЬйшій. АхЬ друзья 
•мои ! не ужели только с к а з а т ь имЬ дол-
жно : „ О с т а в ь т е боговЬ при собственных!) 
правах h ихЬ ( 1 ) : они ни мало не дбй-
с т в у ю ш Ь на с у щ е с т в о вещей. Живилі^Г 
•спокойно ме;кду собою, и , подобно пра-
вильному точенію времен!) года , не с т а -
райтесь перемЬиягаь ибра за жизни; змЬй-
ше всhмb пользоваться; не у п о т р е б л я й т е 
ничего во зло ; бросьте поли шику , ко-
т о р а я не бодЬе д Ь й с т в у е т Ь на свойства 
и на с т р а с т и человЬче.скія , какЬ и 6о-
топочтені.е; п о с т у п а й т е cb честолюбцами 
пик h какЬ п о с т у п а е т е со львами ; про-
г о н я й т е ихЬ вЬ пространны« п у с т ы н и : 
б у д у ч и ' сами вЬ себЬ весьма слабы , они 
имЬютЬ т у только в л а с т ь , к о т о р у ю 
имЬ позволяют!) ; они родяпгся cb іпЬмЬ, 
чтобы мучишь самихЬ себя; и гпакЬ не 
д о п у с к а й т е , чтобы они содѣлались му-
чителями и другихЬ людей, людей миро-
л оби вы xb.4 4 

( î ) Мудрѣйшіе изъ язычииковъ занима-
лись сею ліыслію ( ч т о суіцесптвуюгпъ 
боги), п о т о м у ч т о они почитали ее спо-
собною возбуждать въ народѣ с т р а х ъ и 
почгпеніе. — Жанелотъ , быт. Бот. — 
цЖце.-р. о законѣ. II. 
Часть. VI. Нн 



НЬгпо ? этпото м а л о : п о с т а р а е м с я , 
у к о р е н и т ь сіи плодовиты я начала между 
народом!) ; е с т ь л и онЬ ими и не восполь-
з у е т с я , то, мы обратим!) сіе н а с а ж д е - . 
иіе вЬ свою пользу: оно намЬ п о с л у ж и т Ь 
c b выгодою вЬ планЬ всеобщей вольности. 
Вознесемся, при помощи сей истинны, к Ь ' 
т о й т о ч к Ь , гдЬ могли бы мы с к а з а т ь : 
„ К т о ж е л а е т Ь намЬ зла , mornb по ви-
димому опредЬленЬ к!) э т о м у ; т а к Ь 
к а к Ь змЬя сотворена кЬ т о м у , ч т о б Ь 
у я з в л я т ь неосторож на го пзчпешественника. 
БудемЬ оспюрожнЬе вЬ п у т и нашем b , и 
пускай пресмыкающееся животное и щ е т ! ) 
другой себЬ жертвы. 4 4 

Сіе насЬ р у к о в о д с т в у е т ! ) т а к ж е и 
кЬ т о й великой цѣли , гпо е с т ь , ч т о б Ь 
ж и т ь сЪ собою. и для самих!) себя, чего 
мы никогда не могли бы лучше сдЬлаіпь. 
Постараемся п р е д о с т е р е г а т ь других ! ) omb 
опасности ; впрочем b niakb, ч т о б ы чрез!) 
сіе и для самих!) себя не пригддювить 
оовершенной погибели. 

ВажнЬйшее п о с л ѣ д с т к і е сей великой 
и с т и н н ы с о с т о и ш ь вЬ слЬду ющемі) : все, 
ч т о ни е с т ь , можетЬ и должно было 
случишься . Оно р у к о в о д с т в у е т ! ) кЬ по-
знанію ёѣѵнаго закона , въиіішаго в с Ь х Ь 

ч р о ч и х Ь , способна™ с л у ж и т ь д л я нихЬ 
основаніемі). Возвышаясь надЬ всЬми по-
литическими перемЬнами , сей за'конЬ , 
н а з и д а т е л ь н ы й д л я общественна™ по-
рядка , т р е б у е т ! ) omb в с Ь х Ь людей , ра-
вно какЬ и omb прочихЬ суіцеспівЬ, с в я -
т б й ш а г о обЬша, заключающагося вЬ т о м Ь , 
ч т о б Ь Способствовать кЬ соблюденію по-
р я д к а , вЬ вещахЬ сущесшвующаго. _ — Д а 
б у д у т b п р о к л я т ы н е ч е с т и в ы е в о з м у т и -
т е л и всеобщей гармоніи ! ЧеловЬкЬ, при 
самомЬ рожденіи , внутренно 1 к л я н е т с я 
во всю жизнь свою с т а р а т ь с я о сохране-
нш е с т е с т в е н н а ™ порядка , ничего не 

• перемЬнягпь В Ь немЬ и возвращать кЬ 
нему всЬхЬ m b x b , к о т о р ы е уклонились 
omb должнаго' п у т и своего. И іпакЬ жре-
цы , люди стапіск іе и военные, п о ч т я 
всЬ п р е д с т а в л я ю т Ь собою к л я т в о п р е с т у п -
ников!). 

ЧеловЬкЬ великаго д у х а , который' 
ежедневно з а н и м а е т с я послабленіемЬ я 
у н и ч т о ж е н і е м Ь древняго . суевЬрія и т р е д -
разсудковЬ , и современников!) своихЬ 
приближает!) ежедневно на шагЬ кЬ пра-
влеиію Природы, — е с т ь МудрецЬ и пред-
с т а в л я е ш ь вЬ лицЬ своемЬ. изображеніе 
псего т о г о , чЬмЬ должны б ы т ь люди. 

H н 2 



Возлюбленные ученики мои ! злоб* 
з а х о ч е т * возполъзоваться собственны ми 
словами нашими и. с к а ж е т * : , ,Поелику 
всякая вещь на небЬ и на з е м л * с у щ е -
с т в у е ш ь в * т а ко м b в и д Ь , вЬ к а к о м * 
могла и долженствовала б ы т ь ; и піакЬ 
к а к * овцы на землЬ , б ы в * навсегда по-
корены в л а с т и , у п р а в л я ю т с я тиграми : 
т о изЬ сего з а к л ю ч и т ь можно , чгпо Де-
с п о т ы и невольники с у щ е с т в у ю т * по 
законам* Природы , которая пи раздра-
ж а е т с я , ни соболЬзнуетЬ о и х * яіребіи.", 

Мы с т а н е » * отв 'Ьшствовашь на сіе : 
Т а к * т о ч н о , подобно гТресмыкающимся 
ж и в о т н ы м * и огнедышущим* горам* . 
Самый х а о с * заключаешь, в * с е б * с о с т а в -
им» ч а с т и п о р я д к а ; злодЬявіе и пер-
вЬйшія добродЬшели рд ж д а ю т с я о т * и х * 
сцЬпленія. — Зло непремЬнно должно 
с у щ е с т в о в а т ь . Повторим* еще : горе 
с у щ е с т в а м * , осужденным* на жизнь прс-
сгпуппическую ! Они не и рем Ьиио должны 
подвергнуться своему жребію , и н е с т и 
его безпрекослонно до т о й самой мину-
т ы , в * к о т о р у ю предписана ему н о в а я , 
пеожидаомая перемЬна, ЗлодЬй е с т ь боль-
ней , который вЬ мозгу своем* имЬегп* 
натуральное разположеніе кЬ болЬзпеіг-

н ъ ш * припадкамЬ. Смерть есгпъ кризис* , 
tfiornb перелом* болЬзни , которой дол-
женЬ в о з в р а т и т ь его кЬ здравію ; а по 
с е м у - т о т а к ж е и все во вселенной основано 
на взаимности. М у д р е ц * , челввѢк* до-
бродЬшельный,. человѣкЬ-Геній, не должен* 
слишком* возноситься сосгпояніемЬ "здо-
ровья., к о т о р ы м * о н * н а с л а ж д а е т с я . Мо-
ж е т * - б ы т ь бЬдсшвеиное и п р е с т у н н и ч е -
ское существованіе о ж и д а е т Ь его за пре-
дѣлами гроба. Выбор* жребія не з а в и с и т * 
omb нашей воли. • Мы переходимЬ пре-
емственно omb п р е с т у н л е и і я к * добро-
дЬгпели , оіпЬ добра к * з л у , т а к Ь какЬ 
о т * ночиаго мрака к * дневному с в ѣ т у , 
огп* смерти кЬ жизни, Ш у ч и м с я испол-
н я т ь 'СІИ различны я ыазначенія б е з * ро-
п о т а и б е з * с у е т н о с т и . С т а н е м * по-
дерем Ьнно т о л ю б и т ь с а м и х * себя , т о 
соболЬзнояагпь о своей у ч а с т и . По м о г » 
и іесш в енному* всеобщему закону необхо-
димости прикованные • нынѢ к * сему са-
мому шару, котораго з а в т р а будем b с п у -
тниками , мы вездЬ должны признавать 
Высочайшую десницу предопредЬленія,. 

Oie у ч е н і е , к о т о р а г о одни: только 
нравственны я п о с л Ь д с т в і я должно пред-
с т а в л я т ь черни:, в е д е т * , н а с * прямо 



кЬ ѵеловіколюбію (1). Я т а к Ь называю ту 
общую дружбу, к о т о р у ю желал b бы по-
селишь во всЬхЬ людях!) , даже и между 
самыйи злодЬяйи. ТакЬ ! подадим!) мы 
первые примЬрЬ всему свЬгпу , примЬрЬ 
сего общественна™ миролюбія , которое 
•ама Природа сдЬлала законом/) для всЬхЬ 
суШеспгвЬ. ВЬ т у самую м и н у т у , когда 
с і я добродЬтель ъеловѣколюбія , коей за-
коны мы теперь одни соблюдать предпри-
нимаем!) , содЬлаепіся первым!) пранидомЬ 
для всего человЬчесгпва : Mapcb перело-
мит! ) человѣкоубійсгпвенный мечь свой ; 
Беддоиа п о г а с и т ь пламенник!) раздоровЬ ; 

'и они оба о п я т ь з а й м у т ! мЬсіпо «Ь во-
ображеніи ПіитовЬ. Преступление и зло-
получия т я г о т я т ! вЬ совокупности вЬсы 
жребія человЬческаго на с е м ! шарЬ ; по 
при гласЬ человЬколюбія злодЬянія из-
ч е з н у т Ь — Зло , нераздЬлимое сЬ доб-
ром b , о с т а н е т с я только для т о г о , ч т о -
бы служишь намЬ отгпЬнкомЬ для свѣша. 
ЗдЬсь не разумЬю я т о г о , ч т о б ы добрые 

( і ) Мы одолжены Пиѳагору изобрѣтеніеліъ 
сего с л о в а ; онъ первый поладь примѣръ 
т о г о , ч т о подъ сііуіъ слоъо.ѵіъ разу &іі>ліь 
должно. Дсісіеръ. 

и здые согласіемЬ и дружелюбіемЬ со-
единились между собою ; но ч т о они 
ос т а в я mb борьбу, и одинЬ ничего не по-
т е р п и т ! ) ornb другаго. Они. р а з д Ь л я т с я 
между собою, т а к Ь какЬ ночь и з ч е з а е т Ь 
при л у ч а х ! солнца : агнецЬ у д а л и т с я вЬ 
свое уббжище , кЬ доброй матери , ме-
ж д у т ѣ м Ь какЬ волки ограничатЬ себя 
вЬ г у с т о т Ь лЬсовЬ, и б у д у т Ь угрызагпь 

д р у г Ь друга . < 
Но чтобы вознатрадить с т р о г о с т ь 

великато начала , которое мы т е п е р ь 
предложили, с к а ж е м ! вообще всЬмЬ,. какЬ 
народу , т а к Ь и ею н а ч а л ь н и к а м ! , ч т о 

• человѢкЬ с о д ѣ л ы в а е т с я нещастнымЬ все-
гда о т ! с о б с т в е н н ы х ! с в о и х ! погрЬшно-
с т е й ; и сія другая истинна ни мало не 
п р о т и в о б о р с т в у е т ! первой. Ч т о с у щ е -
с т в у е т ! , т о непремЬніЮ долженствовало 
б ы т ь ; и т а к ! зло непремЬнно должно 
с о п у т с т в о в а т ь неблаторазу мію и недально-
видности. Природа о т д а л а намЬ на 
волю послаблять с т р о г о с т ь законовЬ 
ея , впрочемЬ не совсЬмЬ и х ! нарушая. 
К у п е ц Ь , алчный к ! б о г а т с т в у , совсЬмЬ 
не заслуживаешь сожалЬнія , и с а м ! не 
и м be m b права ж а л о в а т ь с я на судьбу 
свою , когда п р е т е р п Ь в а е т Ь кораблекру-



іпеніё : кшо принуждалЬ его о с т а в л я т ь 
о т е ч е с т в е н н ы й ôeperb , чтоб!) жертво-
в а т ь надежны Rib неизвѣстному ?' „Но, 
скажегпЬ онЬ, родясь c b большею вЬ кро-
ви б ы с т р о т о ю , c b большею пылкості .о , 
нежели МудрецЬ, я не имЬлЬ ни иадЬй-
шаго п р а в а , ни сил b довольных]) , ч т о б Ь 
п р о т и в о с т о я т ь стремление сей безпокой-
ной в л а г и , к о т о р а я довела меня до т о -
го, ч т о я, о с т а в я мирный берегЬ, препо-
ручи дЬ себя н е п о с т о я н с т в у волнЬ б у р -
ной с т и х і и . " 

О т в Ь т с т в о в а т ь на сіѳ должно т а -
кимЬ образом]): _„Воспитаніе бы должно 
было поправить несовершенство т в о е г о 
х а р а к т е р а . Но твои родители не у м Ь -
ли , или не х о т Ь л и и с п р а в л я т ь пороч-
ных! ) т в о и х ! ) наклонностей ; и пцкЬ об-
виняй только ихЬ , или не говори ни 
слова. 4 ' 

И гпакЬ благоподучіе зависит! ) вооб-
ще orrib Природы и omb самаго человЬка. 

Х р а м Ь щ а с т і я , кЬ которому всЬ 
люди усгпремляютЬ с т о п ы свои , хогпя и 
ложными п у т я м и , имЬешЬ сильиЬйшаго 
еебЬ . неприятеля вЬ демоні какой - т о 
собственности. 

Всякий с м е р т н ы й , безЬ сомнЬнія , 
е с т ь в л а д Ь л е ц Ь , но т о л ь к о самаго с е б я , 

т о е с т ь своей л и ч н о с т и , своего нераз-* 
дЬлимаго , своего Генія , своихЬ добродЬ-
т е л е й ; т а к ! ) какЬ солнце, земля и все , 
вЬ нихЬ содержащееся, принадлежишь все-
м у міру. Beb политическія невыгоды 
произшекаютЬ omb собсгпвенпосгпеЙ об-
хцихЬ и ч а с т н ы х ! ) . Есіпьли бы мы могли 
у в Ь р и т ъ народЬ ab справедливости и дЬй-
сшвишельности сихЬ д в у х ! ) закомовЬ При-
роды , к о т о р ы е с о с т а в л я ю т ! ) один!) и 
momb же: Поігтайте все общпмЪ, не пліЫ-
те у себя нпѵего собственного ; то бы дЬ-
ло всеобщаго возрожденія было окончано : 
человЬкЬ сохранил!)бы себя добрымЬ вЬ 
с у щ е с т в Ь своем!) ; люди перестали бы 
б ы т ь злыми . по необходимости , и вмЬ-
спіЪ изчезло'бы сребролюбіе , т щ е с л а в і е , 
•война , различны я злоупотребленія и из-
лишество вЬ п р и х о т я х ! ) . Сама Природа 
была бы вспомощесшвуема смертными , 
смертными , совершенно п о н и м а ю щ и м и 

Природу ; и т о г д а - т о все на семЬ ша-
рѣ с о д Ь л а е т с я по и с т и н н Ь законным!) , 

, необходимым!). 

ІІо с к а з а т ь великому народу Е г и п т а 
или Гіерсіи : „ О б и т а т е л и Нила , Евфра-
т а и Инда ! не имейте ншего собствен-
ного ,4< э т о значило б ы , говоришь предЬ 



многочисленнымЬ народомЬ , т а к Ь какЬ и 
кЬ пусшынЬ. Но с т а р а т ь с я произвести' 
вЬ дЬло сей мудрый . размЬрЬ вЬ неболь-
шом!) владѣніи : „ К р о т о н ц ы ! нміиіг іе 
все общее" — э т о было бы, навлечь на себя 
подозрЬніе , представишь изЬ себя нечув-
с т в и т е л ь н а ™ . Какое же кЬ сему сред-
с т в о о с т а е т с я философу? Ч т о онЬ пред-
примешь вЬ т а к о м Ь с л у ч а Ь , ч т о б ы из-
влечь и с п а с т и omb забвенія сію первую 
и с т и н н у , cito первую добродетель , осно-
в н о е всЬхЬ прочих!) , не возбудивши по-
дозрЬнія • пропіивЬ е е , и не п р е д у г о т о -
вив/) пищи для злобы алчной и ненасы-
Тнимой ? 

Я нахожу одно т о л ь к о с р е д с т в о на-
дежное : п о к а з а т ь на самомЬ дЬлЬ ci ta 
высокую т е о р і ю , и п р е д с т а в и т ь примЬрЬ 
ея изЬ с е м е й с т в а .людей, благомысля-
щих!). 

Tomb строг ій и основательный у п р е к Ь , 
которой без честный Періандрі) не пре-
тя а ну лЬ предложить семи Мудрецам!), со-
бравшимся при сшолЬ е ю , былЬ с л Ь д у -
ющій : „Ваши иамЬренія прекрасны ; но 
б у д у т ! ) ли^ они равно и у с п Ь ш н ы ? 
Возможно ли т о л ь к о произвести ' и xb 

в Ь д Ь л о ? ВЬ эшомЬ можно с о м н е в а т ь с я до-
т о л Ь , д о к о л Ь не оправдает! ) вас!) о п ы ш І Ѵ 

Сіи т и р а н ы не болЬе о п а с а ю т с я М у -
дрецов!) , какЬ и с а м ы х Ь боговЬ, п о т о м у 
ч т о превосходны я правила безеильны про-
т и в у с т о я ш ь ударамЬ вольнодумства . И 
т а к Ь обличимЬ Д е с п о т о в Ь , г н у ш а ю щ и х с я 
н а м и , и н а р о д Ь , - нас!) пренебре^ющій. 
Д а с у щ е с т в у е ш ь наконецЬ на землЬ сво-
бодное и непринужденное сообщеніе меж-
д у всЬми людьми , т а к Ь какЬ у п т и ц Ь 
небесных!) и у Bdbxb ж и в о т н ы х ! ) , оіэи-
т а ю ш и х Ь в Ь - в о д Ь й земиоводныхЬ. М ы 
предложили у ж е правило. Теперь пред-
с т а в и м Ь о т ч а с т и н Ь к о т о р ы й образец!) , 
и докажем!) оспіальнымЬ члёнамЬ человЬ-
ческаго рода своими нравами , сообраз-
ными с!) нашим b ученіемі) , ч т о одно т о л ь -
ко добровольное отреченіе omb своихЬ 
собсіпвенностей с п о с о б с т в у е т ! ) содЬлашь 
насЬ М у д р е ц а м и , щастливцами. Парод! ) , 
х о т я и принимает!) слова наши , но все 
еще колеблется . Коль же скоро у в и д и т ! ) , 
ч т о и поведеніе наше сообразно c b сло-
вами, т о , можетЬ б ы т ь , цЬлое владЬніе 
р Ь ш и т с я cb удовольсіпвіемЬ и с п ы т а т ь 
in о и b род!) ж и з н и . который у в Ь п ч а н Ь 
уже усиЬхами во м н о г о ч и с л е н ІІІколЬ 
философо в!). 



Но симЬ я не д о с т и г ! еще того п у н -
к т а , на когпоромЬ намЬрепb о с т а н о в и т ь -
ся. Я хочу продолжать д о т о л Ь , до-
ко.тЬ не достигну той цЬли, которая бы ' 
достойна была всЬхЬ имЬетЬ вЬнковЬ 
к а к b О л и м п і й с них Ь, гпакЬ ИстмейскихЬ и 
прочих! . 

Коль скоро люди приняли бы за пра-
вило, не им binь у себя ничего личною соб. 
сгпвенносшію , но пользоваться общимЬ , 
т а к ! к а к ! всЬ они дышашЬ однимЬ и 
тпЬиЬ же в о з д у х о м ! ; шо и м ! стоило бы 
сдЬлагПь о д и н ! только ш а г Ь , чтобы до-
с т и г н у т ь паконецЬ равенства, матери без-
цЬниаго мира , добродЬтели и благоден-
ствия. Но я х о ч у показать на самомЬ 
АЬлЬ пользу <сего равенства ( 1 ) , ч т о б ы 
оно не оставалось однимЬ только зако-
ном!) , сдѣпо предписанным!. МнЬ не 
хоіпЬлось бы , ч т о б ы и з в ѣ с т н ы е люди, 
могли еще долгое время говоришь безпре-
п я т с т в е н н о :. „Пускай философ b к р и ч и т ! 
необразованной черни, ч т о солнце освЬ-
maeinb весь мірЬ ; слова его о с т а н у т с я 
безЬ успЬха, . и у н а с ! cb народом! вЬч-
но ничего не б у д е т ! общего, кромѣ одно-
го гг; о л ь к о сол н ца.14 

(!) Evga pares п< п jidam aequcibiltfatem. Jambï. 

Р а в е н с т в о е с т ь ідавный п р е д м е т ! 
u c h x b м о и х ! 'желаній. ГІріятнЬйшею на-
градою всЬхЬ т р у д о в ! м о и х ! о с т а н е т с я 
сіе священное равенство , которое позво-
ляешь н а с а ж д а т ь намЬ правительство , 
тю ч и т а я его пріятною химерою, в ! са-
ыомЬ-.дЬлЬ невозможною. Но б е з ! с е г о -
ню равенства истинно не м о ж е т ! б ы т ь 
ни непорочности вЬ п р а в а х ! , ни закон-
ной независимости , ни мудрой поли-
тики , ни т в е р д ы х ! законов! . Люди 
всегда достойны д р у г ! друга . Ч е л о в Ь к ! 
не м о ж е т ! б ы т ь совершенно подобенЬ 
о д и н ! другому ; но о н ! ему р а в е н ! вЬ 
с т р о г о м ! смыслѣ . Ра венет но между дву-
мя людьми всегда с у щ е с т в у е т ! . 

Гражданское общество само по себЬ 
сдЬлало особенные толки , совсЬмЬ не-
приличные с и м ! великим! теоремам! . По 
сему - -то не должію о т к р ы в а т ь и х ! на-
роду, не сдЬлавши о с о б е н н ы х ! заключений 
и нЬкошораю предуготовлеиія ; потому 
•что род!) человЬческій сшоишЬ теперь 
на такой степени , cb которой не мо-

• ж et rib уже разгіозпавать т Ь х Ъ и с т и н ! , 
которыми о н ! пользовался в ! перво-
б ы т н о м ! со с т о я ni и. непорочности с в о и х ! 
правое! . 

• 



Равенство какЬ н а т у р а л ь н о е , ' т а к Ь 
и вновь учрежденное , лишилось правЬ 
с в о и х * вЬ Л Ю Д Я Х ! ) , содЪлаишихся наро-
д о м * ; они даже ни на один* день не в * 
сосшояиіи соблюсти его и им* возполь-
з о в а т ь с я ; они не понимают* ни п р е л е с т и , 
ни цЬны его. Теперь сей образ* правде-
иія м о ж е т * б ы т ь .шерпимЬ и позволите-
лен* между шЬми только просвЬщенны-
ми и миролюбивыми смертными, которые 
с о с т а в л я ю т * собою средній , к л а с с * вЬ 
о б щ е с т в * , и ж и в у т Ь безпорочно нЬ че-
стной умЬрениосіпи. Сим* - т о т о л ь к о , и 
в!) ч а с т н о с т и н а м * , возлюбленные у ч е -
ники мои! принадлежит* право основать , 
без* замедленія, республику равенства, и 
под* шЬнію сего покрова провозгласишь 
сообразные ей з а к о н ы . — Мы всЬ, без* ис-
ключенія , рождены c b такими совершен-
сшнами , вЬ каких b родЬ человЬческій 
имЬеш* нужду для своего существованія 
и охраненія : но вЬ тоже самое время 
им beм * наклонность к * з л у , равно какЬ 
и способность дЬлагпь добро. Наши доб-
ры я иди х у д ы я к а ч е с т в а не со всЬмЬ з а -
висяшЬ omb н а с * с а м и х Ь : ими обязуем-
ся Mçi своему рожденію и попіомЬ воспи-
т а н н о ; которое получаем* о т * своихЬ ро-
дителей. Б у д у ч и необходимо мудрыми и 

щасгпливыии при мудром* чьем* нибудь 
-управлеиіи нашими н а к л о н н о с т я м и , мы 

содЬлываемся т а к ж е необходимо злопо-
лучными и н е ч у в с т в и т е л ь н ы м и при про-
шивных* сему с р е д с т в а х Ь . Д у ш а д и т я -
т и е с т ь ничто другое , какЬ произхож-
деніе, или ллодЪ родительскаго мозга (*). 
Есгпьли испорченЬ самый и с т о ч н и к * , гпо 
и п о т о к * в * продолженіи своем b не мо-
ж е т Ь б ы т ь свЬжимЬ и ч и с т ы м * . 

Предложим* спервц начало, и потомЬ 
скажем* : „Каково бы ни было т в о е назна-
ч е н , не ропщи: в * человЬкЬ, т а к * какЬ 
и в * прочих* с у щ е с т в а х * , не Сод be за -
к л ю ч а е т с я добраго, к а к * и злаго; иебо-
лЬе т е м н о т ы , как!) и свЬша ; не бол be 
холодна го, к а к * и горяча го; не бодЬе с у -
х а г о , к а к * и влажнаго. Равенство е с т ь 
главный за К О Й * вселенной." 

Э т о непосредственно с л Ь д у е т Ь и з * 
п е р в ы х * начал* н а ш и х * , и о п я т ь в е д е т * 
н а с * к * т о м у же самому п у н к т у . . Я 
ч р е з * сіе разумЬю , ч т о и безпресшанно 
п о в т о р я т ь б у д у , т о всеобщее друже-
любіе , чувство человечества, которое для 
н а с * долженствовало бы замЬниігіь самое 

(*) Une goutte du с;rueau ; собственное вы-
раженіе Ііиѳагора. 



яраибсуліе , my примЬрную добродѣгпелъ, 
которую вдохнула вЬ нас!) Природа для 
послаблонія с т р о г о с т и иЬкошорьіхЬ пра-
вил!) , и чтобы замЬнить ею х о т я нЬ-
сколько отсз т шствіе равенства , nb чемЬ 
ничто кромЬ ее длужишь намЬ не можешЬ. 
Будем!) челопЬколюбивы , и мы навсегда 
останемся справедливыми. Мы не имЬемЬ 
права^ о ж е с т о ч а т ь с я одинЬ' против!) дру-
га іо; и вЬ сёмЬ и инсшинктЬ бол be дЬй-
с т в у е т Ь на прочих!) .животных!) , нежели 
разум!) , относительно кЬ человЬку. Tt р-
пЬливый оселЬ переноси tub без!) ропота 
х у д ы е поступки своего господина , и ка-
ж е т с я , г о в о р и т ь : „ Д і я чего рожден!) я 
cb длинными ушами ? Корошкія уши из-
бавляют!) лошадь той гпягосгпи , "'"'кото-
рую на меня налагают!) . Должно ли мнЬ 
негодовать на осоку , ч т о она колитЬ 
мнЬ ноздри, когда я Ь м Ь ' е е , т а к Ь как!) 
и на человЬка неблаговоспитанна го за гпо, 
ч т о онЬ столь немилосердо з а с т а в л я е ш ь 
меня ч у в с т в о в а т ь свое надо мною прево-
с х о д с т в о ? ЗдЬсь каждый несет!) на се-
бЬ бремя своихЬ т я г о с т е й / 4 

Челов'ЬкЬ е с т ь такое .животное , вЬ-
цЬпи всЬхЬ прочих!) , которое менЬе 
vcbxb должно жаловаться. ОселЬ не мо-

жетЬ достичь проворства обезьяны а 
обезьяна, занимая вЬ к р у г у сущесгппЬ 
пром-ежуіпокЬ между инстинктом! ) и ра-
зу момЬ , не можетЬ т а к ж е послЬдоваіпь 
ему вЬ своихЬ посшупкахЬ.. ТЬло человЬче-
ское е с т ь один!) только пнспіруменпіЪ , 
способный и з д а в а т ь ' в с я к а г о рода звуки, и 
пробЬглть цѣлую азбуку . ЧеловЬкЬ спо-
собен b ко всІЬмЬ родамЬ жизни, равно какЬ 
и. можеіиЬ переносить всЬ климаты ; л 
с іа однакожь его ко всему способность 
не освобождаешь его omb т о й необходимо-
с т и вещей , которой, права простираюрп-
с я и на все прочее. Но х о т я и увле-
к а е т с я он!) с т р е м и т е л ь н о с т і ю предопре-
дѣленія, по крайней мЬрЬ, занявшись вни-
мательнЬе самими собою можетЬ умЬ-
ря.шь до извЬсшной степени непреодолим 
мьш рубежЬ р о к а ; и это" - т о особенно 
надобно намЬ внушигпь народу. 

Но сколько доли;йо и с п ы т а т ь н е у д о -
вольствие вЬ семЬ благородном!) предпри-
ятии ! ВпрочемЬ э т о іш должно насЬ о с -
т а н а в л и в а т ь : любовь кЬ мудрости и и с -
тин! ) б у д е т Ь единственною нашею с т р а -
стно . Никакое н р е п я т с т в і е не в!) с о с т о -
янии у д е р ж а т ь огпЬ намѣреваемаго1 пред-
мета- т о г о , к т о пишаетЬ вЬ себЬ с т р а с т ь 

Чаешь VI. О о 



Неблагодарность народную мы не 
.. Л.гем* С И Л Ь . І Ь Й Ш И Ч * для себя не-

прічшелеміэ: мы имЬеад* в * виду нЬчіпо 
жесточайшее исЬх* іоненій. A x b !» для 
насЬ ужасно б у д е т * в и д Ь т ь т о т * д е н ь , 
когда начала наши примѵш* другое, не-
достойное направ \еніе. Честолюбцы воз-
пол ьзуюгпся нашею теоріею равенства, для 
т о г о , чтобы возбудить народ* ко мгно-
венному прехожденік» огпЬ рабства к * Анар-
scïn. Другіе и с т о л к у ю т * пространнЬе и, в * 
нечестивую сторону , нашу общительность 
всего собственна™ ( 1 ) ; они в в е д у т * без-
законное с в я т о т а т с т в о . и в * священный 
храмЬ непорочности , в * х р а м * Гименея. 

Но не станемЬ дожидаться своего 
непріятеля ; пойдем* cb твердою грудыо 
п р о т и в * в с Ь х * его ухишреній и сразим* 
его, есгпьли можно, в * самой главной квар-
тир*. 1 Жрецы на служеніи богов* основа-
ли все свое могущество и собственны я 

• выгоды. Низгіровергпем* сіэ осиованіе , 

(0„ Жеяду друзьями все должно быть 
общее. Пиѳагоръ первый пусггіилъ ігь 
свѣтъ сіе правило, и никто піочнѣе его 
самаго не сообразовался съ шшъ. — Замѣч. 
и а франц. перев. Гречески&ъ лпсемъ , 
Алцифрона. 

подозрительное и совершенно гибельнее 
для н р а в с т в е н н о с т и ; скажем* н а р о д у , 
прежде нежели онЬ соберется в * свои 
х р а м ы : „Ах h , друзья мои/ к у д а вы 
с т р е м и т е с ь cb т а к о ю поспЬшностію? Ко. 
нечно боги с у щ е с т в у ю т * ; но вы совсЬм* 
не понимаете т о г о , ч т о и самыми богами 
разполагаегпЬ высочайшее предопреділетс, 
которому все повинуется. И т а к * ч т о жь 
вы х о т и т е дЬлагпь ? У м и л о с т и в л я т ь бо-
гов* , которые , есіпьли только виемлютЬ 
молитвамЬ вашим* , совсЬм* не вЬ со-
стояніи у д о в л е т в о р и т ь васЬ ; а х о т я бы 
даже и имЬли право и возможность при-
н я т ь ваши неосновательныя прозьбы, т а 
увЬреиы ли вы довольно вЬ самихЬ себЬ, 
ч т о понимаете вЬ т о ч н о с т и все т о , ч т о 
для васЬ потребно, и т о , чего недо-
с т а е т Ь в а м * - ( 1 ) ? Понимаете ли вы, ч т о 
для в а с * прилично ? И есгпьли желаніе 
одного и з * пас* противорЬчитЬ желанікг 
другаIо ; е с т ь л и выгоды од^>го п р е ^ -

( і ) Иные утверждаютъ, ч т о ^ о л ж н г , про-
сишь боговъ обо всемъ т о м ъ , ч т , 0 сами 
счишаюгпъ для себя нужнымъ ; в о Пиѳа-
горъ говоришъ, ч т о нѣтъ ни одного чело-
вѣка, который бы истинно ^налъ, ч т о 
ему прилично и полезно. — Л а м о т т ъ Ле-

ваіеръ; Oraiius Tubero Dial. V. 
О о 2 



иол ara tomb разореніе другаго : mo какимЬ 
©бразомЬ боги ваши, при самом!) Л е -
етномЬ кЬ вамЬ разположеніи, возмогушЬ 
с д Ь д а т ь т о , ч т о б ы вЬ одно и т о же вре-
мя свЬгтжло солнце и шел!) дождь на два 

еполя еосЬднія? И т а к Ь скажемЬ: познай 
н а р о д Ь , нелЬгюсть и неосновательность, 
прошеній, исходящих!) изЬ усгпЬ гавоихЬ,. 
или изЬ у с т ! ) с л у ж и т е л я олтарей, • водиі 
маго собственными выгодами. " 

„ Г р а ж д а н е ! вы равны между собою „ 
вы т а к ж е равны и cb т Ь м и богами, ко-
т о р ы х ! ) помЬщаюгпb выше васЬ ; и надо 
вами и над!) ними, для взаимнаго согла-
сия , Судьба вЬ крѣпкой десницЬ своей 
держитЬ чершежь равенства. ІІе з а б о т я с ь ' 
о будущности, не разгіространяясь вЬ без-

• полезны x b молен іяхЬ, пользуйтесь насто-
я щи Mb, которое скоро проходитЬ. Лю-
бите самих!) с е б я , и с т а р а й т е с ь соб-
ственными силами совершишь дьло об-
іВДго щ а с т і я , ne озабочивая симЬ вашихЬ 
суевѢровЬ. " 

.НародЬ! познай среди Школы нашей,, 
сколь удобно многимЬ сотнямЬ людей ж и т ь 
вЬ совершенномЪ равеиствЬ и щасшіи, огп-
давшись .совершенно р у к о в о д с т в у Природы 
м- солЬ'щлЬ' разума ; и. возвращаясь в b 

свое семейство , занимайтесь сею мыс-
лію : „для чегожь многим!) милліонамЬ 
людей не рЬшиться на гпо, вЬ чем!) успЬ-
ваюшЬ сотни им!) п о д о б н ы х Ь ? " 

Но намЬ нужна еще большая о с т о -
рожность кЬ избЬжанію тигпла возму-
т и т е л е й . , коего , можешЬ б ы т ь , будугпЬ 
с т о и т ь нам!) сіи разсужденія со стороны 
жрецовЬ и начальства , которые называ-
ю т ! ) всегда пару шеи іемЬ обща го порядка, 
и возбуждаютЬ всЬхЬ противоборство-
в а т ь , коль скоро дЬло идеіпЬ обЬ о т л у -
ченіи нЬкоторыхЬ людей, по ихЬ с ч е т а м Ь , 
весьма прозорливых!). — Не давая вида , 

' ч т о мы занимаемся ~ обществомЬ с м е р т -
н ы х Ь , представимЬ предЬ их!) г л а з а , не 
говоря ни с л о в а , основаніе сего образа 
сушесгпвованія , Которое справедливо мо» 
ж е т Ь почесться здравым!) и безпороч-
в ы и Ь. Находя n-acb, не говорю бол be, му-
дрыми , но болЬе их!) довольными, при 
слмомалЬйшихЬ к b пюму средствах ! ) , мо-
жет ! ) б ы т ь , они рѢшашся сблизиться c b 
нами, чтобЬ впимашельнЪе р а з с л у ш а т ь и 
т о ч н Ь е у р а з у м Ь т ь нас!). Л ю б о п ы т -
с т в о ' . з а с т а в и т ь ихЬ с д Ь д а т ь первые 
т а г и ; д у х ! ) подражанія , врожденный че-
ловеку , - довершит!) остальное. ОднимЬ 



с л о в о м ! , , с т а н е м ! надЬ.яться всего omb 
времени и о т ! с в о и х ! хороших! прим li-
po в ! . ТакимЬ-гпо образом! свойственно 
философу содЬлаться властелином! мнЬ-
ній и о с н о в а т е л е м ! с е к т ы . Он! не дол-
ж е н ! шЬсниться cb н а р о д о м ! ; н а р о д ! 
с а м ! долженЬ с т а р а т ь с я ; э т о его д Ь л о , 
чтоб! ) не опустишь ничего, падающаго. 
о т ! духовной трапезы Мудрецов ! , т а к ! 
к а к ! рЬкогда поступали Коринѳяне, п о д ! 
н а ч а л ь с т в о м ! Періандрз. — Но мы сами 
первые б у д е м ! о с т е р е г а т ь с я , чшобЬ не 
поработить себя той легковѣрности, ко-
торая , м о ж е т ! б ы т ь , прилична только 
народу ; потому ч т о н а р о д ! не м о ж е т ! 
и не'должеи! имЬть у себя ни мысли, ни 
ч у в с т в а собствен наго., С т а н е м ! с у д и т ь 
обо всемЬ , но только не словами, и на-
учимся сомнЬвашься ( 1 ) . СомнЬніе при-
лично с у щ е с т в а м Ь разумныюЬ , к о т о р ы я 
очень ч а с т о обманы даются , коль скоро 
в о д я т с я одними только ч у в с т в а м и , и ко-
т о р ы я одиакожь твердо увЬрены вЬ сей 
великой а к с і о м ! , в м Ь с т Ь и нравственной 
и физической , ч т о все е с т ь относитель-
но. Д о к а ж е м ! э т о примЬром!: 

( 1 ) Pinto Pyl.hr.gui am veneraüatur . credibile 
est. . , . Pylhag> ricus de ,< mnibus ambiguos jü• 
isse. Pythagoras. Stcph. Roderici. p. 145» 

БЬлизна нё . с у щ е с т в у е т ! в ! глазахЬ 
наших!) » ни ннЬ с а м ы х ! г л а з ! . ЦвЬ-
т ы п р о и с х о д я т ! о т ! р а з л и ч н ы х ! дни-
жен ій , которыя предметы различна го 
образования на печатлЬваюгп! в ! нашем! 
глазЬ. То , чаю мы означаем b словом b 
цв-ѣтЪ , ne е с т ь поражающее, ни пора-
жаемое , но4 и Ь ч т о частное, послЬдующее 
и з ! пюго, ч т о п р о и з х о д и т ! между двумя 
предметами. К т о и з ! н а с ! м о ж е т ! до-
к а з а т ь , ч т о ц в Ь т Ь собакЬ, или другому 
т а к о г о же рода животному, представляет- , , 
ся т о т ! же, какой и н а м ! ? 

Mipb е с т ь цЬлое , составленное и з ! 
е д и н и ц ! , или ч а с т и ц ! ' н е в и д и м ы х ! ( т . е . 
а т о м о в ! ) и с у щ е с т в у е ш ь по движенію. 

Е с т ь л и бы мы довольствовались од-
н и м ! только ч у в с т в е н и ы м ! предсшавле-
н і е м ! , т о открыли бы мы , ч т о на tub 
земной шарЬ, будучи однако изЬ з в Ь з д ! 
или . п л а н е т ! и обращаясь около самаго 
себя вЬ своем! кругообращеніи около цен-
т р а , который е с т ь солнце, д Ь л а е т ! день 
и ночь. ' ѵ 

Свойство пГЬд! п р о и з х о д и т ! omb 
смЬшеиіл и раздЬленія т ! х ! часгиицЬ , 



когпорыя н а з ы в а ю т с я с о с т а в н ы м и ( 1 ) . . IT 
е с т ь л и д о п у с т и т ь ч е т ы р е сгпихіи , то* 
должно' д у м а т ь , ч т о каждая изЬ с и х Ь 
сгпихій с о с т а в л е н а изЬ невидимыхЬ ча-
с т и ц Ь . Beb я в с т в е н н ы я к а ч е с т в а могушЬ 
б ы т ь обЬяснепы однимЬ т о л ь к о разполо-
женіемЬ частицЪ невидимых!). 

СовсЬмЬ не должно с у д и т ь о с в о й с т в Б 
вошей по их!) видимой вели чин Ь. Все-
и м Ь е т Ь равную т я ж е с т ь вЬ р у к а у Ь пред-
опредЬленіл , к о т о р ы я наблюдают! ) спра-
ве дли вЬйшій вЬсЬ 5 нежели золошыя вЬсьь 
Юпитера вЬ ИліадЬ. НасЬкомое , продол-
жающее жизнь свою не болЬе одного дня, , 
занимаешь должное себЬ м Ь с т о во вселен-
ной , ша-кЬ какЬ и слоиЬ ; и оба сіи с у -
щ е с т в а равно совершенны. Сіе з а м Ь ч а -
ніе нЬсколько разсшроиваегпЬ ' т р у д н ы е 
политичёскіе р а з ч е т ы - и иебольшіе виды-
самолюбія ; но оно вмЬсшЬ у с л а ж д а е т ! ) 
гонимую невинность , и у т Ь ш а е т Ь о с т а -
влен на го нещастливца. 

Познавши однажды с л а б о с т ь своего 
разума и недовольную обширность помят ій 
нашихЬ кЬ т о м у , чтобы д о й т и ' до истин». 

( î ) Э т о о т к р ы л и н а к о н е ц * Эдіподоклъ и 
Д е м о к р и т * , оба Пиоагорейцы. 

иаго с в о й с т в а вещей , б у д е т Ь и м Ь т ь 
ксякЬ свое мнЬніе , не полагая однакожъ 
его изключигпельнымЬ правилом!); не с т а 
немЬ обЬявлягпь его закономЬ д л я m b x b , 
к о т о р ы е д е р ж а т с я своей с и с т е м ы . С т а -
неиЬ п р е д л а г а т ь осшорожнѣе свои мысли; 
потому ч т о нЪтпЪ .прпѵины говорить, по-
гему такая-то вещь им'ЬетЪ такой или 
такой 09*43, а не другой, совершенно про-
тивный симЪ первымЬ ( 1 ). 

ВозмёмЬ на себя видЬ сомнѣнія : со-
м н и т е л ь н о с т ь е с т ь покрывало ф и л о -
софа ( * ) , Е с т ь л и п р е д м е т ы з а и м с т в у ю т Ь 
цнѢтЬ omb очей нашихЬ здоровых!) или 
б о л ь н ы х ! ) , т о наши д Ь й с т в і я непремЬн-
но с о г л а с у ю т с я c b образом!) зрЬнія . По-
с е м у мы изЬ одной бы т о л ь к о благосклон-
н о с т и приписывали богамЬ наши добро-
д Ѣ т е л и или пороки. Боги не и м Ь ю т Ь ни 
малЬйшаго вЬ нихЬ учаспі ія . Но ГомерЬ 
с к а з а л Ь уже э т о прежде меня : „ Л х Ь ! 
сіи н е ч у в с т в и т е л ь н ы е не понимаютЬ, ч т о 
одному т о л ь к о и х Ь р а з в р а щ е н і ю , а не 
ж е с т о к о с т и боговЬ , приписать должно 

( î ) Эпто было любимое мзрѣченіе Пиѳагора, 
по с в и д ѣ т е л ь с т в у Авлюгеля. 

( * ) Пиеагорейцы приняли за основаніе 
своего у ч е н і я Пиѳагорово правило, с т о л ь 
в о з в ы ш е н н о им* преподанное. 
Чаешь VU П и 



и х * п е ш а с т і я и торести. Люди ; к о т о -
рые в р е д я т b себЬ- собственными безпо-
рядками , должны жаловаться на самих!) 
себя ; кЬ р а з в р а т н о с т и ведушЬ ихЬ соб-
с т в е и н ы я злы я наклонности , а испор-
ченное сердце у к а з у е т Б п у т ь кЬ нече-
с т і ю . Е с т ь л и же вреді) ихЬ происходит!) 
omb нихЬ ' самихЬ , т о пускай однихі) 
себя и в и н я т b в * э т о м * ; одним* сло-
вом b , люди н и м а л о не з а в и с я т * о т * бо-
говЬ ( 1 ) ни в * добрыхЬ, пи вЬ х у д ы х * 
с о о т н о ш е н і я х * . Сколько бы велики были 
они и вообще всѢ люди , е с т ь л и бы они 
могли произнести со всею_ в н у т р е н н е ю 
у в Ь р е н н о с т і ю с у щ е с т в а разумнлго : , ,Я 
обязанЬ т о л ь к о самому себЬ своими до-
бродетелями ! Я не имѣю н у ж д ы прибЬ-
г а т ь кЬ с у щ е с т в у постороннему ( 2 ) 
для и х * сохраноиія и пріобрЬтенія но-
в ы х * , М у д р о с т ь е с т ь единый плодЬ т о -
го поля , которое я обрабатываю. Р у к и 
не в с п о м о щ е с т в у ю т * мнЬ в * с е м * заня-

( I ) философы не хошѣли , чтобы добро-
дѣптель зависала огпъ Бога. — Лрнодъ, си-
стема Природы и Благодати. 

( а ) Н ѣ т ъ ! я не имілъ нужды въ Богѣ, 
чшобъ б ы т ь мудрынъ. франц. Лунрецій 

пііи ; ихЬ довольно мнЬ д л я того , ч т о б ы 
д о с т а в а т ь пропита nie и ж и т ь ч е с т н о . 4 

' Говоря , ч т о мы не зависим* огп* бо-
г о в * , согласимся т а к ж е , ч т о равно и 
прочія с у щ е с т в а omb насЬ не з а в и с я т Ь , 
или не для .нас* сотворены. Ж и в о т -
н ы я , к о т о р ы х * мы умерщвляемЬ, не на-
т е т в о р е н і е , к о т о р ы м Ь б ы мы имЬли 
право разполагать по своимЬ п р и х о т я м * . 
Земля, к о т о р у ю мы опусгпошаемЬ своими 
орудіями , не е с т ь с о б с т в е н н о с т ь , намЬ 
принадлежащая. И т а к Ь ne с т а и е м Ь c b 
гордост ію и неправосудіемЬ новелѣватъ 
всею вселенною, какЬ бы зависящею о т * 
н а с * в * ч а с т н о с т и . 

Скажем* в м Ь с т Ь c b народомЬ и вер-
ховною ихЬ власт ію , ч т о есть боги ; но 
ни с Ь . т ѣ м и ни c b другими не с т а н е м * 
г о в о р и т ь , ч т о сіи боги ч а с т о раздража-
ю т с я , и м о г у т Ь причинить много з л а : 
п о т о м у ч т о т а к о е мнѣніе в л е ч е т * не-
премЬнно за собою прощеніе з л о д Ь ю , а 
добродѣтельному рабское терпЬніе , И з * 
сего бы вышло т о послЬдстніе , ч т о боги, 
т а к * к а к * у Гомера , защищаютЬ с т о -
рону т а к о г о - , т о злодЪя , или о п о л з а ю т -
ся п р о т и в * т а к о г о - т о Г о с у д а р я . Боги 
не в * состояніи с д Ь л а т ь никакого зла 

П п 2 



дюдямЬ ( 1 ЮпигперЬ никогда никому 
недовЪрялЪ своихЬ перуновЬ. И т а к Ь , на-
роды земные, препоручайте одному т о л ь -
ко Н а ч а л ь с т в у книгу законовЬ ; боги не 
м о г у т Ь ни дѣлашь нападеній, ни защищать-
ся , ни м с т и т ь . НародЬ, или Повелитель 
онаго, который г н у ш а е т с я ихЬ примЬромЬ, 
нренебрегаютЬ с в я т ы н е й , и ничего не 
опасаются. ' Сіе миЬніе о богах b способ-
ствовало бы кЬ истребленію mbxb легко-
жЬрныхЬ с т р а х о в Ь , которые обуреваютЬ 
еще полу-неьЬ;кественный народЬ ф р а к і й -
скій. При малЬйіиемЬ прогпивномЬ с л у -
чаЬ онЬ д у м а е т Ь , ч т о жрецы Юноны 
возбудили на ОлимпЬ богинино мщеніе , 
достигши т у д а по безчисленному множе-
с т в у лЪстницЬ , п.оставленныхЬ одна на 
другую. 

ОкажемЬ makqte справедливость Го-
меру , Гезіоду и всѢмЬ т Ѣ м Ь , которые 
о богахЬ говорили. Они вЬ нихЬ не вѣро-
вали. Единственный богЬ Гомера былЬ 
собственный его Геній ( 2 ) . Но т а к Ь же 

(і ) . . . . At hoc quidem commune est omnium 
Philosopher um y nunquam пес ira s ci Deum, 
пес посети. Цілцер. о дслжн. III. 

f i ) Ѳеодорнхпъ утверждаешь, ч т о не пголь-
^ ко ДіагорЪ , Ѳеодоръ, Эвкегер», которые 

думали и Т р е к и , какЬ и Мудрецы Е г и -
петск іе ; они почитали ихЬ за дЬ пей , 
кошорыхЬ надобно з а б а в л я т ь , п о т Ь ш а т ь 
басенками. 

СкажемЬ всЬяЬ, даже и самой черни: 
„Боги безЬ добрыхЬ к а ч е с т в Ь с у т ь одни 
т о л ь к о п у с т ы я слова ; но т а к ж е не мо-
жегпЬ с у щ е с т в о в а т ь и ни одна добродѣтель 
безЬ боговЬ." Ч т о б Ь довести чернь кЬ 
единому наклоненію р а з у м а , начнемЬ c b 
т о г о , ч т о б ы з а с т а в и т ь ее признавать 
прежнихЬ боговЬ с в о и х Ь , т о е с т ь солнце 
и л у н у , землю и з в ѣ з д ы , воду и огонь, 
вЬ т а ком b видѣ , вЬ какомЬ сама ихЬ на-

. х о д и т Ь ; а не вЬ такомЬ, какЬ п р е д с т а -
вили ей ихЬ басни подЬ нелЬпыии миоо-
логическими масками. 

ВызовемЬ ее (чернь) изЬ храма, и пре-
проведемЬ по стопамЬ Орфея кЬ т Ь м Ь воз-
вышеннымЬ м Ь с т а м Ь , о т к у д а возможно 
ей б у д е т Ь созерцать П р и р о д у , сію об-
щ у ю м а т ь боговЬ и человѢковЬ, вЬ видЬ 
величественном Ь. 

ЗаставимЬ ее п о в т о р я т ь c b добрымЬ 
ГезіодомЬ : „ Б о г и , д Ь т и земли, родились 

совершенно опровергали бытіе боговъ , 
с у т ь безбожники ; но также и Гоиеръ, 
Гезіодъ и проч. De curat. grate, affect. 
/erw. I I I . 



лЪ гпемнотѣ ночи/4 — Но в м ѣ с т ѣ п о с т а -
раемся споспЬшествовать и . с т и х о т в о р -
цамЬ кЬ достижению т о й ц ѣ л и , кЬ ко-
т о р о й стремилась Мнемозина и первыя 
М у з ы ; постараемся убЬдишь и х ! не вое-_ 
п Ь в а т ь никогда и н и ч е г о , кромѣ гар-
моніи Природы небесной и земной. З а с т а -
кимЬ и х ! уиЬряшь народЬ вЬ своей пре-
лестной Поэзіи , ч т о боги с у т ь т Ь без-
с м е р т н ы я и божественны я свЬпіила , ко-
т о р ы я вЬ себЬ з а к л ю ч а ю т ! и и з л и в а ю т Ь 
на насЬ блаогтворную т е п л о т у , и с т о ч -
н и к ! жизни. Пускай наконецЬ о б Ь я с н я т Ь 
они ч е р н и , ч т о с у щ е с т в о божествен-
ное е с т ь momb эфирный огонь , к о т о -
раго о д и н ! т о л ь к о л у ч ь созерцаем! мы 
в ! кольцЬ солнцевомѣ . — Э т о т ! огонь 
гроиицаетЬ во всЬ т Ь л а и р ё з в е р т ы -
л а е т Ь вЬ нихЬ з а р о д ы ш ! существования ; 
о н ! обращается даже и вЬ самомалЬй-
інихЬ ч а с т и ц а х ! великаго цЬлаго ; и 
о н ! - т о с о с т а в л я е т ! д у ш у міра , и з ! 
которой происшекаепіЬ и наша. В о т ! 
Б о г ! , достойный пЬсней Генія и воскли-
цаний человЬческихЬ ! 

СтанемЬ о т в ѣ ш с т в о в а т ь І і р о т о н ц а м ! 
и ж и т е л я м ! д р у г и х ! городовЬ древней 
И т а л і й , к о т о р ы е т р е б у tomb omb н а с ! 

законовЬ : „Принаравливайте • ваши рес-
публики к ! правден1 го вселенной. При-
мЬтьгпе взаимность во в с ѣ х ! с у щ е с т в а х ! , 
у п р а в л я ю щ и х ! и у п р а в л я е м ы х ! поперэ-
м он но. Вселенная п о т о м у т о л ь к о по-
ч е с т ь с я можетЬ нераздѣлимою, ч т о 
ч а с т и , я а х о д я щ і я с я подЬ л у н о ю , с о с т о -
я т ь в ! безпреставной гарионіи с ! ч а с т я -
ми вышшими. Б у д у ч и совѣчиы между 
собою, одни д в и ж у т Ь , . a д р у г і я д в и ж у т -
ся . Солнце и прочія с в ѣ т и л а н а з н а ч а ю т ! 
землЬ движенія и о п л о д о т в о р я ю т ! ее ; 
земля п о в и н у е т с я подобно д и ш я т Ь , а т о , 
ч т о ей ввѣрили , р а з в е р т ы в а е ш ь в ! свое 
время. О е с т ь л и бы м у д р о с т ь с о ч е т а ч а -
лась с ! т р у д а м и , Геній с ! силами, т а к ! 
к а к Ь и земля c b с о л н ц е м ! . ' Необходи-
м о с т ь е с т ь цЬпь, с в я з у ю щ а я все безЬ и з -
к-ліоченія. Tomb же самый порядокЬ дол-
a e u b ц а р с т в о в а т ь и среди человѢческои 
п о л и т и к и , какЬ и вЬ образован!« .вещем. 
Природа е с т ь республика нераздЬлимая , 
неразрушимая , коей ч л е н ы , б у д у ч и рав-
ны между собою, д Ъ Й с т в у ю т Ь д р у г Ь на 
д р у г а безЬ малЬйшаго з а м Ь ш а т е л ь с т в а . и 
безЬ т и р а н н і и ; все произходишЬ , все со-
вершается вЬ ней и ч р е з ! нее. Она не 
принимаешь н и к а к о ю поощревія и з в а ! ; 

- • 



она ч у ж д а всего т о г о , ч т о произходигпЬ 
за ея предЪлами, е с т ь л и бы т о л ь к о могло 
vrno-нибудь с у щ е с т в о в а т ь не вЬ ея нед-
рЬ. Но она е с т ь цЬлое , и . образуешь 
одно т о л ь к о цЬлое. Она одна. ВсЬ т Ь 
с п о с о б н о с т и , вЬ к о т о р ы х Ь она и м Ь е т Ь 
н у ж д у , ч т о б Ь * поддержать себя и самой 
во в с т а в л я т ь , з а к л ю ч а ю т с я вЬ ней одной, 
вѣіключая т о л ь к о н и ч т о ж е с т в о . " 

„Народы ! вы всЬ д Ь т и , и т а к Ь по-
д р а ж а й т е своей матери, всякЬ вЬ своемЬ 
к р у г у , вЬ предЬлахЬ своего владѣнія, вЬ 
н Ь д р а х Ь своего семейства. A x b ! для че-
го преподавать сіи начала вЬ однихЬ 
т о л ь к о т а и н с т в а х Ь Ашиса и Цибеллы , 
Цереры и Б а х у с а ? " 

Для чего я не могу еще никому, кро-
мЬ в а с Ь , ближайшіе ученики м о и ! ввЬ-
ришь сей великой т а й н ы , к о т о р у ю мы 
повторяли с т о л ь великими значеніями 
в Ь Ѳ и в а х Ь , вЬ ЭлевзисЬ и СамотрасЬ ? 
Для чего одному т о л ь к о допущенному кЬ 
т а и н с т в а м ! ) позволено з н а т ь , " ч т о всЬ 
боги, признаваемые прочими людьми, сое-
д и н я ю т с я наконецЬ сЬ душею вселенныя, 
и ч т о мірЬ сей е с т ь высочайшее суще-
с т в о с у щ е с т в Ь ? 

М о ж е т Ь , л и п о ч е с т ь с я н е с к р о м н о с т і л 
обнародовать сію великую и с т и н н у , плодБ 
размышленія? и д л я чего у г р о ж а т ь ее же-
с т о к и м Ь наказаиіемЬ новопосвященному вЬ 
т а и н с т в а за т о , ч т о онЬ не могЬ сбе-
речь собственно для себя т о г о , ч т о дол-
женствовало б ы т ь законнымЬ наслЬдіемЬ 
в с Ь к Ь ? Но х о т я бы я и могЬ сему под-
в е р г н у т ь с я , з н а й т р , ч т о сіи слова з а -
к л ю ч а ю т с я вЬ в е л и к и х Ъ т а и н с т в а х Ь . Ч т о б Ь 
в о з ч у в с т в о в а т ь всю в а ж н о с т ь сей е с т е -
с т в е н н о й т е о р і и , все обЬясняющей , к а -
ж е т с я совсЬмЬ не к с т а т и п р и к р ы в а т ь ее 
т р о й с т в е н н ы м Ь покрываломЬ , и ложною , 
обманчивою личиною, ИзЬ всѢхЬ наукЬ, ко-
гаорыя к о г д а - н и б у д ь б у д у т Ь преподавае-
мы людямЬ, с ія наиболѣе в о з в ы ш а е т Ь 
и х Ь вЬ с о б с т в е н н ы х Ь глазахЬ ; посвяще-
ніе человЬка р а в н я е т Ь его c b самимЬ 
БогомЬ : посему содѣлывает-ся онЬ соб-
ственным! ) Его членом!), ч а с т і ю нераздЬ-
лимою c b безсмертнымЬ с у щ е с т в о м ! ) Его . 
ВсЬ люди с о д е р ж а т с я вЬ Б о г Ь , а БогЬ 
во в с Ь х Ь людяхЬ . Каждый изЬ насЬ мо-
ж е т Ь , д а и долженЬ, говорить вЬ себЬ : 
„И я , и я т а к ж е БогЬ. Л членЬ само-
державной в л а с т и всего міра. Огнь , ко-
т о р о й меня о д у ш е в л я е т Ь и просвЬщаетЬ , 



е с т ь Соднца лучь. Д у ш а , разполагающал 
моимЬ тѢломЬ , е с т ь самомалЬйшая ча-
стица т о й , великой души , которая все-" 
лепную приводить вЬ движеніе.; равно 
какЬ и т ѣ л о , вЪ которое облечена о н а , 
е с т ь у ч а с т о к ! ) той матеріи, составляю-
щей мірЬ и содержащей вЬ себЬ начало 
его образонанія. Первая причина всего 
р а з л и т а ..повсюду; она н а х о д и т с я со мнЬ. 
ВпрочемЬ лучше, нежели гдЬ-нибудь, обна-
р у ж и в а е т Ь себя вЬ тверди , семЬ глав-
ном!) пребываніи всеобще й гармовіи. Солн-
це т а к ж е ' представляешь собою меня ; 
будучи теперь. человЬкЬ , з а в т р а пріиму 
я на себя сосшавЬ одной изЬ си xb яркихЬ 
з в Ь з д Ь , мелькающихЬ иадЬ главою моею 
вЬ лазуревомЬ сводЬ." 

Е с т ь л и бы всЬ люди могли равно до-
с т и г а т ь до сихЬ высоких!) н а ч а л Ь , гпо 
сколь бы было пріятио для законодате-
ля составишь изЬ них!) общество друзей 
миролюбивы xb, независимыхЬ и преиспол-
ненных^ добродЬтели ! ВсЬ ' позорны я 
с т р а с т и , насЬ унижающія , умолкли бы 
предЬ сею прекрасною теоріею. П у с т ь 
всякЬ изЬ насЬ скажегпЬ вЬсамомЬ себЬ : 
мірЬ е с т ь гармоническая совокупность 
безчислеииаго множества малыхЬ міровЬ, 

ему подобных!).' я дополняю собою число 
сихЬ малыхЬ мірові) ( 1 ) ; почему я. и 
должен!) оказать ' вЬ себЬ т у прему-
дрость ; т у правильность , т о совершен-
ство 4 , которым!) самЬ удивляюсь вЬ ве-

' ликомЬ1 мірЬ. ВЬ противномЬ с л у ч а ѣ я 
уподоблюсь іпѣмЬ негоднымЬ сосудамЬ , 
которые бросаетЬ - Самосскій горшечникЬ, 
и-разбиваешь , чпюбЬ с д Ь л а т ь изЬ нихЬ 
новые , гораздо чище ' и сходнЬе c b об-
щей формой. • 

И т а к ! ) скажем!) и всЬмЬ т Ь м Ь , ко-
т о р ы е когда - нибудь присоединятся кЬ 
намЬ ^ „Во всЬхЬ вашихЬ мыслях!) , во 
всЬхЬ ваших h дЬйсшвіяхЬ не забывайте 
никогда , ч т о вы с о с т а в л я е т е часшныхЬ 
боговЬ , дЬгпей Бога всеобща го." 

Ч т о ж ь к а с а е т с я до нас! ) , т о полу-
чивши особенное предЬ всѣми право назы-
в а т ь с я людьми , мы не должны доволь-
с т в о в а т ь с я т Ь м Ь , ч т о хорошо , но дол-
жны п р о с т и р а т ь с я еще кЬ лучшему. 

СпросимЬ , на примЬрЬ , ч т о можетЬ 
почесться наисправедливЬйшимЬ вЬ мі-
рЬ (Я ) ? • _ : j  
( 7 ) Microcosme, малѣйшій м і р ь — выраже-

ніе Пиѳагора. 
( г ) Пиѳагоръ величал* шакииъ образом* 

ближайших* учеников* своихъ. J . Schsser. 
philosophic it al, cap. Xi. 



Е с т ь л и намЬ с і п а н у т Ь о т в Ь г а с т в о в а т ь 
вЬ т о н Ь авгуровЬ и ихЬ слогом b : „Спра-
ведливѣе всего вЬ с в Ь т ѣ е с т ь т о , ч т о 
люди всЬ вообще злы, и одинЬ ..Бог* е с т ь 
Существо благодѣтельное. " 

М ы настоимЬ и спросимЬ еще : „Omb 
чего же подЬ покровительствомЬ Суще-
с т в а благодЬтельнаго люди п р е д с т а в л я -
ю т с я злыми ? " — Или лучше не с т а н е м * 
продолжать с в о и х * вопросовЬ, и со-
храним* для самихЬ себя свою м у -
д р о с т ь . Кгпо хочеіп* б ы т ь м у д р ы м * и 
Для д р у г и х * , momb безразсудно х о ч е т Ь 
уподобиться ослу Египетскому ( 1 ) , на 
котораго в с я к * свое навьючиваетЬ ( * ) . 

Г о в о р я т * , ч т о т р и только и е с т ь 
в е щ и , употребленіе к о и х * не всякому 
позволено: ЮлитеровЬ п е р у н * , Геркуле-
сова булава и ГомеровЬ піитической 
д у х Ь. 

Но е с т ь л и скипетрЬ разума вЬ н а -
шей еще вол* , т о постараемся у п о т р е -
бишь его вЬ свою пользу ; побережемся , 
ч т о б * не п р е д с т а в и т ь и з * себя , подобно 

( I ) Omnes laedunt. Плутарх. Изпса и Ози-
рпсъ. 

( * ) Въ память ненавистн£го Тифона, 

Корнбу ф р и г і й с к о м у , с ы н у Мигдона, ко-
торый c b т р у д о м * выучившись с ч и т а т ь 
до п я т и , вздумалЬ однажды перечесть 
морскія волны. 

Б у д е м * чаще в х о д и т ь вЬ самихЬ се-
бя. Прошедшее е с т ь для насЬ смЬшеніе 
добра и зла э т о з а л о г * , который б у д у -
щность для насЬ сберегает* . БудемЬ 
внимательны ко в с е м у , ч т о б * ни ч Ь и * 
не обмануться . 

То , ч т о сдѢлалЬ народ* Кротон-
скій вЬ знакЬ особенной признательности, 
доведешь , до высочайшей с т е п е н и нена-
в и с т ь , к * нам* питаемую. То опредѣ-
леніе , обнародованное Сенаторами , по 
которому Ишалійская Греція , нами на-
селяемая , всегда б у д е т * именоваться 
великая ' Гр'ец'гя , вЬ воспоминаніе m b x b 
великихЬ истиннЬ , кошорыя мы осмЬли-
лись о т к р ы в а т ь вЬ нашей Школ* ж и т е -
лямЬ сего города и всей с т р а н ы сей , 
можетЬ б ы т ь дорого Г у д е т * німЬ с т о -
и т ь ; но причинишь ли нам* к т о т а к у ю 
обиду , какой бы мы и прежде сего собы-
шія не были подвержены ? 

Окончим* свои разсужденія , продол-
ж е н и я , можетЬ б ы т ь , свыше с и л * мо-
и х * , а представим* пред* глаза свои до-



машніе законы. Гоненіе приближается, 
ßb скоромЬ времени намЬ нужно б у д е т Ь 
о с в я т и т ь ихЬ торжесшвеи.гЬе , нежели 
когда - пибудь, собственною пепокодглбимо-
с т і т вЬ примЬрномЬ добромЬ поведении. 

. I V . X X X I I I . 

Внутреннее лравленіе Пиѳагоровой 
Шполт. / 

ЧіпобЬ о т л и ч и т ь ; себя и ознаменовать 
і» • ' ' •. 

на всякой случай пркоіпррою особенно-
с т і ю взаимное мол» ду собою сообщеніе , 
мы всЬ должны йачертаватъ. вЬ началЬ 
всЬхЬ нашихЬ посланій и других.Ь писемЬ 
ияіпиугольщакЬ жрёцовЬ. Пускай д у м а -
ю т Ь , ч т о э т о одна форма , только п у -
стой обрядЬ , слово , под!) ко шоры мЬ 
желаенЬ мы здравгя ( 1 ) ; один!) только 
философ!) умЬепіЬ имЬ пользоваться. 

Мы вс.Ь обязуемся т а к ж е в ы р Ь з а т ь 
у себя на кольцЬ указательнаго пальца 

( I ) Пмѳагореігцы начергпывали пятцу голь-
викъ въ началѣ писепъ своихъ ; онъ оз-
начаептъ пяпть литтеръ слова ѵЬі* (здра-
іііе Beausobre , hist. des Munich. T. . II# 

свЬтилъникЬ подЬ покрывалом!) , и э т о 
б у д е т Ь преобразовапіемЬ нашей Школы. 
Его отпечашокЬ на чисгпомЬ с у р г ѵ ч Ь за-
ле ч а т лЬеггі b т а и н с т в е н н ы е законы и' nib 
дЬла , оправданным собственным b пашимЬ 
«рймЬромЬ, которыя препоручаю я со-
х р а н я т ь дочери моей Дамо. — Мы обя-
зуемся носить длинную робу- изЬ чи-
с т а го льна ( гц. е. б Ь л а ю , а не циЬгщіа-
jo) , перемЬняя ее ежедневно и опоясы-
в а т ь с я льнянымЬ же поясомЬ ; бЬлый 
двЬгпЬ п розна мену е т ! ) доброе, а чорный 
злое. —• Mы воспрещаем!) п и т а т ь с я .м-я-
сомЬ живогпныхЬ, особенно піЬмЬ изЬ пасЬ, 
которые посвящают!) себя высокой дол-
жности законодателей. Они должны со-
б л ю д а т ь особенную предЬ прочими непо-
рочность. Но т а ' пища сосшоитЬ изЬ 
хлЬба и comb , изЬ- ö во щей и плодовЬ , 
.рЬдко изЬ яицЬ , изЬ молока и меду . 
П о у т р у и вЬ вечеру з а н я т і я ѵ наши дол-
жны с о с т о я т ь в!) согласном!) пЬніи , на-
игрывая .на лирЬ, вЬ н Ь к о т о р ы х Ь шЬлес-
иыхЬ упражненіяхЬ и,нЬ разбираніи дЬлЬ 
как!) окончанныхЬ , т а к ! ) и вновь, пред-
принимаемы xb. — ВЬ продолженіе дня мы 
должны заниматься нашимЬ ученіемЬ , 
х о д и т ь ровными шагами по уединенным!) 



м ѣ с т а м Ь ; м ы т ь с я вЪ б а н Ь , и у м а щ а т ь 
себя "благовоніями ( 1 — ЗанавѢсЬ без-
престанно д о л ж е н * б ы т ь опущенЬ по-
среди нашего ліузеума ( * ) , чтобЬ раз-
д е л и т ь его на два класса: на посвящен-
ный т а и н с т в е н н ы м * началамЬ нашего 
ученія ( в н у т р ь - покрова ) , и на д р у г о й , 
предоставленный простымЬ членамЬ Шко-

,лы нашей. — О п ы т * молчапія вЬ про-
Ідолженіе многих* лЬшЬ е с т ь одинЬ и з * 
с т р о ж а й ш и х * законов* наших* ( ** 

Но прежде всего потребно познаніе 
наклонностей к а к * самаго к а н д и д а т а , 
т а к * и нравов* его с е м е й с т в а , .по за-
конам* фізгогпомЫ ( 2 ); cb его же с т о -
роны непремЬнное отреченіе о т * соб-

( ï ) Пиѳагорейцы одѣвались просто, хо-
ѵ дили въ мыльни, не стригли волосъ сво-

ихъ и умащали ихъ благовоніемъ. Athé-
nee. IV. 

( * ) Мѣсто ученія , посвященное Музамъ. 
Школа Пиѳагорова шѣиь болѣе заслужи-
вала сіе имя, ч т о занимала преддкеріе 
храма Музъ. 

(**) Молчаніе есть мудрость. Пиоагоръ 
и Саадій согласны между собою, 

( о . ) Наука разбирать качество способно-
с т е й и различіе нравовъ по разположе-
нію наружности и но чертамъ лица. 
Aulugelle. , 

е т в е н н о с т и имущесшв* , обращенных* в * 
общее владЬніе ( 1 ) новаго семейства , в * 
к р у г Ь коего онЬ в с т у п а е т * . — УмѢреи-
носгпь во с н Ь , т а к * к а к * и в * пищЬ , 
ч и с т о т а души , равно к а к * и о п р я т -
н о с т ь вЬ одЬяиіи, воздержаніе о т * изли-
шняго упражненія к а к * в * у ч е н і и , т а к * 
и вЬ т Ь л е с н ы х Ь з а н я т і я х Ь . 

Да б у д е т Ь истреблено между нами 
всякое излишество вЬ рабогпахЬ р у ч н ы х * 
и вЬ у м с т в е н н о м * упражненіи, какЬ два 
злоупотребленія, равно пагубныя для у с о -
вершенсіпвованія человЬческаго рода. 

П а м я т ь о с т а н е т с я навсегда един-
с т в е н н о ю книгою вЬ нашей ІІІколЬ. Пре-
ступивши* границы нескромности прі-
ииешЬ достойное возмездіе и и з г о н и т е * 
навсегда изЬ нашей Школы. Умершему 
в * нашем* сообществ* воздвигнем* по« 
с р е д и ' н а с * гробницу. Познаніе , содержа-
щееся вЬ сим вола x b , принадлежит* с л у -
шающимЬ правила наши пред* занавѣ -
сомЬ ; а истина обнаженная е с т ь у д Ь л Ь 
акусматкковЪ ( * )• . 

( і ) Pythagoras jus sit fortunes suas о mnes inter 
se communes habere, et toto tempore una vivere, 
Jambl. XVIII , 

( * ) Или акроаматинн , внутренние слу-
шатели. 
Часть VI. Р Р 



По сю сгпѳрону покрывала брюгоны , 
моралисты, Геометры? т а м Ь ( т . е. в н у т р ь 
покрова) н а т у р а л и с т ы и законодатели и 
всЬ т Ь , которые занимаются главными 
истинами. 

Женщины м о г у т Ь у ч а с т в о в а т ь во 
внЬшнемЬ ученіи. Всякій изЬ н а с ! мо-
ж е т Ь ж е н и т ь с я , имѣтъ д ѣ т е й и ж и т ь 
семьею среди нашего сообщества. 

Мы в с т а е м ! вмЬсшЬ • сЬ солнцем! 7 

ч т о б ! созерцать первые лучи его.- Лира 
»озвЬщаетЬ окоичаніе дня и нашихЬ за-, 
н я т і и ; музыка е с т ь философія. — Цри-
стойныя игры и пляски з а н и м а ю т ! у 
н а с ! п р о м е ж у т о к ! между заняпііями и 
УспокоеніемЬ, т о е с т ь вечернее время. 

Мы о с т а в л я е м ! гордецам! т и т л о 
мудра го ; но стараемся только о т о м ! , 
ч т о б ! з а с л у ж и т ь не столько славное имя, 
имя философа. 

философ!) нашей Школы обращается 
только c b подобным! , с ! равнымЬ себЬ. 
Никому и з ! н а с ! не позволяется имЬшь 
дЬло с ! мірскимЬ человЬком! ; по и кЬ 
н а м ! не смЬй никто приближаться ! ВЬ 
банЬ всяк b должен! б ы т ь о д и н ! иаеди-
иЬ ; за с т о л о м ! не болЬе д е в я т и чело-
з Ъ к ! и не менЬе т р е х ! в ! у е д и н е н н ы х ! 
п р о г у л к а х ! н а ш и х ! . 

П о у т р у , вЬ вечеру и предЬ самымЬ 
успокоеніеи! мы должны исполнять об-
рядЬ возліянія предЬ Нимфами источни-
к о в ! , и приносить вЬ ж е р т в у ладанЬ 
блистательному и благотворительному 
Солнцу. 

Ни звЬриная или рыбная ловля не 
должна имЬть мЬсша вЬ н а ш и х ! забанахЬ, 
к о т о р ы х ! ни одна'капля крови, ни о д и н ! 
болЬзнепиый вадохЬ осквернять и возму-
щ а т ь не долженЬ. 

-Мы о т в е р г а е м ! всякую п л а т у omb 
руки иностранца за преподаваніе нашихЬ 
у р о к о в ! ; и у-же ли должно п л а т и т ь за 
одно воззрѣніе на солнце ( 1 ) ? ф и л о -
софія не продается за деньги. Мы т а к -
же безЬ всякой п л а т ы должны пользо-
в а т ь с я . успЬхами и врачебнаго иску-
с т в а . ( 2 ) . • 

фреподаваніе чистой и .обнаженной 
истинны предоставляется ночному време-
ни'и малому числу людей. Мы не б у д е м ! 
о с т а в л я т ь . г л у б о к и х ! - уиствованій о б ! 

( I ) Отсюда и вышла пословица : solem 
mercede. 

( а ) Гиппокрагпъ послѣдовадъ во многихъ 
случаях!» начала лхъ Пиѳагоровой системИ 
врачев&нія. Dacierr, vie de PythagOïC. 

P J) 2 



с т р а н а х ! ) эфирныхЬ ( 1 ) , ч т о б ы omb 
нихЬ переходить и кЬ потребносспяАЬ 
нашей с т р а н ы ( 2 ) , с т а р а т ь с я нази-
д а т ь ихЬ нЬ т о вр^мя , когда она при-
зовешь насЬ кЬ д Ь д у своего б л а г о у с т -
роен ія. 

Hamb долгЪ — д ѣ д а т ъ добро и про-
повѣдывашь истин н у . — Прежде всего с т а -
р а т ь с я оберегать свое здравіе. БезЬ него 
н Ь т Ь ни ясныхЬ дней вЬ жизни , ни 
фнлософіи. М у д р о с т ь сосгпоитЬ вЬ раино-
ъЬг .т «ftyconb и вЬ гармоиіи т Ь л е с н ы х Ь 
дгіиженій. 

БЬ л ѣ т н е е время не б у д е т Ь принесе-
но omb насЬ ни одной жертвы Г и м е н у , 
развѣ только зимою, и т о очень немно-
го ; осенью еще менЬе, нЬсколько весною. 

П о т о м с т в о наше- не должно б ы т ь 
многочисленно, но небольшое и ' о т б о р -

( î ) Пиѳагоръ по праву был* помѣщенъ 
между славнѣйшими Греческими Врачами. 
См. de jeune Anucharsis T. KJ. 

( 2 ) Н р а в с т в е н н о с т ь мхъ ( т . е. Пиѳа-
горейцевъ}, которой с т о л ь прекрасныя 
правила н а х о д я т с я въ Стобеи , и с т и н -
ны содержать въ себѣ весьма полезны* и 
спасительны я для о б щ е с т в а людей, Де-
клеркъ, ЫЫ. ch. Т о т . X. 

вое ; т р у д н о д о с т и г н у т ь М у д р о с т и вЬ 
к р у г у большаго семейства. 

Начальство х о ч е т Ь - обольщать сво-
имЬ блеском!) ; напротивЬ того мы в и у -
шаеиЬ почтеиіе однимЬ только достоин-
ством b назидательности. 

Пускай между нами старшіе пред-
с т а в л я ю т Ь начальниковЬ младшииЬ. 

СтанемЬ иногда приносить жертвы 
вмѢстЬ c b народомЬ, или вЬ его присуш-
с т в і и , но только сЬ т Ь м Ь , ч т о б ы не 
наблюдать вЬ жертвоприношеніи его обы-
чаев!). 

П о у т р у сгпаиемЬ вЬ удивленіи по-
к л а н я т ь с я ПриродЬ ; а ввечеру жерт-
вовать изЬявлеиіемЬ своей признательно-
с т и славным)) подвигамЬ ГероевЬ. 

Уроки наши должны б ы т ь ч а с т ы , но 
не продолжительны. УпотребленіемЬ кле-
лендра мы должны пользоваться на 
одинЬ только ч>асЬ. 

Заниматься часЬ строгими истиннами 
е с т ь правильной размЬрЬ, принаровленный 
кЬ человѢческому понятію. 

( * ) Клелендръ , орудіе древних* , удоб-
ное размѣрять шеченіе времени посред-
с т в о м * в о д я н ы х * капель. Водяные часы. 



Позволим* всякому и з * нашихЬ с л у -
шателей предлагать нам* вопросы , или 
спои сомнѣнія іза к а к у ю - н и б у д ь испгин ну ; 
и одно только нечест іе не станем b у до-
стой вапіь своего огпвЬта. 

П р о с т и м * заранѣе ш ѣ м Ь , которые 
б у д у т * с т а р а т ь с я н а й т и соблазн* в * 
нашем* ученіи и его переиначить. 

ЧеловЬкЬ разсудительной не м о ж е т * 
ж е л а т ь зла к о с т ы л ю слЬпаго , его пора-
жающему. 

• Но при всемЬ т о м * бЬлоѳ покрывало 
всегда б у д е т * у к р ы в а т ь н а с * о т * взора 
слушателей; м о ж е т * б ы т ь мы возможемЬ 
обращаться к о г д а - н и б у д ь с * меньшим* 
видом* т а и н с т в е н н о с т и . 

Мы соглашаемся с * удовольствіем-Ь 
с л у ж и т ь посредниками между д р у з ь я м и , 
между братьями , между цЬлыми семей-
ствами, -враждующими между собою; с у -
діями несогласных* с у п р у г о в * ; покрови-
телями юношества , неопытности , созна-
ющихся в * своей слабости. . 

В п р о ч е м * , п р е д с т а в л я я себя строги-
ми блюстителями прав* с в о и х * , мы не 
должны позволять себЬ в * чем* - ни б у д ь 
ошибаться: самое даже подозрЬкіе не дол-
жно прикасаться к * н а м * . 

Мы изженем* изЬ своего • сообще-
с т в а m b x b , чьи д Ь т и п р и н е с у т * собою 
соблазнЬ, для всЬхЬ предосудительной. 

Никто и з * н а с * не должен* имЬ.пъ со-
о б щ е н а ни с * к'ЬгаЬ, кромЬ н а с * самихЬ." 

Соблюдая с * раченіем* собственную 
независимость , мы отречемся оіпЬ по-
к р о в и т е л ь с т в а н а ч а л ь с т в а . 

_ К т о у м Ь е т Ь располагать самимЬ со-
бою , т о т * не и щ е т * покровительства . 

ВпрочемЬ пускай начальники и всЪ 
наши сограждане бодрственно н а з и д а ю т Ь 
к а к * образЬ у ч е н і я нашего , т а к * и са-
мое поведеніе. 

С т а н е м * избЬгаіпь по возможности 
к л я т в ы , или по крайней мЬрЬ у п о т р е б -
л я т ь ее какЬ можно рЬже , и развЬ в * 
с л у ч а я xb необходимых*. 

• Могилой б у д е т * с л у ж и т ь намЬ земля, 
вмѣсгио к о с т р а , . сожигающаіо т ѣ л а усоп-
шихЬ. 

Согласимся между собою н а з ы в а т ь 
міролгЪ , т о е с т ь лучшимЬ произведені-
е м * гармоніи и совершенства , ч т о д р у -
гіе разумѣюш* подЬ инелем* вселенной , 

. Hejjja, шара земнаго. 
Школа н а ш а , сіе новое с е м е й с т в о , 

б у д е т Ь с л у ж и ш ь для н а с * малымЪ 



мгромЪ ( • ) , с толь же б л а г о у с т р о е н н ы й 
какЬ и большой. _ 

ПервымЬ и послЬднимЬ закоиомЬ на-
шего сообщества/закономЬ, содержащим!) 
вЬ себЬ всЬ прочіе , станемЬ п о ч и т а т ь 
назиданіе т о й первобытной общительно-
с т и имЬній и самаго с у щ е с т в о в а в ! * , ко-
торой едва ли слабой огатѢнокЬ о с т а е т с я 

вЬ человЬческой памяти. 
Никто изЬ васЬ не долженЬ призна-

в а т ь ничего принадлежащим!) д р у г о м у , 
ничего твопмЪ , несобсшвеннымЬ : ъотЪ 
свойство нераздѢлимоесЬ нашею с у щ н о с т и . 

ТЬ изЬ васЬ которые цосяшЬ на 
себЬ санЬ законодателей , должны без-
пресшанно' имЬть на правой руаѢ м л ь -
до ; представляющее у к а з а т е л ь н ы й .па-
лец!), поднесенный ко р т у , чтобы поза-
бывшись не произнести чего при всѢхЬ ч 

П У 6 Е с т ь л и к т о захочет ! ) у б Ь ж д а т ь насЬ 
ВЪ необходимости человЬкоубщственныхЬ 
оружій ( 1 ) , т о пропустимЬ мимо ушей . 

( * ) Microcofme, слово изобрѣтенное Пиѳа-

Г Пиѳагорейігы , въ ошношеніи къ Ям-
( L ^ r nolaiJn г л а в н ы - о б щ е с ш ^ -

„ымъ законом*, не воевать ни съкЪ 
, Кроц. Droit de guerat et de pad. ^ н . л 

Гл. 20. 

слова с і и , не давши никакого на нихЬ 
о т в ѣ т а . 

ВЬ нещастное время гоненія фило-
софЬ у д а л и т с я на гробЬ своихЬ предковЬ; 
т а м Ь , накинувЬ на себя покрывало, онЬ 
б у д е т Ь ожидать рЪшенія судьбы своей. 

Скажу еще , возлюбленные ученики » 
мои: когда внЬ вашего о т е ч е с т в а с л у ч и т -
ся вамЬ б ы т ь вЬ гоненіи , и естьли вЬ 
т о м Ь городЬ , подобно АѳинамЬ , позво-
л я е т с я произнести т р и слова , прежде 
нежели совЬршится рЬшигпелъный ^при-
говорЬ; т о заклинаю каждаго изЬ в а с Ь , 
безбоязненно и c b твердымЬ духом!) 
с к а з а т ь предЬ судіяии и зрителями: „Гра-
ждане! я соблюл b великое тройственное 
право человЬческой жизни. Я р о д и л с я , 
жилЬ, и умираю за истинну , независи-
м о с т ь и правосудіе : * в о т Ь истинная ф и -
лософія !tC — 

X X X I Y . 

Кончина Пиѳагорова ( * )• 
Ш к о л а сего У ч и т е л я возрастала со дші 
на день какЬ вЬ числЬ учениковЬ , гпакЬ» 

•- - . — 

( * ) 'Справедливостію сего повѣствованія: 
обязаны мы Лизису, тщаптельнѣйшему 
Часть VI. О с 



и «b хорошем! мнЬніи «сего свѣіпа. Си-
лон b , молодой и богатой К ротоне цЬ , не 
будучи удостоен!) допущенія ко внутрен-
нему таинственному ученію, вмЬсто т о -
го , чтобы у д в о и т ь чсвои сшаранія кЬ 
болішимЬ у с п Ь х а м ! , занимался только 
изыскиваніомЬ средсгпвЬ кЬ ошище.пію -за 
нанесенную ч р е з ! сіе ему обиду : пове-
деніе У ч и т е л я , казалось ему, могло спо-
собствовать- к!) совершенно намЬреваемаго 
и м ! плана. Он!) у с п Ь в а е т ! склонить мно-
гих b Сенаторов! кЬ т о м у , ч т о б ! осо-
бенным! у к а з о м ! вытребовать Іійѳагора 
предЬ. Сословіе тысячи голосов! ( 1 ) . 

У ч и т е л ь (Пиѳлгор!) п р е д с т а л ! предЬ 
него немедленно.* Мы всЬ х о т Ь л и - было 
ему с о п у т с т в о в а т ь ; но о н ! с к а з а л Ь 
н а м ! : „Друзья ! СепапіЬ т р е б о в а л ! од-
ного только меня." 

ВсЬ граждане Кротоны рЬшились при-
с у т с т в о в а т ь при с е м ! величественном! 

последователю Пиеагора. Лизисъ, бѣ-
жавшій въ Беотію съ семействоліъ Эпа-
міінонда , сообщилъ сіе иовѣствованіе 
главныліъ членамъ разсѣянной Италій-
ской школы. 

( I ) Жизнь ІІиеагора. Dacier. Стран. 85 
и 8(і. -

з р ѣ л и щ Ь ; и я ( ЛизисЬ ) , безЬ вѣдома 
У ч и т е л я моего, достигЬ т у д а же вЬ т о л -
пЬ народной, рЬшившись ни на м и н у т у не 
т е р я т ь его изЬ виду. 

ПредсѢдатель Сената начйлЬ ч с л Ь -
дующимЬ образомЬ: „ПиѳагорЬ/ Ш к о л а , 
которой т ы основатель и начальйикЬ , 
возбуждаешь подозрЬнія вЬ большей ч а -
с т и КротонцевЬ ; твои положенія и у с -
пЬхи о н ы х ! назидательны для общест-
венной свободы , и т ы безЬ сомнЬнія не 
можешь б ы т ь гаЬмЬ честолюбцемЬ , ко-
торой бы замышлялЬ п л а н ! гпиранніи 
для нова го своего о т е ч е с т в а : мы с ч и т а -
ем b за удокольствіе о т д а в а т ь т е б Ь сію 
справедливость. Ііо в ! гпвоихЬ п л а н а х ! 
и разпоряженіи примЬчаются всЬ сред-
с т в а , д о с т а т о ч н ы й кЬ т о м у , ч т о б ! со-
д Ь л а т ь с я Деспотом Ь. Почему самый 
долгЬ о б я з ы в а е т ! н а с ! , т а к ! какЬ мы 
и имЬем! право, т р е б о в а т ь о т ч е т а omb 
гражданина подозрительна г о , х о т я бы 
о н ! досіпоинЬ б ы л ! и уваженія по сво-
и м ! заслугамЬ. РазувЬрь г р а ж д а н ! Кро-
т о н ы , ужасающихся того права , кото-
рое они дали т е б Ь сами надЬ собою. Т ы 
долженЬ теперь объяснить н а м ! безЬ 
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околичностей т в о е поведеніе, КАКЬ о т -
к р ы т о е , т а к Ь и приватное. Говори ! " 

ПиѳагорЬ огпв,ЬшствовалЬ слЬдующимЬ 
образомЬ : „Граждане , Сенаторы и Нача-
льники Кротоны! я прошелЬ всі) т р и ча-
с т и СвЬша , дЬлая свои замѣчанія. Я во-
прошалЬ всѣ П а м я т н и к и ; внималЬ всЬмЬ 
великимЬ вашего времени МужамЬ: ф е р е с и -
д у , Б і а с у , Ѳалесу, Эпимениду, З о р о а с т р у , 
Хилону и Б р у т у . Л говорилЬ c b Перо-
фонтами Ѳиникійскими, Египетскими и 
Элевзисскими; совЬпювался c b Мудрецами 
Эѳіопскими и Халдейскими , cb Индій-
скими Гимнософистами и Жрецами. Ви-
дѣлЬ Вавилон b и С п а р т у . Л. вспомоще-
с т в о в а л Ь политической р е в о л ю ц і и вЬ 
МемфисЬ и СамосЬ, вЬ АѳинахЬ и Ри-
м Ь , и еще самЬ началЬ и совершил!) 
вЬ Сициліи. Снабдивши себя о п ы т н о с т і ю 
вЬковЬ и народовЬ, д о с т и г Ь наконецЬ 
Кротоны , чтобы вЬ ней сложить сЬ 
себя сіе драгоцЬнное бремя. Л имѣю пра-
во неоспоримое на признательность Крс-
т о н ц е в Ь , и д у м а л Ь , ч т о вы требовали 
меня для т о г о , чтобы торжественно 
з а с в и д Ь т е л ъ с т в о в а т ь ее предо мною име-
немЬ всего великодушнаго народа , к о т о -
раго вы представляете , собою. . • Напро« 

т и в Ь т о г о вы меня призываете предЪ 
лице всего Сословія для т о г о только , 
ч т о б ы т р е б о в а т ь omb меня о т ч е т а ! — 
ВамЬ сказали , ч т о я имѣю всѣ нужныя 
с р е д с т в а кЬ возстановленію полномочной 
в л а с т и , и кЬ т о м у , ч т о б ы п р е д с т а в и т ь 
мэЬ себя т и р а н а сего тостепріимнаго го-
рода. — „ВЬ мои л Ь т а отдаюшЬ о т ч е т Ь 
одной Природѣ т о л ь к о , а не людямЬ." — 
Страна Кротонская т р е б у е т Ь omb меня 
причины моего пребыванія вЬ с т р а н а х Ь 
ея. — В н Ь с т о о т в ѣ т а , я призываю сюда 
женЬ и дЪтей вашихЬ. Граждане ! весь 
э т о т Ь н а р о д Ь , сбЬжавшійся на сіе не-
ожидаемое зрЬлище , обязанЬ н н ѣ своими 
нравами и уваженіемЬ сиежныхЬ наро-
довЬ. Но э т а г о мало: б у д у ч и законода-
телем! ) безЬ посольства, заключившись вЬ 
нЬдрЬ моей Школы , я образовалЬ многіе 
И т а л і я н с к і е города; народы толпами с т е -
к а ю т с я вЬ К р о т о н у , какЬ и прежде сего 

вЬ Kpernb, для т о г о , ч т о б ы испрашивать 
omb меня себЬ законовЬ и законодателей. " 

„НародЬ , Начальники и Сенаторы ! 
в о з с т а н ь т е , и пойдемте всЬ принести 
ж е р т в у изящной Гармоніи вЬ т о м Ь хра-
мЬ , которой Кротона , по моимЬ совЬ-
шамЬ , воздвигла и посвятила МузамЬЬ? 



,,Крогпонцы ! кЬ сему памятнику 
присоедините и два сглолба , воздвигну-
т ы е на морскомЬ берегу / которые под-
тверд я т Ь д Ь т я м Ь вашимЬ возрожденіё' 
вашихЬ нравовЬ и законовЬ. СамЬ Герку-
лесЬ поставилЬ бы себЬ за ч е с т ь сіе 
произведете." 

У ч и т е л ь замолчалЬ ; словЬ болЬе его 
не льзя было слышать : они терялись вЬ 
громкихЬ и продолжителъкыхЬ рукопле-
сканіяхЬ , которыя вЬ оправданіе словЬ 
его раздавались повсюду. 

ПредсЬдатель Сената в с т а л Ь cb сво-
его мЬсгпа и началЬ такимЬ образомЬ : 
„"Мудрый ПиѳагорЫ памяшникЬ, воздвигну-
т ы й тобою, о с т а н е т с я вмЬстЬ пампшни-
комЬ для свЬша вЬчной нашей кЬ т е б Ь 
признательности. Но прежде нежели мы 
послЬдуемЬ за тобою во храмЬ МузЬ, воз-
сядь между Сенаторами и иачальсшвомЬ 
Кротоны. Займи Трибунальское мЬсгпо, 
которое мы изЬ благоговѣнія кЬ ггіебЬ ос-
лавили незанятым!) cb mbxb саМыхЬ 
порЬ , какЬ *вЬ первой разЬ т е б Ь его 
предлагали , и удостой насЬ снова т в о -
ими с о в Ь т а м и . " , 

ПпѳагорЪ. Правила , которыя я 
преподаю вамЬ, не позволяюгаЬ мнЬ в с т у -

п а т ь ни вЬ какую общественную . дол-
жность ; я и беаЬ того занимаю долж-
н о с т ь Начальника, изключительную изЬ 

ucbxb прочихЬ. Пойдемте во храмЬ 

М у з Ь . -
ІІиѳагѳрЬ прибавилЬ е щ е , у л ы б а я с ь : 

Но между гаЬмЬ, какЬ вы меня кЬ сему 
принуждаете, я хочу дорогою разсказашь 
вам!) еще нѣкоторое при-мЬчааіе; можетЬ 
б ы т ь оно будешь послЬдпее. Ä с ч и т а ю 
сіе за иѵжное, с у д я по расположенно 
нЬкогпорыxb уновЬ , возмущающихЬ спо-
коГіетвіе с т р а н ы вашей.14 

„Кротонцы естьли вамЬ предла-
і а ю т Ь возвратиться кЬ правленію одного 
Владыки, и е с т ь л и воспоиинаніе ф а л а -
рила и Тарквина Суперба уже изглади-
лось из!) вашей памяти. , - т о вспомните 
ho крайней мЬрѣ о стариннонЬ ( * ) пре-
даніи По.иав'ги ( * * ), с е й древней, с т р а н ы , 
основанной АшненоромЬ. ТаиЬ н а х о д и т с я 
ОракулЬ, ублажаемый ГеріономЬ для за-
глажденія п о л и т и ч е с к и х ^ безпорядковЬ , 
им!) производимых^ и в о т Ь какимЬ обра-

( * ) Нѣкшо Эфиппъ, комической-стихо-
шворецъ , ознаменовалъ его сими черта-
ми особенными. 

( ** ) Нынѣ П а д у а . 



3омЬ царсгпвовалЬ сей Государь ( * ) , 
безпрестанно , ужасающійся какЬ своихЬ 
с о б с т в е н н ы х * подданныхЪ, т а к * и пра-
восудно мсгаящихЬ перуновЬ боговЬ ( * * ) . 
Э т о б ы л * бичь, или еще хуже ; он* по-
морилЬ голодомb весь народ* свой : и 
по с е м у - т о еще и нынЬ представляюіиЬ 
его с т а т у ю в * т а к о м * видЬ , ч т о го-
лова его покоится на многихЬ т Ь л а х Ь . 
И вЬ самомЬ дЬлЪ, естьли Государю сему 
хотЬлось Ь с т ь рыбы, т о для пего должно 
было наловить т а к о е количество , кото-
рое было бы д о с т а т о ч н о наполнить мЬ-
дный к о т е л * , равный величиною тому 
п р о с т р а н с т в у , занимаемому сотнею за-
кромовЬ. Для варенія всей этой рыбы 
весь народЬ собирался _ р у б и т ь дрова и 
возить ихЬ на двор* п а л а т Ь Геріоно-
выхЬ. Ч т о б * н а н о с и т ь воды , по-
требно было цЬлое озеро , и безЬ мала-
го восемь мЬсяцов* времени, ч т о б ы на-
возить соли. П я т ь галерЬ безпрестанно 
плавали по в о д * , прислуживая вЬ варе-

( * ) Такъ точно Стезихоръ въ аллего-
рической баснѣ , Конь, олень и оосот-
никъ, предлагалъ свой благоразумный 
совѣтъ гражданами Имера въ Сициліи , 
относительно къ тиранніи фаларида. 

( * * ) Ученые спорятъ, ч т о слово Gergon 
означаешь молнію. 

ni« рыбы , и гребцы ежеминутно при-
ставали к * берегу для, увЬдомленія на-
ч а л ь с т в а обЬ y c n b x a x b варенія , и для 
т о г о ч т о б * у з н а т ь , у м Ь р и т ь ли дол-
жно или увеличить степень жара кЬ 
наказанію m b x * , которые- cb меньшимЬ 
раченіем* занимались пріуготовленіями сего 
необычайнаго припаса для Геріоновой 
гортани. . . . К ротонды/ с ія повЬсгпь воз-
буждаешь васЬ к * с м Ь х у . Я не с т а н у ее 
о к а н ч и в а т ь ; но согласитесь со мною, ч т о 
она не.совсЬмЬ вЬроятна , и ч т о не нуж-
но большей х и т р о с т и кЬ т о м у , ч т о б ы 
д а т ь возчувствовагпь и самой грубой чер-
ни всЬ неудобства правленія, ограничен-
наго вЬ одном* неблаго'нравномЬ лиц* , 
которому все позволено. Э т о т Ь т а и н -
с т в е н н ы й урокЬ , который еще не один* 
р а з * можно б у д е т Ь повторить , и в * по-
слЬдующихЬ вЬкахЬ ( * ) не много ока-

. залЬ успЬховЬ ( ** ) 
Принесши ж е р т в у М у з а м Ь , У ч и т е л ь 

наш* б ы л * нам* возвращен* , и о п я т ь 

( * ) • Испгорія Гарганліун, повѣсгпвуемая 
Рабелесомъ, не была ли воспоминаніемъ 
сей пизѣствуемой Пиѳагоромъ ? 

(**) Сіи слова, равно какъ и другія, встре-
чающаяся мнѣнія и случаи доказынаютъ 
въ Пиѳагорѣ духъ республиканца, огор-
чеднаго жесшокостію князьковъ его вѣка. 



в с т у п и л Ь вЪ свою Школу сЬ гпѣміг, чтобЬ 
никогда не о с т а в л я т ь ее. По крайней мЬрЬ 
о н ! с а м ! ж е л а л ! сего , надЬясь испу-
с т и т ь великій д у х ! свой на р у к а х ! у ч е -
н и к о в ! своихЬ. Но судьба опредѣлила 
иначе. Торжество его еще болЬе воспла-
менило Силона, к ! ошміценію: эшотЬ г н у с -
ный богачь , не получивши желаема го у с -
пЬха и! ' С е н а т ! , л ь с т и л ! себя успЬхами, 
менЬе сомнительными, omb черни , к о т о -
рую онЬ о с ы п а л ! своею щедростію; а за 
деньги н Ь т Ь ничего невозможна го с д Ь -
дашь изЬ черни. 

ВЬ о д и н ! день, чернь , р у к о в о д с т в у е -
мая Силоном!, подобно т е к у щ е м у и с т о ч -
н и к у , врывается в ! преддверіе Учишеле-
воГі Школы. Ближайшіе ученики его были 
собраны в о к р у г ! ГІиѳагора , сочинякнца-
го иЬкоторые новые законы по прозьбЬ 
мыогих! д о б р ы х ! гражданЬ , ж е л а ю щ и х ! 
поднести и х ! в ! шысящегласное Сословіе. 

ПослЬдуя гласу единаго м у ж е с т в а и 
ч у в с т в у справедливая млденія, мы могли 
бы разсЬяшь в ! одно мгновеніе т о л п у с и х ! 
д е р з к и х ! возмутителей- мирнаго наше-
го убЬжища. ІІо У ч и т е л ь нюшчас ! во-
зобновил! намЬ свои правила , воспреща-
ющія упошребленіе в с я к и х ! оружій , и мы 
принуждены были д о в о л ь с т в о в а т ь с я т о л ь -

ко т ѣ м Ь , чтобы сшЬснившись около сво-
его У ч и т е л я , пропіиву - п о с т а в и т ь с и л ! 
буйсшвенносггш- одно наше достодолжное 
уваженіе кЬ его добродЬтеАям! , кЬ его 
разуму и л Ь т а м Ь . БпрочемЬ вЬ послЬд-
сшвіи мы и сами сознались в ! y c n b x a x b 
сего философскаго равнодущія. Выломив! 
двери и раздравши занавЬсЬ, раздЬляющій 
н а с ! о т ! мірскихЬ людей , народЬ о т -
с т у п а е т ! н а з а д ! , обЬягп! с в я щ е н н ы м ! 
т р е п е т о м ! ; но сіе безмолвное признатель- . 
ное явленіе успЬло только большій по-
селить" г и Ь в ! в ! сердце Силона и е ю 
г н у с н ы х Ь соумышленников! . При в и д ! 
т в е р д о с т и нашей и недвижимости всего 
народа , они в ы х о д я т ! изЬ храма и по-
мощііо факеловЬ з а ж и г а ю т ! наше убЬ-
жище. Весьма немногіе и з ! п а с ! у с н Ь -
ли с п а с т и с ь о т ! пламени ; и я самЬ 
одной только пылкости моего возраста 
о б я з а н ! своею жизнію. 

Геній Природы д о л ж е н ! б ы л ! сдЬ-
лашь чудо в ! пользу Пиѳагора , ч т о и 
случилось ; потому ч т о У ч и т е л ь , не из-
в Ь с т н о к а к и м ! образомЬ , успЬлЬ в ы д т и 
и з ! храма, обЬяшаго пламенемЬ со всЬхЬ 
сіпоронЬ , з д о р о в ! и невредим! ; о н ! у с -
пЬлЬ спасшись о т ! преслЬдованія с в о и х ! 
непріяшелей , которые имлнио одного 



только его имѣли своидЬ 'предметом*. 
БезЬ сомнѣнія сами боги соблюли его на 
э т о т * р а з * о т * погибели, и сдѣлали на 
м и н у т у невидимым*. Но, у в ы ! э т о было 
не навсегда; Оставивши городЬ и блуждая 
по с е л а м Ь , МудрецЬ пришелЬ. просить 
пристанища в * ЛокресЪ, вЬ которой входЬ 
б ы л * о т в с ю д у для него затворен b ; вЬ 
ТаренпіЪ , • вЬ которомЬ запрещено было 
ему о т к р ы в а т ь свои знанія ; наконецЬ 
прибыль онЬ кЬ МетапонцамЬ , и т а м Ь 
и с п у с т и л Ь д у х Ь с в о й , вЬ самомЬ пред-
дверіи храма М у з Ь , который сіи г р а ж -
дане , по примѣру КротонцевЬ, недав-
но соорудили. 

Но для насЬ еще осталась его фпло-
софія. П о в с ю д у , . Г д Ь ни р а з с Ь е т Ь насЬ 
жребій, мы клянёмся оживить вЬ самихЬ 
себЬ благородиЬйшую ч а с т ь с у щ е с т в а 
е г о , чтобы со временемЬ вся вселенная , 
не смотря на жрецовЬ, н а . т и р а н н о в Ь и 
на легковЬрную ч е р в ь , которая попу-
іцаетЬ имЬ обольщать и у г н Ь п і а т ь себя, 
з а с в и д ѣ т е л ь с т в о в а л а наконецЬ c b благо-
гонЬпіемЬ свою признательность предЬ 
Л иѳагореііцалт. 

КонецЪ VI и последней Части Путе-
шествій ПиѳагоровыхЪ. 
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собласоволившихъ подписаться на 
сію книгу. 

В Ъ Mo с кв Ъ : 
Его Высокопревосходительство Иванъ ОСИ-

П О В И Ч Е Селифонтовъ. 
Его Превосходительство Афанасій Николае-

вичь Зубовъ. 
Иванъ Васильевичь Чертковъ. 
Николай Николаевичь Бантышъ - Ка-

менскій. 
Иванъ Ивановичь Демидовы 
Николай Григорьевичь Текутьевъ. 

Его Высокородіе Александръ . . . . Березины 
Лукьянъ Яковлеішчь Яковлевъ. 
федоръ Ивановичь Аверинъ. 

Его Сіятельство Князь Николай Ники-
тичь Трубецкой. 
Князь Николай Михайловичь Козлов-

скій 
Т Князь Алеквандръ Михайловичь Го-

лицыны 
Ея Сіятельсгпво Княгиня Анна Григорьев-

на Щербатова. 
Его Высокоблагородіе Михайла Васильевичь 

Перловъ. 
Василій Петровичь Шеншинъ. 
Поликарпъ Афанасьевичь Панковъ. . 
Яковъ Петровичь Похвисневъ. 
Павелъ Андреевичь Болотовъ. 
Николай Александрович! Скрыпицынъ. 



Его Высокоблагородье Николай Сшеяано-
вичь Кроткой. 
Петпрь СтеігаповичБ Лихонинъ. 
Николай Васильевичь Неклюдовь. 
Иваіп» Петровичь Кречетиикопъ. 
Василій Васильевичь Лазаревичь. 
федоръ Длштріевичь ХвоіцинскЩ. 
Магпвѣй Ивановичь 'Гумашевскій. 
Сергей Магпвѣевичь Савинъ. 
Пеітгръ Яковлевич* Абраиовъ. 
Иванъ Антоновичь Митрофановъ. 
Алецеандръ Петровичь Дубовицкій. 
Григорій Григорьевичь Текугпьевъ. 
Михаила Васильевичь Мясоѣдопъ. 
Деолшдъ Антипьевичь Соколовь. 

•* Сергей Федоровичь Ягодинъ. 
Иванъ Васильевичь Трусевичь. 

Николай Герасимоьичь Станиславский. 
Длштріп Васильевичь Нехачинъ, 
Иі£остранецъ Дефоршъ. 
Иеизнѣстныя Особы на і8 экз. 
Ея Бдагородіе Матрена Сергеевна Славы-

шенская. 
Его Благородіе Александръ - Игнашьевичь 

Зыковъ. 
Евгеніф Селгёноішчь Недоброво. 
Иваиъ Александровичь N . . . . 
федоръ Ивановичь Саерчковъ. 
Мемнонъ Аникееішчь Скороепѣловъ. 

Московской купецъ Магпвѣй Петровичь 
Глазуновъ на іу экз. 
филипъ Петровичь Сверчковъ на 9 экз. 
Семенъ Аникеевичь Селиван-овскій на 

ібоэкз. 1 \J>: -ф 
Яковъ Ивановичь Грезенковъ. 

—— Иванъ Кондратьевичь Сахаровъ. 

Московской купецъ Петръ Николаевич* 
Иниховъ на Ii экз. 
Алексѣй Васильевичь Базуновь на. 

95 экз. ' 
Афанасій Григорьевичь Колотилииъ 

на 5 экз. 
Павелъ Афанасьевичь Вавиловъ. 
федоръ Леонтьевичь Свѣшниковъ на 

99 ЭКЗ. 
Иванъ Ивановичь МЬщаииновъ. 
Осипъ Петровичь Чириков ь. 
Иванъ Яковлевичь Овчинииковъ. 
Александръ Сергеевичь Ширяевъ на 

9 э кз. 
Василій Григорьевичь Жигаревъ. 
Алексей Алексѣевичь Телепневъ. 

_ _ Ефремъ Иикифоровичь Барышевъ. 
Въ С. II. Бургѣ : С. Петербургскій купецъ 

Иваиъ Петровичь Глазунов* на 9 экз. 
. Московской купецъ Иванъ Василье-

вичь Базуиовъ. 
Въ Аслгра.тапѣ : Астраханский купецъ 

Ивань Иикифоровичь Ананьевъ. 
Въ Оренбуреѣ : Его Высокородіе Михайла 

Афанасьевичь Никифоров!». . 
Кго-Вьтсоішблагороді.е Павелъ Елисее-

вич ь Величко 
. . . . Яковъ Семеновичь Прокоповичь. 

Въ Смоленск^: Его Бысокоблагородіе ГІетръ 
Платоновичь Эигельгардъ. 

Въ Саратовѣ : Его Благородіе Александръ 
Алексѣевичь Поляков*. 

Въ Ярославлѣ : Ярославскаго Долга Призрѣ-
нія Совѣтъ. 
Его Высокоблагородье Иванъ Алексѣе-

вичь Ыазимовъ. 



Въ Перекоп*: Его Высокоблагородіе Пептръ 
Иванович* Высота. 

Въ Твери : Тверской купецъ С т е п а н * федо 
ровичь Романов*. 

Въ Костром* : Его Преосвященство Ев-
' геній, Епископ* Костромскій и Га-

лицкій. 
Его Высокоблагородіе Иван* Петро-

вич* Яснопольскій. в  

В * Мценск* : Его Высокоблагородіе Василій 
Михайлович* Кривцов*. 

В * Катин* : Его Высокоблагородіе Ни-
колай Иванович* Кошкин*. 

В * Галич*: Галичьской купецъ Василш 
Васильевич* Зиновьев*. 

Въ Вяткѣ : Его Превосходительство Па-
вел* Степанович* Рунинь. 

Его Ълагородіе Василій ферапонто-
ъичь Рудометовъ. . . . . 

Въ Бахмут*: Его Высокоблагородіе Ми-
хайла Черновской. 

Въ Данное*: Его Высокоблагородіе Матвѣй 
Васильевич* Бибиков*. 

Въ Хорол*: Его Высокоблагородіе Иван* 
Никитич* Козлов* в , 

Въ Ефремовѣ : Его Высокоблагородіе Афа-
насій Ларіоновичь Сафонов*. 

В * Тотмм* : Его Высокоблагородіе Кресть-
ян* Иванович* фонъ-Зигель. 

В * Перъм* : Его Высокоблагородіе Иван* 
Кириловичь Хрущовъ. 
. . . . . Иван* Иванович* Сорокин*. 

Въ Ряжен* : Его П р е в о с х о д и т е л ь с т в о Алек-
сѣй Михайлович* Селиверстов*. 

В * Вильн* : Его Благородіе С т е п а н * » . . . 
Серебряков*. . _ 

В * Старо дуб*: Е г о Благородіе Логинъ Пар-
фенгпьевичь Декеныпьевъ. 

Въ Доровобужѣ: Его Благородіе Иван* М а т -
вѣевич* Ушаков*. 

Въ С*всн* : Его С і я т е л ь с т в о Князь Васи-
лій Юрьевич* Мещерскій. 

В * С тавро пол* : Его Высокоблагородіе| Ле-
о н т і й Иванович* ф о н * - Трейзенъ. 

Въ Ораніенбург*: Его Благородіе. Яковъ 
Петрович* Похвисневъ. 

Въ Николаев*: Его Высокоблагородіе Иван* 
Иванович* Жданов*. 

В * устюг*: у с т ю г с к і й купецъ федоръ 
Егорович* Шергинъ. 

» ь Севастолол* : Виц* - Адмирал* и Коман-
дор* Павел* Васильевич* Пустошкинъ. 

Севастопольской купецъ Иван* Василье-
вич* Богатырев*. 

Въ Поллтавѣ : Е ю Благородіе Григорій Фе-
дорович* Левенцъ. 

В * Курснѣ : Московской купецъ П а в е л * 
Григорьевич* Гаголинъ на о. экз. 

Въ Корчев* : Его Благородіе Алексей Алек-
сандрович* Павлов*. 

Въ Красноярск*: Купецъ Иван* Евсшрагпа-
евичь Новиков*. 


